5Уу34 


Ж) 

* а '"*7[ 

VV ^r*, / 
l^í/^4i>,;/ 
'1/г у 




<» 

IV 


ЦкХа^ло Д^ишдо 


її 


IOS UCfMÍUOS 


KWVCUCI) ПЄСЄЙТІЙЙ 


’Я 




















LOS UCRANIOS 

EN LA 

REPUBLICA ARGENTINA 









MIGUEL DANYLYSZYN 


IOS UCRRIIIOS 

en tn 

(ЗРУШСЯ ARCenTinn 



BUENOS AIRES 1979 







INFORMES Y DATOS ESTADISTICOS SOBRE LA COLECTIVIDAD 
UCRANIA EN LA REPUBLICA ARGENTINA 


Esta publicación ha sido editada con el subsidio financiero 
de las colectividades ucranias radicadas en la República 
Argentina. Estados Unidos de Norte América, Canadá y Europa 


CUBIERTA: WLADIMIRO KAPLUN 




Queda hecho el depósito que previene la ley 11.723 
Derechos del autor reservados 

IMPRESO EN LA ARGENTINA PRINTED IN ARGENTINA 

Imprenta “DORREGO'’ - Avenida Dorrego 1102 - Buenos Aires 


ІИ ІНГ Л ГО II і л 

Dedico esta obra al gran pueblo argentino, como 
muestra de mi más caro afecto y respeto. Y al 
hacerlo, presento un fervoroso agradecimiento a la 
noble Nación Argentina y a sus gobernantes, que 
acogieron en su seno a mis compatriotas, posibili¬ 
tándoles la gracia de vivir dignamente en un medio 
de trabajo, paz y libertad. 


EL AUTOR 


NOTA EDITORIAL 

En adhesión al 80° aniversario de la radicación de los pri¬ 
meros pobladores ucranios en la República Argentina, editamos 
esta publicación especial para servir de guia en la vida y en los 
problemas cotidianos de las numerosas comunidades ucranias 
existentes en los países sudamericanos. Y una vez más, reitera¬ 
mos nuestros deseos de propender al progreso individual y co¬ 
lectivo de todos y cada uno de los miembros de las familias 
ucranias radicadas en los extensos territorios de esta hospitalaria 
tierra cuna del inmortal libertador Don José de San Martin. 

Al presentar este esfuerzo editorial, nos place destacar ante 
todo, que nuestros propósitos se inspiran en el único deseo de 
ser útiles al ideal superior que anima a todos los ucranios, a 
saber, desarrollar sus actividades con honradez, en beneficio del 
progreso y engrandecimiento del país. 

Dedicamos este libro a los ucranios esparcidos por los prin¬ 
cipales países de Sud América, ofreciéndolo como un medio de 
difusión cultural y educativo, presentando un continuo tributo a 
la verdad, honradez y lealtad. Por medio de estas páginas pre¬ 
tendemos bregar para que los dos pueblos, el argentino y el 
ucranio, se conozcan mejor, y para que se conozca la verdad, 
las necesidades y las mutuas obligaciones, a fin de lograr y 
acrecentar el bienestar y el mutuo progreso de todos. 

Ofrecemos este esfuerzo a la consideración de todos los 
ucranios radicados en los distintos países del continente, para 
que se unan y colaboren en las actividades comunes al progreso 
y el bienestar de los países donde se hallen radicados. Igual¬ 
mente. ofrecemos esta obra al pueblo argentino y a las demás 
colectividades que viven en este país, para que tengan un ver¬ 
dadero concepto sobre Ucrania, su pueblo y sus grupos inmigra¬ 
torios que viven en el continente americano. 

Es nuestro principal deseo, conseguir que se comprenda la 
sinceridad y nobleza de nuestras iniciativas e ideales. Mediante 
esta edición pretendemos aclarar, una vez más, nuestra verda¬ 
dera situación, y en nombre de la razón y la verdad, solicitamos 
comprensión, apoyo y ayuda moral para el pueblo ucranio, some¬ 
tido —pero no vencido— en su patria natal, en su inquebranta¬ 
ble lucha por la recuperación de su libertad e independencia 
nacional. 

Finalmente, queremos hacer llegar por intermedio de estas 
páginas nuestro agradecimiento al pueblo argentino, y a sus go¬ 
bernantes, formulando votos para que la República Argentina 
ocupe en un futuro —que queremos muy cercano— el puesto de 
vanguardia merecido dentro del concierto de las naciones que 
bregan por la libertad de todos, por medios pacíficos, cristianos y 
humanitarios, para vivir en una paz que merezca realmente ser 
vivida. 


LOS EDITORES 











DON HIPOLITO IRIGOYEN 
























Presidente de la República Argentina, cuyo gobierno con 
fecha 5 de febrero de 1921 reconoció la independencia y 
soberanía de la Reoública Ucrania. 
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todas las tierras de Ucrania, respectivamente 



PALABRAS DEL AUTOR 


La vida y la historia de la colectividad ucrania me han inte¬ 
resado desde mi llegada al país, que data del 21 de agosto de 
1927, cuando, siendo muchacho, llegué a esta noble, hospitalaria 
y bendita tierra. No teniendo acá ningún familiar o persona co¬ 
nocida. desde los primeros días de mi radicación empecé a ocu¬ 
parme de la vida y organizaciones de mis compatriotas, publi¬ 
cando, ya en el año 1930 mis primeros informes sobre la colec¬ 
tividad ucrania en la República Argentina, en la revista deno¬ 
minada La Vida y el Saber, que se publicaba en la ciudad de Lviv 
(Lwow, en polaco, o Lemberg en alemán), capital de Ucrania Oc¬ 
cidental. o Galitzia, ocupada entonces por Polonia. 

Mis principales afanes consistían en reunir algunos antece¬ 
dentes, obtener informes y datos estadísticos sobre la colectivi¬ 
dad ucrania que empezará a radicarse en la República Argentina 
a partir del año 1886. fecha en que empezó la colonización de 
los extensos territorios de la pampa argentina. Esta labor de his¬ 
toriador, o cronista, que pretendía esclarecer todas las dificulta¬ 
des y antecedentes de los inmigrantes ucranios, sería no sola¬ 
mente ardua sino también muy dificultosa. Los inmigrantes ucra¬ 
nios, por razones de la situación imperante en los países euro¬ 
peos. llegaban a Buenos Aires con documentación y pasaportes 
otorgados por los países que ocupaban entonces su territorio. 
Así, en los primeros años, los “galitzianos” lo hacían con docu¬ 
mentación del Imperio Austro-Húngaro. Después de la I. Guerra 
Mundial la cosa se complicó, pues la documentación personal 
era extendida por los gobiernos de Polonia. Rumania o Checoslo¬ 
vaquia, como consecuencia del desmembramiento de los impe¬ 
rios Ruso y Austro-Húngaro. Por tales causas, los inmigrantes 
ucranios aparecían como polacos, rumanos o checos. A esto de¬ 
be agregarse el problema, más grave que el anterior, de los nom¬ 
bres y apellidos, llenos de consonantes, muy difíciles de pronun¬ 
ciar y aun escribir en castellano, los cuales eran anotados con 
sensibles modificaciones y errores de ortografía, acortándolos y 
adaptándolos a la fonética del país. 

Como se sabe, las modificaciones de nombres y apellidos 
traen muchos trastornos a sus poseedores, especialmente en los 
casos jurídicos, en los asuntos testamentarios y en los trámites 
lubilatorios. Estas diferencias ortográficas y las dificultades fo¬ 
néticas existen no solamente en las dependencias inmigratorias 
y policiales, sino también en la prensa, que no hace muchos años 
publicaba el nombre de nuestra patria como Ukrania, cambián¬ 
dolo luego por el de Ucrania. 

En los registros y archivos de la Dirección Nacional de In¬ 
migración hay muy pocos inmigrantes registrados como ucranios, 


debido a que se los anotaba según la documentación del país que 
la otorgaba. Lo antedicho no debe considerarse como un repro¬ 
che, sino que constituye un hecho conocido y real, y es mencio¬ 
nado con el fin de corregir y orientar la labor de futuros historia¬ 
dores que pretendan poner un poco de claridad y orden en los 
antecedentes de los numerosos integrantes de la colectividad 
ucrania residente en la República Argentina. Recién después 
de finalizar la II. Guerra Mundial llegó un considerable número 
de refugiados que tenían documentación de nacionalidad ucra¬ 
nia y luego, por intervención de la Representación Central de la 
Colectividad Ucrania en la República Argentina, se solucionó es¬ 
ta anormalidad. 

Aclaro también que. al empezar a preparar los materiales 
para este libro me dediqué con todo entusiasmo y cariño, sin 
ningún propósito utilitario, sino tan solo con el objetivo real de 
servir a la verdad y a la defensa de los derecho?, buscando orien¬ 
tar a mis connacionales radicados aquí, asi como en otros países 
limítrofes como el Uruguay, el Paraguay y el Brasil, donde se han 
instalado también numerosas colectividades ucranias, con simi¬ 
lares problemas y dificultades. Desde entonces empecé a reunir 
algunos datos y sugerencias y también comentarios de las per¬ 
sonas llegadas desde varios años atrás. También reuní material 
gráfico que data del año 1903 y que me fue cedido por el reve¬ 
rendo padre Esteban Waprowycz, quien después de permanecer 
más de siete años entre los ucranianos radicados en la provincia 
de Misiones, regresó a su tierra natal y en el año 1935 publicó 
en idioma ucranio un folleto denominado La Argentina y la Inmi¬ 
gración Ucrania, en el que indicaba localidades donde se radica¬ 
ron los primeros ucranios, especialmente en la provincia de Mi¬ 
siones, a la que menciona como “la cuna de la inmigración ucra¬ 
nia en la República Argentina”. 

Muy poco se ha escrito hasta el año 1934 sobre la vida y ac¬ 
tuación de los ucranios en la República Argentina. En esa fecha 
el prestigioso diario La Prensa, de Buenos Aires, nos dedicó una 
página entera con motivo de festejarse el décimo aniversario de 
la existencia de la primera entidad cultural denominada “Prosvi- 
ta”. Desde ese año (1934) empezó a aparecer el anuario Alma¬ 
naque Ucranio, que también publicaba los relatos sobre los gru¬ 
pos ucranios esparcidos por todo el país. 

Los primeros colonos de origen ucranio se radicaron en la 
provincia de Misiones, y desde los primeros años su laboriosidad 
y cumplimiento conquistaron el reconocimiento de los goberna¬ 
dores y autoridades, como los señores Don Juan José Lanusse, el 
ingeniero O. Oliveira y el doctor J. Vañazco, que en varias opor¬ 
tunidades subrayaron la honestidad, laboriosidad y el cumpli¬ 
miento de las leyes de los colonos ucranios. 

Especialmente características son las palabras que tuviera 
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la prestigiosa escritora argentina Doña Celmira de la Torre de 
Quardi, quien, tras visitar esa provincia publicó un reportaje en la 
revista Iguazú, en el año 1937, donde dijo textualmente: “Al prin¬ 
cipio sentí tristeza al recorrer los caminos poblados casi única¬ 
mente por extranjeros. Acostumbrada a recorrer mi país y encon¬ 
trar siempre al hijo de esta tierra, apegado siempre a sus cam¬ 
piñas rientes y perfumadas, no podía concebir que fueran dueños 
absolutos de una parte de nuestra comarca razas extranjeras; 
pero cuando me acerqué a ellos y los encontré buenos, amables, 
caballerescos y hospitalarios y sobre todo amantes de nuestro 
suelo y respetuosos de nuestras leyes, entonces ya no me sentí 
extraña. 

“Cuando recorrí sus chacras, conocí sus luchas e indagué 
en sus almas hechas de bravura, me encontré hermandada en el 
esfuerzo, que tiende a unificarse en la lejanía del espacio para 
convertirse en la realidad tangible que sabe hacer brotar las flo¬ 
res sobre la piedra. Ellos habían conquistado mi tierra con el 
poder más grande del mundo: la fuerza del trabajo, ellos eran 
ios que habian regado esas desiertas selvas con el sudor de sus 
frentes, hasta hacerlas florecer espigas de oro, arrancando a la 
dura tierra sus valiosos secretos. Entonces, convencida de las 
grandezas de sus aspiraciones, exclamé: Benditos sean los hom¬ 
bres que llegan a nuestro oais trayendo el músculo fuerte y el 
pensamiento sano para labrar la grandeza y prosperidad de nues¬ 
tra tierra”. Finalizando sus observaciones, la escritora señala: 
“Los ucranios son físico y moralmente sanes, honestos cumplido¬ 
res de las leyes y deberes, inteligentes y admirablemente religio¬ 
sos, buenos y constantes trabajadores”. 

Estos reconocimientos constituyen un orgullo para los ucra¬ 
nios, los cuales, con su tenacidad y capacidad de trabajo supie¬ 
ron vencer todas las dificultades, consolidando sus hogares con 
sus familias y sacando de la colorada tierra misionera el legítimo 
premio de sus afanes y el continuo desarrollo del país. Conquis¬ 
tando posiciones, los ucranios radicados en Misiones militan en 
distintas agrupaciones políticas, y como tales han ocupado pues¬ 
tos de gobierno como ser intendentes de algunas ciudades, car¬ 
gos en las escuelas y hasta puestos en la diputación parlamenta¬ 
ria federal y cargos en la Justicia de dicha provincia. 

Para finalizar esta breve reseña, me dirijo a toda nuestra ju¬ 
ventud que estudia en las universidades, rogándole que procuren 
continuar estos trabajos; que se inicien con esta publicación y 
que continúen reuniendo datos y antecedentes sobre la vida y 
éxitos de los ucranios para fortalecer los lazos intelectuales en 
el continuo progreso de nuestra numerosa colectividad y en de¬ 
fensa de los derechos históricos y humanos del pueblo ucranio. 
Buenos Aires, 25 de mayo de 1975. 

MIGUEL DANYLYSZYN 
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MAPA DE UCRANIA — Su territorio abarca 935.000 kilómetros 
cuadrados y su población asciende a los 50 millones de habi¬ 
tantes. La inmigración ucrania en los países del mundo libre 
alcanza los 3 millones de almas, de las cuales 250.000 radican 

en la República Argentina. 



























































LA UCRANIA Y SU PUEBLO 

(Notas de introducción) 

Al presentar nuestro libro Los Ucranios en la República Ar¬ 
gentina, en principio y como introducción, exponemos breves in¬ 
formes sobre Ucrania y los ucranios en general, para informar 
a nuestros lectores sobre la situación actual de Ucrania y su 
oueblo, esparcido por todo el mundo. Pueblo que sobrevive so¬ 
portando la dificultosa situación actual, defendiendo sus dere¬ 
chos históricos y humanos. En este mundo atormentado, cruel 
y materialista, el pueblo ucranio en general realiza actualmente 
una gran cruzada por la libertad, bregando con todos sus esfuer¬ 
zos por la justicia y la paz para todos los pueblos del mundo. 

Nuestro principal objetivo es bregar por la verdad y por la 
libertad nacen y se desarrollan debidamente los pueblos ”, ya que 
sin libertad no hay progreso, no existe el bienestar, sino la escla¬ 
vitud que arruina todo lo bueno y bello de la vida de los pueblos. 

El pueblo ucranio en general, procura con sus múltiples ac¬ 
ciones demostrar a todo el mundo que jamás pudo ser suprimida 
su fe religiosa, sus tradiciones humanistas y su inquebrantable 
deseo de ser unido, independiente y soberano. 

Los principales países de Europa se esfuerzan en resolver 
sus problemas socioeconómicos y políticos, pero, sin una activa 
colaboración y sin aclarar la situación y los problemas de Ucra¬ 
nia. no habrá una solución adecuada y definitiva. 

Los ucranios dan ejemplo a otras nacionalidades sojuzgadas 
del mundo de cómo defender sus históricos derechos sobre la 
libertad y la fe, procurando colaborar con todos en la defensa 
del continuo progreso de toda la humanidad. 

Al reproducir a continuación una breves referencias informa¬ 
tivas, demostrativas y estadísticas sobre el pueblo ucranio, su з 
aspiraciones, sus deseos y sus múltiples actividades en los paí¬ 
ses del mundo libre, invitamos a los demás pueblos para que to¬ 
dos unidos procedamos con la confianza puesta en Dios, todo¬ 
poderoso. para que sobrevengan y reinen en el mundo los por 
todos deseados principios humanos de paz, justicia y libertad. 
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UCRANIA Y SU POSICION ACTUAL 


Ucrania, a pesar de que carece actualmente de una política 
independiente, constituye una unidad de carácter político-racial, 
y como tal presenta y presentará en el futuro un valor singular en 
los problemas europeos e internacionales. 

Su valor singular se presenta no solamente por la circuns¬ 
tancia de que Ucrania posee un extenso y totalmente cultivable 
territorio y sus riquezas naturales y minerales, sino también por 
que además de estos motivos. Ucrania se encuentra en una si¬ 
tuación geoestratégica notable, ocupando el punto de tránsito 
en Europa y Asia, por el cual pasa el camino más recto y corto 
entre Europa y la India y el Asia Oriental. 

Ucrania tiene grandes páginas históricas, escritas con la es¬ 
pada y la sangre de sus fieles hijos, que siempre han actuado en 
los grandes cataclismos de la historia de Europa. La sangre ucra¬ 
nia se derramó en varias oportunidades, especialmente en las 
dos guerras mundiales, en defensa de la civilización occidental, 
y en dos oportunidades el pueblo ucranio declaró su decisión de 
ser libre e independiente. En el año 1918 los ucranios formaron su 
estado y proclamaron su independencia, la cual fue reconocida 
por el gobierno de la República Argentina, entonces presidido 
Dor el doctor Hipólito Yrigoyen. cuyo decreto se publicó con fe¬ 
cha 5 de febrero de 1921. Durante la segunda contienda mundial 
el pueblo ucranio volvió otra vez a manifestar sus deseos de in¬ 
dependizarse, pero los nazis de Hitler y las hordas rojas de Sta- 
lin anularon su decisión por la fuerza de las armas. 


POSICION GEOGRAFICA Y EXTENSION DE UCRANIA 

Ucrania está situada en Europa Oriental, entre los 43° y 56° 
de latitud norte y entre los 219 a 5'J° de longitud este. La super¬ 
ficie de todas las tierras ucranias cubre alrededor de 1.000.000 
kilómetros cuadrados. Las fronteras de Ucrania se extienden des¬ 
de el Cáucaso por las costas de los mares Caspio y Negro, sobre¬ 
pasando los Cárpatos, incluyendo la llamada Ucrania Carpática, 
que anteriormente estuviera ocupada por Checoslovaquia. 

Los campos de Ucrania son muy extensos y muy fértiles y cul¬ 
tivables, por cuyas razones fue reconocida como “el granero de 
Europa”. Además, Ucrania posee grandes arterias fluviales, que 
intercomunican los mares Negro, Azov y Caspio. Los ríos más 
grandes de Ucrania son el Dnipró (Dniepr) de 2265 kilómetros 
de extensión, el Don, 1834 km, y el Dnister (Dniepr) de 1337 km 
de longitud. 
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POBLACION Y DENSIDAD 


La población de Ucrania asciende a unos 50 millones de ha¬ 
bitantes. pero de ellos solamente alrededor de 40 millones viven 
en tierras ucranias, ya que 7 millones se encuentran confinados 
en Siberia y otros 3 millones han emigrado a distintos países del 
mundo libre, situación que detallamos a continuación en una sec¬ 
ción aparte. 

La densidad de la población de Ucrania, como la de todos 
los países europeos es muy considerable y su término medio es 
de 60 personas por kilómetro cuadrado y un máximo de 100 en 
las regiones de Ucrania Occidental (Galitzia). ocupada anterior¬ 
mente. hasta 1939, por Polonia. 

Las ciudades más pobladas de Uc r ania son: Kiew (Kyjiv, que 
en Occidente se ha difundido como Kiev), capital del país, con 
1.1000.000 habitantes; Jarkiv con 1.000.000; Odesa (principal pue r - 
to, sobre el Mar Negro), con 700.000; Lviw, con 500.000; Chernivci 
con 200.000 y Uzhorod, con 85.000. 

Como ya dijimos, la historia del pueblo ucranio tiene grandes 
capítulos escritos con la espada y la sangre de sus hijos, algunos 
de los cuales incluso la han vertido en la epopeya de la emanci¬ 
pación de otras naciones eslavas. 

El pueblo ucranio posee, además, su propia y muy elevada 
cultura, sus históricas tradiciones, su literatura, su arte y su rique¬ 
za que le dan pleno derecho a ocupar un lugar en la familia mun¬ 
dial como una nación libre, soberana e independiente. 

Los ucranios esparcidos por todo el mundo viven con la in¬ 
quebrantable fe y esperanza de que en nombre de la verdad 
surgirán en el mundo la libertad, la igualdad y el bienestar para 
todos los pueblos del mundo, y entre ellos, para el sufrido y opri¬ 
mido —pero no vencido— pueblo ucranio. 
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LA INMIGRACION UCRANIA EN EL 
CONTINENTE AMERICANO 

Existe en el continente americano un considerable número 
de ciudadanos pertenecientes a la inmigración ucrania que resi¬ 
den en los principales países de las tres Américas. 

Desde el año 1885, la situación reinante en los territorios de 
Ucrania, la ocupación extranjera y la falta de libertad —que pro¬ 
siguen en nuestros días— obligó a los ucranianos a emigrar a 
los países americanos en busca de paz, libertad y bienestar. 

En países americanos existen actualmente numerosas comu¬ 
nidades ucranias, cuyos componentes suman alrededor de tres 
millones de personas, según los cálculos estadísticos realizados 
por las principales entidades ucranias de cada país. 

Gozando de las libertades de acción que rigen en dichos 
países, las comunidades ucranias poseen sus propias organiza¬ 
ciones culturales y de socorro mutuo, sus cooperativas, diarios, 
periódicos y revistas editados en el idioma ucranio, todos los 
cuales actúan eficazmente en el bienestar y progreso de sus co¬ 
lectividades, como también en defensa de los derechos del pue¬ 
blo ucranio. 

Los ucranios esparcidos en los hospitalarios países ameri¬ 
canos cumplen con sus deberes de trabajar y actuar asiduamen¬ 
te en pos del desarrollo de cada comunidad y para el bienestar 
general, elevando de ese modo su nivel cultural, defendiendo el 
digno nombre de Ucrania y las rectas aspiraciones de su pueblo 

LAS COLECTIVIDADES UCRANIAS MAS ANTIGUAS 

Y MAS NUMEROSAS 

La inmigración ucrania más antigua reside en Estados Uni¬ 
dos de Norte América, donde viven más de 1.000.000 de ciudada¬ 
nos de origen ucranio que se han radicado en aquel país a par¬ 
tir del año 1885. Las comunidades ucranias de EE UU., cuentan 
con numerosas entidades financieras, diarios, editoriales, escue¬ 
las y hasta universidades, como así también numerosas iglesias, 
con sus propias Arquidiócesis y sus Metropolitanos. La colecti¬ 
vidad cuenta con considerable número de intelectuales y artistas, 
como asimismo numerosos profesionales, tales como médicos, 
abogados, ingenieros, periodistas y militares. 

La inmigración ucrania bien organizada reside en Canadá, 
donde hay más de 800 mil habitantes de sangre ucrania esparci¬ 
dos en sus extensos territorios. En aquel país agro-ganadero exis¬ 
ten colonias enteras de pobladores ucranios que se dedican a la 
agricultura y la ganadería, que constituyen la principal riqueza 
del mencionado país. 
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Los ucranios residentes en Canadá, al igual que los Estados 
Unidos, llevan una vida organizada, contando con diputados en 
las legislaturas provinciales, así como en el parlamento federal. 
En estos países hay un considerable número de templos y Epis¬ 
copados de los ritos ucranios reconocidos por las más altas auto¬ 
ridades eclesiásticas. En Estados Unidos funcionan más de 400 
parroquias e iglesias construidas y mantenidas por los propios 
inmigrantes ucranios. En Canadá existe un mayor número de pa¬ 
rroquias, agrupadas en tres diócesis católicas y dos del rito Orto¬ 
doxo Autocefálico. En U S A. tiene actualmente su sede central 
el Congreso Mundial de los Ucranios Libres, que representa a 
todas las colectividades que viven en Europa. América y Australia. 

LAS COMUNIDADES UCRANIAS EN SUD AMERICA 

En Sud América la inmigración ucrania es más reciente, me¬ 
nos desarrollada y no tan numerosa, pero como tal existe en Bra¬ 
sil, la Argentina, Uruguay, Paraguay, Chile y Perú sumando en 
total unas 500.000 personas. 

En Brasil, la comunidad ucrania es la más antigua de los paí¬ 
ses sudamericanos, ya que comenzó en el año 1891 y agrupa a 
unas 150.000 personas. Numerosas comunidades ucranias existen 
en las localidades de Curitiba, Prudentópolis, Paraná, Yrasema, 
Dorison, Cerro del Tigle, Marcelino, Yvay y otras ciudades como 
Rio de Janeiro y San Pablo. La colectividad más numerosa reside 
en Prudentópolis, donde según los cálculos de los Padres Basi- 
lianos residen más de 20.000 personas de origen ucranio. En Bra¬ 
sil hay también diputados y profesionales de origen ucranio, co¬ 
mo también funcionan dos obispados de rito católico ucranio y 
uno ortodoxo autocefálico. 

En Uruguay, pequeño país sudamericano denominado “la 
Suiza de América” existen colonias ucranias en Montevideo, Pi- 
riápolis, Paysandú y Salto. La inmigración ucrania hacia dicho 
país comenzó en el año 1924 y actualmente cuenta con unas 
6000 personas debido a que por razones allí reinantes, muchos 
residentes ucranios reemigraron hacia la Argentina, Estados Uni¬ 
dos y Australia. 

En Paraguay, existen numerosas colonias agrícolas en las lo¬ 
calidades de la provincia de Itapúa como ser en la capital de 
la misma, Encarnación, y en las localidades de Colonia Fram. 
Sandova, Capitán Miranda. Aldorado. Carmen del Paraná y otras 
cercanas a Encarnación. La llegada de los inmigrantes ucranios 
al Paraguay comenzó en el año 1930 y actualmente se compone 
de unas 10.000 personas, que principalmente se ocupan en tareas 
de agricultura y ganadería. La sede central de las comunidades 
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ІД COLECTIVIDAD UCRANIA EN LA 
REPUBLICA ARGENTINA 

(Breves datos históricos y estadísticos de la misma) 

En esta publicación expondremos breves informes sobre la 
existencia de la colectividad ucrania que desde hace más de 80 
años vive en el hospitalario suelo argentino, el cual se ha con¬ 
vertido para miles y miles de inmigrantes en una tierra de ensue¬ 
ño, donde los pueblos procedentes de diversas razas y naciones, 
creyentes, de varias religiones y hablando distintos idiomas, con¬ 
viven en la santa comunión de la paz y el bienestar económico- 
social. 

Hace ya muchos años, allá por el 1897, comenzaron a llegar 
a las mansas y suaves riberas del Plata los primeros inmigrantes 
ucranios, ansiando encontrar en ellas la dicha y la libertad que 
tanto anhelaban en sus almas. Con el transcurso del tiempo, los 
ucranios cobijados bajo el esplendoroso pabellón azul y blanco 
argentino aprendieron a amar esta tierra, pues en ella habían en¬ 
contrado todo lo deseado, especialmente la libertad de credo y 
de pensamiento. Justamente la libertad de ocupación y la falta 
de libertades que hasta el día de hoy está vigente en varios paí¬ 
ses europeos, fue la causa principal que obligó a los ucranios a 
emigrar hacia los países americanos y entre ellos, a la extensa 
y promisora tierra del inmortal libertador Don José de San Martín, 
la noble y hospitalaria República Argentina. 

COMUNIDAD NUMEROSA Y MUY LABORIOSA 

La inmigración ucrania en la República Argentina es muy di¬ 
fícil de estimar en su número; únicamente se consigue un total 
aproximado de los cálculos que indican alrededor de 250.000 
personas, identificados o con posibilidad de identificar, los cua¬ 
les se encuentran esparcidas por todas las provincias argentinas. 
No existen datos o cifras para comprobar estos cálculos, pues 

(Continuación de la pagina anterior) 

ucranias se encuentra en Encarnación, donde tienen sus templos 
religiosos y la sede central la Asociación Cultural “Prosvita”, que 
tiene su edificio propio denominado el “Hogar Ucranio” con pis¬ 
tas deportivas para la juventud. En Encarnación existen varios 
comercios antendidos por los ucranios y hace poco se levantó, en 
la plaza de la zona céntrica de la ciudad, un monumento en ho¬ 
menaje al gran poeta de Ucrania Tarás Shevchenco. 

En Chile y en Perú, las colectividades ucranias son muy pe¬ 
queñas y muy poco organizadas, no disponiéndose de datos in¬ 
formativos o estadísticos de relevancia que consignar. 
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nuestros compatriotas llegaban a la ribera del Rio de la Plata con 
documentos de cuatro países distintos, que ocupaban en el pa¬ 
sado las extensas y ricas tierras ucranias. Para confirmar nues¬ 
tros cálculos sobre la inmigración ucrania citamos los datos de 
Monseñor Dr. Dionisio R. Napal, publicados en el año 1932, quien 
dice textualmente: El conjunto de obreros y campesinos ucranios 
pasa de 100.000 en nuestra tierra. 

Los inmigrantes ucranios empezaron a llegar a la República 
Argentina desde el comienzo de la colonización de los territo¬ 
rios de Misiones y Chaco, a partir del año 1897, pero el aporte in¬ 
migratorio más numeroso se materializó entre los años 1924 y 
1932, después que las fuerzas comunistas rusas ocuparan el te¬ 
rritorio ucranio y sojuzgaran a su pueblo, y volvió a intensificarse 
después de 1945, cuando al cabo de la II. Guerra Mundial los 
rusos volvieron a ocupar a Ucrania, suprimiendo todo vestigio de 
libertad. Asi, por dos veces en el siglo, los ucranios encontraron 
en territorio argentino la paz y libertad que en su patria le nega¬ 
ban opresores moscovitas. 

Los primeros inmigrantes ucranios se radicaron en la colo¬ 
rada tierra del entonces territorio de Misiones, donde, según una 
publicación de la revista Actualidades y Deporte (№ 61) de Po¬ 
sadas, de fecha 8/9 1937, indica: “Solamente en Apóstoles 
hay 480 familias ucranias, estimándose que en total, en el terri¬ 
torio suman más de 30.000 almas’’. Tanto en Misiones como en el 
Chaco, hoy provincias muy ricas y prósperas, existen centenares 
de colonias ucranias, cuyos numerosos residentes se dedican a 
la ganadería y agricultura en general. Además residen numero¬ 
sas colectividades ucranias en las siguientes localidades: Capital 
Federal y Gran Buenos Aires, Avellaneda. Dock Sud, Piñeiro, Sa- 
randí, Wilde. Hudson, Berazategui, Gerly, Quilmes, Lavallol, Mon¬ 
te Grande. Valentín Alsina, Villa Caraza, Villa Celina, Ramos Me- 
jia, Haedo, Moreno, Merlo, Castelar, Paso del Rey, Jáuregui, San 
Antonio de Padua, Hurlingham, José León Suárez, Ciudadela, Tor- 
tuguitas, San Martín, Munro, San Andrés, Victoria, Chilavert, Vi¬ 
lla Ballester, Villa Adelina, Olivos, Florida, Tigre, Lanús, Banfield, 
Temperley, Villa Elisa, en varios lugares del Delta, La Plata, Be- 
risso, Ensenada, Magdalena, etc. En la provincia de Santa Fe exis¬ 
ten colectividades en la capital, Santa Fe. Rosario, San Carlos 
Sur, Saladillo y Alvear. En la ciudad de Córdoba, en La Falda 
y pequeños grupos en otras localidades. En la provincia del Cha¬ 
co. en Resistencia, Presidente Roque Sáenz Peña, Las Breñas, 
Villa Berthet, Corzuela, Pampa del Infierno, Villa Angela, San Ber¬ 
nardo, Rio Bermejito, Mascotas y Tigre. En la provincia de Co¬ 
rrientes, en las localidades de Colonia Liebig, Gobernador Viraso- 
ro, Colonia Unión, Colonia Garuchos, San Carlos y Plazadito. En 
la provincia de Mendoza, en las localidades de Boven, Carmenza, 
San Pedro del Atuel, Media Luna, Los Compartos. La Marselina, 
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y Colonia Alvear Oeste. En la provincia de Misiones hay nume¬ 
rosas colonias en las siguientes ciudades y localidades: Posadas, 
Apóstoles, Leandro Alem, San José, Concepción de la Sierra. 
Cerro Azul, San Javier, Bompland, Campo Viera, Campo Grande, 
Aristóbulo del Valle, Jardín de América, Azara, Tres Capones, 
Capón Bonito, Santa María, San Isidoro, Itacaruare, San José, Las 
Tunas, Colonia Taranco, General Güemes. Campiñas, Picada Bel- 
grano, Picada Galiciana, Arroyo del Medio, Guaraní, Villa Armo¬ 
nía, Campo Ramón, Sección V, Sección VI у IX, Oberá, Alvear, 
Colonia Chap, Panambi, Florentino Ameghino, Puerto Rosario, Dos 
de Mayo, Cerro Moreno, Villa Bonita, San Martin, Pitaití, Interna¬ 
cional, Kilómetro 220, Kilómetro 246, Kilómetro 265, Alberdi, Cor¬ 
pus, San Ignacio, Segin, Ñancanguazu, Fachinal y Los Heléchos, 
en total 43 localidades diferentes, empezando por la capital de la 
provincia, Posadas hasta Oberá y El Dorado y Puerto Iguazú, so¬ 
bre la doble frontera con Paraguay y Brasil. 

En general, los ucranios se encuentran desempeñando ta¬ 
reas laborales desde Tierra del Fuego hasta el extremo norte de 
Formosa, cultivando plantaciones forestales de yerba mate, tung, 
tabaco, té y arroz en Misiones; en las plantaciones vinícolas de 
Mendoza y San Juan, en los yacimientos petrolíferos de Como¬ 
doro Rivadavia, como así también en los frigoríficos, fábricas, 
talleres, plantas de fabricación de automóviles y otras industrias, 
comercios y construcciones. Hay también un considerable nú¬ 
mero de profesionales (médicos, abogados, ingenieros y obreros 
especializados) que contribuyen con sus múltiples tareas coti¬ 
dianas en el continuo desarrollo del país, forjando el progreso y 
bienestar de la gran Nación Argentina. 

ENTIDADES CULTURALES Y RELIGIOSAS 

Después de vencer las primeras dificultades, las colectivi¬ 
dades ucranias empezaron a organizarse constituyendo institu¬ 
ciones de distinta índole, mayormente de fines culturales, mutua¬ 
les, cooperativas crediticias y religiosas, algunas de las cuales 
tienen ya más de 50 años de continua existencia. A continuación 
se detallan los nombres de las entidades actualmente existentes. 
Sus nombres aclaran sus finalidades y caracteres de actuación: 

1) La Asociación Ucrania de Cultura “Prosvita” existente des¬ 
de el año 1924, cuenta con 14 filiales en distintas localidades 
y tiene su sede central en la calle Soler 5039 de la Capital 
Federal. 

2) La Asociación Ucrania '‘Relacimiento”, con sede central en 
Maza 150, Capital Federal y 4 filiales en distintas localidades. 

3) La Asociación Ucrania de Gimnasia “Sokil sita en la ciudad 
de Córdoba. 
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4) El Club Ucranio, de Maza 150 de la Capital Federal. 

5) La Unión de Damas Ucranias de la República Argentina, en 
Capital Federal. 

6) El Instituto Informativo-Editorial Ucranio (Capital Federal). 

7) La Asociación Hermandad Ucrania "Santa Virgen” de la Re¬ 
pública Argentina. 

9) La Unión de Estudiantes Argentino-Ucranios "UDEAURA" de 
Capital Federal. 

10) La organización de Boys Scouts Ucranios de la República 
Argentina (Capital Federal). 

11) La Agrupación Democrática de los Ucranios ex víctimas de 
los regímenes totalitarios "DOBRUS", de la República Ar¬ 
gentina. 

12) La Unión de Ex Combatientes Ucranios (tres agrupaciones). 

13) La Unión Juvenil Ucrania "SUM". 

14) La Unión de las Mujeres de "Prosvita" de la República Ar¬ 
gentina. 

15) La Unión de Comerciantes, Industriales y Profesionales 
Ucranios. 

16) La Unión de Graduados Ucranios de la República Argentina. 

17) La Asociación de Ayuda a la U.N.R. en Buenos Aires. 

18) El Consejo de Pedagogos Ucranios de la República Argentina. 

19) La Unión de Estudiantes Ucranios "TUSM". 

20) La Unión de Mujeres de "Renacimiento" de la República Ar¬ 
gentina. 

21) La Cooperativa de Crédito Limitada "Renacimiento" de Ca¬ 
pital Federal, con sus dos filiales en el Chaco y Misiones 

22) La Cooperativa Integral Limitada "Fortuna", de Capital Fe¬ 
deral. 

23) La Cooperativa Ucrania "Tridente", de Capital Federa!. 

24) Club Social Argentino-Ucranio, Apóstoles, Misiones. 


Además de estas instituciones funcionan tres centros recrea- 
tivo-educacionales, una de Scouts Ucranios, y la segunda, deno¬ 
minada "Veselka" perteneciente a la Asociación "Prosvita”, y la 
tercera "Kalyna", de la Asociación "Renacimiento". Las tres es¬ 
tán ubicadas en localidades de la provincia de Buenos Aires. 

Las entidades ucranias tienen varios edificios propios deno¬ 
minados mayormente Hogares Ucranios, que en cantidad de 25 
pertenecen a las asociones culturales y cooperativas. Si suma¬ 
mos a éstos los diez edificios de las organizaciones religiosas, 
tenemos un total de 35 unidades esparcidos en distintos lugares. 

Existe también la Representación Central de la Colectividad 
Ucrania en la República Argentina, que es una entidad coordina¬ 
dora y representativa, cuyas autoridades se eligen y renuevan me- 
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chante congresos que se realizan cada tres años. El primero se 
realizó los días 31 de octubre, y 2 de noviembre del año 1947 
y el último el día 4 de diciembre de 1976. 

En general, las instituciones ucranias desarollan un intenso 
esfuerzo cultural, buscando posibles medios a fin de intensificar 
la cohesión de la colectividad, encarrilándola tras objetivos no¬ 
bles, inspirados en la orientación occidental y cristiana del resto 
del país. 


ACTIVIDADES Y PROGRESOS RELIGIOSOS 

Las actividades religiosas, que ocupan un principal puesto 
en el desarrollo espiritual de la inmigración ucrania, empezaron 
a realizarse ya por el año 1900; primero en la provincia de Misio¬ 
nes y luego en la Capital Federal. En la colectividad ucrania pre¬ 
dominan dos creencias religiosas principales: la católica de rito 
ucranio y la ortodoxa autocefálica. Existen, además, agrupacio¬ 
nes evangélicas-baptistas. 

Desde el año 1911 cumplen su misión religiosa en el país 
los sacerdotes de la Orden de San Basilio Magno (Basilianos) 
organizando las parroquias y hermdanades en las colonias de Mi¬ 
siones, y desde el 10 de agosto de 1948 tienen su sede central 
en la calle Curapaligüe 760, de la Capital Federal. 

Años más tarde, con fecha 9 de febrero de 1968, el Vaticano 
proclamó la Bula Ucrainorum Fidelium, que creó un exarcado 
apostólico (equivalente en el rito ucranio al vicariato del rito lati¬ 
no), designando como primer Exarca a S E. Monseñor Andrés Sa- 
pelak, quien proclamó como su catedral el hermoso templo de 
Santa Martía del Patrocinio, sito en la calle Ramón L. Falcón 3960, 
de la Capital Federal. 

Finalmente, en julio de 1978, el Papa Paulo VI creó, sobre 
base del Exarcado, una Eparquía (diócesis del rito ucranio), dan¬ 
do asi una organización definitiva y estable a la “más numerosa 
y mejor organizada de las comunidades de rito oriental existentes 
en el país”, al decir del prestigioso diario La Nación en oportu¬ 
nidad de comentar la decisión papal. La nueva circunscripción 
eclesiástica lleva el titulo de la catedral “Santa María del Patro¬ 
cinio” y sufragánea de la sede metropolitana de Buenos Aires, 
como las demás diócesis latinas del Gran Buenos Aires. La nue¬ 
va eparquía está a cargo, una vez más de Monseñor Andrés Sa- 
pelak y tiene jurisdicción sobre todo el territorio argentino para 
los fieles católicos de rito ucranio. 

Cabe señalar que en el país funcionan actualmente 40 igle¬ 
sias y capillas católicas ucranias atendidas por 21 sacerdotes y 
100 religiosas que viven en 10 casas situadas en los principales 
centros de radicación ucrania. Estas religiosas, además de las 
parroquias, atienden 15 colegios y 4 centros vocacionales. En va¬ 
rias localidades de Misiones existen varios edificios parroquiales 
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CARDENAL JOSYF SLIPYJ 

Patriarca de la Iglesia Católica Ucrania, que visitó la Argenti¬ 
na, del 7 al 23 de setiembre de 1968, recorriendo y bendicien¬ 
do las congregaciones y parroquias ucranias en todo el pai s. 
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con campanarios y cementerios que son propiedad de las corres¬ 
pondientes parroquias. 

La parroquia principal de la Iglesia Ortodoxa Autocefálica 
Ucrania se encuentra en la calle Suipacha 842 de la ciudad de 
Buenos Aires, existiendo otras más en distintas localidades como 
Lanús y Berisso en la provincia de Buenos Aires, y otras más en 
la provincia del Chaco. Avtualmente (1979) se encuentra en cons¬ 
trucción una catedral de esta Iglesia en la calle Tarija 4063 de la 
Capital Federal, y se espera el nombramiento de un nuevo Obispo 
para los fieles de esta congregación. 

En total, la Iglesia Ortodoxa Autocéfala Ucrania cuenta en 
el país 8 templos, construidos y mantenidos con fondos propor¬ 
cionados por los integrantes de dicha fe de las distintas colec¬ 
tividades ucranias. 

LAS PUBLICACIONES UCRANIAS 

Las comunidades ucranias en la República Argentina llega¬ 
ron a editar alrededor de 30 publicaciones, de las cuales subsis¬ 
ten ocho, seis en idioma ucranio y dos en castellano. Estas dos 
últimas son la denominada “Ucrania Libre”, editada periódica¬ 
mente por el Instituto Informativo-Editorial Ucranio, que también 
edita otras publicaciones dedicadas a los problemas y asuntos de 
Ucrania, y los comunicados de prensa del Servicio Informativo 
Smoloskyp, que periódicamente se distribuye entre los distintos 
medios informativos (prensa, radio, televisión) y personalidades 
argentinos, dando a conocer la triste situación y alternativas de 
la vida cotidiana del pueblo ucranio en su propia patria. 

Las publicaciones en idioma ucranio son las siguientes: La 

Palabra Ucrania, Nuestro Llamado, ambos semanarios; La Vida; 
La Campana; Noticiario del Exarcado, las tres revistas religiosas. 
Existe también una revista religiosa denominada La Estrella Evan¬ 
gélica, cuyo nombre aclara sus fines. 

Como se ve, el desarrollo de las publicaciones ucranias en 
la República Argentina es permanente, y lo más significativo, es 
que todas esas publicaciones han surgido de modestas iniciati¬ 
vas de nuestros compatriotas, sin contar con la menor ayuda o 
subvención de nadie, y como tales, se siguen manteniendo ex¬ 
clusivamente con los fondos proporcionados por aquéllos. Dichas 
publicaciones, además de cumplir con sus fines específicos, ha¬ 
cen conocer también las necesidades y deseos de todo el pueblo 
ucranio que únicamente aspira a ser libre e independiente. 

En general podemos subrayar que la colectividad ucrania es 
laboriosa, honesta y leal respetuosa de las leyes de la Nación 
Argentina. El concurso de los ucranios a la economía de algunas 
localidades y territorios ha sido muy activo y valioso. Con su te- 
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MONSEÑOR ANDRES SAPELAK 

Obispo de la EPARQUIA “Santa María del Patrocinio” para 
los fieles católicos de rito ucranio en la República Argentina. 
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nacidad y capacidad de trabajo, los ucranios supieron vencer to¬ 
das las dificultades hasta triunfar, consolidando sus hogares hu¬ 
mildes, pero honestos, sacando de la tierra y del trabajo el legi¬ 
timo premio de sus afanes. 

EN CONCLUSION 

Para finalizar, subrayemos que con la creciente prosperidad 
económica del país, la colectividad ucrania desarrolla su conti¬ 
nuo progreso, prosiguiendo la consigna de Labor y Cultura que 
se han impuesto, que constituye la guía permanente de todos sus 
integrantes. 

Por intermedio de nuestras publicaciones bregamos para 
que los dos pueblos, el argentino y el ucranio se conozcan mejor, 
y se conozca mejor la realidad de lo que ocurre en los respecti¬ 
vos países, desvirtuando así las campañas tendenciosas que en 
uno y otro sentido circulan interesada y arteramente en el mundo. 

Además, nos permitimos señalar que estos dos pueblos, no 
solamente tienen gloriosos pasados, sino que también cumplen 
una misión histórica para la humanidad. El pueblo ucranio, allá, 
en el viejo continente, prosigue su inquebrantable lucha por la 
libertad de los puebles y los derechos del hombre, mientras que 
aquí, el pueblo argentino encabeza la acción dinámica por la 
igualdad de los pueblos, el respeto de las soberanías ajenas y el 
ofrecimiento de múltiples oportunidades de trabajo y progreso: 
o sea en su conjunto, las bases necesarias e indispensables para 
lograr la paz y el bienestar en el mundo. 

Los ucranios, esparcidos por todo el mundo, como también 
la numerosa colectividad residente en esta promisoria tierra ar¬ 
gentina, viven y trabajan con la inquebrantable fe y justa espe¬ 
ranza de que. en nombre de la verdad y el bien común, surgirán 
las por todos deseadas realidades de libertad, igualdad, bienes¬ 
tar y paz para todos y cada uno de los pueblos del mundo, y des¬ 
de luego entre ellos, el pueblo ucranio. 
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CATEDRAL UCRANIA EN BUENOS AIRES 

Sede central de la nueva EPARQUIA oara los fieles católicos 
ucranios en la República Argentina, sita en la calle Ramón 

L. Raleón 3960, Capital Federal. 












PROYECTO DE LA CATEDRAL AUTOCEFALA ORTODOXA 

UCRANIA 


Actualmente en construcción, con la contribución de todas 
las hermandades ucranias de la Argentina, que funciona en la 
calle Tarija 4063 de la Ciudad de Buenos Aires. 




























DECRETOS Y DOCUMENTOS HISTORICOS 

(Copia del BOLETIN OFICIAL N? 21.250, del dia 11 de agosto 

de 1967) 

Autorízase la erección de un monumento al eminente escri¬ 
tor, poeta y pintor ucranio Taras Shevchenko. 

Buenos Aires, 4 de agosto de 1967. 
Al Excmo. señor Presidente de la Nación: 

El Ministerio del Interior tiene el honor de dirigirse а V. E. a 
lin de someter a vuestra consideración el proyecto de ley que en 
homenaje a Taras Shevchenko, eminente escritor, poeta y pintor 
ucranio, autoriza la erección de un monumento que perpetúe su 
memoria. 

Taras Shevchenko nació en Ucrania. Rusia, en 1814 y murió 
en 1861. Luchó toda su vida por la libertad de su patria, por la 
libertad de la persona humana y contra la injusticia social. Por 
otro lado, su fama como poeta es mundial. 

Se considera conveniente entonces, acceder al pedido que 
ha hecho la Representación Central de la Colectividad Ucrania en 
la República Argentina, como una forma de reconocimiento por 
el pueblo argentino de la alta calidad intelectual de Shevchenko. 

Dios guarde а V. E. 

Guillermo A. Borda 
Buenos Aires. 4 de agosto de 1967. 

LEY № 17.380 

En uso de las atribuciones conferidas por el artículo 5? del 
Estatuto de la Revolución Argentina. 

El Presidente de la Nación Argentina, Sanciona 
y Promulga con fuerza de Ley: 

Artículo I o — Autorízase la erección en la ciudad de Buenos 
Aires de un monumento a Taras Shevchenko, eminente escritor, 
poeta y pintor ucranio, en el lugar que determine la Municipali¬ 
dad de la Ciudad de Buenos Aires. 

Artículo 2? — La erección del monumento queda a cargo de 
la comisión que con ese fin, en un plazo no mayor de noventa 
días, deberá organizar la Representación Central de la Colectivi¬ 
dad Ucrania en la República Argentina. 

Artículo 39 — La comisión a cuyo cargo quede la instala¬ 
ción del monumento deberá dejarlo inaugurado en un término 
que no exceda de cinco años, a partir de la publicación de es¬ 
ta ley. 

Artículo 49 — El monumento será costeado con los fondos 
que la comisión en forma privada recaude de las entidades ucra¬ 
nias y de particulares. 

Artículo 59 — Comuniqúese, publlquese, dése a la Dirección 
Nacional del Registro Oficial y archívese. 

Ongania. — Guillermo A Borda. 
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DECRETO N? 1040 DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 


Buenos Aires, 2 de febrero de 1968. 

Visto que por ley, cuya copia autenticada luce a fojas 2 de 
las presentes actuaciones, el Poder Ejecutivo Nacional autoriza 
la erección del monumento a Taras Shevchenko; y 

CONSIDERANDO: 

Que por el artículo 19 de la citada ley le faculta a la Muni¬ 
cipalidad de la ciudad de Buenos Aires a establecer el lugar pa¬ 
ra el emplazamiento de la referida obra escultórica, dedicada a 
honrar la personalidad del eminente escritor, poeta y pintor ucra¬ 
nio, cuya ejecución estará a cargo de la Comisión que designe 
la Representación Central de la Colectividad Ucrania en la Repú- 
olica Argentina y atento a lo informado por las direcciones de 
Paseos y de Arquitectura y Urbanismo; 

El Intendente Municipal 

DECRETA: 

Articulo 19 — Determínase que el monumento al poeta ucra¬ 
nio Taras Shevchenko. cuya erección en la ciudad de Buenos 
Aires autoriza la ley 17.380, será emplazado en el sector del 
Parque Tres de Febrero, frente a la avenida Montt, indicado por 
la Dirección de Paseos en el plano adjunto; a las fojas 5. 

Art. 29 — El presente decreto será refrendado por los Se¬ 
cretarios de Obras Públicas y Urbanismo y de Cultura y Acción 
Social. 

Art. 39 — Dése al Registro Municipal, publíquese en el Bo¬ 
letín Oficial y pase para su conocimiento y demás efectos, a la 
Dirección de Paseos; cumplido, vuelva a la Secretaría de Cultura 
y Acción Social que reservará estas actuaciones en espera de 
que se realice el monumento y se concrete el ofrecimiento res¬ 
pectivo. 

(Firmado): IRICIBAR. 

Roberto J. Vernengo - Jorge Carlos Oneto 
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RECONOCIMIENTO DEL EXARCADO UCRANIO EN LA 

REPUBLICA ARGENTINA 

EL PODER EJECUTIVO NACIONAL 

DECRETO № 92-M. 8. 

Buenos Aires, 20 de enero de 1969 

VISTO las notas presentadas al Ministerio de Relaciones Ex¬ 
teriores y Culto por Su Excelencia el Señor Exarca Apostólico 
para los fieles ucranios de rito bizantino residentes en la Argenti¬ 
na solicitando el reconocimiento administrativo del Exarcado y 
las funciones por él ejercidas; y 

CONSIDERANDO; 

Que Su Excelencia Reverendísima el Señor Nuncio Apostó¬ 
lico comunicó al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto que 
el Santo Padre había erigido en nuestro país, un Exarcado Apos¬ 
tólico para los fieles ucranios de rito bizantino, residentes en el 
mismo y designado Exarca a Su Excelencia Reverendísima Mon¬ 
señor Doctor Andrés SAPELAK. Obispo Titular de Sebastópolis 
de Tracia; 

Por ello: 

EL PRESIDENTE DE LA NACION 

DECRETA: 

ARTICULO I o — Reconócese el Exarcado para los fieles ucra¬ 
nios de rito bizantino, con jurisdicción en todo el territorio del 
país, instituido por el Santo Padre Paulo VI por Bula “Ucrainorum 
Fidelium” de facha 9 de febrero de 1968. 

ARTICULO 29 — Reconócese Exarca Apostólico para los 
fieles ucranios de rito bizantino residentes en el país a Su Exce¬ 
lencia Reverendísima Monseñor Doctor Andrés SAPELAK, Obispo 
Titular de Sebastópolis de Tracia. 

ARTICULO 39 — El presente decreto será refrendado por el 
Señor Ministro de Relaciones Exteriores y Culto. 

ARTICULO 4 o — Comuniqúese, publíquese, dése a la Direc¬ 
ción Nacional del Registro Oficial y archívese. 

Fdo.: JUAN CARLOS ONGANIA 
Rfdo.: Nicanor COSTA MENDEZ 
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NOMINA DE LOS INMIGRANTES UCRANIOS 
RESIDENTES MAS DE 50 AÑOS EN LA CIUDAD DE APOSTOLES, 

PROVINCIA DE MISIONES 


Con fecha 27 de agosto de 1977 se conmemoró el OCTOGE¬ 
SIMO ANIVERSARIO de la llegada de los primeros colonos ucra¬ 
nios a la localidad de Apóstoles, provincia de Misiones, y la Direc¬ 
ción Nacional de Migraciones otorgó DIPLOMAS DE HONOR a 
las siguientes personas: 


Nombre y apellido 


Sra. Ana K. Dorozeski 

Sra. María S. de Kostecki 

Sr. Esteban Markiewicz 

Sra. Magdalena O. de Dudyna 

Sr. Francisco Boicho 

Sr. Teófilo Dowbnia 

Sr. Teodoro Dowbnia 

Sr. Simón Dowbnia 

Sra. María Y. de Kryschuk 

Sr. Basilio Yakowesc 

Sra. Eugenia K. de Yakowec 

Sr. Juan Poszed 

Sra. María S. de Poszed 

Sr. Juan Fedorischak 

Sra. Catalina Y. de Fedorischak 

Sra. Francisca K. de Grosko 

Sra. Helena S. de Nyschuk 

Sra. Anastasia H. de Golemba 

Sra. María L. de Dudech 

Sr. Andrés Nahirniak 

Sra. Ana S. de Solonyszyn 

Sra. María de Sopczyszyn 

Sr. Alejandro Tymonko 

Sra. Sofía H. de Tymonko 

Sr. Juan Moroz 

Sra. María P. de Kostecki 

Sr. Basilio Basiluk 

Sra Paulina I. de Zadorozny 

Sra Ana P. de Huk 

Sr. Juan Nasadek 

Sra. Magdalena F. de Kucuk 

Sra Eudocia Yaciuk 


Años de edad 

Llegó al Pala 

92 

1910 

81 

1905 

80 

1923 

71 

1910 

66 

1911 

67 

1910 

65 

1911 

69 

1911 

92 

1902 

79 

1900 

78 

1900 

87 

1900 

85 

1900 

87 

1900 

84 

1901 

103 

1911 

76 


84 

1902 

88 

1900 

76 

1900 

79 

1900 

81 

— 

82 

1904 

80 

1905 

80 

1900 

77 

1900 

85 

1902 

87 

1902 

102 


92 

— 

92 

1902 

79 

1902 
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TEXTO DE LOS DIPLOMAS DE HONOR OTORGADAS A LOS 
INMIGRANTES UCRANIANOS POR LA DIRECCION NACIONAL 

DE MIGRACIONES 


En Buenos Aires a los 19 días del mes de octubre de 1976, 
se otorga este DIPLOMA DE HONOR a los miembros de la CO¬ 
LECTIVIDAD UCRANIA de Buenos Aires. 

Por el mismo se reconoce expresamente el mérito de haber 
brindado a la República Argentina más de cincuenta años de vi¬ 
da, de trabajo y afecto. De haber venido hace más de MEDIO 
SIGLO de su lejana patria con fe en esta tierra, y haberse queda¬ 
do en ella constituyendo su grandeza. 

En acto de agradecimiento, se firma el presente para el in¬ 
teresado; para conocimiento de la colectividad; y en prueba del 
reconocimiento de todo el pueblo de la Nación Argentina. 


DIRECCION NACIONAL DE MIGRACIONES: 


(Firmado) CANDIDO GARRIDO 
Analista Mayor-Jefe Arias Colectividades. 


(Firmado) Cnl. (R.E.) REMIGIO AZCONA 
Director Nacional de Migraciones. 


NOMINA DE LOS INMIGRANTES UCRANIOS 


Nombre y apellido 


(Continuación de la página anterior) 

Años de edad Llegó al País 


Sra. María Dorozeski 

Sr. Nicolás Gerega 

Sr. Juan Seniuk 

Sr. Miguel Kuzyszyn 

Sra. María V. de Holovaty 

Sr. Miguel Lytwyn 

Sra. María O. de Pauluk 

Sr. Demetrio Procopio 

Sra. Genoveva M. de Opichany 

Sra. María G. de Myjalenko 

Sr. Efías Glinka 

Sra. Helena M. de Nahirniak 


66 

84 

78 

79 
76 
76 
82 

80 
88 
82 
79 
78 


1910 
1902 
1902 

1911 
1902 
1911 
1901 
1901 
1900 
1900 
1900 
1900 
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NOMINA DE LOS INMIGRANTES UCRANIOS RESIDENTES 
MAS DE 50 AÑOS EN LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 


Durante el festival realizado en el Teatro Coliseo, el día 20 
de noviembre de 1977, se otorgaron los DIPLOMAS DE HONOR 
a las siguientes personas: 


Sra. ANT ONIUK Catalina 

Sr. BARDAN Miguel 

Sra. BODNAR Elena 

Sra. BREMENSTUL Olga 

Sr. BUC Demetrio 

Sr. BUHAJ José 

Sr. BURBAN José 

Sr. BUNIJ Justyna 

Sr. BYROLUK Pedro 

Sra. BOJKO Ana 

Sr. CHUDYK Juan 

Sr. CHOWANIC Basilio 

Sr. CWIACH Juan 

Sr. CARNECKI CZ. Juan 

Sra. CZERNIJ Alejandra 

Sra. CZERNIJ de Gulka Elena 

Sr. DANYLYSZYN Miguel 

Sr. DOWZYNSKYJ Daniel 

Sr. DIAKOW Juan 

Sr. DZWONIK Nicolás 

Sra. FEDYK Catalina 

Sr. FEDYSZYN Basilio 

Sr. GLINKA Antonio 

Sr. GULKA Demetrio 

Sr. HOMOTIUK Adalberto 

Sr. HUSAK Miguel 

Sr. JURCZYSZYN Kreczuk 

Sra. KINACH Zubyk Catalina 

Sr. KOBZISTYJ Juan 

Sra. KOLODIJ Elga 

Sr KOWALCZUK Jorge 

Sr. KROPELNYCKYJ Wladimiro 

Sra KRAWCZUK Antonia 

Sra. KRUK de SWOROB María 

Sra. KRUK de SZAKURA Ana 

Sr. KRUK Saverio 

Sr. KRYSA Juan 

Sr. KOZAKEWICZ Basilio 
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Sra. KUSZNIR Sofía 

Sr. LABA Miguel 

Sr. LOTOCKI Juan 

Sra. LOBODINSKYJ Ana 

Sr. LYPKA Juan 

Sr. LYPAK Andrés 

Sr. LEZEMCZUK Juan 

Sr. MALEC Pedro 

Sr. MARKOW Gregorio 

Sr. MAZUR Juan 

Sr. MORYKYSZKA Basilio 

Sr. NYKOLAK Juan 

Sra. OLIJNYK Anastasia 

Sr. ONYSZCZUK Semen 

Sr. PLACHETKO Esteban 

Sr. POMAZAÑSKYJ Pedro 

Sr. POLUHA Demetrio 

Sr. POUCH Basilio 

Sra. PUCHNATYJ Eva 

Sr. PASTUCH Teodoro 

Sr. PARADIUK José 

Sra. PARADIUK Anastasia 

Sr. REGEJ Gregorio 

Sr. RIZNYK Juan 

Sra. ROMANIUK de KRUK Nadia 

Sr. SAINIUK Jorga 

Sra. SAINIUK Anastasia Zawada 

Sr. SEIBORSKI Juan 

Sr. SULYMA Maksym 

Sr. SZUPLAT Demetrio 

Sr. TEÑGA Esteban 

Sra. WITOSZYNSKYJ Elena 

Sra. WORONIAK de BURBAN Ana 

Sr. WOINIJ Alejandro 

Sra. WLADYKA Eudosia 

Sra. WOZNIUK Olga 

Sr. WOLYNEC Basilio 

Sra. ZAGRAJCZUK Anastasia 

Sr. ZUBYK Pablo 

Sr. ZUPANSKYJ Basilio 

Sr. UKRAINEC Constantino 


NOTA: Los nombres y apellidos se publican sin modificación alguna de las 
planillas recibidas de la Dirección de Migraciones. 






FASCIMIL FOTOGRAFICO DE LA PAGINA DEL DIARIO * LA 
PRENSA”, DEL DIA 27 DE AGOSTO DE 1934, dedi¬ 
cada al décimo aniversario de la fundación de la Asociación 
Ucrania de Cultura — "PROSVITA”, — primera entidad ucra¬ 
nia en In República Argentina. 
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CONTENIDO DEL LIBRO 


El contenido de esta obra se divide en 14 capítulos de los cuales el primero 
escrito en idioma castellano, es a la vez introducción y reseña de los restantes, 
detallándose más abajo el contenido de los mismos. 


CAPITULO PRIMERO 

LOS UCRANIOS EN LA REPUBLICA ARGENTINA. Nota Editorial. 
Palabras del Autor. La Ucrania y su pueblo. La inmigración ucra¬ 
nia en el continente americano. Decretos y Documentos. Resu¬ 
men del libro. 

CAPITULO SEGUNDO 

EDITORIAL. Dedicatoria. De los editores. Introducción. Argentina 
y su significación entre los países sudamericanos. Algunos datos 
estadísticos sobre Argentina. Buenos Aires hace 50 años atrás. 

CAPITULO TERCERO 

LA INMIGRACION UCRANIA EN LA ARGENTINA. Los primeros 
contingentes inmigratorios. Estimaciones sobre el número de inmi¬ 
grantes radicados. Los pioneros y las primeras colonias agrícolas. 

CAPITULO CUARTO 

PANORAMA ECONOMICO-SOCIAL DE LA COLECTIVIDAD UCRA¬ 
NIA. Los condicionamientos de la primera época. La colonización 
y la radicación en el tema de la inmigración ucrania. Situación 
económica de los nucleamientos ucranios. Orígenes de las acti¬ 
vidades cooperativistas. 

CAPITULO QUINTO 

ASPECTOS ORGANIZATIVOS DE LA ACTIVIDAD CULTURAL Y 
SOCIAL. Las primeras organizaciones. Las agrupaciones femeni¬ 
nas y juveniles. El primer congreso de los Ucranios en la Repú¬ 
blica Argentina. Nómina de las instituciones ucranias y sus diri¬ 
gentes correspondientes al año 1957. Actividad de la Represen¬ 
tación Central Ucrania en la República Argentina. Los actos con¬ 
memorativos del 75? aniversario de la radicación ucrania. 

CAPITULO SEXTO 

ACTIVIDADES DE LAS CONGREGACIONES RELIGIOSAS. Sus 
comienzos en la provincia de Misiones. Los logros de los Padres 
Basilianos y las parroquias católicas del rito oriental. La Iglesia 
Autocéfala Ortodoxa Ucrania. El Exarcado Apostólico para los 
fieles católicos ucranios. La visita del Cardenal JOSYF SLIPYJ a 
la Argentina. La bendición de la Catedral católica del rito ucranio 
en la Argentina. La construcción de la Catedral de la Iglesia Auto¬ 
céfala Ortodoxa Ucrania en Buenos Aires. 
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CAPITULO SEPTIMO 

LA PRENSA Y EDITORIALES UCRANIAS. Nómina de las publica¬ 
ciones, articulistas y colaboradores de diversos medios en la Ar¬ 
gentina. La producción del Instituto Informativo-Editorial Ucranio, 
librerías y otras publicaciones diversas. 

CAPITULO OCTAVO 

LA ACTIVIDAD ESCOLAR Y ENTIDADES ESTUDIANTILES. Las 
primeras escuelas y jardines de infantes. La instrucción secun¬ 
daria y la fundación de la filial de la Universidad Católica Ucrania 
de “San Clemente Papa”. Nómina de personas que cursaron es¬ 
tudios universitarios. 

CAPITULO NOVENO 

MANIFESTACIONES DEL ARTE UCRANIO. Conjuntos corales e 
instrumentales. Audiciones de radio. Capella de Banduristas. Lo¬ 
gros del Ballet Ucranio. 

CAPITULO DECIMO 

LOS HOGARES UCRANIOS. Su significación en la vida de la co¬ 
lectividad. Detalle de su emplazamiento. 

CAPITULO DECIMO PRIMERO 

NECROLOGIA. Proyección histórica. Nómina de miembros difun¬ 
tos de las distintas entidades y localidades de radicación ucrania. 

CAPITULO DECIMOSEGUNGO 

LOS NUCLEAMIENTOS UCRANIOS EN LAS DISTINTAS PROVIN¬ 
CIAS. Las primeras colonias agrícolas. Los ucranios en Buenos 
Aires y sus alrededores. Las comunidades de las provincias de 
Tucumán, Santiago del Estero, Santa Fe, Córdoba, Chaco. Men¬ 
doza y otras. Misiones: cuna de la radicación ucrania en la 
Argentina. 

CAPITULO DECIMOTERCERO 

CRONOLOGIA DE ACONTECIMIENTOS RELEVANTES. Detalle 
cronológico de los principales acontecimientos en el ámibto de 
la colectividad ucrania desde su radicación hasta el año 1978. 

CAPITULO DECIMOCUARTO 

CONCLUSIONES Y ANHELOS. Nuestras necesidades y deseos pa¬ 
ra un venturoso futuro. Nomenclador de las organizaciones, pa¬ 
rroquias y hogares de la colectividad ucrania en la Argentina. 

APENDICE EDITORIAL. Elenco de las organizaciones y personas 
que subsidiaron la publicación de este libro. Resumen de gastos 
de edición. Palabras finales. 




МИХАЙЛО ДАНИЛИШИН 



Монографія про суспільно-організаційне 
і релігійне життя Української Спільноти 

в Аргентині. 


БУЕНОС - АРІРЕС 1979. 





ІОЛОНІІШІІІІ ЛАТИ І ЧИСЛА ПРО ЖИТТЯ І ЗЛОЬУТКН 
УКРАЇНСЬКИХ ІРОМАЛ И РІЖНИХ МІСЦІ КІМ ТЯ\ 

АРІ Т НТИНИ 


• • • 


"атгрт.іи д« цсі книги зібрав і впорилмнав почесний голом 
Т» варистнл ПРОСВІТА* в Аргентині п. Михайло Дами інтим 

Мовний редактор п. Григор Голімн 
Обгортка і графічні рисунки чистий Володимира Каплуна. 


• » • 




Видано заходами Видавничої Комісії при матеріальній допомозі 
всієї Української Спільноти в діяспорі. 
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ПРИСВЯТА! 


«Грени — грени — гре«м «ПРОСВІТО» 
Тя ИИН люЛеггм Рідни А КряА 
Тя шлмч бретерської лобоян. — 

Тя (мдя кіі иаяиі гронії!» 


ЦЮ КНИЖКУ ПРИСВЯЧУЮ ПКРШІП НАШІП організа- 
ЦП ТОВАРИСТВ)’ 'ПРОСВІТА* ДЛЯ ВІДМІЧЕННЯ 
СТОЛІТТЯ МАТІРНОЇ 'ПРОСВІТИ* У ЛЬВОВІ ТА ДЛЯ ВІД¬ 
ЗНАЧЕННЯ ПОНАД 50 -ЛІТНЬО! П ДІЯЛЬНОСТІ! СЕРЕД 
ЧИСЛЕННИХ ГРОМАД УКРАЇНСЬКОЇ СПІЛЬНОТИ В АРГЕН¬ 
ТИНІ. УРАГВАЮ ТА ПАРАГВАЮ’ 


АВТОР 





n 



РОЗДІЛ ДРУГИЙ 


вступні пояснення ТА 

ЩОМЛЕННЯ ПРО АРГЕНТИНУ 


1) Від Видавництва. 

2) ІІередм ова. 

3) Аргентина одна з передових держав 
Південної Америки. 

4) Аргентина в числах. 

5) Захоплююча панорама водоспаду 
"ІҐВАСУ* 

6) Спомин про Буенос-Айрес перед 
50-ти роками. 







ВІД ВИДАВНИЦТВА 


Відзначаючи 80 ліття Українського Поселення в Аргентині 
й звеличуючи століття Матірної "Просвіти** у Львові, уважаємо 
доцільним видати монографію "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ’*, 
щоб тим зафіксувати живучість і зріст нашого суспільно-орга¬ 
нізаційного життя в Аргентині, та звеличати Матірну "Просві¬ 
ту* 4 , як духову нашу скарбницю, що стала основою нашого 
національного відродження і стверджуємо цю незапаречну 
правду, що "Просвіта** це "піонір 1 * нашого національно-органі¬ 
заційного життя, як колись на рідних землях, так опісля і серед 
наших громад на еміграції. 

Потреба такої книжки відчувалася вже давно і книжка, яку 
віддаємо Вам, Шановні Читачі, це довголітня праця одного із 
передових і заслужених членів нашої громади, що на протязі 
кількадесят років невпинно працював над тим, щоби зібрати 
дати, числа та світлини всіх наших громад, та з них оформити 
поодинокі розділи про Життя й Здобутки Української Спіль¬ 
ноти в Аргентині для збереження їх для наших грядучих по¬ 
колінь. 

Монографія "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ" обімає всі прояви 
ГРОМАДСЬКО-ОРГАНІЗАЦІЙНОГО і РЕЛІГІЙНОГО ЖИТТЯ 
всіх наших численних громад, розпорошених по всіх закутинах 
просторої Аггентини і як така, подає об'єктивні звідомлення 
про всі наші головніші події та здобутки, а тим самим наявно 
стверджує життєздатність поодиноких наших громадян і ними 
тьорених організацій, парохій та громад. Зміст книжки обій¬ 
має всі прошарки нашої численної спільноти, яка має за собою 
ьже понад 80 літній шлях тяжких змагань, у висліді яких 
Українська Спільнота в Аргентині має вже поважні здобутки 
та повне признання всього оточення. Ьагато ілюстрована ча¬ 
стина надає цій монографії особливої ваги, як документальний 
матеріал, що наявно підтверджує повну життєздатність наших 
поодиноких громад, а тим самим заслуговує на те, щоби моно 
графія "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ** була настільною книгою 
кождої нашої родини і, як така, як своїм змістом так ілюстра¬ 
ціями постійно пригадувала нам всім, що в нас дотепер вже 
зроблено, а що остається до дальшого та необхідного вико¬ 
нання. 


— 47 — 




Видаючи монографію "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ* 4 , Видав¬ 
ництво стверджує той наглядний факт, що Батьківщина наша 
находиться під окупацією і всякі прояви національно-релігій¬ 
ного життя на рідних землях насильно заборонені, але для нас 
\ країн ці в, розпорошених по різних поселеннях у вільному сві- 
Ідея Визволення живе й могутніє, і всі ми спільно несемо цей 
смолоскип освіти, щоб він освічував наші змагання в обороні 
історичних прав нашого народу. В тій ціли ми звертаємося до 
всього нашого загалу з гарячим закликом підтримати нас у цій 
акції та спільно пбвести широкі заходи розповсюдження цієї 
книжки по всіх наших громадах, організаціях та парохіях, бо 
кьижка ця являється здеркалом пройденого нами шляху і доб¬ 
рим та вічно жиючим НАМ ЯТНИКОМ нашої минувшини для 
грядучих поколінь. 

В сучасних відносинах, коли нарід наш на рідних землях 
не піддається моральній руїні та русифікації, а наявно підно¬ 
сить голос спротиву та протесту в обороні нашої національної 

правди, ми також мусимо йти з духом часу та спільно й послі¬ 
довно боротись за належний розвій наших громад, обороняючи 
спільно нашу національну гідність та окремішність вільного на¬ 
роду та його власної і самостійної держави! 

ВИДАВНИЧА КОМІСІЯ 
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ПЕРЕДМОВА 

Українська іміграція в Аргентині має за собою вже понад 
80 років життя, але ми маємо дуже мало дат та документальних 
і статистичних записок про її буття та про її громадські, релі¬ 
гійні, культурно-освітні та економічні здобутки. Щоби хотяй у 
деякій мірі еиповнити цю прогалину, наводжу головніші дати 
та події, які вдаюся зібрати з наших і чужинецьких публіка¬ 
цій та з інформації'! поодиноких груп й осіб. В поодиноких 
розділах подаю записки важніших дат та подій із життя й 
діяльности поодиноких громад та організацій, а вони можуть 
стати колись початком Істрії нашої численної спільноти в Ар¬ 
гентині. Як подорожний числить кількість пройдених кіломет¬ 
рів, так і ми задержуємося на роках мандрівки й життєвих 
змагань нашої спільноти по всіх місцевостях аргентинських про- 
вінцій. Виконуючи це, не маю на меті подавати осуд,, чи наводи¬ 
ти оцінку поодиноких ділянок нашого життя, а відразу навожу 
дише фактичні дати і числа, щоби пригадати, що в нас було, 
що коли і як творилося, та як взагалі розвивалося життя чис- 
іенних наших громад розпорошених по просторих землях го¬ 
стинної Аргентини. 

Збираючи протягом кількадесятрічного побуту записки, 
світлини, видання та публікації, моє основне завдання було 
видобути "з пороху забуття* 4 , та зберегчи ясні події та 
постаті тих піонірів, які по сесій силі та змозі гідно слу¬ 
жили нашій загальні справі.. їх зміст — це наша життєва 
дійсність, це "могутня пісня минулого** нашої понад двісті- 
гисячної громади, яка пройшла 80 річний шлях свойого життя 
з деякими труднощами, але зате з відповідними успіхами, та 
признаннями. Дорога, яку пройшли наші поодинокі громади 
була не лише довга, але також терниста та тяжка. Кожний наш 
громадянин, кожна наша родина чи громада промощували со¬ 
бі незвичайний шлях свого життя, як могли та як уміли, але 
всі ми змагали до кращого завтра та загального піднесення й 
скріплення маючи на увазі не лише особисті надбання та виго¬ 
ди, — а впертій мірі розвій нашої спільноти та добро 
нашого поневоленого й нескореного народу. 

Книжка 'УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ** - це не є літера¬ 
турний чи історичний твір, а лише дійсні фрагменти зі всіх га¬ 
лузей нашого життя на спомин для нових поколінь про долю 
їпшіх дідів та батьків, які мозольною працею та витривалістю 
здобували собі право побуту та прожиття. Нехай же отця 
книжка буде початком історії української громади у свободо¬ 
любній, гостиній та просторій землі безсмертного Сан Мартіна, 
та нехай вона пригадує нам всім, що вже зроблено й що 


остається me до виконання. Хай вона йде пригадкою до всіх 
наших громадян; до тих, що осіли на колоніях червоноземного 
Місіонесу, тропікального Чако, Мендози чи інших провінцій; 
між тих, що працюють у варстатах чи фабриках, у всіх біль¬ 
ших чи менших містах; між тих що вже зорганізовані в орга¬ 
нізаціях чи парохіях; між тих, що живуть самітно серед чу¬ 
жого оточення, а навіть між тих, що іх обставини збили з пра¬ 
вильного шляху і хай розпалює наші серця безмежною лю¬ 
бов ю до всього нашою рідного, та тай скріплює в на- 
ших рядах запгл і витривалість до праці, до єднссти. до 
освпи а тим самим хай скеровує всі наші заходи і всю на¬ 
шу акцію в одне русло для зросту і постійного розвою 
наше і колони, для збереження доброго імени українського 

=3* та скріпленкя прибраної 

Буенос Айрес, травень 1978. 


М. Данилипіин 
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Провінції в яких по. 
селювалися замітній. 
шІ українські скуп¬ 
чення позначені ок¬ 
руглими і черткова- 
ними знаками, хотяй 
можна сподіватися, 
що е вони ще в інших 
провінціях. 


МАМА АРГЕНТИНИ на якій € позначені 12 провінцій в яких 
€ українські поселення, що загально качислюють 250 тисяч 
громадян українського походження. 
























АРГЕНТИНА ОДНА З ПЕРЕДОВИХ 
ДЕРІАВ ПІВДЕННОЇ АМЕРИКИ 

Видаючи книжку "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ" уважаю до- 
цільним додати один окремий розділ присвячений Аргентині, 
в якому наводжу головніші дати про неї, як державу, шо стала 
прибраною батьківщиною нашої численної спільноти даючи їй 
змога не лише поселитися але також і розвиватися та значити 
сліди свого існування, як окрема національна одиниця на всіх 
відтінках іі громадсько-організаційного та релігійного життя 

На вступі хочу підкреслити, що Аргентина це одна із пе¬ 
редових держав Південної Америки, яка в послідиих роках на¬ 
бирає чимраз більше сили та значення поміж своїми сусідами, 
а тим самим займає чільне місце в розбудові держав амери¬ 
канського континентку. Для Підтвердження наводжу наступні 
статистичні звідомлення. 

Поверхня Аргентини є дуже великих розмірів і в різних 
енциклопедіях та статистичних альманахах є різні і відмінні зві¬ 
домлення. В останніх часах цією справою зайнялося міністер¬ 
ство закордонних справ і згідно з найновішими в цій справі 
звідомленнями поверхня Аргентини в квадратових кілометрах 

f ТЗКЙІ 

Поверхня всіх континентальних земель виносить 2 791 810 кім 2 

Поверхня різних островів. 4.150 клм> 

Поверхня підбігуновоі полоси (Антарктида)... 1.231.064 клм.- 

Разом (чотири мільйони двадцяіь і сім тисяч). . 4.027.021 клм7-' 

Заподані числа вияснюють, що іі поверхня є около три рази 
більша як поверхня України. На її просторих територіях могли 
о поміститися разом наступні держави Европи: Франція Англія, 
Ьельпя, Італія та Німеччина, що їх заселюють мільйонові числа 
населення. Поверхнею перевищують Аргентину Бразилія, що 
має загально 8.511.000 квд. клм. та 3. С. АМЕРИКИ з поверх¬ 
нею 6.687.652 квд. клм. Всіх перевищує Канада, якої поверхня 
виносить 9.589.700 квадратових кілометрів, з чого є також по¬ 
важне число кілометрів, що находяться в полосі північного бі¬ 
гуна. 

Сусідують з Аргентиною: Бразилія, Уругвай, Парагвай, Бо¬ 
лівія та Чіле. Довжина границь з Бразилією виносить 1.079 кі- 
лометів, з Парагваєм 1.570 клм., з Уругваєм 491 клм., з Болі 
вією 765 клм.. Границя між Аргентиною і Чіле виносить 5.116 
клм. довжини, з чого вбільшості творять Кордилери Анди, що 
мають 4.000 клм. довжини. 

Населення. Згідно з найновішими обчисленнями Аргентина 
начислює понад 28 мільйонів, при чім переважають мужчини. 
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яких є більше, ніж жінок. Найбільша розмірами це провінція 
Буенос-Айрес, що має 307.568 квд. клм. поверхі, та начислює 
понад 11 мільйонів населення. За нею слідує провінція СантаФе, 
що має около 2 і пів мільйона мешканців, а третє місце зайває 
провінція Кордоба, що має понад 2 мільйони мешканців. 

Столиця Буенос Айрес це найбільше місто в цілій Пів¬ 
денній Америці, населення якої викосить понад 4 мільйони душ, 
а ціла Метрополія Буенос-Айресу, чи як це звичайно називають 
Гран Буенос Айрес має около 9 мільйонів населення. Місто Буе¬ 
нос-Айрес це насправді душа Аргентини де зосереджується 
увесь культурний, торговельний та туристичний рух; де згро¬ 
маджені всі раси та віровизнання, бо, як вияснює статистика, 
в ньому виходить загально понад 300 окремих газет та журна¬ 
лів, які видаються в 35-тьох мовах. Розмірами Буенос-Айрес 
займає перше місце, бо на його поверхні можна помістити аж 
5 таких міст, як Париж. В додатку Буенос-Айрес має найдовшу 
в світі вулицю, що її довжина дохолить до ЗО клм. та найшир- 
шу Авекіду, яка має Є00 метрів ширини та уважається найшир- 
шою в цілому світі. 

Держав» ий устрій Аргентини це федеративно репрезен¬ 
тативна республіка, на чолі якої є федеральний уряд вибраний 
всіма горожанами, що урядує 4 роки. Законодатні тіла це Фе¬ 
деральний Сенат та Парламент, до яких входять сенатори та 
посли, що заступають кожну провінцію та столичне місто, яке 
має назначуваного президентом держави "Інтендента" та сто¬ 
личну Раду. Давніше Аргентина ділилася на провінції та тери¬ 
торії і ріжниця між ними була та, що території були слабше 
розвинені і їх адміністративний уряд назначував Федеральний 
\пяд. В році 1955-му прийнято новий закон, яким устіннено, 
що Аргентина ділиться на 22 автономні провінції, яких назви 
є такі: Буенос-Айрес, Катамарка, Кордоба. Коррієнтес, Чако, 
Чубут, Ентре Ріос, Формоса, Хухуй, Ля Пампа. Ля Рійоха, Мен- 
доза, Місіонес, Невкен, Рійо Негро, Сальта, Сан Хуан, Сан Люіс, 
санта Круз, Санта Фе, Сантяго деіь Естеро. Тукуман Оремо t 
ще Огниста Земля та o -ви Мальвінас, які є окуповані Англією, 
але Аргентина уважає їх, як і цілу Антартику, своїми носілос- 
тями та домагається їх звороту через об'єднані Нації, бажаючи 
роз’вязати цк> проблему мирним способом. 

Церква та шкільництво. Найбільш поширена та числом вір¬ 
них є католицька Церква, але всі віровизнання користуються 
мовною свободою Аргентинська Церква начислює загально 11 
Архидієцезій та 35 діецезій, очолюваних поважним числом Ар- 
хиепископів та Епископів на чо іі яких є три Кардинали. При- 
мясом Аргентини на протязі понад 40 літ був Кардинал Мон- 
сеньор д-р Антоніо Каджано, який тепер передав урядування 
Кардиналові д-р Хуан Карльос Арамбуру, а другий Кардинал 


це Архиепископ Діє цезії в Кордобі Рауль Франціско Пріматеста. 

та, третий Едуардо Í Ііроніо, іцо в послідних роках перебуває v 
Ватикані. 

Шкільництвом завідує окреме міністерство освіти й вихо 
вання, яке займається його розбудовою по всіх провінціях і 
загально розпоряджає 2.160 народних шкіл, 5.595 середніх і 
технічних шкіл, около 300 різних виших шкільних інститутів 
га около 200 різних університетів, бо є також поважне число 
шкіл а навіть університетів приватних. Інститути та універси¬ 
тети начислюють около 500 тисяч професорів, та кілька мільйо¬ 
нів учнів. Шкільні заведення мають загально понад 6.500 різних 

бібліотек, доступних для учителів та студентів, в більшості без¬ 
платно. 

Багатства та торгівля. Багатства Аргентини це переважно 
рільничі продукти, .як: пшениця, бавовни, тютюн, "жерба ма- 
Té". Скотарство ведеться у величезних розмірах. Аргентина має 
також великі мінеральні багатства, як: мідь, залізо, цинк, оли¬ 
во, в)іі.ть, газ, нафту та сіль, з яких не всі належно використо¬ 
вуються. В останніх роках пожвавлено розбудову індустрії та 
промисловосте які враз із торгівлею постійно збільшуються і 
загально торговельний експорт досягає найдальше віддалених 
держав. 

Конституція Аргентини надає її громадянам повну свобо¬ 
ду, рівноправність для жіноцтва та необхідні соціальні забез¬ 
печення для вссевого населення. В 24-тому артикулі конститу¬ 
ції належно вияснюється повна рівноправність всіх громадян, 
які згідно з приписаними законами мають необмежене право- 
працювати, торгувати, набувати і продавати свою приватну 
власність, як також словом і публікаціями висказувати свої 
ідеї, користуючися повною свободою думки, віри і слова. Для 
чужинців арт. 31-ший вияснює, що всі чужинці, які легально 
прибули до Аргентини, користуються тими самими правами, що 
й аргентинці, за виїмком громадсько - політичних прав, які 
набуваються з одержаним горожанства. Можна тоді голосувати 
і а вибирати послів і радних громадських управ. Горожанство 
v натуралізацію) можна набути після двохрічного побуту на 

що треба перевести відповідні формальності перед поліційною 
і судовою владою. 

Клімат та пери року. Географічно положення Аргентини на¬ 
дає її різноматнітий клімат, починаючи від тропічного, який 
е в північних провінціях, як Чако, Місіонес, Формоза, Сант яго 
дель Естеро, Сальта та Сан Хуан. Поміркований клімат мають 
провінції Кордоба, Санта Фе, Пампа та сусідуючі провінції. Хо¬ 
лодний клімат € в провінціях Санта Круз, Чубут, Огненна Зем¬ 
ля та інші місцевості на иідбігуновій полосі, де є царство віч- 
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них снігів та ледів, на яких живуть тільки обсерваційні стації 
та війскова залога. 

З огляду на простору і видовжену повехню Аргентина має 
дн системи числення часу, тобто сходу і заходу сонця. Перша 
з них обов'язує Буенос-Айрес та північні провінції .друге чис¬ 
лення часу починається від провінції Кордоба та всі південні 
провінції. Різниця в численні часу виносить повних 60 мінут. 
ГІори раку також припадають, противно як на наших рідних 
землях, бо Аргентина находиться на противній частині земної 
кулі і в місяцях, коли в нас літо, то тут зима. Весна починається 
21-го вересня, а літо припадає на грудень січень і лютий, аіе 
f такі частини територій, де вічно є зима, і такі, де ніч триває 
6 місяців, а потім є 6 місячний день, коли там триває літо. За- 
мітним є також те, що на небозЕоді ми не бачимо ні "косарів 14 , 
ні "великого воза 44 чи "квочки 44 , а інші звізди південного небо¬ 
зводу. 

Подаючи в найбільш можливому скороченні головніші ін¬ 
формаційні дані про Аргентину, слід підтвердити цей факт, що 
вона, як держава, під кожним оглядом постійно зростає та ви¬ 
бивається на передове місце серед держав еспансько-мовного 
світу. При тім слід ствердити, що аргентинський нарід має ба¬ 
гато дечого подібного до українського. Вяже його впертій мі¬ 
рі героїчна й Еойовинча минувшина, а також той факт, що 
українці й аргентинці це "діти степу" та просторих і золотистих 
С'.епів та ланів пшениці, кукурудзи та соняшника. Загально 
Україну називали "шпихлірем" Европи, а Аргентина займає та¬ 
кож поважне місце в міжнародньому шпихлірі не лише пшени¬ 
ці, але також й інших рільних продуктів. Реасумуючи це все ра¬ 
зом, треба ствердити, що історична дійсність оставила Арген¬ 
тині світле минуле, а природні і мінеральні її багатства та по¬ 
стійний зріст населення заповідають її світлу майбутність. 


АРГЕНТИНА В ЧИСЛАХ 
(Головніші еитяги та звідомлення зі статистики) 

Поєерхкя разом з підбігуновою полосою сягає 4.027.024 
клм. квд., з яких є 29.800.000 гектарів упралюваної землі, 
19.000.000 гектарів займають пасовиська та мокляки, а 
63.000.000 гектарів займають горн та ліси. 

Границі. Побережжа Атлантику виносить 5.117 квм. дов¬ 
жини, границя з Чіле 5.116 клм., з Парагваєм 1.570 клм., з Бра¬ 
зилією 1.079 клм., з Болівією 765 клм., і з Урагваєм — 491 кільо- 
метер довжини. 

Буенос-Айрес — столиця Аргентини, ціла Метрополія (Гран 
Буенос-Айрес) має 9.00.000 мешканців, само місто Буенос Ай- 
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рсс має около 4.000.000 мешканців і з гін миє третє місце з го¬ 
ловніших міст Америки. Місто Буенос-Айрес має 45 театрін і 
після Парижу займає друге місце. Театр Колон має 2.487 сидя¬ 
чих місць і загально може змістити 3 тисячі осіб. 


Шкільництво. В Аргентині існує загально 38.638 різних 

' НСТИТуТ,В та університетів. В яких учиться кругло 
5.750.000 учнів, шо їх навчає 401.758 професорів та учителів 
В Аргентині вчиться 74 тисячі чужинців, з чого 14 тисяч сту¬ 
дентів університету. Загально існує 1.652 публичні бібліотеки 
що начислюють около 10 мільйонів книжок' 


¿ І и 


Преса. Аргентина видає 
2ХЮ0 журналів, які виходять в 35-ти різних мовах 
набути в 20.000 кіосках** та 1.500 книгарнях. 


, які можна 


Гори Акди творять кордон із Чілє довжиною понад З 
іисячі Кілометрів. Найвищий шпиль Аконкагва має 7.038 мет- 
PIP висоти, другий шпиль Тупунгато 6.809 метрів і вулкан Tv- 
пунгатіто має 5. 680 метрів висоти. 

Найбільші ріки. Найиіирша ріка Аргентини, (а також і в ціло¬ 
му св,т, )_— це Рі0 Де ля Плята. Давніше її називали Солодке 
Море, і п ширина виносить 275 кілометрів та має вона 35.000 
квадратових кілометрів поверхні. Найдовша ріка це Парана що 
має загально 4.240 кілометрів довжини. Випливає вона в Вра¬ 
зили та творить природну границю з Парагваєм, та в деяких 
місцях має 10 кілометрів ширини. Має вона багато островів, а 
її дельта коло Буенос-Айресу має 1.000.000 гектарів поверхні, 
вкритоі буйною рістнею, які поділені каналами, де нся. комуні¬ 
кація, як у Венеції, відбувається лодками. 


Нгиоільшии водсспал Ігвасу, що находиться на кордоні з 
Бразилією. Він має 86 метрів висоти і 3.000 (три кілометри) ши¬ 
рини. що творять 270 більших і менших порогів В провінції 
Місюнес є другий водопад "Сальтос де Макома" на ріці у Р у Г - 
наи. що має 5 клм. ширини, але лише 26 метрів висоти В цій 

провінції є ще 8 менших водопадів та яких 40 річок і потоків 
та малих озер. 

СИера. Загально в Аргентині є около 400 різних озер, пере¬ 
важно в тих провінціях, що граничать із Чілє. Деякі з них як 
озеро Буенос-Айрес має 2.240 квд. клм. гюверхі. 

Острови МальЕінас. що находяться під окупацією Англії їх по¬ 
верхня виносигь 11.718 квл. клм., що загально твориь» дві оіль- 
ші острови, які є оточені малими острівцами, що загально на¬ 
числюють понад 100. Мальвіни мають також гори, яких найви¬ 
щий шпиль Адам має 700 метрів висоти. 

На побережжі Атлантику має Аргентина 16 головніших 
портів, зелізничні дороги займають 43.952 клм. довжини, а го- 
.ювнійші автостради займають около 50.000.000 клм. довжини. 
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ЗАХОПЛЮЮЧА ПАНОРАМА ВОДОСПАДУ 

“ІґВАСГ 

(Аргентиксько-Бразилійська Міягара) 

На пограниччі Аргентини і Бразилії находиться ріка Ігвасу, 
яка вливається до міжнародної ріки Парана, і на ній е велича¬ 
вих розмірів водоспад, що рівнож називається Ігвасу, який не 
лише шириною але й своїм маєстатичним виглядом перевищує 
світової слави водоспад Ніягара, і тим самим заслуговує, щоб 
подати хочби обмежену його характеристику. 

Відкрито цей водоспад ще в році 1541. що його доконав 
дослідник Альвар Нунєз Кабеза де Вака, що шукаючи сполу¬ 
чення з рікою Ля Плята, дійшов до ріки Парана, а по цій до 
гир та ріки Ігвасу, де у віддалі понад 20 кільометрів находиться 
її водоспад. Віддалений він від Буенос-Айресу на 1.366 кіломет¬ 
рів, від столиці провінції Місіонес, міста Посадас віддаль вино¬ 
сить 337 клм., а від осередку українців в Бразилії, міста Кури- 
тиба віддаль виносить понад 600 клм.. Слід зазначити, що в 
провінції Місіонес, є загально 10 ще інших водоспадів і деякі 
з них в неприступних місцях, що дохід до них лише при ПОМО¬ 
ЧІ лодки, з долішної частини ріки. 

"ІГВАСУ" — ЙОГО ХАРАКТЕРИСТИКА ТА РОЗМІРИ 

Водоспад Ігвасу має дуже імпозантний вигляд і, як це заз¬ 
начено на вступі, панорамою він перевищує Ніягару, бо має він 
багато розгалужень, а в додатку він оточений величезних роз¬ 
мірів парками з їх оригінальною напівтропічною рістнею. та дій¬ 
сно лісовими "джунглями* 4 , вигляд яких захоплює та очаровує 
кожного глядача. Цілий комплекс водоспаду Ігвасу ділиться 
на дні частини, з яких більша належить до Аргентини, а менша 
до Бразилії. Його ширина виносить більше як три кілометри, 
а висота виносить 86 метрів, одначе його спад ділиться на три 
пороги, які мають кількайцять більших чи менших розгалу¬ 
жень. Зараз після водоспаду на стороні, яка належить до Ар¬ 
гентини, находиться острів, то має назву "Ісля де Сан Мартін**, 
їмо є це великих розмірів кам'яна брила, яка може мати 500 
крд. метрів поверхі. Вона покрита негрубою появою землі, на 
якій ростуть дерева та різні повзучі рослини. До цего острівця 
нема ніякого доступу навіть лодкою, а міст до нього не буду¬ 
ють тому, що це погранична полоса і його поверхня є замала, 
щоб там иобудовати будинок для погранично-митної контролі. 

З аргентинського боку згаданий водоспад має 18 головні- 


Водоспад «ІГВАСУ» в провінції Місіоисс на пограннччі з Бразилією, який кас дуже Імпозантну та захоплюючу 

раму, та уважаться туристичним осередком міжнародних розмірів. 
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ших водоспадів, які мають такі назви: 1) Дос Ерманос, 2) Ель 
Чіко, 3) Рамірез, 4) Боззеті, 5) Адам і Ева, 6) Сан Мартін, 7) 
Дос Москетерос, 8) Трес Москетерос, 9) Рівадавія, 10) Бель- 
ірано, 11) Ґарганта дель діябльо, 12) Мітре, 13) Ескондідо, 
14) Уніон, 15) Бснгамін Констант, 16) Фльоріяно, 17) Лянуссе 
і 18) Альвар Нюнез. 

Друга частина водоспаду находиться по стороні Бразилії і 
має лише три водоспади, які мають такі назви: 1) Беигамін Кон¬ 
стант, 2) Маречаль Теолоро і 3) Фльоріяно Гіейсото. Частина 
бразильського Еодоспаду є менша, але дуже цікава самими 
водоспадами, шо їх можна оглядати з низу у віддалі кількох 
метрів. Знова вигляд на панораму аргентинських 18-тьох водо¬ 
спадів є впрост захоплюючий, бо їх видно не лише з віддалі 
але із гори, де є також великий парк. Обидві частини та біль¬ 
шість відніг водоспаду дають можливість оглядати і переходи¬ 
ти їх спеціяльними містами, шо їх називають "пасаретями 44 , 
які є споруджені, як на верху, так і в підніжжах поодиноких во¬ 
доспадів, що в соняшні дні прикрашені постійним луком "ве¬ 
селки 1 *, що її можна оглядати як зі сторони Аргентини, так і 
Бразилії. 

ПОГРАНИЧНИИ ТРИКУТНИК — АРГЕНТИНА, 
БРАЗИЛІЯ, ПАРАГВАЙ 

Здається, що це одинокий такий пограничний пункт на 
американському континенті, який находиться над рікою Пара¬ 
на, до якої в тій місцевості вливається ріка Ігвасу, на якій v 
віддалі яких 20 клм. находиться згаданий водоспад, який має 
луже величаву і захоплюючу панораму. В цьому місці де ріка 
Ігвасу вливається до ріки Парана, граничать зі собою: Арген¬ 
тина, Бразилія і Парагвай, збоку Аргентини є порт Ігвасу, зі 
сторони Бразилії він має назву "Фоз до Ігвасу* 4 , а зі сторони Па¬ 
рагваю містечко та аеропорт "Презіденте Штроснер* 4 . Всі ці мі¬ 
сцевості тих трьох держав находяться на скелястому грунті, ка¬ 
м'яній високорівні, де центральне місце займає ріка Парана, 
якої береги мають від 100 ро 130 метрів височини, а ширина її 
сягає яких 300 метрів і переправа відбувається при помочі мо- 
юровнх та звичайних корабликів чи човнів. Побувши на тери¬ 
торії будькотрої із трьох держав, глядач бачить на побережжі 
кожної держави невеликий "обеліск 4 * із гербом держави та 
"щоглу* 4 , на якій має їх державний прапор. 

Ціла ця полоса це граніт, покритий невеликим шаром чер¬ 
воної, але дуже родючої землі, одначе береги ріки Парани, яка 
випливає в Бразилії подібні на провал дуже великих розмірів. 
Запитані туристичні провідники пояснюють, що між тубильцями 
є поговір, що перед 5-ма тисячами літ там був великий "катак¬ 
лізм* 4 , який спричинив цей провал починаючи від водоспаду 
Ігвасу аж до заливу в Ріо де Жанейро, де постала ця імпозант- 
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na гора, що находиться в цьому місті та носить назву "Пан де 
Лзукар", і де курсує дротяний потяг на її вершок, щоб огля¬ 
дати панораму міста, яке уважається найкращим містом в ці¬ 
лому світі. 

На побережжі Парани напроти порту Ігвасу по стороні Па¬ 
рагваю, находиться міжнародний аеропорт Презіденте Ііітро- 
снер , а недалеко від нього на ріці Акараї полудована великих 
розмірів "ре преса 44 (гребля), яка творить там штучне озеро, та 
гидросганцію 44 , яка продукує електрику, що освітлює не тіль¬ 
ки Парагвай, але також частину Місіонесу. Недалеко в другій 
стороні находиться міжнародний міст, що має назву ”Пуенте де 
ля Амістад 4 * (міст приязні), який лучить Парагвай з Бразилією 
Міст цей має 553 метри довжини і його відкрито в 1965 році. В 
V й 30н * ве ДУ ть ся тепер великі заходи розбудови, будуються 
автостради* та "аеропорти 4 *, як рівнож плянується побудову 
міжнародніх гідростанцій 4 *, які мали б залєктризувати сусіду¬ 
ючі зі собою провінції Аргентини. Бразилії та Парагваю а ча¬ 
сі инно також і ,\ рагваю, що в іншому місці сусідує з Аргенти¬ 
ною, Парагваєм та Бразилією, які договорюються в справі спів 
дп для розбудови сусідуючих провінцій повиїце згаданих ден- 

/1\іі D. 

На зікінчення слід пояснити, що провінція Місіонес сусідує 
3 провінціями Бразилії і Парагваю в яких рівнож є українські 
скупчення, що постійно вдержують зв'язок з українськими Гро¬ 
мадами Місіонеса. 

З бразильської сторони сусідує провінція Парана де нахо¬ 
диться головний осередок українського поселення і там скор¬ 
ше приїхали на місійну пращо Отці Василіяни, та звідтам вони 
відвідували та обслугували наші громади в Апостолєс та око¬ 
лицях, виконуючи цю місію аж до приїзду призначених там 
священиків. 

В Парагваю в околицяю міста Енкарнасіон живуть рівнож 
\крашські скупчення, що вдержують постійний звязок з наши¬ 
ми громадами в Місіонес. Знова в звідомленнях про українські 
поселення в Парагваю, що їх подає п. В. Кривінський виясню- 
і-гься, що перші українські поселенці до Парагваю прибули з 
Місіонеса, а доперва в мізнійших роках їх доповнили нові гру¬ 
пи, що приїхали з Волині та Галичини, що з бігом часу зоогані- 
зували там своє власне релігійно-громадське життя. 

Звязок укаїнських поселень цих трьох держав продовжу- 
t- іься постійно, бо в тім відношені нема там жодних пограничних 
обмежень і тому такий звязок постепенно збільшується та за- 

тіснюється, що треба уважати це для всіх побажаним та успіш¬ 
ним. 
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«З журбою радість обнялись, 

В сльозах як межчуг, мій сміх. 

1 як мені розняти їх!» 

О. Олесь. 

До берегів Ріо де ля Плята приїхав я 21-го серпня 1927-го 
року і перших п'ять днів прожив я в іммігрантському готелі, 
користуючися ного даровим приміщенням та віктом, який по¬ 
чинався питтям "Жерба-мате 44 , що нам свіжим ¡мігрантам була 
зовсім невідома, а в додатку й не дуже то смакувала. Не дуже 
то смакували нам подавані там всі страви, але й за це треба 
бути тільки вдячним, бо все це було безплатне. Іміґранський 
уряд давав тоді 15-ти денний даровий побут для кожного но¬ 
вого інмігранта, а в додатку давав ще також даровий білет на 
иа їзду зелізницею навіть до найдальше віддалених місцевостей 
як провінції Сантяго дель Естеро чи Тукуман. 

Вже першого дня пішком перейшов я всю дільницю, почи¬ 
наючи з площі "Ретіро 44 на Травневу площу, де находиться "Ка¬ 
са Росада 44 , в якій приміщується уряд президента та міністер¬ 
ство внутрішних справ, а звітам дальше пішком по авеніді 25-го 
травня аж до площі Конгресе, а опісля по вулиці Кажао аж до 
вулиці Кордоба і нею назад на "Ретіро 44 . Таку "експедицію 44 не* 
виконував я сам, а в товаристві ще інших 5-ох ¡мігрантів, з 
якими ми ще в їзді кораблем творили окрему групу, що всіма 
можливими подвигами розвеселювали собі 25-тиденну моно¬ 
тонну подорож з порту Боульогне Сур Мер у Франції, через 
Ріо де Жанейро в Бразилії та Монтевідео в Уругваї до Буенос- 
Айресу. 

Вже перший день побуту в гостинній Аргентині почався 
пригодами, бо коли нас раненько вигнали з будинку імігрант- 
ського готелю на його нодвіря, то на велике наше здивування 
ми таки добре змерзли. Всі ми думали, що Аргентина має го¬ 
рячий клімат і ніхто з нас не привіз зі собою трикотового біля 
ні плащів, а тут мороз добирається до кісток і приходилося 
б-.гати чи боротися, щоб розігрітися. Правда, це було тільки 
зрання, бо коли показалося сонце то ходити і оглядати місто 
було навіть приємно, бо не докучали ні холод ні спека, яка 
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пражила нас доперва в пізнійших місяцях. Другий день "екс- 
педиції 44 по вулицях центральної дільниці Буенос-Айресу почав 
я ходити зноЕа до Травневої площі, щоб там не лите оглянути 
а також і їхати підземельною, яку ми тоді побачили перший 
раз в нашому житті. Про існування підземельки і цілу проце¬ 
дуру, як до неї дістатися і як нею їхати, я вже вивідав заздале¬ 
гідь від старших ¡мігрантів, які повчили нас, що треба поїхати 
з першої станції аж на останню і повернутись назад, щоби в 
такий спосіб неоплачувати подвійно. Прийшовши на площу, всі 
наші "екскурсанти 44 зійшли по сходах до підземелля покупили 
по 10 центів білети та зайшовши до потягу який в ті часи мав 
тільки два вагони і такі курсували на пів порожні. Всі ми вигід¬ 
но посідали собі на лискучі деревляні лавки і з веселим настро¬ 
єм доїхали до станції "ГІрімера Хунта 14 , чи як це популярно на¬ 
зивають, "Каважіто" і невисідаючи протягом 45 мінут поверну¬ 
лись назад на станцію, яка находиться під "алегоричною* 4 піра¬ 
мідою на відомій вже травневій площі. Висівши з підземельки, 
всі ми з пл.яном міста в руках пішли до будинку банку Бостон, 
щоб там, як тоді .казали, записатися та мати змогу одержувати 
листи на адресу банку від рідних з краю. В банку дійсно запи¬ 
сували ваше ім'я, а е додатку давали вам безплатно відповідні 
конверти, одні більші, які мали вже надруковану зворотну ад¬ 
ресу банку, а другі менші, щоб вони вміщалися в попередну ко- 
верту і на них великими буквами булл видрукована адреса бан¬ 
ку. Ви дописували тільки своє ім'я і вже приходила вам відпо¬ 
відь на адресу банку до його відділу "посте рестанте 4 *. Вика- 
змочися паштортом, такі листи відбиралося особисто без жод¬ 
ні х доплат, а коли вам їх пересилали поштою, то кошти пере¬ 
силки треба було звернути. Тут слід зазначити, що вже тоді ми 
навчилися творити "хвости 4 *, бо деколи при відборі листів, або 
коли приїхав новий транспорт ¡мігрантів, в цьому ж банку був 
їх довгий ряд, які терпеливо вичікували своєї черги, щоб запи¬ 
сатися чи відібрати якогось листа. Ще більші "хвости" ¡міг¬ 
рантів гуртувалися при вході до імігранеького готелю, бо вхід 
до нього був за відповідною легітимацією і навіть досить стро¬ 
го контрольований, бо трафлялися також і такі, що їх фаль¬ 
шували. 

В тих часах Буенос-Айрес розростався в ширину, а не у 
висоту. Хмародерів тоді не було взагалі, але саме місто було 
вже тоді досить розлоге і з великими парками та їх постійною 
зеленню преставлялося досить гарно. Замітнішим будинком в 
ті часи був якраз дім банку Бостон, якому за найкращий виг¬ 
ляд і за його величину признано першу премію столичної на¬ 
городи. Другим замітним домом був так званий "Червоний 
дім" міністерства публічних робіт при вулиці Кордоба ч. 1900, 
якого приходили оглядати деколи навіть численні групи нових 
¡мігрантів. Головних! осередком іміграції це була плота "Реті- 
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ро“ перед зелізничими станціями цієї самої назви, де довкола 
Поголосить високої вежі з годинником та віндою. яка вивози- 
• 1а групи людей на верх вежі, з нідки можна було оглядати 
панораму на місто або на жовті води срібної ріки. Під цією н«* 
лею збиралися групи ¿мігрантів різних націонали остей, які об 
говорювали свої справи та розшукували працю чи ніайомнч. 
Працю в тих часах одержувано впрост \ імігрантського готе 
дю, де на таблиці виписували запотребувания, і хто на це іго- 
носився того висилали даром ще й давали даровий квиток на 
переїзд. Одначе це було не вистачальнс, тому були також окре¬ 
мі Агенції праці ', які посередиичили в розшуках праці за від 
повідною запіатою. Такі агенції прані це були приватні під 
приемства, які мали свої бюра при авеніді Л. Н. Алем чи Кор- 
доба і за оплатою $ 1.50 чи $ 2.00 пези ви могли записатися 
кандидатом на якусь працю, на яку висилали нас з відповідною 
карткою. Колиж вас не прийняли, чи ви не змогли там на час 
доїхати і приїхали запізно, то ви верталися назад до агенції, 
щоб на другий день знову починати з початку, аж до одержан¬ 
ня відповідного приміщення. Коли одначе одержана вами пра¬ 
ця вам не подобалася, або коли ви неподобалися працедавцям 
і по кількох днях ви працю покинули, або вас звільнили, ви 
знову могли приходити до агенції, але тоді вже треба було пла¬ 
ті и нову ставку і так в колесо аж до закінчення ваших пошу¬ 
кувань. 


І олонним осередком іміґраційних скупчень був імігрантсь- 
кнй готе іь, але там обов’язували відповідні приписи для пере¬ 
бування. Зараз по приїзді і реєстрації кожний емігрант діста¬ 
вав свою легітимацію на вхід і вихід. Здавши свої багажі до 
магазину**, кожний ¿мігрант міг виходити й розшукувати сво¬ 
їх знайомих чи шукати праці протягом цілого дня, а ввечорі за 
ьиказом легітимації приходити до означеної години спати до 
готелю даром. В день перебувати в готелі не дозваляли, хоч 
жінки І діти могли перебувати на подвір'ї і в городах посеред 
імігрантськнх забудувань. За легітимацією можна було прихо¬ 
дити також на обід чи вечеру, але тут були визначені гоїини 
яких служба строго придержувалася і по 9-тій годині ввечорі 
не було можливостей зайти до середини готелю. 


З тих власне причин концентраційний осередок ¿мігрантів 
ні збувався протягом дня на площі "Ретіро\ де на лавках по¬ 
стійно приміщувалися цілі групи ¡мігрантів, які обговорювали 
чи вирішували там свої щоденні справи. В неділю зібрання ¡міг¬ 
рантів перетворювалися на подобу "пікніку", де збиралися сот¬ 
ки людей, при чім не обходилося без різних "мітінгів”, що їх 
влаштовували євангелисти чи соціалісти та згромадження 
Війська спасеиня**, що свої зібрання проводили при участі му¬ 
зики чи співу. Це також притягало сумних і стужених імігран- 
тір, і було багато таких, що проходили туди, не лише немаючи 






прані, а також і такі, що в їх кишенях "віяв вітер*, як це вони 
пригноблено висловлювалися. 

Там. де тепер е збудований новий порт, тоді тільки запо¬ 
чатковано його будову, але на працю дістатися нам свіжим 
¡мігрантам, не було можливостей, бо там приймали фахівців 
«п.товно таких, що знали мову, щоб могли належно придержу* 
н тися відповідних р.чазівок. Люди, що не мали праці, проход- 
ж\валися по вулицях в околиці “Ретіро**, а головно на авеніді 
Л Н Алем, де було повно всяких каваоень та розвагових до¬ 
мів з музикою. Поміж ними були там також просторі сальони 
t відповідною апаратурою, яка функціонувала автоматично. За 
вчиненням монети ви мали змогу оглядати щось в роді фільму 
розвагові образи, як перегони коней, пописи еспанських "то- 
рерів" в боротьбі з биками, чи також пописи аргентинських 
"гавчое* при освоюванню коней, а найбільше образи нагих 
жінок та авантури моряків, які також такі льокалі відвідували, 
д\ же часто і цілими групами, головно тоді, коли приїхав їх 
корабель. Тоді вони завжди мали кілька днів відпочинку, що 
приводило їх до піятики, та гри в карти. В тій дільниці на па¬ 
ралельних вулицях було багато ресторанів з музикою та зі са- 
льонами де можна було танцювати безплатно, але за те напитки 
в них були значно дорожчі. В таких сальонах переважали мо¬ 
ряки, бо наші емігранти не мали на це фондів, хоч й були такі 
випадки, що людина в поті чола працювала цілу "кінсену*, себ¬ 
то цілого пів місяця і, діставши заплату, за одну неділю про¬ 
гуляв все, а в понеділок треба було десь позичити, щоб бодай 
скупенько лровіктуватися. Були також і такі випадки, що наші 
поселенці строго оминали такі розвагові доми, але по вулицях 
ходили такі спеціялісти. що продавали фальшиві льотерійні 
квитки, чи блискучі годинники та перстені, які ніби то продав- 
но, як крадену золоту річ, видурюючи в такий спосіб тяжко за¬ 
працьований гріш. В рівній мірі траплялися випадки, що несо¬ 
лідні, чи звихнені наші земляки продавали своїм таким земля¬ 
кам. підфальшоване місце на працю, виманюючи в них останні 
два чи три пези їхнього манна. Такі ошуканства траплялися го¬ 
ловно серед нових імігрантів, бо ті що потерпіли самі, опісля 
остерігали кожного знайомого, при зустрічі вже першого дня 
приїзду. 

• * * 

Після п ятиденного побуту та ходженню по вулицях роз¬ 
логого Буенос-Айресу, я витратив останніх 5 долярів. що при¬ 
віз їх зі собою і продав їх по ціні два пези за доляр, бо ніхто 
тоді не спішився їх купувати, а коли хто купував, то платив за 
них, що хотів. Тоді ви могли без ніяких труднощів купити до¬ 
ляр в агенції за ціну $ 2.50, але клопіт був з тим, що вже тоді 
доляри були фальшиві. Щоб мати запевнення, що доляри не е 


— 65 — 




фальшиві, їх треба було купувати в банку, де їх ціна була та 
сама, що па агенціях, а коли ви пересилали їх до краю, то для 
такої пересилки їх ціна виносила всього два пези і тридцять 
центів. 

Шостого дня вже лише з центами в кишені я вийшов ра¬ 
ненько, щоб шукати праці в одній столярні, де вже знайомі ка¬ 
зали, що е запотребування до праці. Насправді запотребування 
було і на щастя мене прийняли на працю.’Відробивши 8 годин 
за по рядом і без обіду, господар сказав мені, що він з мене зов¬ 
сім задоволений і запронував, щоб я вже покинув іміґрантсь- 
кий готель і перенісся до нього, а він допоможе мені влашту¬ 
ватися. Втішений таким успіхом я вернувся до готелю, де по¬ 
вечеряв і переспав, а раненько о дорині 6-тій дістав послідшо 
порцію ’ жерба-мате“ з молоком і, вибравши зі складу свою 
напівпорожню валізку, перейшов на нове місце. 

Перший тиждень проспав я таки в забудуваннях фабрики, 
впрост в гиблівках без простирала і без коца, а на харч діставав 
я від господара 2 пези денно. За його порукою в сусідстві я 
винаймив собі малу кімнату за оплатою 18 пезів місячно, а за 
14 пезів купив собі на сплату зелізне ліжко і так почав я своє 
нове американське життя. За день праці мені платили $ 3.50 пе- 
за, але вже по першій "кінсені** платню підвищили на 4 пези, 
за які я жив так ощадно бо за місяць я не тільки прохарчувався 
та заплатив за помешкання, але навіть сплатив довг за ліжко і 
в додатку ще вислав 5 доларів для моєї покійної мами. В ті 
часи, снідання кава з молоком і з хлібом та маслом коштувало 
всього 25 центів, а на обід чи вечеру я проїдав всього 75 цен¬ 
тів, бо на більшу витрату невистачало грошей. Вияснюю, іцо і 
в ті часи не було все таке дешеве, бо і в ті часи не в першоряд¬ 
ній а в середньої класи реставрації цілий мій денний заробіток 
не вистачив би, щоб заплатити один обід. В ті часи можна було 
купити "лоту 44 (парцеліо землі) в бічних дільницях Буенос-Ай¬ 
ресу на місячні сплати по ціні 16 пезів місячно, але з наших 
поселенців землі не купляв ніхто, бо майже кожний мріяв по¬ 
вернутись на рідні землі, щоб там, докупивши кусок землі, роз¬ 
будовувати нове та родинне життя. 

Денний заробіток був малий, але, працюючи по 10 годин 
денно, я почав ставати на ноги і мав змогу влаштуватися куль¬ 
турно та прилично. Що неділі по обіді я їздив на ’Ретіро 44 , щоб 
там з кимось стрінутися, а вже в четверту неділю дістав я там 
афішку, якою запрошують на виставу, що влаштовує доксу- 
дівська "Просвіта 44 в сальоні при вулиці П. Ангульо на првти 
електровні. Афішка вияснює, що доїзд автобусом з площі "Ре- 
тіро“, а висідати, переїхавши міст на Док Суді напроти елект¬ 
ровні. Сховавши афішку, вже виношу постанову їхати на ви- 
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ставу. Тиждень пробіг майже непомітно і в суботу, відробивши 
10 годин за порядком, вибираюся на виставу. їду трамваєм ч. 
87 на "Ретіро* 4 , а там сідаю на омнібус, що їде на Док Суд, і, 
приїзджаючи до електронні, висідаю, та на велике моє здиву¬ 
вання, бачу ресторан з вивіскою "Карпати". Втішений входжу 
до середин і кажу дати собі гальбу пива, а при тім випитую 
про "Просвіту", та за українську Еиставу. Кельнер, що походив 
з Вол пня і був також один із в іастителів цієї реставрації, вияс¬ 
нює, що вони тільки тиждень тому цей ресторан відкупили від 
якогось нашого гуцула і про українське товариство не знає 
нічого. Огірчений виходжу на вулицю і нараз чую українську 
мову, йдуть по вулиці і розмовляють між собою пара україн¬ 
ців. Він каже до жінки спішитись, бо вже десь вистава почалася. 
Не питаючись вже нічого, йду позаді них аж приходимо до 
залі, де має відбутися вистава "Невольник". За $ 1.50 купую 
квиток і увійшовши до залі, сідаю вже в задній її частині бо пе¬ 
ред увесь зайнятий. На залі цілий Вавилон, чути мову україн¬ 
ську, литовську, чеську і навіть польску. Вистава пройшла до¬ 
сить успішно і закінчується вона о годині 1-шій. о після почи¬ 
нається забава з танцями, що триває до ранку. Незнаючи ні¬ 
кого. мені заледво на один вальс вдалося дістати партнерку, 
бо в ті часи жінок було багато менше чим мужчин, але я вдо¬ 
волений тим, що вже нав'язав деяке знайомство що довідався 
про адресу "Просвіти 44 в Буенос-Айресі, що якраз находиться 
недалеко в тій дільниці, де я мешкаю. 

Цілий тиждень приготовлзюся, щоб в суботу зайти до 
"Просвіти", як мала тоді приміщення при вулиці Ляважеха і 
в тім домі мешкали кількох її членів, які прийняли мене дуже 
гостинно, запрошуючи на вечерниці, що заплановано на друру 
суботу, яка припадає як раз по виплаті двотижневого заробіт¬ 
ку. На тижні за порадою одних вже старших ¡мігрантів, з яки¬ 
ми я познайомився, їду до крамниці "Альбіон-Гавс 44 і там за 
ціну $ 48. — пезів купив собі нове убрання і виголений та ви- 
прасований приїжзджаю до "Просвіти* 4 на забаву. Там вже піш¬ 
ло мені краще, бо хоча я новий, мало кому знайомий, але моло¬ 
дий, рухливий, то і в танцях мав певний успіх. Тоді я вже по. 
знайомився з деякими членами Виділу "Просвіти, головою яко¬ 
го був тоді п. Думанський, і вже тоді я вписався в члени "Про¬ 
світи", чим користуюся вже понад 50 років. 

Перші роки мого побуту в Аргентині пройшли майже не¬ 
помітно. тоді не було ніяких соціальних забезпечень праці і тре¬ 
ба було дуже пильнувати. В таких відносинах я працював кож¬ 
ного дня 10 годин а навіть працював 5 годин в неділю. Лише 
пів дня було призначено на відпочинок чи радше на забаву, 
бз більшість наших ¡мігрантів це були молоді і самітні, які шу¬ 
кали нагоди, щоб забавитися та танцями розвеселити своє туж- 


ливе імігранське життя. В таких відносинах вже і тоді не було 
часу на відпочинок, бо увесь час був так опреділений, що на¬ 
віть і в неділю невистачало часу, щоб належно виспатися. Вже 
в суботу після 10-годинної праці, треба було спішитися, щоб 
поїхати на забаву, яка тривала до години 4-тої ранку, а опісля 
повертаючись до хати, я відразу заходив до молочарні, щоб 
випити снідання і до хати приходив не спати, а лише перебра¬ 
тися, бо о годині 7-мій я мусів бути на праці і працював до го¬ 
дини 12-тої. Слід зазначити, що за ці години "екстра* і за пів 
дня суботи га неділі мені платили нормальну ціну без жодної 
п'двишкн. Відпрацювавши 5 годин також і* в неділю, я йшов 
до реставрації на обід, де вже дозволив собі з’їсти обід за S 1.20, 
потім приходив до хати, щоби перебратися га йти знову на за¬ 
баву, яка тривала до 10-тоі години вечора. Тоді треба було спі¬ 
шитися, щоб дібратися до хати і дещо відпочити, бо в понеді¬ 
лок о годині і -мій починати новий тиждень з постійним 10 го¬ 
динним днем праці. З такою системою праці і з таким ритмом 
дь. проходили аж надто скоро. Так проходили тижні та місяці, 
як! проминали може й монотонно, але скоро та неповоротно. 

* ¥ * 


В перших роках мого побуту в Аргентині приготовлялися 
вибори президента та послів і сенаторів. Ціле місто кипіло то¬ 
ді різними агітаційними вічами та "мітінгами 44 , що їх влашто¬ 
вували різні партійні угруповання як — "Уніон Цівіка Раді- 
каль, "Партідо Соціаліста* та ще деякі менші партії. Такі 
віча відбувалися на вулиці, де стіл служив замість трибуни, з 
якого промовляли різні промовці, розхвалюючи програму сво¬ 
єї парти. Замітніші такі віча відбувалися в неділю і вже пере¬ 
важно в парках чи на площах, на яких приготовлялися підви¬ 
щення щоб оратор був всіма видний і щоб його краще було 
чути, бо в тих часах ще не було ні голосників ні мікрофонів 
Перед вели радикали, а за ними йшли соціалісти, які в ті часи 
мали дуже добрих ораторів ("трибунів*), Я к д-р Ііаляціос д-р 
Репето чи Дікман. Вон и стягали тисячі людей, бо їх промови 
були добре опрацьовані, виголошувані з належним хистом З 
цікавості я особисто був присутний на такім агітаційнім вічу 
яке відбувалося на "Пляза Італія* де промовляв д-р Паляціос 
і в ньому приймало участь понад 5 тисяч осіб, які бурею оп¬ 
лесків сприймали доцільні фрази оратора. 

В самій столиці перевагу мали соціялісти, що підтвержуе 
вислід голосуючих. В ті часи я тим всім не дуже переймався, 
але з цікавости тим інтересувався і добре гіамятаю, що коли 
переходив попри будинок щоденника "Ля Пренса*, в його 
вікнах були виставлені великі таблиці, на яких оголошувалося 
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числа голосів, то тоді перше місце займали соціятіети, які мали 
тоді 485 тисяч голосів. Однак у виборах перемогли радикали і 
президентом був вибраний Дон Гіполіто Ірігожен, шанований 
українцями тому, що за першої його каденції аргентинський 
уряд визнав самостійність українське! держави з датою 5-го 
лнітого 1921-го року. 

В році 1980-му в Аргентині вибухла революція, яку очолив 
ген. X. Е. Урібуру, що повалила Ірігожена, який виїхав до Фран¬ 
ції і там помер. Революція витворила тоді економічну скруту, 
в наслідок якої виникло безробіття і тоді обмежено іміграцію 
до Аргентини. Дозволяли тільки на приїзд ближчої родини і 
то за відповідним пезволенням, яке Еидаваїа Дирекція Іммігра¬ 
ції. Тоді заборонено було також всяку пропагандивну діяльність 
в цілій державі, а зокрема заборонено всякі ¡міграційні зіб¬ 
рання на площі ”Ретіро“ і то не тільки політичної закраски, але 
також зібрання євангеликів чи інших сект. Революційний уряд 
обмежив тоді всяку акцію робітничих синдикатів, заборонив 
публікацію деяких їх газет та журналів, які відновили свою 
діяльність щойно тоді, коли до влади прийшов вибраний пре¬ 
зидент в особі ген. Хусто, який в передвиборчій кампанії нама¬ 
гався нав'язати контакт з українцями, та приймав на авдієенції 
українську делегацію, яка мала б піддержувати його кандитару 
на цей відповідальний пост, що його ген. Хусто виконав дійс¬ 
но успішно. 

В тих пореволюцінних роках відносини були дійсно тяжкі, 
багатьом ¡мігрантам приходи юси працювати тільки на харчі, 
а були також і такі випадки, що приходилося жити прошеним 
хлібом. Люди ходили по-під хати та просили кусок хліба чи 
старий одяг на прожиття. Побіч нового порту і на деяких пе¬ 
редмістях були імпровізовані табори безробітних, яким війсь¬ 
кові кухні давали тарілку зупи чи кусок хліба, щоб н такий спо- 
иб допомогти безробітним. З бігом часу відносини дещо по¬ 
правилися і безробіття зникло. Так дійшло аж до вибуху другої 
світової війни, в якій Аргентина участи не приймала, але за те 
мела вона належний збут на свої рільничі продукти та м’ясо, 
ще дало змогу дещо поправити економічний стан держави та 
всього її населення. 

Вибух другої світової війни вніс деякі зміни в життя «міг¬ 
раційних скупчень н Аргентині. Одні почали акцію допомоги 
для заангажованих держав, а ми українці були відірвані від 
всяких зв'язків з рідними, бо зістали припинені всякі посилки, 
а навіть перервалася кореспонденція. В тих часах українська 
еміграція починає думати, що війна може принести деякі зміни 
в нашу користь і будуть можливості на поворот на рідні землі, 
але вже перші висліди війни були скеровані на нашу не ко- 


рнсть. Землі нашої Батьківщини стали теремом великих воєн¬ 
них баталій, які зруйнували всі довгорічні надбання нашого на¬ 
роду. Змеханізовані армії кількох потуг кількома наворотами 
сплюндрували наші землі вздовж і впоперек, останлючи по собі 
море сліз і кроеи. Такий стан нашої Батьківщини змінив також 
думки наших поселенців, які почали думати про стале поселен¬ 
ня тут на гостинній аргентинській землі. Всі вже тоді звернули 
>вагу на розбудову нашого постійного поселення та почали ку¬ 
пувати і будувати СБої власні доми, улаштовувати свої промис¬ 
лові підприємства, започатковуючи новий період нашого по¬ 
селення. 


Цей новий період нашого побуту доповнив численний при¬ 
їзд повоєнних втікачів, який привіз нашій спільноті належне 
моральне скріп іення та лав новий поштовх до розбудови та 
посилення нашого релігійно-громадського життя. З новою і по¬ 
більшеною силою останній приїзд нашої іміграції записав нову 
додатню сторінку до історії нашого життя, бо хоч поважне 
число цієї повоєної іміграції виїхали, то приятельські відно¬ 
сини продовжуються. Всі ті особи, то мали можливості з Арген¬ 
тини виїхати, всі вони зберігають якнайкращі спогади як про 
наші громадські скупчення, так і про саму гостинність, добре 
згадуеаної Аргентини, які я з повним признанням відмічую. 


* * * 


На закінчення еияснюю, що я вповні здаю собі справу, що 
оці мої спомини мають може й надто сухий характер, бо вони 
оез фанцазіїй, без романтики, але я подаю їх не як літературні 
нариси, чи видумані ілюзійні фрагменти з нашого буття, а як 
дійсні і документальні факти, зясовуючи як виглядали відноси¬ 
ни та полії серед наших поселенців в тих давно пройдених піо- 
нірських десятиліть. Вони були насправді трудні, сповиті смут¬ 
ком та ностальгією за рідними й за Батьківщиною, а в додатку 
пересичені труднощами в розшуках праці чи заробітку. Вони 
проводилися без жадної опіки, без соціальних забезпечень а 
виключно силою та здібностями кождого, хто змагався щоб 

увійти та втриматися в тих невідомих та підкожним оглядом 
складних відносинах. 

Життя це постійна школа, в якій треба вчитися, як проти¬ 
ставитися, що з ними треба зазнакомлюватися, їх вивчати, щоб 
мати змогу пробиватися задержуючи свою національну інди¬ 
відуальність, як наших численних громад, так і поодиноких її 
осіб. Наша сила й значення в громаді, яка постійно росте й роз¬ 
вивається та, не зважаючи на всі переходові труднощі, ухпішно 
закарбовує сліди свойого існування, промощуючи собі належ¬ 
ний шлях майбутности 

W • 
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Життя нашої численної спільноти можна ділити на три ок¬ 
ремі періоди, які зі собою пов'язані і які взаємно себе допов¬ 
нюють. Вони відбувалися в різних роках, в різних і часто від¬ 
мінних відносинах, але у всіх трьох тих періодах нашого побуту 
переважають додатні успіхи наших громад і я їх додатньо задо- 
кументовую. не для похвал, не для особистого задоволення, а 
на спомин наших будучих поколінь, і як признання для всіх тих 
відомих і невідомих організацій чи осіб, що творили нашу ми¬ 
нувшину, яку відзначую і уважаю головною підставою нашої 
будучини! 


і 
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Відбитка погруддя з ПАМ'ЯТНИКА ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 
то його збудоггно в місті Апостолєс, провінція Місіонес. 
тля відзначення 80-річчя українського поселення в Аргенти¬ 
ні і його відкриття відбулося дня 23-го серпня 1977 року. 
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ПОЧАТКОВІ РОКИ УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ 

В АРГЕНТИНІ. 


Починаючи від 1890 років до закінчення другої світової 
війни, історична недоля та життєві обставини приневолювали 
наших громадян покидати рідну стріху та емігрувати на чужину 
і там шукати волі та кращих умов життя, чим мали вони під 
усіма займаннями нашої Батьківщини. В наслідок тих обставин 
виникли численні українські громади в Злучених Державах Пів¬ 
нічної Америки. Канаді, Бразилії, Аргентині. Уругваю, Параг¬ 
ваю, Венезуелі та Чілє, а навіть в Австралії, Тунезії та на Дале¬ 
кому Сході, куда мачуха доля загнала поважне число нашої 
спільноти, яка в тяжких і невідрадних відносинах будує нове 
своє буття. 


До численніших наших збірнот на еміграції можна зачисли¬ 
ти також нашу спільноту в Аргентині, яка пройшла вже всі по¬ 
чаткові імігрантські труднощі і сьогодні набирає вже не лише 
відповідної сили, а те також певні здобутки та значення. 

українська спільнота в Аргентині пройшла вже понад 80-ть 
літній період часу, встелений всіма труднощами та злиднями 
імігрантського життя, але шлях цей перейшла наша спільнота 
із певним успіхом. 

Вже від самих початків свого поселення, з першу кожний 
наш вигнанець самітно а опісля громадно наші поселенці в Ар- 
нтині витривалістю та своєю мозольною працею промостили 
сооі належний шлях буття, зберігаючи при цім свою національ- 
у індивідуальність, що треба уважати одним з головніших її 

\ L 111 X І В • 

Для відзеркалення цієї понад вісімдесяти літньої мандрівки 
"Г„ Ш Л Х ™ СЛЄННИХ гр0мад розпорошених по просторих терито- 
[•і. Р ентини. подаю деякі фрагменти, дати, числа та світли- 
'*• , ш ІХ . ндглося мені зібрати в часі 50 літної акції в рядах 
вашої сппьноти. Подаючи їх на вступі треба зазначити що 
життя наших переселенців було під кожним ОГЛЯДОМ трудне 

иогТн V Прибувши сюда > опинився серед невідомих HOMV від 
°С ’ без зна иня мови, серед інших кліматичних відносин і 
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ПЕРШІ КРОКИ НА НОВОМУ ПОСЕЛЕНІ — група імігратів 
перед державним "МІГРАЦІЙНИМ ГОТЕЛЕМ** де вони 
одержували даровий нічліг та вікт на протязі 15 днів, як 
рівнож діставали вони даровий білет їзди зелізницею на 

місце нового поселення. 


кожний в поті чола мусів промощувати собі шлях буття серед 
тих під кожним оглядом трудних та невідрадних обставин. Ні 
х'о з наших поселенців не привіз зі собою зложеного капіталу, 
а лише кожний своєю мозольною працею та витрсвалістю здо¬ 
бував собі кусок насущного. 

Тяжкі відносини були для всіх, як для тих, що приїхали та 
осіли як рільники-колоністи, чи ддя тих, що приїхали на заро¬ 
бітки. Всі вони зазнали злиднів скитальщини. та всіх невигод 
і наслідків імігрантської дінсности. Не лише гарячий тропікаль- 
нин клімат, але також приходнлося терпіти "голод і холод**, 
шукаючи праці та можливостей прожиття серед складних та 
чужих відносин. 

Неодин з наших громадян проїхав території Аргентини 
здовж та поперек і не один до смерти не забуде тих подій, ко¬ 
ли вперше приходнлося переносити дошкульну спеку, чи від¬ 
ливу мушву, яка роєм обсідала тих відважних, що мані бажан¬ 
ня й відвагу під гарячим сонцем Аргентини шукати кращого 
завтра. 


/о — 



Про всі ці перші труднощі та пригоди остається вже лише 
спомин, їх вже пройдено та ще й успішно, а, згадуючи їх мож¬ 
на сміло ствердити, що; ”все це, що паша спільнота дотепер 
придбала, все це, що ми загально, чи то в приватному, чи ор 
іанізгційному житті зуміли осягнути, то все це надбане на¬ 
шими власними силами, нашою вродженою витривалістю, на¬ 
шими безвпинними зусилямн та працьовитістю! 

Українська іміграція до першої світової війни була спря¬ 
мована до Місіонес-у, бо з цих хронікальних територій поча¬ 
лася, так-би сказати, колонізація просторих аргентинських зе¬ 
мель. До 1914 року іміграція українців до Аргентини була чис¬ 
лово незначна. Приїзд жали невеликими групами селяни пооди¬ 
ноких сіл Західньої України (Галичини) які такими групами 
осідали в прасісах Місіонес-у, та в поті чола розбудовували там 
свої оселі, про що наводимо окремо у дотичному розділі на¬ 
шої книжки. 


Замітніший приїзд нашої еміграції зарисовується після за¬ 
кінчення "польсько-української та "українсько-большевицької 
війни“. Найчисленніший приплив нашої еміграції датується від 
1924 до 1930 доків. В тому часі приїзжджали групи наших гро¬ 
мадян зі всіх наших земель, як Галичини, Волині, Зеленої Бу¬ 
ковини, та Закарпаття. З Наддніпрянської України прибуло по¬ 
важне число нашої іміграції двома замітнійшими припливами; 
перший раз зараз після упадку Української Держави, а другий 
раз після закінчення другої світової війни. Розмістилися наші 
імігранти більшими чи меншими групами по всіх провінціях і 
залежно від своїх сил та здібностей упорядковують своє осо¬ 
бисте та громадсько — релігійне життя. 


рядових статистичних даних та чисел про нашу громаду 
не маємо, бо в статистичних звідомленнях їх незнаходимо. Ту- 
тпні закони та адміністративні урядові чинники визнають не 
національну" а виключно "держ?вну“ приналежність іміграції. 
В деяких звідомленнях стрічаємо рубрику українців, але їх чи¬ 
сла луже незначні. Українська іміграція сапочаткунала свій при¬ 
їзд до Аргентини з паспортами Австрії, а опісля продовжувала 
іі'чо з документами Польщі, Чехо-словаччини, та Румунії, а зно- 
ва д *; яка частина прибула з так званим "нанзівськими паспор¬ 
тами , які вдалося їм набути вже на еміграції в європейських 
державах. 

З цих власне причин, заподані числа походять з різних не¬ 
офіційних публікацій, та звідомлень, але це зовсім не відби 
рає їм вірности та значення. Тут на іміграції виростає вже тре¬ 
тє з черги наше покоління, і молодіж народженна та замешка- 
а у великих містах в більшості денаціоналізується. Частина 
лише головно тих, що народжені в наших скупченнях по різних 
рільничих колоніях, затримують наші звичаї та рідну мову, але 
и це не виключає винародовлення, лише відсуває його на'даль- 
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ШУКАЮТЬ ПРАЦІ — встгючи раненько Емігранти купу, 
вглн газету де буди запотребування на працю, а після цього 
переглядали "плян містг“ як це бачимо на повищій світли¬ 
ні. щоби зорієнтуватися чим і як туди доїхати. 


ту віддаль. Загально українська спільнота в Аргентині має око- 
ло 28 окремих і самостійних організацій, які разом зі своїми 
філіями творять около 75 окремих одиниць, та цілості начис- 
лює 250.000 (двістіп’ядесять) тисяч душ українського по¬ 
ходження. 

Беручи під увагу цілу нашу спільноту, п віровизнання скла¬ 
дається з православних та греко-католиків, хоча є дещо євагс- 
ликів та бабтистів. На першому місці що до зорглнізованости 
находяться греко-католики, провід яких започаткували отці 
Басиліяни. В останніх роках Українська Автокефальна Правос¬ 
лавна Церква перевела заходи "юридичного* оформлення, та 
побудову Катедри що дало її значне скріплення. Між нашим 
громадянством є поважне число так званих мішаних подруж 
і то не лише між православними та католиками, але також з 
другими національностями, як білорусинами, поляками, литов¬ 
цями, еспанцямн та аргентинцями. Такий стан речей має також 
свої причини, найголовніша з них це та. що жінок на іміграцію 
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виїзжджало значно менше, як мужчин, і н більшості їх спро¬ 
ваджувано опісля, але підчас війни і в других випадках прип¬ 
лив іміграції був зовсім запертий а це приневолювало наших 
громадян шукати подруг серед чужих національностей. Ломи¬ 
мо всіх цих складних відносин, наше громадянство заховує ре¬ 
лігійність не лише тим, що належить до тої чи іншої церковної 
громади, але також виконує її в повнім розумінні цього слова. 
Загально серед наших громад працює понад 20 священників- 
отців Василівн та світських греко-католиків та 6 священників 
УАГІ Церкви, про що обширнініе наводимо у розділі "Релігійне 
життя“. 

Українська громада в Аргентині, з огляду на існуючі відно¬ 
сини, не веде широко закроєної політичної акції, але вона є 
завжди дзеркалом того, що твориться між нашими еміграцій¬ 
ними скупченнями в Европі, 3. Д. Америки та Канади. Всі існу¬ 
ючі наші організації мають свою партійну лінію, але в цілості 
нони служать самостійницькій думці нашого народу, і вона є 
їхньою провідною акцією. 

Українська еміграція в Аргентині ділиться головно на ріль- 
ників-кодоністів, що займаються рільництвом, які осіли окре¬ 
мими колоніями по різних провінціях, та робітниками фахівця¬ 
ми, які живуть по містах та працюють, як кваліфіковані робіт¬ 
ники, столярі, слюсарі, механіки, токарі, електро-техніки, шофе¬ 
ри, шевці та будівничі, чи мулярі а деяке число займалося тор- 
пвлею чи промислом. 


КОЛИ МОЧАВСЯ ПРИЇЗД ТА ЗАГАЛЬНЕ ЧИСЛО 

НАШИХ ПОСЕЛЕНЦІВ 

Перша українська еміграція до Аргентини почалася при- 
лизно в 1890-му році. Замітнійші розміри прибирає щойно в 
роках 189 < до 1900 року, коли приїхало кількадесяти селянсь¬ 
ких родин зі Західної України, які гуртом поселитися в Місіо- 
шсі, ‘ вони будуть першими піонірами нашої іміграції в Арген- 
іищ. На вступі слід зазначити, що про це знаємо тільки з пере¬ 
казів та заяв поодиноких наших громодян, які живуть ще в Мі- 

В,д них 2 ові ДУ€мося про нові транспорт..' українських 
мігрантів як. прибули туди в 1902 і чергових роках, які також 

ім і гра ці йни й** ру х В0СТІ ’ 60 ТУДИ був е "Р ямований ув«ь тодішній 

1Ч9П99 П1ИІШИЙ ПрИІЗД У к Р аіН| іів ДО Аргентини починається в 
1.20-_2 роках, а опісля масовий приїзд в роках 1926 до 32 ро- 

ІНйш Аяі I o . В " аС о ДОК безробіття уряд увів відповідні імігра- 
збмеження. В тих роках був також масовий приїзд укра- 


інців до Уругваю і Парагваю, де також існують наші еміграцій¬ 
ні скупчення, хоч чисельно вони значно менші. 

Відповідних офіційних даних про загальне число нашої 
еміграції в Аргентині нема змоги устійнити, а ті, що понижче 
наводимо, то вони є приблизні і опираються вбільшості на різ¬ 
них неофіційних публікаціях та переказах поодиноких грома¬ 
дян, яких ця справа цікавила і в цім напрямку вони збирали 
різні документальні дані. 

Про українців в Місіонес-і знаходимо замітку в журналі 
’Актуалідадес і Депортес - чис. 61, в його спеціальнім виданню 
з нагоди святкування 40-ліття міста Апостолєс, що відбулося в 
1437 році, наведено окрему статтю про нашу еміграцію, в якій 
подано, що н самім Апостолесі та його окрузі живе понад 480 
\країнських родин, а на території Місіонеса живе понад 30.000 
(тридцять тисяч) громадян українського походження. 

В книжці, яка появилася в Буенос-Айресі в році 1933, що 
її автором € відомий католицький єпископ Монсеньор Діонізіо 
Р. Напаль наведено, що загально українськиих колоністів та ро¬ 
бітників в Аргентині начислюється понад 100.000 (сто тисяч) 

душ. 

На підставі цих же зеідомлєнь і на підставі різних підсум¬ 
ків з українських джерел та з додатком нового приїзду імігра¬ 
ції після закінчення другої світової війни, винесено загальні 
припущення, що в Аргентині живе приблизно 250 тисяч грома¬ 
дян українського походження. Загально число досить поважне 
і конечним є мати про це належні інформації та числа, які от¬ 
ій* м започатковую, закликаючи їх доповнювати та удосконалю¬ 
вати, а це в будуччині стане початком історії українського по¬ 
селення в Аргентині. 


ХТО БУЛИ ПЕРШІ НАШІ ПОСЕЛЕНЦІ В АРГЕНТИНІ? 

Помимо різних заходів мені не вдалося устійнити, хто були 
перші або хоча одні з перших поселенців, бо на це нема ніяких 
документальних записок. Праводоподібно цієї справи невдасть- 
ся вже устійнити, бо тепер вже нема нікого з них між живими. 
З переказів знаємо, шо перші групи наших поселенців це були 
іурткн наших селян із Західної України, які були спрямовані 
то Місіонесу, яке уважається колискою нашого поселення. Про 
їх поселення є вже документальні ствердження, які подають 
тамтейші муніціпальні уряди, і там виховується вже четверте 
з черги наше покоління, яке затримало ще нашу рідну мову, 
наші обичаї й звичаї та віровизнання, бо по містах наші скуп¬ 
чення затрачують це вже в другім або третім поколіні. 


ЧИГАННЯ ЛИСТІВ — луже приємною хвилиною для нових 
інміграктів уважглася подія "читання лисіів“, які дістава¬ 
ли вони від рідні з краю або від знакомих з провінції які 
приїхали скорше та зуміли влаштуватися на працю, чи по¬ 
селитися як колоністи. 


Переведені в цій справі розшуки дали змогу зібрати лише 
деякі дати про осіб, які коли не були першими то хотяй нале¬ 
жали до ліонірів поодиноких нашим громад і прожили серед 
11 * * х понад пів століття, заслуговуючи на те, щоби згадати \о- 
іяй іх скромне ім’я. 

Про піонірів українського поселення в Аргентині вдалося 
мені зібрати деякі інформації, що їх в продовжені наводжу, по¬ 
даючи не тільки імена деяких осіб, але також подаю джерела, 
які були в різних наших звідомленнях. Перебуваючий в Апосто¬ 
ле с Король Андрій, уроджений в селі Незвиска, повіт Городен- 
ка, дня 1-го вересня 1883 року. До Аргентини приїхав 17-го чер- 
и я 1900 року де відразу оселився в Місіонес-і зі своїми бать¬ 
ками та братом Іваном Королем. Тоді приїхали також Іван 3\б- 
рицькии, Михайло І ерула, Дмитро Андрухович та Олескса Са- 
л< вик, які також оселилися в околицях Аиостолеса. 

Знова Король Павло, уроджений 1‘2-го червня 1891 року в 
селі ірушка, повіт Товмач, приїхав до Аргентини в травні 1900 
[У )к ^ 1 Р а ^°м л ним приїхали ще такі голови окремих родин: 
киль Рибак, Микола Круховський, Федір Яковець, Василь Вар- 





БЕЗРОБІТНІ в рокгх 1930/32 було помітне безробіття і 
ириходилсся тодішнім імігрантам сидіти без праці навіть 
по кілька місяців. Шукаючи розривки при картах або гри в 
"дамку 44 шо як це підіверджуе повита світлина песеводи- 
лося впрост на тратуарі і звичайними камінчиками. 


мук, Дмитро Барчук, Максим Кравчук, Юрко Буртник, Федір 
Спасюк, Федір Попіль та Гриць Козак. В липні 1900 року їх ці¬ 
лий транспорт прибув до Місіонес і поселився в околицях Апо- 
столєс, де їх родини замешкують досьогодня. заннмаючися пе¬ 
реважно рільництвом. 

Повиті інформації подаю на підставі писемних квестіона- 
рів, надісланих виїценаведеннми особами, які уважаються від¬ 
повідальними за їх точність, зазначуючи, що коли імена може 
пропущені, то лише тому, іцо їх непригадується, або їх нема 
вже між живими. 

Усні звідомлення передав також Ілия Козак, який в 1900 
році приїхав до Місіонес десять літним хлопцем і прожив там 
повних 55 років, займаючися господарством. 

З архівів Т-ва "Просвіта** в Буенос-Айресі мається точні 
лати про приїзд та перебування наступних осіб: 

Ільницький Дмитро, зі села Иалагічі, товмацького повіту, 
приїхав до Аргентини 6-го жовтня 1902 року і враз із цілою 
групою наших громадян осівся в Трес Капонес (Місіонес). де 
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кілька років тому помер. Слід зазначити, що бл. п. /І. Ільниць- 
кнй привід зі собою один примірник "Зорі Галицької" з дня 25 
листопада 1848 року і цей старовинний "унікат" подарував до 
архіву Т-ва "Просвіта 44 в Буенос-Айрес-і. 

Брицький Дмитро, що також прожив кількадесят років се¬ 
ред наших громад в Місіонесі, та був він один з перших, що 
почав описувати життя наших поселенців в Місіонесі, що деякі 
з них наводимо в окремих розділах цієї книжки. 

До ‘піонерів* 4 громадського життя поодиноких наших гро¬ 
мад можна зачислити бл. п. Д. Вареницю, першого дяка серед 
українців в Місіонесі, опісля Осина Вареницю, що був постій¬ 
ним членом Матірної “Просвіти 4 * у Львові, Семена Закидальсь- 
кого, бл. п. Якова Сліпанського, бл. п. Юрія Тимошука, В. Смо- 
льського, Д. Семираза, В. Стасишина, І. Рудика, та М. Свистуна. 

В Буенос-Айресі немає наших перших поселенців з тих ро¬ 
ків, бо повмирали навіть такі, що мали за собою побуту по 60 
років, як Михалишин Юліям, що приїхав до Аргентини в році 
1008. Литвинюк Микола зі села Лучачі, сокальського повіту, 
що приїхав до Аргентини 28-го березня 1910 року, і втім році 
мав би приїхати також Іван Матрен, який опісля зорганізував 
першу українську фабрику плугів та інших рільничих знарядів. 

Піонірами нашого громадського життя в окрузі Буенос- 
Айресу згідно зі записками п. Івана Кривого можна уважати 
п. п. Якима Маліщака, Андрія Теслю. Василя Коцюбу, Андрія 
Байрака, Пилипа Падуна, Михайла Коритка, Василя Комара, 
Андрія Стадника, Н. Худобяка, Івана Ухіва, Тетяну Михайлів¬ 
ську, С. Закидальського та Івана Кривого. З інших записок мож- 
Ш! ще їх доповнити іменами п. п. Тирса Петрівський, Григорій 
Недобій, Володимир Целевич, Н. Магдич, Степан Сокіл, Воло¬ 
димир Вовк. Знова на підставі записок, які находяться у філії 
Просвіти** в Беріссо, кромі вищенаведених осіб находимо ще 
імена; Твердий Павло, Бурбан Осип, Володимир Матвійців, Іван- 
на Ніклевич, Павло Марусин, А. Паламарчук та А. Руй. 

З розбудовою наших поодиноких організацій в пізнійших 
роках повязані не лише вище наведені особи, а багато нових 
імен, одначе тут я мавби на увазі лише тих, яким доля судила 
о\ти між числом тих перших, і тому я подаю джерела, з яких 
взято вище наведені імена. Коли б були деякі імена пропущені, 
то це лише тому, що їх імена не фігурують в дотеперішних на¬ 
ших публікаціях, і відповідальність за такий стан речей не спа¬ 
дає на мою скромну особу. 
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РОЗДІЛ ЧЕТВЕРТИЙ 


ЗАТРУДНЕННЯ ТА 
КОЛОНІЗАЦІЙНО - АГРАРНІ 
І ЕКОНОМІЧНІ ВІДНОСИНИ 

1) Затруднення та услів'я праці 
в початкуючих роках. 

2) Колонізаційно-аграрні та імігрантські 
справи. 


3) Закон про колонізацію. 

4 Економічний стан наших громад. 

5) Кооперація серед українських громад. 





ЗАТРУДНЕННЯ ТА ЕКОНОМІЧНІ ВІДНОСИНИ 

Економічні відносини, серед яких прихилилося нашим по¬ 
селенцям промощувати своє буття, були завжди і під кожним 
оглядом складні та трудні. Незнання мови, брак належної прав- 
ноі поради, та брак доброго кредиту, утруднювали незавидні 
відносини як тих, що мали пляни осісти на землі, як господарі- 
кслоністи, так і тих, які шукали праці та заробітку. 

Аргентина має дуже великі простори землі і хоча не було 
трудностей дістати землі під колонізацію, одначе незнання го¬ 
сподарки в тропікальному кліматі, а в додатку посуха, саранча 
та язва муравлів завдавали немало клопоту та трудностей тим 
нашим "синам — землі**, які займалися рільництвом. Багато з 
них витримали всі ці труднощі і сьогодні мають вже свої влас¬ 
ні і належно зорганізовані господарства, а було поважне число 
іаких, що того тягару трудностей не витримали і зі стратою 
mv спи шукати іншого виходу на прожиття. 

Заробітки мали теж свої ускладнення. В давніших роках 
Аргентина не мала розвиненої індустрії, було поменше фабрик, 
а найголовніше не було упорядкованих законів, які унормову¬ 
вали о права робітника і в таких відносинах треба було впрост 
змагатися, щоб сяк так улаштувати щоденне прожиття. 

Рооїтники находили затруднення в трьох головніших ділян- 
прн будов, зелізничних доріг, рільничі робітники при 

= T? C ,T apCTBaX та робітники у "фрігоріфіках" (ското 
\) та фаориках і ремісннчних варстатах. 

за « ЄЛ ' ЗВИХ Д °Р ІГ - приймали робітників на працю 

хлпченінни ° Ю ^ денно ’ 3 чого $ 1. 50 відтягали за про- 

інші У виіят^ Л Т И , ШЄ $ 1 00 3 лен " ого заробітку оставався на всі 
■ латки та евентуальне заощадження на чорну годину. 

мокГ рГГп РОГ " ТШ,КШ ; іє лося так би сказати таборовою снсте^ 

цГ спати в mZ? Т ; ° рамН В0НИ переїзджали з місця на міс 
з кухнГия L -7 аб ° в зелізничих вагонах, харчі одержували 

кожний зі Го“ ЛаХ Відби Р али їх Уставляючися в ряд 
було CTDÍHVTH пН и - Д>НКО ” та ложкою. їдучи потягом, можна 
ристуваючися г2“ ТаКН " Таб ' Р СКладений 3 Українців, які ко- 
мі'-нею виконувати ™ нев,дст У ПНОю розрадою, нашою рідною 
ничн, дороги'фЛу^ ,,И будуюч " зедіз - 

яких^'найман^прпввя' 1 цс п °більшій часті були сезонові, 
наимано переважно в часи збору рільничих продуктів! 
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Вони обслугували молотільні, які збирали лани золотистої пше¬ 
ниці, або збирали лани кукурудзи, бабовпи чи інші рильничі 
продукти. Платня їхня була згідно з умовою місячна чи по¬ 
денна, або впрост акордово від зібраного мішка, при чім діста¬ 
вали вони приміщення на спання та харчі чи як це глумливо 
називано "каса і коміда та дормір офуейра* 4 , що означає примі¬ 
щення з харами та спанням на дворі. В деяких випадках можна 
було одержати працю в підміських околицях, доглядаючи го¬ 
род та дім багатих людей, що мешкали в місті, а лише під кі¬ 
нець тижня, в суботу та неділю, приїжзджали на свіже повітря. 
Такі праці були більш вигідні і краще платні, але їх одержува¬ 
ли переважно родини, себто подружжя (чоловік і жінка), які 
були зобов’язані виконувати всі праці в домі і городі обслу- 
і мочи прання, кухню та всі інші обов язки, одержуючи за це 
вже відповідне гігієнічне помешкання та крашу місячну плат¬ 
ню. Загальна місячна платня виносила від $ 50.00 до $ 80.00 пе- 
зів (для подружжя подвійно), за працю, виконувану на дні пла¬ 
чено від $ 2.50 до $ 2.80 денно, а за збирання кукурудзи пла¬ 
чено від 50 до 85 цент, за мішок, а до того вони діставали по¬ 
пите наведене приміщення на спання. 

Найкраще плачені робітники, (в 1927 до 1982р.р.) це ті. 
що працювали в скотобійних (фріґоріфіках), де праця була 
досить тяжка і яку в більшості треба було виконувати 8 годин 
безперестанно а деколи працювати аж 12 годин, хоча за тих 4 
години плачено подвійно. Добре плачені були також ремісни¬ 
ки, столярі, механіки, слюсарі, кравці та мулярі, яким плачено 
від години, в сумі 80 цнт. до $ 1.20 за годину праці, в залежно¬ 
сті від тариф кожного ремесіа та від здібностей поодиноких 
ремісників. Були випадки застою поодиноких галузей реміс¬ 
ництва, але для ремісників завжди було лекше найти працю, 
хоч би не все добре платну. Зазначмо це тому, що були також 
часи ‘безробіття* 4 , головно в роках 1980 до 1984-го. коли були 
тисячі ¡мігрантів без праці. Деяким приходилося працювати 
тільки за удержання. В Буенос-Айресі, недалеко нового порту, 
існував тоді "табір безробітних**, в якім були тисячі ¡мігран¬ 
тів, що спали в шатрах, а прохарчування діставали з ¡міграцій¬ 
ного готелю, як державну допомогу. 

Аргентина має величезні простори родючої землі для коло¬ 
нізації, яку в більшості переводи ш приватні підприємства, 
яким більше ходило про зиски, як про саму поселенчу акцію. 
Таку кольонізаційну акцію переводжуваьо майже по всіх про¬ 
вінціях, як Місіонес, Чако, Сант’яго дель Естеро, Формоза, Мен 
доза, Кордоба, Санта Фе та Буенос-Айрес, де й поселилося по¬ 
важне число наших громадян, про яких подаємо окремо у від¬ 
ділі "Українські оселі 4 *. 
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Продаж землі переводилася гектарами, але в більшості 
практикується продаж ”участками“ по кількадесят гектарів, які 
творять ’чакру 44 мале господарство. їх розміри виносять від 
25 до 50, а в деяких випадках від 50 до 100 гектарів, що тво¬ 
рить одне окреме господарство. Ціна землі в роках 192 Х до 
1934 виносила приблизно: в Місіонесі від $ 15.00 до $ 60.00 ие- 
зів за кожний гектар, в Формозі від $ 10.00 до 50.00 незів за ге¬ 
ктар. В Сант’ято дель Естеро від $ 35.00 до 60.00 пезів за гек¬ 
тар, в Чако від $ 30.00 до 70.00 пезів за гектар, а були випадки 
та місцевості, що і за $ 5.00 пезів можна було купити гектар 
землі. Повищі ціни це пересічні, які наводжу лише для орієн¬ 
тації, бо вони постійно змінялися а постипенно ПІДНОСИЛИСЯ, 
що й дотепер продовжується. В загальному землю можна було 
набивати на сплати, вплачуючи тільки частину її вартости, а 
решту сплачувати ратами опроцентовуючи довг 6 % відсотка¬ 
ми, залежно від заключеної умови, при чім доплачувано 2 % 

на видатки різних посередників чи нотарів, які тими справами 
займаються. ' 

Серед нашої спільноти кольонізаційними справами кромі 

' д "? в,дн ”* держав ”” х чинників займалися: "Компанія Ель 
лорадо , Банко Комерціяль дель Плята 44 , ’Торнкіст 14 та під- 

иеиь М п Т Негт^п р УХЗН “’ В ЯКОМу п Р ацК) вав українській урядов- 
. Нестор Величковський. Окремо кольонізаційними спра- 

1 МИ йлг! МаЛ ° СЯ ,Бюро ° піки над Українськими Емігрантами 
видавав й і 3 о ^ УВ ^ В - 13 ОЧОлював жж - Василь Милінський. Він 
-ки Г^,ит!п 2 Р ЦІ часопись "Наше Життя 44 , та увійшов у зв.я- 

контакті Гт РНС ° Ва Д ИМИ В ТІЙ СПраВІ чинника ми, а також був у 
ні тодішні І, ВОМ ° ПІКИ Над Емігрантами у Львові-, але склад- 

існувати пгЛп° СИНИ Т,И акці| несп риняли і це Бюро перестало 
, віяючи свої пляни незреалізованими. 

ceiemiTnn M ñ°M ди С 1 п/ ИХ складних економічних відносин наші по- 

ív полинно 1 за0і1 ‘ алж ення, ЯКІ пересилали на допомо- 

Р дню ДО Апген Т ш Х ЗСМЛЯХ ’ аб ° проваджували свою ближчу 

повідні^ сШа т И ’ 3акуПЛЮЮЦ и "корабельні карти“ на від- 
п Відні сплати. Такий стан речей дав почин до того що деякі 

иювТи наші Р еп МСТВа СТВОрили «Оповідні відділи в'яких'пра- 

тГ а підпГє^ГГ КИ ’ ,Ц ° б успішнійше їх залагоджувати. До 
тих підприємств належали: Агенція "Ф Міслєп" в якій vñ« 

п Тм % П е Р м Г ВаЛ> ; и П ' : С - Мандзій - М. Заболотний, О. Вудке- 

ман'ос” 5. „ У ЧарНСЦЬКИЙ ’ М. Корбутяк. _ "Пуенте Гер- 

• Л ойче ШіФсагентІп 4 - 3 ' працював бл - п. Г. Бандрівський, - 

виїхав на гідні зем^і’ Л? ” раііював п - в - Комар, який опісля 

п.п.* О Вудкевич т Ynu ^ HTf>a ‘ lb Р в Ропея“, де працювали 

паціонать де Віяхес-' Х ° ™ Н ' фс Л”к. "Компанія Інте Р - 

ля Реалі ^нпеса- де Іп Г !!! аЦК,ВаВ г °‘ Ку3ьмич - - та "Ма- 
інглеса , де працював бл. п. О. Феняк. Українські 


відділи існували при "Банко Бостон 1 *, де працювали: п.п.: Ок¬ 
сана Драгоманова, А. Білопольський, І. Чарнецький, а в пізні¬ 
ших роках п.п.: М. Данилишин і М. Бойко. "Банко Ґерманіко* 
де працювали п.п.: С. Мандзій, М. Середницький. Н. Величков- 
ський, І. Федорочук, та І. Чабан. Для інформації слід навести, 
шо після закінчення другої світової війни німецькі банки дер¬ 
жава вивластила. "Банко Голяндес Унідо", де працювали п.п.: 
В. Гимон та Дмитро Дутко. Окремий заграничний відділ був 
зорганізував "Національ Сіті Банк оф Нью-Йорк' 4 , що існував 
при вулиці Сан іМартін 857, в якому провідне місце займав п. 
інж. І. Андрущенко як також працювали там пані Малицька та 
п. С. Сокіл. В наслідок економічної кризи відділ цей зліквідо¬ 
вано, але банк цеї назви займає поважне становище в торго¬ 
вельних кругах столиці Аргентини. Слід зазначити, що Україн¬ 
ській Відділ пробував створити також польський банк, що мав 
назву "П.К.О.“ де працювала пані Гемпелева, але українське 
громадянство вбільшості його бойкотувало, що найшло відго¬ 
мін у нашій пресі, яка в той час виходила на Західніх Землях 
України. 

Повиті підприємства були чужинецькі Вони на наших 
справах хиба зарабляїи, але й вони розв’язували багато проб¬ 
лем нашого громадянства, та давали затруднення поодиноким 
нашим урядовцям, які в значній частині виконували функції 
"правного бюра“ даючи безплатні поради тим, що до них звер¬ 
талися. 

Українці в Аргентині, пробивавшися крізь всі початкові 
труднощі та економічні скрути, самостійно намагалися орга¬ 
нізувати свої економічні підприємства. Вже в перших по- 
чатках нашої організації створено українську кооперативу в Мі- 
сіонесі, яка розвивалася досить добре, але передвчзсна смерть 
її організатора о. Сенишина стала причиною її упадку. В місті 
Коркоба існувало Т-ео "Взаємної Допомоги**, яке мало свій 
власний і досить вартісний дім, якій в роки крізи перейшов в 
чужі руки. В Буенос-Айресі виникло Українське Т-во "Взаємної 
Допомоги", яке зорганізував і очолював п. інж. Іван Андру- 
шенко, і при ньому існувала відповідна харчівня, агенція посе¬ 
редництва праці, щаднича каса, започаткувуючи широкозакро- 
єну акцію, але з різних причин й вона не могла вдержатися та 
дістала зліквідована. Подібне Товариство "Самопомочі** орга¬ 
нізували також п.п.: А. Білопольський, М. Примак, та п. інж. 
І. Кварцяний і В. Тодорів, що покінчилося лише підготовною 
акцією її організування, а знова заходами п. інж. С. Папенка 
були спроби створити в Буенос-Айресі українську кооперативу, 
що покінчилося лише кількома нарадами, які відбувалися в 
1934/5 роках. 
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Вигляд хутора українських колоністів в місцевості Вероні¬ 
ка, провінція Ьуенсс-Айрес, які кромі рільництва займалися 
також годівлею дробу. З лівого беку насаджений лісок 
евкаліптів 44 а потім салок та господарство в гері новозбу- 
дсванни мурований дімох критий бляхою. Світлина зроб- 
лелг на хуторі п. Івана Савончака в 1954-му році. 


'iPi.iíi J~ X ' повоєнних Роках відновлено заходи органі- 

спопіи'ітмги 4 П,ДП Р И 5 МСТВ » що мало вже кращий успіх і треба 

лііянкя fivn ІИ ° В °- удучин ' й ця важлива для нашого зросту 

них вилавни,,ти М ° ро ?. Винена - Зорганізовано кілька приват- 

ппоми'і'пвп тіт'г ЯКІ постійно — скріплюються, а також кілька 

^Г =:ГГ? ЬН ^ с "' лок * які існують в різних Місцево. 

рають належного ^ С ° б0К> п0 кілька ( 10КІВ існування та наби- 
рають належного значення. 


— 88 — 






КОЛОНІЗАЦІЙНО-АГРАРНІ ТА ЕМІГРАНТСЬКІ" 
СПРАВИ В АРГЕНТИНІ 


Розшуки офіційних джерел, якими можна би задокументу¬ 
вати приїзд перших, або взагалі в'їзд українських поселенців 
до Аргентини, не дали бажаних вислідів, бо при в їзді нашу 
еміграцію записували за документацією, хоч же накиненої, але 
державної, а не дійової нашої національної приналежносте Ад¬ 
же про загальний приїзд "інміграції** та про колонізаційний за¬ 
кон я знайшов цікаві записки, шо з нагоди сторіччя колоніза- 
цийно-імігрантської акції відзначено ще в році 1967-му, і тому 
уважаю потрібним їх хоч би в скороченно навести, бо вони ви¬ 
яснюють також положення українських скупчень в Аргентині. 

При цім на вступі хочу навести також деякі доповняючі 
вияснення що до слів "еміграція**, "іміграція** та "рееміграція** 
які аж надто часто вживаються в офіційних записках про наші 
поселенні громади в різних місцевостях Аргентини. Еміграція, 
емігрант це слово в нас загально прийняте, бо ними в Україні 
називають тих осіб, що виїздять з краю на поселення до інших 
держав чи континентів. В Аргентині нас уважають Емігранта¬ 
ми**, бо ми заїхали до цього краю на поселення, і таку назву 
"іміграції** мають всі поселенці, іцо заїхали до Аргентини з різ¬ 
них держав і континентів. Такі свердження підкреслює також 
щоденник "Ля Гіренса** з дня 9 листопада 1969 року подаючи 
світлину імігрантського готелю з таким дослівно підписом: 

Edificio del Hotel de Inmigrantes, en Dársena Norte 

В тексті цеї статті є цитати про закон колонізації, в яких 
для нових поселенців вживається назва "¡мігранте** та "Дірек- 
ціон де Інміграціон** і таких термінів придержуються адмініст¬ 
ративні власті та вся столична преса. В пресі і записках Дирек¬ 
ції Іміграції є також назва "реемігрантес**, якою означується 
тих осіб, що, повертаючи до краю походження, з Аргентини 
ьиїзжджають. 

Слід зазначити, що в нас було також поважне число ре¬ 
емігрантів, бо знайшлися такі особи, що задурманені совєтсь- 
кок) пропагандою і припускається, що їх було яких 5 тисяч 
осіб, які повернулись на рідні землі. Правда, багато з них. го¬ 
ловно такі, що мали аргентинські документи, розчаровані та¬ 
мошніми відносинами, повернулись назад до Аргентини, шо 
знайшло належний відгомін в аргентинській пресі. 
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Загальне число "іміграції* 

ТА ЇХ НАЦІОНАЛЬНА ПРИНАЛЕЖНІСТЬ 


В Аргентині е велике число так званої "імміграції 4 *, яка по¬ 
чалася ще тоді, коли до Аргентини заїхали еспанські "конкіста¬ 
дори" так, що із 28 мільйонового населення більшість буде на¬ 


щадками чужинного, переважно європейського походження. 

Загально в петерішніх часах в Аргентині находиться яких 
5 мільйонів Емігрантів, що походять із різних національностей, 
бо в Буенос-Айресі є загально 460 різних газет та журналів, які 
друкуються в 35-ох морах, між якими е також б українських 
публікацій. 

Найбільше скупчення мають еспаиці (понад мільйон осіб), 
друге місце займають італійці, а потім слідують інші народи, 
як евреі, німці, французи, англійці, ірландці, голяндці, ланці, 
вірмени, греки, поляки, чехи, словаки, українці, білоруси, моска¬ 
лі, болгари, югославці, японці, китайці, гіндуси, румуни, литов¬ 
ці, як також е скупчення чілійців болівійців, перуанців, параг¬ 
вайців та бразилійців і уругвайців. 

Слід пояснити причини іміграції сусідуючих з Аргентиною 
держав, як Чіле, Уругвай, Парагвай, Болівія та Бразілія. Знаю¬ 
чи, що Бразі іія є дуже простором велика та багата держава, я 
запитав бразілійського ¡мігранта, що приневолює їх виїзжджа- 
ти до Аргентини, то він мені пояснив в такий спосіб: "Знайте, 
то в Бразілії заробіток одного дня заледве вистачає на про- 
жття, а тут. в Аргентині я за денний заробіток можу прожити 
ЦІЛИХ 3 дні. І це є причиною ТОГО, ЩО в Аргентині є около 
мільйон «Мігрантів із сусідських держав, які приходять до Ар¬ 
гентини в більшості нелегально, так що їх побут є несталий та 
переважно юридично не оформлений. Перехід границь немає 
Великих трудностей І такі нелегальні ¡мігранти мають можли¬ 
вості влаштуватися на працю і їх ніхто не переслідує і не прак¬ 
тикується арештувань чи депортації. 


ЗАКОН ПРО КОЛОНІЗАЦІЮ 

Закон колонізації просторих і родючих земель аргентинсь¬ 
ких провінцій ухвалено ще в році 1876 і він без ніяких змін обо- 
язує дотепер. Я нерозіцукував його офіційного тексту, але для 

орієнтації наводжу деякі коментарії з преси, які пояснюють йо¬ 
го слідуючої 

В Аргентині є як слід шанована кожна людина праці і не 
береться під увагу її походження чи приналежність до будья- 
кої етнічної групи". 

П1 _ В Кі- с ькій державі не існують будьякі обмеження 
. Р н ^ в • , що приїжджають до нас шч'кати праці та 
поселення І добровільно приймають звичаї та' закони нашої 
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держави, які для всіх однакові і під кожним оглядом свобілні. 
то належать до найкращих у світі - . 

Всі наші поселенці, без огляду на їх походження, мають 
псі можливі вольності, щоб працею, знанням та здібностями 
улаштувати собі вигідне та під кождим оглядом свобідне жит¬ 
ія. Народжені їх діти мають всі можливості користуватися всі¬ 
ма привілеями громадських прав та обов'язків. 

Кожний ¡мігрант має всі можливості зберігати свою волю 
та гідність, бо всі мешканці Аргентини мають свобідні та одна¬ 
кові права користуватися свободою — "приватної власности, 
думки, слова та дії - . 


ПЕРШІ ІМІҐРАНТСЬКІ ТРАНСПОРТИ 

При в'їзді Дирекція Іміграції визнає тільки державну при¬ 
належність, а не національність, тому нема офіційних джерел, 
як: означували б речинець приїзду перших наших поселенців, 
бо вони всім відомо приїхали на паспорти чужих держав, в яких 
записано їм державну приналежність. Щоденник "Ля Націон - , 
відзначаючи "Сторічча колонізації в Аргентині - наводить, що 
л датою 22 січня 1873 року започатковано колонізацію провін¬ 
цій Кордоба, Ентре Ріос і Санта Фе, і того року приїхали іміг- 
ранти слідуючих національностей: 


швайцарців 

5.857 

осіб. 

еспанців . 

215 

італійців . 

4.157 

t V 

єнків (півн. ам.) 

82 

французів .... 

1.883 

» » 

бельгійців . 

54 

німців 

. 1.483 

t 9 

данців 

42 

англійців . . 

486 

9 9 

поляків . 

6 


Трудно сподіватися, щоб між таким малим числом поля¬ 
ків були українці, тим більше, що в тих роках поляки приїз- 
лжали не із Польщі, а з Франції, де була їхня еміграція після 
невдалого повстання проти Росії. В пізніших роках в Аргентині 
були польські імігранти з рангами генералів, військових інже¬ 
нерів та лікарів. Хоч й дехто з них мав прізвища подібні до ук¬ 
раїнських, як Жаба, генерал Теофіль Івановські, полковник Ви- 
соцкій, Войнилович та Ясінській, то вони може й були укоаїн- 
кого походження, але вже спольїцені їм довелось приймати 
участь в повстаню, бо уважали себе поляками і нема підстави 
зараховувати їх до українців. 

КОЛОНІЗАЦІЙНО - АГРАРНА АКЦІЯ 

Ширшу колонізаційну акцію започатковано з датою 14 
серпня 1889 року, бо як подає щоденник "Ля Пренса - з дня 9 
листопада 1969 року, тоді приїхав перший транспорт єврейсь¬ 
кої іміграції для поселення в харектері рільників-колоніетів. За- 











раз після приїзду, ця іміграція договорилася із землевласником 
великих просторів землі в провінції Санта Фе, на ім'я д-р Цед¬ 
ро Паляціос, та осіла в місцевості Паляціос з датою 28 сегпня 
J889 року. 

Потім колонізаційно-аграрну акцію започаткувала Фундація 
Ьарона Í фіна, іцо заснувалася в Парижі з рамени "Універсальної 
А ііянси Євреїв “, та почала цю акцію на ширшу скалю, спровад¬ 
жуючи кілька транспортів єврейської еміграції з Росії, і їх в 
Аргентині прийнято як "іміграціє»! руса“. Потім з датою 8 серп¬ 
ня 1891 року приїхали два нові транспорти єврейських колоні- 
СТ!В .» які прибули на німецьких короблях, що мали назву ”Ро- 
саріо" і Ріо Негро\ Черговий такий транспорт приїхав 15 груд¬ 
ня 1891 року, кораблем "Пампа", яким приїхало 817 осіб і при¬ 
їзд прийнято знову як "іміграціон руса" і їх прийнято з дея¬ 
ким застереженням. Вони поселилися в провінції Санта Фе. де 
створили свої громади з назвами "Мойсесвілє*, колонія Паля- 
1 UOC. Кляра та інші менші колонії. Вони насправді запровадили 
к м свої господарства на великих иосілостях і для зафіксован¬ 
ії* В Ц ' €1 1* аграрної акції опрацьовано відповідний фільм під 
назвою Льос Ґавчос Худюс“. 

*Т * СЬКИ \ по , селень б - ули такі - ш° мали великі 
піп ¡v’nn с І0СТІ ’ ДДя обробки яких потребували робітників, 

v'KoaiHni R 3Ha4CI10 ’ 1,3 се30Н0в У працю. Між ними були також 
у. раїнці. Вони жили там гуртом, виписувати українські газети 

та піддержували заявок зі знайомими в Буенос Айресі. 

1 гя. А к'пп»пй’ К< ^ 10Н,3ацІЙН . а акція проводилася також в провін- 

3 rocZ™'; СаНТа Фе ’ К .°РР І€НТес та в Місіонес. Вона велася 

п 0 :І Р НИи : В0М в,д "Ов'ланих агенцій, які посередничили в 
продажі та иарциляцм землі. 

ня й^міг^Г 104 тако1 акц ' 1 виникли українські рільничі поселен¬ 
ій ка\олпш'оі Д -* як вияснює журнал "Автоклюб", в перших 
носила всього 33 ° ДИн гекта Р Ліонських джунглів ви- 

нес і Чако ле * H 0 ,L ne31B3a ОДИИ гекта Р- Крім провінцій Місіо- 
ня 6vllf иоільші наші рільничо-колонізаційні скупчен- 

HctcdoTvkvm^ Р м ЬНИЧ ' по . ссле ння в провінціях Сантіяго дель 
вінції Б\-енпг \с ^ ен; 1 0за ’ ^ анта < ^ >е » Кордоба, а навіть і в иоо- 

Нія в Місцевості P Rpn. ' V,la велика Українська рільнича коло, 
кич полин R Вероніка, де поселилося понад 50 українсь- 

на своїй папікмі П ° СС ІИ ,ИСЯ ТЗМ ’ х У Т0 Рами", кожний колоніст 
землі в перших noun деякі ма іи по 25 а то й більше гектарів 
нГкукуп Г^Г В0НИ Мали «сликий успіх, управляли ла- 

скотагством та готі ИК3, JbH ^ та пшениці, а також займалися 
= 11 годівлею дробу, плекання овочевих дерев та 

б П ; Гл=* Ь ШЗН,ШИХ Р° ках виникли такі відносини, що не 

ЛОДЬ покинула госп ода рст в а' "(ул гіі У т ' И ’ а ВИр0СТаюча тям мо “ 
працю до фабрик не 1-1 ‘ В а ne P eí,ecia CH до міста на 
. u до фаорик, це довело до того, що більшість тих україн- 
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ських господарств зістали розпродані. Осталося там не велике 
число наших громадян, що мають великі наділи землі, але вони 
не ведуть відповідного госиадарства, лише провадять випас ху¬ 
доби та тримають землю як майно, ціна якого постійно і у ве¬ 
ликих розмірах зростає, і то в такій пропорції, що нема мож¬ 
ливостей подати хоча б приблизної її ціни. 

Найбільші українські скупчення, шо займаються рільницт¬ 
вом є в Місіонесі та Чако, але є також і в таких провінціях, як 
Мендоза, Формоса, Кордоба, та Ріо Негро. Деякі з них мають 
великі та добре зорганізовані господарства ("чакріГ), що сьо¬ 
годні представляють велику вартість. В Місіонесі є також різ¬ 
ні плянтації рижу, тютюну, ”жерби“ і чаю, а також різні проми¬ 
слові підприємства що сеої продукти приготовляють на про¬ 
даж, з яких деякі є великих розмірів та представляють поваж¬ 
не майно. 

Загально українські рільничі поселення виявилися дуже 
продуктивні і вони користуються не лише значним майном, а 
мають вони також належне признання з боку цілого оточення, 
як корисний і побажаний елемент, який є морально і фізично 
сильний, шо працею та витривалістю багато вклав у розбудову 
провінцій і ними заселених місцевостей. 

Відзначуючи 80-річчя українського поселення в Аргентині, 
я уважаю своїм обовязком черговий раз підкреслити що вся 
наша спільнота по всіх найдальших закутинах свого поселення 
може бути дійсно горда своїми дотеперішніми здобутками, які 
дають їм належну силу та значення. Але при цій пагоді ціла 
громада наша повинна мати на увазі, що започатковуючи нову 
декаду наших змагань, всі ми повинні звернути наші заходи на 
те, щоб добре організуватися та всіма можливими засобами 
скріплювати наші організації, наші кооперативи та парохії, на¬ 
лежно піддержувати нашу пресу, бо це є найголовніший чин¬ 
ник наших зв язків та інформація. Знова всі наші установи та 
ьсі ми в цілості повинні звернути належну увагу на нашу мо¬ 
лодь, та спільними силами нас всіх впливати на неї, щоб наша 
молодь не відходила від нас, а включалася в наше життя і з 
новою силою та знанням допомагала нам розбудовувати наше 
життя, шукаючи дальшого нашого скріплення і збереження на¬ 
шої націонаїьної індивідуальності 

Всі ми загально мусимо дбати про належне виховання на¬ 
шої молоді, бо від цього в значній мірі залежить наша будуч- 
мість, та будучність усього нашого народу на рідних землях і в 
розсіяні по різних країнах нашого поселення. 
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Вигляд островів «Дельта дель Парана». Комунікація відбувається кана¬ 
лами при помочі лодки, і доми та всі забудуваннн будується на стовпах, 
щоб незаляла вода, як це бачимо на повишій світлині, де з правого боку 
є також поруча та сходи, куда причалює лодка що є головним засобом 

комунікації. 



> >К п ИТТЯ ук Р аїнСьких поселенців, з лівої сторони на коні, 
Л °ТОЦЬКИЙ в місцевості Авин Терай. повернув з поїздки 

™ п : ЧаКР ‘' пе Р есиіак>чи « к » світлину ще в 1933 році. З правої сто- 
рони >кражські поселенці привчаються пити «жерба-мате* підчас від¬ 
відин. які відбувалися в 1934 році 
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ЕКОНОМІЧНИЙ СТАН НАШИХ ГРОМАД 
(Торговельно-промислові та ремісничі підприємства) 

Серед наших иоселенчих громад в Аргентині є поважне чи¬ 
сло купців, промисловців та ремісників, які не тільки, то вже 
роками ведуть свою діяльність, але також мають вони поваж¬ 
ні здобутки, а деякі з них мають навіть великих розмірів май¬ 
но. В кожній громаді, що їх кількість виносить кількасот груп 
розміщених в 12-ти провінціях, знаходяться крамниці, ремісни¬ 
чі варстатн та більші чи менші промислово-торговельні підпри¬ 
ємства, що обслуговують потреби поодиноких громад і як та¬ 
кі постійно як числом так і майном зростають та підносяться. 

Слід ствердити, що початкові роки були дуже трудні для 
всіх наших поселенців, а для торговлі та різних промислово- 
ремісничних галузей ще трудніші, бо всі вони організувалися 
індивідуально не лише без знання мови та відносин, але також 
без відповідного капіталу та товарового кредиту. Всеж таки 
всі ці труднощі поборено успішно і осягнено певні здобутки, 
які належно доказують економічне скріплення поодиноких гро¬ 
мад чи осіб. 

Вже з моїм приїздом до Аргентини, що датується 1927-мим 
роком я застав, що були вже наші крамниці, ремісничі варста- 
ти і навіть малі промислові підприємства. Піонірами наших куп¬ 
ців та промисловців можна уважати таких осіб, як п.п.:Юліян 
Михалишин, Микола Мужилівський, Осип Варениця, Микола 
Крамер, Петро Карабин, Іван Крушельницький, Іван Пакош, Оме¬ 
лян Феняк (книгарня), а також в тих піонірських роках існувало 
багато наших реставрацій, що їх вели українці і мали вони ук¬ 
раїнські назви як: Україна, Карпати, Львів, Одеса чи Волинь, 
але з бігом часу та відносин все це заникло. В пізніших роках 
почали творитися нові падприємства, як фабрика рільничних 
зягрядів Івана Матрина, металюргічні варстати братів Михайла і 
Івана Григоращука, фабрика електричних моторів та "генерато¬ 
рів" Осипа Бурбана і сина, чи металюрґічне підприємство Тео- 
дора Хомишина і сина, опісля фабрика роверів Володимира Са- 
впча, мебелярня Ярослава Ясінського, фабрика Ярослава Сає- 
вича та інших менших підприємств і варстатів. Окремо слід 
згадати про створення одинокої української друкарні, яка заіс- 
нувала, як акційна спілка, а опісля перейшла на власність іні- 
ціятора, спілки п. Осина Кузьмича. В пізніших роках виникли 
нові торговельно-промислові підприємства, як фабрика плястич- 
них корків та плястичних опакувань Марка Олеськова, фабрика 
взуття Володимира Кметя, та підприємства бетонової конст- 
рукції(Василь Косюк і Спілка, та Осип Галатьо і Спілка). В 
Буенос-Айресі зістало засноване великих розмірів і одиноке 
українське філятелістичне підприємства Мирослава Самоверсь- 
кого та приватне видавництво Юліяна Середяка, яке видавало 
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гумористичний журнал і календар "Мітла", та займається вида¬ 
ванням українських книжок. 

Можна навести понад 150 імен українських громадян, що 
займаються торгівлею та ремісничо-промисловими підприємст¬ 
вами в різних місцевостях нашого поселення. Коли не подаю їх 
імен, то лише тому, що такий виказ був би не повний, та не об* 
хопивби всі наші скупчення. В українських публікаціях, як ка¬ 
лендарі Просвіти" та ’Відродженя", чи в різних програмках 
та брошурах опубліковано понад сотню українських підпри¬ 
ємств, (а їх є багато більше) і деякі з них навіть великих роз¬ 
мірів та великих вартостей їхнього майна. 

Слід зазначити, що наш Союз Купців та Промисловців ро¬ 
бить заходи, щоб зібрати та видати відповідний торговельно- 
промисловий довідник і це дасть належне насвітлення про їх 
дійсний стан, а тим самим дасть належне доповнення теперіш¬ 
ніх звідомлень про розбудову торговельно-економічних підпри¬ 
ємств всіх громад нашого поселення. 

Стверджуємо, що є також наші підприємства і по інших 

л * . ' де є багато торговельно-про¬ 

мислових підприємств, але про них нема можливостей звітува¬ 
ти, бо вони не подають про себе нічого конкретного. Підчас 
відвідин Апостолєсу я начислив около 50 різних підприємств, 
але їх є значно більше і є вони в Посадас, Апостоієс та Обері. 
Коли взяти під увагу, що в провінції Місіонес є 43 українські 
громади і в кожній мусить бути український склеп чи ремісник, 
вже лише на цій підставі можна припускати, що там буде 
кількасот наших промислово-торговельних підприємств. Подіб 
° маеться справа і в інших містах та провінціях, де є наші тор- 
іовельно-промислові підприємства, які в загальному становлять 
велике числ^о, що в сьогоднішніх відносинах представляють ве- 
upuuQ He маин0 ’ яке наявн о підтверджує їхні здобутки та знп- 


" ав ^ чи П Р° економічний розвій наших ПООДИНОКИХ Гро- 
іюшеннї а я М у Г пи К)С ? пІДК Р ЄСЛ ити всі додатні осяги, але в тім від- 
ю ми ' ^ ути одвє Р т ии і справедливий, не затаюючи то- 
rouhci 9 m ,a f ТЗКОЖ Певні невдачі та неуспіхи. В Місіонес в 
патйва^ иіі стн °Р ена в ^иких розмірів українська коопе- 

нейтоималагк х я ;^° К СМЄрти ” основника отця І. Сенишина 
"Взаємні Ппиі - 1стала ЗІ,кв іДована. В Кордобі існувало Т-во 

також по кіи ¿n ’ ЯКЄ М3 * 1а СВІЙ Віасмий ¡ мурований дім, що 
був Україна киГ Х Г ах 1снування провалилося. В місті Росаріо 
"Просвіти“ як!ї т ,іродНии Д,м -. був власністю Філії Т-ва 
ні і оправдані ЗІСТЗВ ЗЛІКВ іДОваний, що викликало иев- 

мади Т ^ Г^ ОЛЄННЯ СЄРЄД тамте йшої української гро- 

всльні спілки ’Оровіно" *Фа"та К ”Літаіь“ промисл . ово ‘ то Р го ' 

к * рам та ‘/пталь 14 , які з різних при- 
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Гипічна українська хата з криницею, які будували наші поселенні в про¬ 
вінції Місіонес в перших декаках свойого поселення. Tentó будують влип 
вже муровані і криті бляхою чи черепицею модерні доми, більших роз- 
мірів та зі всіма санітарними устататкувангми та вигодами 


чин невстоялися та спричинили в рядах наших громадян певні 
втрати та великі незадоволення. Згадуючи це, я не маю на увазі 
давати будьякого осуду чи закидів що до їх невдач, а лише 
згадую про те, то сталося без намірів обвинувачення. В житті 
завжди треба змагатися і в змаганнях не можна обійтися без 
невдач, і на невдачах та помилках треба вчитися та змагати, щоб 
вони не повтарялися, бо це в основному приносить лише неза¬ 
доволення та страти. 

Загально в економічній розбудові наших поодиноких гро¬ 
мад, організацій чи навіть поодиноких наших родин та осіб ми 
можемо тільки ствердити, що такі під кожним оглядом були 
корисні та успішні. Гіо наших громадах е ціла сітка українсь¬ 
ких торговельних та ремісничо-промислових підприємств, які 
числом так і майном постійно збільшуються та розбудовують¬ 
ся. Економічно зростають також всі наші родини, які протягом 
пройдених десятиліть зуміли придбати собі вже відповідне май¬ 
но, як вартісні мепікальні доми, устаткування для підприємств, 
відпочинкові приватні оселі, чи навіть великі і добре зоргані¬ 
зовані господарства, що черговий раз наявно стверджує нашу 
життєздатність, як в розбудові наших громад, так і в економіч¬ 
ній розбудові поодиноких місцевостей та провінцій нашо о по¬ 
селення. 
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КООПЕРАЦІЯ СЕРЕД УКРАЇНСЬКИХ ГРОМАД В АРГЕНТИНІ 


В роках ніс :и закінчення першої світової в : йни аж до по- 
чатків другої кооперативний рух на рідних землях був дуже по¬ 
ширений та дійшов він до надзвичайних успіхів, що принесло 
українському громадянству значне економічне скріплення, за¬ 
безпечуючи йому належний розвій та посилення його громад¬ 
ської й культурно-освітньої діяльности. Вивезений з рідних зе¬ 
мель кооперативний рух знайшов опісля належний відгомін се¬ 
ред наших скупчень на еміграції, де з бігом часу народжують¬ 
ся різні кооперативні інституції, які постійно зростають, як чи¬ 
слом, так і майном та членством. 

Кооперативний рух серед українських скупчень в Аргенти¬ 
ні започатковано кількома наворотами з яких не всі були успі¬ 
шні, а головно піонірські часи мали не лише труднощі, але на¬ 
віть неуспіхи, що засадничо паралізувало всі заходи відважних 
осіб, які в різних роках та місцевостях намагалися творити ко¬ 
оперативні організації та підприємства, щоб за їх почином роз¬ 
будовувати кооперативну справу серед наших численних гро¬ 
мад. 


На підставі збережених документів можна устійнити, що 
перша українська кооператива в Аргентині була заснована ще 
в 1921-му році в місцевості Апостолєс, провінція Місіонес, яка 
являється колискою українського поселення в Аргентині. Ос- 
новником цієї кооперативи був покійний вже о. Іван Сенишип, 
який започаткував широку церковно-громадську діяльність се¬ 
ред наших громад в цій провінції. її перервала його тяжка хво¬ 
роба, що заставила о. Сенишина переїхати до Буенос-Айресу 
на лікування і там він помер дня 14-го жовтня 1926-го року. Зга¬ 
дана кооператива мала назву Ля Агріколя Укравяна* 1 . її засно¬ 
вано з датою 30-го жовтня 1921-го року, вже в черговому році 
одержала ця кооператива юридичне оформлення декретом чис. 
А. 84/921 за підписом тодішнього президента держави д-р Мар- 
це.ія Альвеара. Склад її першої управи був такий: голова — 
Л*' Н с „ енишин » заступник Василь Прохоцький, члени управи: 
Михайло Андрушкевич та Микола Дудич, синдик — Іван Сі- 
тарський, заступник — Антін Яцюк. В наслідок смсрти о. Сени¬ 
шина кооператива почала підупадати із бігом часу перестала 

існувати, спричинюючи страти та незадоволення серед її член- 
с гва, 

В році 1929-му в місцевості Ляс Бреняс, провінція Чакс бу¬ 
ла заснована рільнича кооператива під назвою "Кооператив 
Агріколя з обм. порукою, в якій членами були Іміграційні гру¬ 
пи аж 19-ти національностей, серед яких було поважне число 
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українців. Звідомлення, яке подано з нагоди кооперативного 
свята в тій місцевості, удукоментовус наступні числа: німці — 
142 члени; аргентинці 115; еспанці — 88 і українці 75 чле¬ 
нів отже українці займали четверте місце, а вже зовсім менші 
числа займали інші національності, як поляки, чехи, югослав- 
ці, мадяри та литовці. Кооператива ця існує до тепер і слід за¬ 
значити, що при ній існувала, а може н тепер існує, величезна 
бібліотека, яка мала Український Відділ, в якім були майже всі 
видання, що появлялися тоді на Західних Українських Землях. 

З певних джерел знаємо також, іцо в місті Обера (провін¬ 
ція Місіонес) є велика рільнича кооператива, в якій є понад 
100 членів українців, що мають свої господарства в околицях 
згаданого міста, яке є головним торговельним осередком цих 
місцевостей. В роках 1932 до 1935-го були заходи творити різ¬ 
ні кооперативи чи товариства "Самопомочі 14 , де в Буенос-Ай¬ 
ресі заходами інж. Івана Андрущенка була заснована "Взаємна 
Допомога", при якій існувала харчівня, агенція посередництва 
праці та іцаднича каса, але через несприятливі тоді відносини 
вона невдержалася та зістала зліквідована. Взаємна Допомога 
існувана також в місті Кордоба, яка навіть була набула свій 
власний дім, аіе не мала успіхів. В пізніших роках були заходи 
зорганізування споживчої кооперативи серед активної українсь¬ 
кої громади на Док Суді, яка теж перестала існувати, а знова 
заходами інж. С. Цапенка заснувати кооперативу в Буенос-Ай¬ 
ресі, покінчилися кількома в тій справі нарадами, в яких мені 
приходилося приймати участь і мати доклад про успіхи коопе¬ 
рації на рідних землях. Наради ці відбувалися в домівці Т-ва 
"Просвіта" в році 1935-му. 

Третій та більш успішний період заснування української 
кооперативи в Буенос-Айресі започатковує Т-во "Відродження" 
в 1952-му році, яке засновує кредитову кооперативу тої самої 
назви, яка з бігом часу оформлюється юридично, набуває свій 
власний муровний дім та відкриває дві свої Філії, одну в місті 
Обера (провінція Місіонес), а другу в Саенс Пеня в провінції 
Чако, здобуваючи собі довір и та признання серед всього член¬ 
ства та громадянства. 

Кооператива "Фортуна" зістала заснована дня 25-го серп¬ 
ня 1957-го року і, пройшовши початкові труднощі, набула юри¬ 
дичне оформлення та розвинула широку діяльність серед на¬ 
ших громад головно в окрузі великого Буенос-Айресу і це на¬ 
явно підтверджує її постійний зріст та головну акцію економіч¬ 
ного скіплення поодиноких наших громад. 

Третя з черги українська кооператива це "Тризуб", яка 
виникла при Братстві УАПЦеркви в Буенос-Айресі і всі три 
згадані кооперативи є кредитові, бо в теперішних відносинах 
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ця ділянка найсільніиі успішна. Живемо у відносинах коли "кре¬ 
дит" уважається конечністю не тільки тих осіб, які мають тор¬ 
говельне чи промислове підприємство, а також потрібний цей 
"кредит* 4 в приватному житті кожної полини та допомагає всім 
розв'язувати фінансові проблеми щоденного прожиття. 

В сучасних відносинах всякі грошеві операції створюють 
павну загрозу та небезпеку, бо при перевозі готівки її можна 
загубити або в наслідок грабіжи понести небажану страту, а 
деколи навіть загрозу життя. В таких випадах система креди- 
тівок є під кожним оглядом помічна та успішна, бо тільки ко¬ 
операція засадничо не шукає виключно зисків, а всеціло нама¬ 
гається служити вимогам та потребам свого членства, яке в 
основному .являється її власником та запорукою. 

Позитивним в кооперативній акції є ще те. що кожна ко¬ 
оперативе уважається спілкою осіб, а не капіталу. В коопера¬ 
ції всіх зобов язує дух єдиности та рівноправності! всього 
членства, надаючи йому однакові права та однакові користі. 
(діла, успіх та запорука наших кооператив це її членство, яке 
об єднюючися в коперативах, має змогу користуватися всіма 
іхміми системами та засобами, щоби розбудовувати нашу еко¬ 
номічну силу, адже наш фінансово-економічний зріст підносить 
наш престиж серед всього нашого оточеня. 

Кооперативна акція корисна також і тим, що вона призви¬ 
чаює нас до ощадности і рівночасно вщіплює всьому членству 
потребу точности та відповідальносте Все наше громадянство 
повинно в кооперативі шукати розв язки всіх своїх економіч¬ 
них проблем, яким кооперація забезпечує успішну розвв'язку 
«а запевнює повне економічне скріплення для наших громад. 
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РОЗДІЛ П’ЯТИЙ 


ОРГАНІЗАЦІЙНЕ ТА 
МШОРІАШЗАЦШНЕ ЖИТТЯ 
НАШИХ ГРОМАД 

1) Коли і як творилися наші організації. 

2) Назви організацій та роки їх існування. 

3) Організації молоді і жіноцтва. 

4) Міжорганізаційне життя та відносини. 

5) Перший Конгрес Українців в Аргентині. 

6) Поіменний список організацій та 
характеристика осіб, що їх очолювати 
за 1957 рік. 

7) Загальні звідомлення про відбуті 
Конгреси та про діяльність Української 
Центральної Репрезентації. 

8) Торжественні відзначення 75-ліття 
нашого поселення в Аргентині. 




організаційне життя 


Українські громади находяться по всіх закутинах Аргенти¬ 
ни і кожна з них, без огляду на це чи вона числом більша чи 
менша, вже від перших років існування намагалася організува¬ 
тися та творити свою національну окремішність. 

Організаційне життя започаткувалося правдоподібно ще в 
1903 році, коли в місцевості Ляс Тунас засновано першу читаль¬ 
ню "Просвіти 14 , яка по короткім часі своиго існування переста¬ 
ла існувати, а про її існування знаємо тільки з переказів, бо 
документальних підтверджень не вдалося віднайти. Одначе є 
писемні підтвердження, що першу читальню "Просвіти 4 * серед 
українських громад в Місіонесі засновано в році 1910, яка по 
деякім часі перестала існувати, бо не було відповідних людей 
для її розбудови. 

Посилений організаційний рух в Буенос-Айресі започатко¬ 
вується в році 1924-тім, а кріишає цей рух в році 1928-му, коли 
вже є чинних кілька "Просвіт 4 *, та появляється перша українсь¬ 
ка газета Українське Слово", які почали організаційну акцію, 
стаючи охоронним засобом нашої національної індівідуально- 
сти. 

Про початки організаційного життя в Аргентині стрічаємо 
відповідні дописи у виданих "Просвіти* 4 , а також у львівських 
газетах як Новий Час", "Неділя 4 *, "Український Емігрант* 4 , в 
журналі Життя й Знання 4 *, та в окремій брошурі написаній о. 
Степаном Вапровичем, який після 8-річного побуту в Аргентині 
зібрав відповідні матеріали і записки, іцо в 1935 році появила¬ 
ся друком у видавництві "Нова Зоря 44 . 


КОЛИ І ЯК ТВОРИЛИСЯ НАШІ ОРГАНІЗАЦІЇ? 

^ _ свій прожиток, наші поселенці не занед¬ 

бують і організацийної справи, а зараз після поборення почат¬ 
ку ючих труднощів починають організувати свої суспільно-гро¬ 
мадські та релігійні установи, про початки яких є дуже скупі 
звідомлення, тим менше про таких, які з тих чи інших причин 
перестали існувати. Наводячи назви та дати поодиноких ор¬ 
ганізацій, не маю на меті давати про них осуд, чи розглядати їх 
доцільність, або осуджувати й виводити причин їх закриття, 
а обмежуюся тільки підтвердити цей факт, що така чи інша 
організація з таким реченцем почала існувати, а інша перестала 

ПгГг aúlla’ дати К2ЛЄЖНИЙ перегляд, КОЛИ І ЯК ТВОРИЛОСЯ 

організаційне життя серед українських громад в Аргентині. 

иито ПЄРШІ и 0 ^P гal,í ^ aцi, серед українців в Аргентині — це була 
иЕ міЇЇГ Пр0СВ1ти “ заснована в містечку Апостолєс, провін- 

який^й°тя С ’ Яку jacHyBaB бл - п - священник о. Ярослав Карпяк, 
noBenHvnra шпастирську працю і після двохрічного побуту 
повернувся на рідні землі. Після його від'їзду перестала також 
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існувати заснована ним читальня. Перша економічна чи коопе¬ 
ративна організація постала також в Апостолєс і заходами ук¬ 
раїнського священика бл. п. о. Івана Сенишина. Створена ним 
кооператива мала назву "Ля Агріколя Украняна". Вона розви¬ 
валася успішно, але передчасна смерть о. Сенишина перервала 
и діяльність, оставляючи серед місцевої громади незадоволен¬ 
ня та зневіру. Перша організація в провінції Буенос-Айрес ви¬ 
никла в місцевості Беріссо, де з датою 20-го квітня 1924 року, 
засновано організацію під назвою "Молода Громада", що з бі¬ 
гом часу перетворилася в "Просвіту" і як одна із перших і пе¬ 
редових Філій існує досьогодні. 

Перше українське товариство в Буенос-Айресі — це "Прос¬ 
віта", іцо заснована з датою 1-го серпня 1924 року. Насправді 
ноно являється не лише першою, але також найбільшою нашою 
організацією яка має найбільше число філій та повних 55 років 
безперервної діяльности. Чергове наше товариство виникло в 
місті Кордоба (столиця провінції цієї самої назви) з датою 
15-го серпня 1926-го року під назвою ‘Товариство Взаїмної До¬ 
помоги". Перші роки воно було дуже активне, набуло свій влас¬ 
ний мурований дім, але опісля воно перейшло в чужі руки і 
це довело до його ліквідації. 

В пізніших роках в Буенос-Айресі засновано кілька нових 
наших організацій, з яких деякі вели живійшу діяльність, але 
не всі зуміли вдержатися і головніші дати про них є слідуючі: 

Українське Руханкове Товариство "Сокіл 44 , засноване в квіт¬ 
ні 1931-го року і в цьому самому році засновано його філії одну 
в місті Кордоба, а другу в поблиській від Кордоби місцевості 
під назвою "Ля Фальда". В році 1938-му Т-во "Сокіл" принево¬ 
лили зіллятися із "Стрілецькоц Громадою" і з них створено 
організацію під назвою "Організація Державного Відродження 
України", в скорочені ОДВУ. З таким рішенням непогодилася 
частина членства Сокола в Буенос-Айресі та Філія в Кордобі. 
В Буенос-Айресі засновано в 1939-му році нове Т-во "Сокіл", 
яке почало видавати всій часопис-тижневик "Поступ", але, як 
газета так і саме Товариство, по деякім часі перестали існувати. 
Філія Т-ва "Сокіл" в Кордобі перетворилася тоді в самостійну 
організацію, яка себе юридично оформила, побудувала собі 
власний мурований дім і продовжує свою діяльність. 

"Українське Товариство Взаїмна Допомога 44 — перша і оди¬ 
нока запомогова організація, яка виникла в 1931-му році. При 
ній існували: харчівня; бюро посередництва праці; щаднича ка¬ 
са" і їх діяність була закроєна дуже широко, одначе несприят¬ 
ливі тодішні відносини довели до того, що всі заходи і пляни 
її основника інж. Івана Андрущенка не увінчалися успіхами і 
їх діяльність, на жаль, припинено. 
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"Українська Стрілецька Громада" заснована з датою 26-го 
листопада 1933 року. її структуру і статут запозичено з існую¬ 
чої такої організації в Канаді. Перші роки її діяльности були 
дуже активні, нею започатковано кидавати газету "Наш Клич 44 , 
а в пізніших роках вона увійшла в склад ОДВУ, а ще пізніше 
перетворилася в самостійне Т-во "Відродження 41 . 

"Ссюз Українських Монгрхістів-державників 44 засновано 
в лютім 1936-му році, який видавав свій журнал під назвою 
І Ілуг та Меч 14 , які поширювали ідеологію гетьманського руху. 
Провідну ролю в тій організації виконували Андрій Ьілополь- 
ський, артист- маляр Віктор Цимбал, Адоіян Аврам та родина 
Череднеченків, але по кількарічних змаганнях, як журнал так і 
організація, припинили свою діяльність. 


Українське Товариство "Відродження 44 мато свої печатки 
під іншою назвою, як це наводжу в звідомленнях про інші орга¬ 
нізації, а формальна його діяльність під цею назвою започат¬ 
ковується в році 1939-му, після цього воно себе юридично офор- 
млюс, продовжує видавати тижневик "Наш Клич", основує свої 
філії на кооперативу цієї самої назви, яка виникла в році 1952- 
м», та має вона свій власний дім і дві філії. 


" Український Допомоговий Комітет", який створено, н 
J. 4.3-му році для допомоги жертвам війни чи, як тоді була прий¬ 
нята назва, українським біженцям. В перших роках своєї діяль- 
° сти Комітет вів дуже живу діяльність допомоги жертвам вій¬ 
ни, опісля допомагав в одержанні дозволів на в’їзд до Аргенти¬ 
ни і Парагваю. В пізніших роках при Комітеті існувало бюро 

раЕіюі поради та лікарська обслуга, які в пізніших роках при¬ 
пинили свою діяльність. * 


зак 'нчуеться перший період діяльності! наших ор- 
но Н т Л а Г„'іГ ЧаВШИ 3 рОКу 1948 го починається новий і знач- 
поиїхяїп nñ 0рганізаціиний P. vx - З приїздом нової іміграції 
Х В :: ° Г чисао 'Потенції та інтелектуальних і фа- 
ьнникто " ,за,,,ине життя прибрало більший розмах і 

список е слідуючий: 0 "° В " Х рігнома,,ітних «Рганізаній. яких 


З' Кпатгтвп‘ v" C n К "*** На ППОнальний Клюб, 2) союз Українок, 
шських Науітмм ІН п СЬКНХ ? ,ч08их Стрільців. 4) Спілка Укра¬ 
їнських Ветсоанів ^ К РаТЖ 13 Письмен ників, 5) Союз Укра- 

- te Í15T,T ,ГС: 

ство Св. Покрови УАП Пепкнн іп\ р . * ' п 

1ІІМИПЯ ш \л”:, иеркви, 10) Товариство їм. св. Воло- 

„ . ^ *. ^ ^ Марійська Дружина Жінок 12) "ЛОКРУГ 14 
лепон ,м Симона Петлюри; ,4) Товариство Сприяння УН Ра 

гогічна Громада ?^°“ И Па "^^"тннка Шевченко^іб) Педо 
^ ^ ^ 0юз купців і промисловців, та 18) Ук- 
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ра'інська Центральна Репрезентація. Опісля в пізнійших роках 
виникли організації жіноцтва та молоді, як рівнож і коопера¬ 
тиви, що про них наводжу в окремих розділах. 

Вияснюю, що коли до тих організацій дадати ще всі існу¬ 
ючі при них Філії, то загально булоб тоді понад 70 окремих оди¬ 
ниць, про діяльність яких в обмежених розмірах звітується в 
окремих розділах, і тому про них неподаю блищих звідомлень, 
бо це з різних причин стає для мене впрост не можливим, го¬ 
ловно тому, що для зібрання тих інформація потрібноби бага¬ 
то часу, а моїм основним бажанням є доложити всіх можливих 
заходів, щоб ця книжка появилася якнайскорійше. 


НАЗВИ І РОКИ ДІЯЛЬНОСТІ! НЕІСНУЮЧИХ ОРГНІЗАЦІИ 

Кромі вище наведених організацій було поважно число та¬ 
ких, які не могли вдержатися і з тих чи інших причин переста¬ 
ли існувати, одначе, щоби зберегчи хотяй їх назви, наводжу по¬ 
одинокі їх назви та роки їх існування, почавши від року 1924-го, 
а саме: 1) Молода Громада Беріссо, 1924, 2) Взаємна Допо¬ 
мога в Кордобі — 1926 -1936, 3) Батьківщина — 1929/30, 4) 
Українська Взаємна Допомога — 1931/32, Товариство "Січ* 
Док Суд 1931, 6) Доброчинна Спілка Жінок 1931/32, 7) 
Український Напіональний Клюб — 1930/32, 8) Український 
Міжорганізаційний Комітет — 1931/32, 9) Спілка Українських 
Інженерів, 10) Українське Руханкове Т-во "Сокіл** в Буенос- Ай- 
ресі і філія в Ля Фальда 1931/39, 11) Союз Українок 1933, 12) 
Самопоміч 1933, 13) Український Союз Монархістів Держав* 
пиків— 1936/42, 14) Українська Стрілецька Громада 1933/38, 

15) Організація Державного Відродження України 1938 39. 

16) Кометет Українців в Аргентині — 1943, 17) Студентська 
Громада — 1948/49, 18) Демократичний Союз — 1953, 19) Ук¬ 
раїнський театр ім. Тараса Шевченка — 1953 і 20) Дніпро 
1948 року. 

Окремо перестали ще існувати Філії Т-ва "Просвіта** в ось 
яких місцевостях; Колонія Дора в провінції Сантяго дель Есте¬ 
ро, в місті Тукуман, провінція тої самої назви, місто Росаріо 
провінція Санта Фе, містечко Сан Карьос Суд провінція Санта 
Фе, Аиостолєс, Трес Капонес, Фльорентіно Амегіно, Бомплянд 
в провінції Місіонес, Віжа Бертет, Пампа дель Інфєрно, Ресіс- 
тснція провінція Чако, та ГІінейро, Фльоріда, Саранді, Вероні¬ 
ка провінція Буенос-Айрес. 

На закінчення цих звідомлень слід ствердити, що це були 
і є чинні такі організації, що їх творили наші національні групи, 
бо були і є такі організації, як Українське Робітниче Об’єднан¬ 
ня УРО, та цілий ряд Бібліотек ім. Тараса Шевченка чи ім. 
Івана Франка, які насправді мали українські назви, але нони 
були екстремістнчними чи комуністичними, діяльність яких При- 
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носила для нас шкоду, а не користь. Кількома наворотати їх 
діяльність була поставлена поза законом, їх розв’язувано та 
сконфісковано їхнє майно, включно із бібліотеками. Це саме по¬ 
стигло діяльність всі подібні слов'янські організації, які мали 
комуністичну закраску, їх розвязно і деяких їхніх провідників 
депортовано, а тим, що боронили себе аполітичністю, їм за¬ 
боронили вживати їх "емблем** та червоних прапорів, та строго 
заборонено підлягати проводам, які находяться за границею. 

Подаючи повиті дати про наші організації, зазначую, що 
я старався бути якнайбільш об’єктивним, та щоб всі дати і чис¬ 
ла були дійсні, коли б помимо цого закралася в них ще якесь 
пропущений чи неточність, то це стаю не з моєї наміреної вини, 
а впрост з непередбачених причин. В додатку я вияснюю, що 
я зробив, що було в моїх силах та здібностях і підкреслюю та¬ 
кож, що вповні здаю собі справу, що сила наших організацій не 
в кількості, а в якості, а до того завжди треба мати на увазі, що 
праця організацій € і буде успішна, коли вони між собою спів¬ 
працюють. та своїми діяльностями себе спільно доповняють, а 
не поборюють. 


ОРГАНІЗАЦІЙНЕ ЖИТТЯ В ІЛЮСТРАЦІЯХ 




До певищих звіломлень додаємо також деякі світлини з 
життя наших організацій, що їх подаємо в надто обмеженій 
кількості, вияснюючи, що й на це ми були змушені частинно 
використати кліші“ які ми одержали з архіву Товариства "Про¬ 
світа . щоб в такий спосіб зменшити наші видатки. 

Стверджуємо, що маємо великий запас важливих ілюст- 
рзщиних матеріялів з піонірських років наших організацій та 
громад але не маємо спроможностей його належно викори¬ 
стати. бо це в іеперішних відносинах дуже коштовна річ, а го¬ 
ловно немаемо на це потрібних фондів.* Помимо всіх наших за¬ 
ходів ми неодержали належного поперття наших організацій, 
а це змушує нас ілюстраційну частину обмежити до найбільш 
можливих спроможностей. 


Підкреслюємо, що робимо це з конечности, шукаючи ви¬ 
ходу. щоб присвітити друк книжки, — і тому' подаємо це до 
загального відома як незаперечний факт нашої дійсності, шу¬ 
каючи оправдання та вирозуміння наших організацій пооди¬ 
ноких наших громад та всего нашого загалу. 
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И піонірських роках в Буенос-Айресі існували такі наші організації як 
Руханкове Т-во «Сокіл» та «Українська Стрілецька Громада» яких член¬ 
ство мало «уніформи», як це нілтзеоджують долучені світлини. В піз¬ 
ніших роках ці організації злучилися в одну організацію «ОДВУ» 
«Організація Державного Відродження України» а з вибухом другої 
світової війни «уніформи» які мали вигляд військових зісталн заборонені. 



З діяльности Української Стрілецької Громади в Буенос-Айресі, 
яка заснована в листопаді 1933 року. 
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Членство Т-ва «ВІДРОДЖЕННЯ» в початкових роках своєї діяльності. Розвиваючи свою дігльиість воно заснгвуе також 
кооперативу цеі самої назви. — і обі ці організації мають свої власні доми та враз зі своїми філіями проявляють пож¬ 
вавлену акцію розбудови та сріплення. 





в .^ ргентині засновано в 1949 ооці при Церкві От* 

нова їм п п • tu > е н° с *Айресг На світлині Пластова Булава яку очо* 
лювали п.п.. інж. П. Клим. проф. д-р Б. Галайчук. М. Івасівка і М. Василик. 



Група пластунів на 


Гйо°« *,.?„‘ HaC T Ub ' в Пун,а ,ня| °- провінція Буенос- 
Айрес, що відбувся в 1955 


роиі. 
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Група бувших вояків першої дивізії УНЛ, зібраних біля Церкви Отців 
Василівн в Буенос Айресі для створення «Братва Дивізнйників*. 



І рупа членів Легіону Симона Петлюри підчас п свЧічення пропамягних 
нагрудних відзнак, що відбулося в УАГШерквІ n I95fi ропі. 


Ш 



Управа Централі «Просвіти» в Аргентині, яку очолював бл. п. Володимир 
Савич, ідо започаткував будову Народного Дому «Поосвіти» в Буенос- 
Айрес, а також був він першим головою Української Центральної Реп¬ 
резентації, яку створено в листопаді 1947 року. 



> права Філії Т-ва «ПРОСВІТ А* в місцевості Гудсон. провінція Буенос* 
Айрес. Стоять зліва п.п.: Т Крайник. С. Фаоміга. І. Шарко. М. Василик. 
С. Гарасим. мгр Я. Улицький, д*р. Г. ИІтохмаль. проф. М. Крушель. 
ницький і В. Карток Сидять зліва: ЛІ. Самоверська, К. Михаликова, М. 
Караульна, мір. М. Самоверський (голова), М Береська. О. Левандовсь* 

ка і Е. Крайникова. 
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Управа Філії Т-ва «ПРОСВІТА» в ІсІдро Касанова, провінція Буенос. 
Лйрес, яка рівнож викінчує будову Народного Дому, та веде рухливу 
діяльність серед українських громад цеї округи де поселилося поважне 
число українців народжених в Парагваю, які переїхали на сталий побут 

до Аргентини. 



Управа Філії Т-ва « ПРОСВІТА» в Сан Мартін. провінцій Буенос-Айрес 
яка викінчує будову поверхового Народного Дому, в вношу буде мати 
приміщення також Філія кооперативи «ФОРТУНА». 
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Управа Філії Т ва «ПРОСВІТА* в Беріссо. провінція Буенос-Айрес, за 
1977 рік. Вона складається вже з вихованців «Просвіти» і веде пожвав* 
лену акцію над організацією музично*вгкального і балетного ансамб¬ 
лів молоді, здобуваючи повні успіхи. 



AftSÍÍ* М *!? Р0СВ,ТА * на Валентін Альсіна, провінція Буенос- 

Укм^ і ня жппмт°1 Г ЛИЦ ” - ПР ії ЯКІЙ находить ся Ті домівка має назву 
і фр '*віи стіні її Народного Дому є вмурована «бронзова 

плита» з Ім'ям і гербом України. 
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Центральний Виділ 1-ва «ПРОСВІТА» в Аргентині за 1969 рік. Перший ряд з ліва: С. Зварим (скарбникІ. М. Само, 
верський (Рев. Комісія), М. Данилишии (почесний голова), О. Галатьо (голова), В. Вержбіцький (місто - голова). В. 
Камор (заст. секретера), В. Косюк (секретар), Г. Голіяи (редактор Укр. Слова), і Д. Демчук. Стоять зліва: Р. Про- 
копович (Адміністратор Укр Сюва), О. Качан. В. Колодій. М. Олеськів, Д. Ззямара, ред Ю. Середяк, та Д. Довжиись- 
кий члени Виділу. Відсутні — Д. Шуплат, €. Пвтннок. L Мітреньга та І. Жибак які творили комплггиий склад Виділу 
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> гіранч Філії Т-ва «ПРОСВІТА» у Віжа Аделіна. провінція Буенос-Айрес 
за 1977 рік. Філія замітка тим, іцо мас мурований і поверховий Народний 
Дім. який находиться при вулиці Україна 2595 та уважається одним з 
найкращих домів «Просвіти» в Аргентині. 



« ЇЙ , Дивізийників В Буенос Айрссі. — Починаючи з ліва: 

«голова Кмитмз М ‘о ФЄ і/ СИЛ0ВИЧ <р< ' пан, °Р Нашого Клича) С. Тауридзький 
(голова Брацтва), Я. Кроікльнииький. В. ІІІулупата І Б. Литвинович (ди- 

ректор Кооперативи «Відродження»). 
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Срібний Ювілей Філії «Просвіти» в Гудсон, що відбувся дня 9 жовтня 
1977 року, при громадній участі членства та делегацій централі та сусі¬ 
дуючих філій. З цеї нагоди влаштовано також «виставку» вишивок, на- 
роднього мистецтва та світлин з діяльности філії якими вдекорлвано 

залю Народнього Дому. 



Членство Філії Т-ва «Просвіта» в Беріссо. провінція Буенос-Айрес, яка 
уважасться найстаршою «Просвітою» в Аргентині, і Берісго це одинока 
місцевість, що має дві Церкви обох наших вировизнань і два Народних 
Доми існуючих там Філій «Просвіти» та «Відродження». 
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кий (голова). р:д. Ю. Середин (заступник голови). В. Косюк і В. ВержбІцьКИЙ (ЧЛЄНН управи) В ладному ряді рівиож 
починаючи зліва стсять плі.: Р. Лилии. В. Колодій. В. Гала май, О. Качан. ЛІ. ГІсрсиліта. В. Заставний. І. КІнах. Д. Дзяма- 

ра. Д. Довжинський і Д. Дсмчук Інші члени Управи та кредитового Комітету. 
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ЖІНОЧІ ОРГАНІЗАЦІЇ 


Українське жіноцтво брало активну участь в організацій¬ 
ному житті наших громад вже від перших років нашого буття, 
виконуючи свої ділянки в нутрі поодиноких наших організа¬ 
цій, не творячи своєї окремішности, головно з тих причин, 
то в початкових роках їх числово було значно менше, чим му- 
шин. Праця нашого жіноцтва була помічна на кожній ділян¬ 
ці. чи то участь в аматорських гуртках, хорах, в комітетах для 
улаштування святочних обходів, опіки над дітворою, дитячих 
садків і тому подібних ділянок поодиноких наших громад. 

Організаційний жіночий рух українського жіноцтва в Ар¬ 
гентині започатковується доперва в 1930 році, коли почали 
творитися "Жіночі Секції'* при існуючих наших організаціях 
які в більшості продовжують свою діл якість досьогодні. 

Перша самостійна жіноча організація в Аргентині, це була 
"Доброчинна Спілка Жінок", заснована в 1931-му році за по¬ 
чином п-ні Оксани Драгоманової, яка від кількох вже років 
перебувала в Буенос-Айресі. При кінці 1933 року виникає дру¬ 
га жіноча організація під назвою "Союз Українок" за почи¬ 
ном п-ні Тетяни Михайлівської, яка змагала згуртувати наше 
жіноцтво в свою питому організацію, на зразок Союзу Укра¬ 
їнок, що існував на наших рідних землях. Обі нові жіночі ор- 
ганизації не мали змоги втриматися при діяльності, та поден¬ 
нім часі перестали існувати, а їх акцію перебирають Жіночі 
Секції, які творилися при всіх наших організаціях, як "Про¬ 
світа", Укр. Стрілецька Громада, Т-во "Сокіл" та Союзі Мо¬ 
нархістів "Плуг та Меч". Існували вони на автономних правах, 
зі своїми виключно жіночими управми, і деякі з них мають за 
сг бою вже понад 20-ть річну діяльність. 

В році 1949 з приїздом значного числа нашого жіноцтва 
з гншою освітою, засновано в Буенос-Айресі "Союз Українок", 
який існує як зовсім окрема та самостійна організація, що зай¬ 
мається справами жіноцтва. Окремі жіночі гуртки організують¬ 
ся при парохіях обидвох наших віровизнань, які носять назве 
"Сестрицтва" чи "Марійські Дружини" та виконують пожвав¬ 
лену акцію своїх призначень громадсько-релігійного характеру. 

Слід зазначити, що заходами жіночих організацій відбуло¬ 
ся кілька успішних виставок народного мистецтва та вишивок, 
як рівнож других імпрез, які мали повні успіхи та відгомін се¬ 
ред жіноцтва других народностей. В травні 1960 року старання¬ 
ми "Жіночої Секції" ім. Ольги Басараб, при Т-ві "Просвіта" в 
Буенос-Айресі відбулося виставка вишивок та народного ми¬ 
стецтва, про яку появився відповідний коментар та світлини в 
жіночому журналі "Марібель", який є дуже розповсюджений 
не лише серед столичної публіки, але по всіх головніших МІ- 
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Управа «О.Ж.П.» при філії «Просвіти» у Вільде. провінція Буенос-Айрес, 
яка веде навчання вишивання та писання писанок якрівнож рухливу 
діяльність у виховані молоді та доросту. 


стах. В цьому самому році відбулася також виставка вишивок 
улаштована "Жіночою Секцією” Т-ва "Відродження”, світлини 
якої помішено в Календарі-Альмакаху, згаданого Т-ва за 1951 
рік. Стараннями жіночих організацій улаштовано "вечір укра¬ 
їнські ноші", який мав повний успіх, як також іхніми старан¬ 
нями уладжено 'Український кіоск” на міжнародному фестива¬ 
лі, що відбувся в днях б, 7 і 8-го вересня 1951 року, здобуваю¬ 
чи признання, як один з найкращих. 

В загальному рух жіночих організацій під кожним оглядом 
кріпшає і українське жіноцтво в своїх секціях чи самостійних 
організаціях виконує луже позитивну працю, яка заслуговує 
на повну підтримку всього нашого громадянства. 

В останніх роках організації жіноцтва значно поширено і 
крім Союзу ^ країнок є чинні, як автономні жіночі організації: 
"Об'єднання Жінок Просвіти” в скорочені "ОЖП” та "Органі¬ 
зації Жінок Т-ва "Відродження”, які проявляють перед наших 
громад досить активну діяльність не лише щодо організації 
жіноцтва, а також ведуть акцію суспільної опіки та розбудову 
шкільництва. 
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Управа «О.Ж П.» при філії «Просвіти» в Сан Мартін, Провінція Буенос- 
Айрес, яка дбає про Рідну Школу, *а посилює акиїю Філії над органі* 

зуванням та вихованням молоді. 



Група жінок при філії «Просвіти» у Віжа Караса провінцій Буонос 
АЙрес. де є вулиця ім. Івана Франка, відкриття якої відбулося 

20 листопада 1966 року. 
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Управа «О.Ж.П.» у ВІжа Аделіна, підчас обходів ЗОмІття діяльности 

філії, яке від-начено в 1977 році. 



1 ?п У " а епмїгт Н в КИ к^" ри ф,ЛІЇ * п Р 0СВ * ТИі » на Валентін Альсінв 
р дмістя Буенос-Айреса), що проявляє рухливу даяльність серед 

жіноцтва та рідношкільної молоді. 
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Членство «О.Ж.Г1» при філії «Просвіти» в Ьеріссо, яка займає передове місце у виховані молоді, та активно працює в 
розбудові музично-вокального та балетного ансамблів молоді, які прявлгють рухливу діяльність, здобуваючи признання 

не лише своїх але також і чужинців 
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ОРГАНІЗАЦІЇ МОЛОДІ 

Організація молоді серед наших громад назріває значно 
пізніше й фактично започатковується при Товаристві "Просві¬ 
та", яке являється "піонером 4 * організаційного руху українсь¬ 
ких поселенців в Аргентині. 

Перша організація молоді була заснована в 1936 році при 
філії Товариства "Просвіта 44 на Док Суді, яку названо "Молода 
Громада 44 . Після кількох змін її назви, та різних перемін її струк¬ 
тури та правильника її діяльности, в травні 1939 року оформ¬ 
лено її як "Секцію Української Молоді 4 * при Товаристві "Про- 
сріта 4 *, в скороченні "СУМ 44 . Такі секції почали творитися май¬ 
же при всіх існуючих тоді "Просвітах 44 . Вони об'єднювали в 
своїх гуртках переважно увесь доріст і їх діяльність велася під 
опікою старших громадян, призначених Виділом "Просвіти“ і 
така була спрямована на виховну, та спортово-розривкову ак¬ 
цію їхнього членства. 

В пізніших роках виникають подібні секції молоді при То¬ 
варистві "Відродження", які також вели подібну діяльність се¬ 
ред своїх скупчень по різних місцевостях. Існуючі серед наших 
громад "Секції Української Молоді", кромі виховної акції, прак¬ 
тикують також різні спортові ділянки, як копаний мяч, відби- 
ванка, ьправи вільноруч, гра в шахи, як також навчення музи¬ 
ки, та народних танців. При Товаристві "Відродження 44 та при 
філіях "Просвіти" на Док Суді і Валєнтін Альсіна були зорга¬ 
нізовані "Спортові Дружини 44 які брали участь не тільки в зма¬ 
ганнях між собою але також в змаганнях улаштованих тутеш¬ 
німи спортовими організаціями. 

Заходами "Секцій Української Молоді- улаштовано н січ¬ 
ні 1944 року перший ЗДВИГ УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ» який мав 
повні успіхи, даючи почин до заліснення співпраці поміж по¬ 
одинокими грутками молоді, та відбування різних снортових 
змаганяь, що в пізніших роках кількома поворотами повторю¬ 
вано. 

Після закінчення другої світової війни приїхало до Арген 
тини поважне число нашого юнацтва, яке пожвавило діяльність 
організацій молоді, даючи також почин до створення нових, як 
Студентська Громада, — в скороченні "У.С.Г." та "Пласт", який 
перейняв передову акцію серед організаії доросту, і опісля, 
оформлюючи себе юридично, розгалужує свої станиці по всіх 
головніших осередках нашого скупчення. В пізніших роках в 
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Група членів СУМолоді при Філії «Просвіти» в Гуде н, пповініїія Буе* 
нос-Айрес, які подібно як Пласт мають сумівські однострої та відзнаки. 


деяких наших організаціях започатковано організувати "Сек- 
ич доросту та юнацтва* 4 , а ще пізніше зорганізовано "Союз 
Аргентинсько^ країнських Студентів 14 , який змагає об’єднати 
всю студіюючу нашу молодь та уможливити їм акцію діяння на 

них можливих ділянках громадського та виховно-освітного 
життя. 

Гіомимо всіх тих вищенаведених осягів, організації моде¬ 
лі не здобули належного розвою і тому слід підкреслити, що 

справи молоді мусять бути поставлені на підповідне місце, бо 
від належної розв’язки цього питання в значній мірі залежить 
майбутність нашої спільноти в Аргентині. Або ми зуміємо це 
питання розвязати так, що запевнимо належне виховання мо- 
лоді, яка знова зі знанням і свідомістю перебере в будучому 
наші ооовязки, та тим самим забезпечить нашу майбутність. 
300 коли ми цього осягнемо то це спричинить загрозу нашій 
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національній індівідуальності, засуджуючи існування нашої спі¬ 
льноти на повний занепад. 

Зрозумілим є, то молодь повинна гуртуватися у своїх ор¬ 
ганізаціях, але ці молодечі організації повинні вестися під на¬ 
лежним доглядом старших, які знанням та життєвим досвідом 
мають допомагати молоді нормувати потреби їхнього органі¬ 
заційного життя. В своїх організаціях молодь шляхом самоді- 
ильности повинна набувати не лише освідомлення, але вона по¬ 
винна також привикати до витривалости й систематичності! в 
праці, призвичаюватися та привикати до послуху, до дисциплі¬ 
ни, та толерантності!, які ведуть до єдкссти й стали основною 
силою запевнення успіхів в суспільно-громадському житті. 

В загальному організації молоді повинні бути: джерелом 
нашої націспальної єдикости, а не розсадником партійництва та 
зарозумілости. Лише такі організації виховають нам характер¬ 
них, розвинених та ідейних громадян належно зможуть слу¬ 
жити нашій загальній справі, та в будучій перебрати провід 
наших громад. 

З розбудовою нашого організаційного життя виникли нові 
молодечі організації, як "ПЛАСТ* 4 , що має свою виховну осе¬ 
лю а, в останніх роках набув свою власну домівку, що принесе 
йому належне скріплення в його всебічній і корисній діяльності. 

Окремо почала діяти Спілка Української Молоді, в скоро¬ 
ченні "СУМ 4 , яіка є тепер автономною організацією молоді, що 
має свої відділи по всіх наших головніших скупченнях. Створе¬ 
но також Товариство Української Студіюючої Молоді, в скоро¬ 
чені "ТУСМ“ та ще деякі студентські гурки, що об єднюють сту¬ 
дентів університету та цікавляться виховними проблемами сту¬ 
діюючої молоді й спортом, але в більшості вони не мають юри¬ 
дичного оформлення і їх діяльність являється доривочня та 
обмежена. 

При Центральній Репрезентації є чинна Референтура Мо¬ 
лоді, яка займається справами молодечих організацій, шукаю¬ 
чи можливости співпраці та консолідації всіх молодечих орга¬ 
нізацій та гуртків, які заховують автономність своєї діяльності!. 

Успішну виховну акцію серед молоді виконують виховно- 
ьідпочинкові оселі, яких є три: "Веселка * 4 власність Т-ва 
"Просвіта 4 *, "Калина - власність Т-ва "Відродження 44 та Пла¬ 
стова Оселя. Вони відбувають не лише спортові вправи та зма¬ 
гання, а також виховні курси для молоді та доросту, що від¬ 
буваються на них під час літніх ферій та мають значні успіхи 
фізичного виховання й курсів українознавства, які відбувають¬ 
ся при участі фахових сил та вихопішків. 
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Акт посвоячення Прапсру Крайової Управи СУМ-ДІ, що Його виконує 
Всч. о. Йосиф Галабарца ЧСВВ на оселі «Веселка» дня 16 грудня 1972 р. 


г 



Здвиг молоді зорганізований СУМ'ДІ в спор^овому клюбі в місцевості 
Гудсон. провінція Буенос Айрсс, який відбувся дня 16 грудня 1952 ооку. 
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f рупа членів СУ Молоді при філії «Просвіти» в Ісідро Касанова. провій* 
пій Ьуеиос Лйрес. підчас сценічної каптини виконаної дня 9 липня 1977 
року для відмічення роковин відновлення Української Державності!. 



І рупа .молоді, членів «СУЛІ» при філії «Просвіти» н Бсріссо, провінція 
Буенос Айрес. в початкоаих роках її іаснуванн»;. 
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Фрагмент з посвячення домівки «ПЛАСТУ» в Буенос Айресі, яке відбулося 
дня 14 листопада 1976 року. В середині під «пластовою емблемою» в од¬ 
нострою е присутний Начальний Пластун п. Юрій Старосольський. 



Ірупа пластунок підчас врочистостсй з нагоди посв'яченя гробівця св. 
п. І ригсрін Мацейка. що відбулося 16 грудня 1972 року. 
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ВІДНОСИНИ 


М І Ж О Р Г А Н І З Л Ц І И Н І 

Відносини поміж поодинокими нашими організаціями не 
з?вжди були якнайкращі, бо в деяких випадках бони були не 
тіїьки анормальні, а навіть загострені. Кожна наша організація 
мала свої труднощі, а змагаючися за своє існування не завжди 
придержувалася своїх питомих завдань, а це доводило до вся¬ 
ких конкуренційних акцій, які викликували не лише закиди, але 
тгкож супречки та ворогування. Між оргонізаціямн гак, як і між 
особами бувають часто суперечки та конкуренційні змагання, 
які дуже часто переходять границі нормальних і, як такі, не при¬ 
носять жодної користи нікотрій з обох воюючих сторін. В та¬ 
ких випадках треба було робити заходи, щоби такі анормальні 
відносини уздоровлювати, при чім відбувалися спільні міжор- 
іанізаційні наради та переговори, які доводили до часового 
порозуміння та співпраці і консолідації організаційно-громад¬ 
ського життя. 

Для з’ясування міжорганізаційних відносин наводжу деякі 
документальні дані про відбуті спільні міжорганізаційні наради, 
нислід яких унормовував відносини на відповідний протяг часу, 
а зміст протоколів тих нарад вповні вияснює поодинокі проб¬ 
леми нашого організаційного життя. 

В тій цілі відбувалися міжорганізаційні наради, та твори¬ 
лися окремі ”між-організаційні комітети 14 , які обговорювали 
міжорганізаційний стан та опрацьовували відповідні зговорен¬ 
ий, чи переводили в життя припоручені їм акції щодо улашту¬ 
вання спільних імпрез, віч, чи національних свят, "радіо-авди- 
пій“ чи інших яких спільних імпрез. 


ПЕРША МІЖОРГАНІЗАЦІПНА НАРАДА 

Для охарактеризування міжорганізаційних нарад наводжу 
вповні один зі списаних протоколів, який належно вияснює її 
цілі та заходи. 

Нарада відбулася дня 13-го грудня 1931 року в домівці 
Українського Т-ва "Просвіта 44 в Буенос-Айресі, при вулиці Ґур- 
ручага чис. 2371. по відбуттю Ювілейного "СВЯТА ПРОВІТІГ. 
За ініціативою Виділу згаданого Т-ва скликано Нараду ІІред- 
стьвників Українських Організацій в Аргентині, н справі влаш¬ 
тування Свята 22 СІЧНЯ та полагодження взаємновідносин між 
окремими існуючими тоді організаціями, в якій взяли участь 
такі делегати: 
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Перша міжорганізаційна нарада, що відбулася дня 13 грудня 1931 гоку. 
Сидять зліва: М. Григораіцук В. Стисло. І. Липка. М. Сндор. М. Данили, 
шин, І. Ч. Чарнецький. П. Хомик, С. ЛІандзІЙ і П. Врикович, Не присутні: 
інж. О. 111 кеда інж. С. Цапенко М. Заболотний і С. Янісів. 


Від Філії Т-ва Просвіта" в Беріссо п. п.: М. СокОлюк і В. 
Стило. Від Філії Т-ва 'Просвіта" на Док Суді п.и.: П. Бриковч, 

П. Хомик та С. Мандзій. 

Від Українського Національного Клюбу п. п. І. Григора- 
іцук, жж. Н. Í ринчак, М. Г ригоращук та І. Липка. 

Від Українського Руханкового Т-ва "Сокіл" та від Спілки 
Українських Інженерів в Аргентині п. п. інж. О. Шкеда та інж. 
С. Цапенко. 


Від Українського Т-ва "Просвіта" в Б\ г енос-Айрес-і п.п М. 
Ланилишин, І. Ч. Чарнецький, С. Янісів та М. Заболотний. 

Нараду відкрив голова Т-ва Просвіта" в БуенооАйрес-і о 
годині 17.30, привітавши присутніх делегатів 'та по корот¬ 
кім засуванню цілей цієї наради, попросив присутніх про вибір 
резидп для згаданих нарад. Після виміни думок присутних 
одноголосно зістали вибрані на предсідника наради п. М Да- 
ьилишин та на секретара п. І. Ч. Чарнецький. 

.чия U і! U гГЛ Ю Оо В01Х :'! ісць призидіек), предсідник, з’ясувавши 
ачіння Сняіа 22-го Січня попросив присутніх висловити свої 

. яди до влаштування такого спільними силами. По довшій 
сбмі," думок, в якій забирали участь п. п. М. Григораіцук Ó 
іксда, І. Григораіцук, та інші, предсідник запитував присутніх. 
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Представники всіх існуючих тоді організацій на спільній нараді, що від* 
булася в домівці філії «Просвіти» на Док Суді, дня 20 грудня 1934 року, 
на якій вибрано Лііжорганіваційний Комітет для відмічення роковин 

«22 січня». 


чи вони находять потрібним та можливим влаштування такого 
Свята. Стверджуючу відповідь на цей запит отримано одного¬ 
лосно. Осягнувши таким чином повну згоду всіх присутніх, при- 
ступлено до обговорення самої форми влаштування згаданого 
свята. По довшій дискусії в тій справі, підчас якої забирали го¬ 
лос майже всі присутні, на спільний внесок п. п. інж. Гринчака 
та І. Гри гора щука ухвалено таку постанову: 

"Кожна Організація на черговім освоїм Засіданню має ви¬ 
брати 2-ох представників, котрі разом з представниками інших 
організацій створить Комітет для влаштування Свята 22-го Січ¬ 
ня, та рівнож мас наділити своїх представників дотичними того 
Свята вказівками та уповноваженнями**. 

При обговоренню речинця та місця першого Засідання та¬ 
кого Комітету, на пропозицію и. С. Мандзія одноголосно ухва¬ 
лено, що така має відбутися дня 20-го грудня б. р. о годині 
1.3-тій в домівці Т-ва "Просвіта 4 * на Док Суді. 

В дальшім розглядненню справ дотичних влаштування зга¬ 
даного Свята п. І. Ч. Члрнецький порушив фінансову сторону 
такого та його артистичного виконання для осягнення відповід¬ 
ного вражіння таким Святом у місцевих аргентинських колах. 
В продовженню дальших дискусій забрав слово и. С. Мандзій 
та порушив справу Офіційного Представництва Української 
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F міграції в Аргентині, яке на ного думку мало б належати ново- 
заснованому Комітетові. У відповідь на це п. І. Ч. Чарнецький 
пояснюючи поважність та неможливість осягнення наразі тако¬ 
го представництва, висловлює думку, щоби цей Комітет заняв- 
ся підготовчою працею в тім напрямку. Слідом за тим п. інж. 

O. Шкеда запропонував, щоби нсвозаснований Комітет був на¬ 
ділений відповідними для цієї справи авторізаціями від своїх 
організацій та був уповноважнений до діяльности на протяг ці¬ 
лого року. В тій справі вивязалася ширша дискусія, в якій 
приймали дуже активну участь М. Григораіцук, інж. Гринчак, І. 
Г ригоращук, інж. Шкеда, М. Данилишин, інж. Цаценко та С. 
Мандзій. В слід за тим знову забрав голос п. І. Ч. Чарнецький 
та звернув увагу присутнім на те, що фінансова сторона Свята 
не була вирішена. Повернувшись до неї справи на внесок п. інж. 
Гринчака, присутні більшістю голосів ухвалили, що представ¬ 
ники всіх організацій, які увійдуть в склад Комітету для влаш¬ 
тування Свята 22 Січня, мають зложити на першім Засіданню 
цього Комітету дня 20-го грудня б. р. квоту $ 15.00 від кожної 
організації, як першоразоБий даток на покриття коштів влаш¬ 
тування зазначеного Свята. При голосуванню цієї постанови п. 

P. Стисло заявив, що Т-во "Просвіта* 4 в Ьеріссо, на жаль, не 
може понести належної йому частини коштів влаштування за¬ 
значеного Свята з огляду на критичне матеріальне положення 
цього Т-ва. Заяву п. Стисла прийнято до відома. 

По закінченню фінансової справи відносно згаданого Свя¬ 
та присутні продовжували дискусію над пропозицією и. інж. 
ПІкеди, яка звучала, що створений Комітет з ширшими упов¬ 
новаженнями мав би бути авторізованим до діяльности на ці¬ 
лий рік. По довшій обміні думок в якій забирали участь п. п. 
інж. Цапенко, інж. Гринчак, С. Мандзій, М. Данилишин, та І. Ч. 
Чарнецький, на внесок інж. Цапенка ухвалено таку постанову: 

Обрані представники організацій для створення Комітету 
влаштування Свята 22 Січня мають бути уповноважненими від 
своіх організацій до ведення підготовної праці для Обє’днання 
.Українських Національних Організацій в Аргентині та до вла¬ 
штування всіх національних Свят, що припадуть на черговий 
рік. При тому зазначується, що нові Управи організацій у ви¬ 
падку потреби можуть завжди змінити своїх представників в 
такому Комітеті згідно своїм внутрішним постановам". 

На тім наради закінчено о годині 20.30, дня 13/12/1931. 

ГІредсідннк М. Данилишин. в. р. 

Секретар — І. Ч. Чарнецький. в. р. 
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СПІВПРАЦЯ ЦЕНТРАЛЬНИХ УСТАНОВ 


Відбута в тій цілі нарада відпоручників наших центральних 
установ винесла ряд постанов, які унормовують міжорганіза- 
ційні відносини, що їх наводжу в цілості. 

За ініціативою президента "УЦР" і голови Т-ва "Просві¬ 
та* 4 гі. Володимира Савича відбулися наради між управами То¬ 
вариств "Просвіта* 4 і "Відродження 4 *, на яких по спільнім обго¬ 
воренню актуальних проблем української національної грома¬ 
ди постановлено: 

1) В обличі сучасних обставин та в звя зку з місцевими від¬ 
носинами провідні наші установи Т-ва "Просвіта* 4 та "Відрод- 
женн“ повинні доложити всіх можливих заходів, щоб знайти 
можливості співпраці та координації всіх тих громадян та груп, 
які змагають за повну незалежність та соборність Українських 
Земель. 

2) Порозуміння центральних наших установ е можливе ли¬ 
ше тоді, коли таке буде збудоване на засадах вирозуміння сили 
спільної акції, та відчуття потреби координації наших націо¬ 
нально думаючих сил, а не на різних резолюціях виготовле¬ 
них поза управами цих організацій та накидуванню вищости 
чи проводу одні другим. 

3) Для осягнення вище наведених цілей наші центральні 
установи зобовязуються повести спільні заходи, щоби усунути 
терття і розходження поміж поодинокими організаціями та 
спільно змагати до цього, щоби їхня праця йшла шляхом обо¬ 
пільного порозуміння і координації. 

4) Товариства "Просвіта* 4 та "Відродження" задержують 
вповні всі свої статутові формальності цілком окремих і само¬ 
стійних організацій, одначе вони зобовязуються змагати до 
того, щоби своїми діяльностями себе спільно доповнювати, а 
не поборювати, стараючися при тім усувати терття. конкурен- 
иійність та самопоборювання. 

5) В цих головних потребах нашого організаційного жит¬ 
тя велику і провідну місію мають виконати наші пресові орга¬ 
ни "Українське Слово" і "Наш Клич 4 *, тому то управи товариств 
зобов язуються поробити заходи щоби редакції наших органів 
припинили всяку партійницьку агітацію та міжорганізаційну 
полеміку, а старалися спільно служити нашим визвольним зма¬ 
ганням та самостійницькій думці нашого народу. 

6) Кожна зі згадних організацій продовжує свою самостій¬ 
ну діяльність та зобов язуються невстрягати у внутрішні спра¬ 
ги поодиноких організацій. одначе однозгідно одобрюють, 
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щоби всі наші історично-національні свята відбувалися спіль¬ 
но та якнайбільш торжественно і такі малиб відбуватися під 
проводом Комітету покликаного управами організацій. 

7) Згадані організації зобов язуются змагати до цього, 
щоби в будуччині всі більші підприняття поодиноких органі¬ 
зацій відбувалися координовано в цей спосіб, щоби такі невід- 
бувалися в обох організаціях в цей самий день. До цього оби¬ 
два наші органи мали б помішувати обопільно оголошення про 
підприняття двох організацій. 

8) Управи Товариств уважають, що ведення інформатив¬ 
но-політичної акції для поширення наших самостійницьких 
змагань є доцільне і конечне, але таку акцію неповинні офіцій¬ 
но очолювати ці особи, які € заангажовані до провідних чинни¬ 
ків статутоео легальних і аполітичних установ. 

9) .\прави наведених установ осуджують шукання різних 
орієнтацій на чужих і нам ворожих чинників, як також опроки- 
дують всю акцію, яка в такий чи інший спосіб втягає наші куль- 
турно-освітні організації до різних партійно-політічних комбі¬ 
націй. що є протилежне їх статутовим формальносттям. 

10) ^ Гіовищі постанови мають бути оголошені в пресі і такі 
мали б бути підставою для дальшої акції якнайстислійшого по¬ 
розуміння і співпраці між Просвітою 44 а "Відродженням - , як 
т< кож їх пресовими органами, які зі свої сторони понині повести 
відповідну акцію, щоби спільно підготовити громадську опінію 
для потреби такої співпраці, спільного довір’я, пошани та по¬ 
розуміння. 


ПЕРШИЙ конгрес УКАРЇНШВ в аргентині 


Ця замітна подія в організаційному житті нашої спільно¬ 
ти відбувалася в днях 31-го жовтня, та 1-го і 2-го листопада 

цих подій наводжу протокіл 
одної з відбутих в цій справі нарад, як також подаю перебіг 
першого Конгресу, та звідомлення про чергові Конгреси та 
створені ними Управи Української Центральної Репрезентації. 


krnv! P £vnuívb.Í^ 4 ' з н ар?л в спгаві скликання "УКРАЇНСЬ¬ 
КОЇ О КУЛЬТУРНО-ОСВІТНЬОГО КОНГРЕСУ", яка відбулася 

в домівці Т-ва Просвіта" при вулиці Солер чис. 5039 в Бченос- 
Аирес-І, дня 22-го травня 1947 року. 

П о РИ п УТНІ г Р ИГ0 Р а шук М.. Кашуба С. д-р Е. Стоііке- 

I ,і о ;, 3 ,'‘ М ! >Н :, ЬкИИ - Е- Ге Р сон - Б - Бременстуль, Н. Петришин, 

І. Шведів, І. Ч Чернецький, інж. Фещенко-Чопівський. Г. Луч- 
кіп В. Савич, І. Лена, М. Бойко, С. Горинець, М. Грабинський, 
. . Ссмкіяш, С. Крупка, М. Данилишин, М. Мушинський, І. К.ч- 
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шуба, Є. Онацький, інж. С. Гаріль, Г. Галайко, Я. Лавриченко, 
В. Жуків, та два нечиткі підписи. 

Нараду відкрив голова ініціативної групи п. М. Григора- 
щук о год. 8.45 та з'ясував перебіг дотеперішніх нарад, а вслід 
за тим секретар п. М. Данилишин відчитав протоколи з попе¬ 
редніх двох нарад, які прийнято без жодних зауваг чи допов¬ 
нень. 

Після нього відбулася обширна дискусія в якій забирали 
голос п. п.: Грабинський, Стойкович, Данилишин. Чарнецький, 
Григораіцук І., Лавриченко, Гаріль, Жуків, Онацький, Чопівсь- 
кнй та Розумовський. По обміні думок приступлено до став¬ 
лення внесків, які мали ось який зміст: 

Інж. Фещенко пропонує, щоби обидві організації, це є ‘Про. 
світа* 4 і "Відродження** скликали нараду в справі протесту Ук¬ 
раїнської Колонії проти висилки українських скитальців до Со¬ 
нетів. 

п. Григораіцук І. пропонує закінчити дискусію та при¬ 
ступити до вибору Конгресової Комісії. 

Інж. Гаріль пропонує, що Управи трьох організацій: "Про- 
спіта 4 *, "Відродження 14 і "У.Д. Комітет** цими зборами уповно- 
важнені, як комісія, для скликання Конгресу (чи З’їзду) з пра¬ 
вом кооптації відповідних осіб з правом голосу. 

Проф. Онацький ставить внесення, щоби в першій мірі пс- 
реголосуватн внесення інж. Гаріля, а опісля полагодити решту 
внесків. 

п. Кузьмич ставить внесення, що Конгрес ск пікають лише 
лі а Товариства - "Просвіта “ і "Відродження 44 . 

Інж. Гаріль доповнює попередній свій внесок тим, що на¬ 
рада висловлює побажання, щоби Конгресова Комісія негайно 
вислала протест проти видалювання українських скнтальнін до 
Совєтів, та унормувала своє існування протягом 10-ти днів. 

Поставлені внески під голосування, перший проф. Онаць 
кого і опісля два інж. Гаріля були приняті одноголосно і тим 
самим не треба було переголосовуватн останніх внесків. 

Згідно з постановою повитих внесків намічено, що спіль¬ 
на нарада Управ має відбутися в домівці Т-ва "Просвіта**, дня 
28-го травня ц. р. до зредагування тексту протесту в українсь¬ 
кій мові запрошено проф. Онацького, а для перекладу на ес- 
панську мову п. п. Чарнецького та Бременстуля. Протест має 
бути поміщений в двох наших часописах, як також висланий 
до поважніших щоденників столичної преси, амбасадам Англії, 
ЗДА, "УНО‘‘ в Нью-Йорку та Укр. Бюрові в Лондоні. 
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Текст протесту ось якого змісту: ”В імені українського зор¬ 
ганізованого громадянства в Аргентині підносимо голос пал¬ 
кого протесту проти насильної видачі українців Совєтам з та¬ 
борів в Італії, що суперечить елементарним правам людини і 
всім прийнятим в цивілізованому світі демократичним засадам. 
Маємо відомості, що люди накладали на себе руки, забивали 
своїх близьких і поповнювали акти божевільного розпачу. На¬ 
ші земляки в Італії кличуть про рятунок і ми цей голос пере¬ 
даємо світові. Спиніть ці акти насильства! Дайте людям право 
захисту, не видавайте їх на тортури та жахливу смерть!" 

Наради закінчено о годині 11-тій і за президію підписують: 

М. Григсрашук голова. М. Дакилишин — секретар. 


ПЕРЕБІГ ПЕРШОГО КОНГРЕСУ УКРАЇНЦІВ В АРГЕНТИНІ 

В днях 31-го жовтня і 1-го, та 2-го листопада 1947 року від¬ 
бувся заповіджений Культурно-освітній Конгрес, скликаний 
українськими Товариствами "Просвіта", "Відродження" та 
’Укр. Допомогового Комітету". 

Цей перший національний Конгрес українців трьох сліду¬ 
ючих держав Південної Америки відбувся згідно із заповідже- 
ною програмою опрацованою Конгресовою Комісією, яка своє¬ 
часно була оголошена на сторінках "Українського Слова" та 
інших пресових органах. 

Аргентинська преса про Український Конгрес 

В звдзку із скликанням національного Конгресу, майже вся 
столична преса подала звідомлення, наводячи його програму та 
завдання. Перед започаткуванням Конгресу появилися пресові 
повідомлення в щоденниках "Ля Ііренса",' "Ля Націон", "Ель 
j Чндо , і Ля Епока". Опісля в день відкриття деякі щоденни¬ 
ки його повторили, а вечірній щоденник "Ля Разон" помістив 
світлину його участників та коротко звідомлення з відбутої 
програми. Після закінчення Конгресу появилося відповідне зві- 
домлення в щоденнику Ля Епока", та обшнрне звідомлення 
подав щоденник "Ля Пренса" з дня 3-го листопада 1947 року, 
сторона 13-та, де наведено цілі та вислід згадного Конгресу! 

Українські радіо передачі 

_^ м і в день його за початкування відбулися 
три українську ралю-авднціі, в яких кромі української музики 
m СПІВ >’ "1° ІХ виконали артисти п-во Софія і Іван Шведові, 
подавалася також програма та ціль Конгресу в еспанській мо- 
ві. Згадані радю-авдиції треба завдячувати трьом членам Т-ва 


Просвіта 4 * та визначним нашим купцям і промисловцям п. п. 
Володимирові Савичсві, Осипові Бурбанові та Іванові Гри. opa* 
щукові, які добровільно покрили пов'язані з тим видатки, що 
вповні заслугавуе на належно признання цілої нашої громади. 


Перший День Конгресу 

В п’ятницю, 31-го жовтня в театральній залі "Колегій Сан 
\осе“ при вулиці Азкуенага 158 відбулося урочисте відкриття 
Конгресу та святкова Академія в річницю "1-го Листопада". 
Конгрес кідкив голова Конгресової Комісії п. Михайло Григо- 
раїцук еспанською промовою та покликав почесну президію, 
яку присутні прийняли акламацією. Почесна президія складала¬ 
ся з таких осіб: Голова — д-р Е. Стойкевич, секретар п. М. Му* 
шинський, члени п. п.: В. Савич, М. Грабинський, І. Григоращук, 
М. Григоращук, проф. Є. Онацький, А. Білопольський, Я. Сає- 
вич, представник з Парагваю п. Т. Знатовський, представник з 
Уругваю п. І. Топольницький, д-р Б. Стернюк, п-ні С. Демчуко- 
ва, п-ні Н. Босакова та п. В. Жуків, який виконував обов’язки 
секретая. 

Вслід за тим мішаний Хор Т-ва "Просвіта 4 * під проводом п. 
ГІ. Дудниченка відспівав аргентинський та український націо¬ 
нальні гимни, а д-р Е. Стойкевич відчитав обширний реферат 
в еспанській мові. В продовженні слідувалі святкова Академія 
в річницю "1-го Листопада 44 , яка відбулася під мистецьким про¬ 
водом п. Віктора Цимбала, що нарисував заздалегідь упляно* 
вані відповідні декорації, та алегоричний образ, який пред¬ 
ставляв арх. Михаїла на коні, що списом пробиває червоного 
змія. В продовженні програми виступав знову мішаний хор Т-ва 
Просвіта 44 , який виконав кілька точок, збираючи заслужену бу¬ 
рю оплесків, бо насправді при відповідно змінюванім освітлен¬ 
ню збільшений хор в народних одягах представлявся надзви¬ 
чайно гарно. Реферат в еспанській мові для відмічення Ли¬ 
стопадового Зриву виголосив п. Б. Бременстуль, а п. В. Цимбал 
виконав алегоричну картину при відповідній ним же виконаній 
рецитації. 

Імпозантною частиною програми були дві точки молоді фі¬ 
лії "Просвіти 44 з Док Суду, яка під проводом п. В. Жукова ви¬ 
конала одну гуртову рецитацію та фігурні вправи, що їх пуб¬ 
ліка прийняла з великим ентузіазмом. 

Академію закінчив п. В. Цимбал обширним рефератом при 
висвітлнню ним нарисованого образу, де український меч про¬ 
биває комуністичного паразита. Опісля в домівці Т-ва "Відрод¬ 
ження * відбулося спільне прийняття для комісій, делегатів та 

ггстей. 


Другий День Конгресу 


Дня 1-го листопада 1947 року в залі "Народного Дому** 
Т-еа "Просвіта* 4 при вулиці Солер чис. 5039, яка була удекоро- 
вана образами та написом виготовленими п. В. Цимбалом* о 
годині 10.20, президія зайняла місце на підвищенню і провід 
перебрав перший місто-голова Конгресу п. В. Савич, а секретар 
и. М. Мушинський привітав присутніх та подав до відома, що 
делегація з Кордоби в особах п.п. Головацького і Кульчицько- 
іо передала Президії образ з портретом Тараса Шевченка, який 
подаруваз для Конгресу п. Василь Наталенко. Слід зазначити. 


що згаданий образ нарисував аргентинський артист маляр з 
Кордоби. Вслід за тим прочитано телеграми та привіти від ось 
яких установ та осіб: Центр. Бюро в Лондоні, Сестри Василіян- 
ки, Філія "Просвіти* в Беріссо, Українська Громада з Бразилії, 
Д\б з Обера (Місіонес) Українська Громада в Бовен, (Мсн- 
доза) л. Коцабюк з Ля Фальди, Укр. Догіом. Комітет в Італії, 
• кр. Доп. Комітет в Швайцарії, Укр. Цент. Доп, Об'єднаний в 
Австрії, п. І. Падучак з Парагваю, Укр. Гром. Опіка у Франції, 
е^д. Комітет З.С.А., п. Нечипорчук з Уругваю, Філія "Просві¬ 
ти - в Сан Карльос Суд, Т-во Просвіта в Парагваю, Т-во "Про¬ 
світа** в Уругваю, пол. Шаповал та Союз Гетьманців Держав- 
ників в Торонто. Реферати виголосили п. М. Мушинський та 
проф. г,. Онацький, чим закінченно ранішну частину. 

ГІопол\дні о годині 15 почалася друга частина програми, 
яку започаткував п. Головацький рефератом про життя ура- 
інської громади в Кордобі. За тим слідували реферати д-ра 
стернюка, п. М. І рирораіцука, д-ра Стойкевича, н. В. Розумсв- 
ського, та и. М. Капеняка. З відповіданими промовами висту¬ 
пали також представниками наших Церков. Від української ка¬ 
толицької Церкви промовляв д-р В. Ковалик ЧСВВ, від УАІІ 
Церкви тодішний її парох о. І. Ярославський. Обширну промо 
> в еспанській мові та привіт від хорватської громади нисло- 
вив п делегат о. Бласа. Своєю промовою о. Бласа здобув собі 

товалжі»я!І ЛЬ й СТЬ ВС,Х П Р ИС >' ТНІХ . які П РИ його відході від- 
' “^ >В ‘ ІЛИ . Й °І° г Р Імким и оплесками, та окликами: "Хай 
л іві Хорватія Другий день Конгресу закінчився спільною ве- 

ом?ло я ° м ^ ц ‘ T B V ПР°«іта“. яка відбулася під дбайливим 
ДОГЛЯДОМ II Жіночої Секції. 


Третій День Конгресу 

Мав'гінчис’іо іпчч «? С л ОПаДа ^ 947 р0ку 8 це Р К8І П Р И вулиці Сан 
н J ^лбулася Служба Божа та Панахида за бл п 

ь' ію Укоажи K R P АНДрІЯ Шепти Цького та за всіх поляглих за 

н соспженГо ю Мя УЖЄННЯ H, f n P aBHB о- Д-Р В. Ковалик ЧСВВ 
в сосл \асш о. Ю. Мельничина ЧСВВ та співав хор під справою 
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и. В. Гука. Луже глибоко-патріотичного змісту проповідь виго¬ 
лосив о. Ковалик, якої зміст зворушив всіх присутніх, бо звору¬ 
шливі слова пароха викликали гарячу слезу в багатьох присут¬ 
ніх. Насправді найбільш маєстатичною частиною Конгресу була 
відправа в церкві, яку по береги виповнило наше громадянство, 
яке зійшлося дуже численно без різниці організаційного чи пар¬ 
тійно-релігійної приналежности. По Службі Божій відбулася Па¬ 
нахида, в якій взяли участь всі присутні, що зійшлися аж дуже 
численно, щоб спільно перед лицем Всевишнього достойно вша¬ 
нувати пам’ять Великого Митрополита нашої Церкви, та світлу 
пам'ять наших героїв Листопадових Днів. 

Підчас Конгресових нарад постановлено вислати відповід¬ 
ні телеграми до: президента Аргентини, генерала Перона, до 
пані Рузвельт, до ІІреосвященого Кир Івана Бучка та до пані 
Коновальцевої. 

Закінчення Конгресу відбулося знову в домівці Товарист¬ 
ва "Просвіта 44 , де після провірення і прочитання списків деле¬ 
гацій відбулися обширні дискусії, які відносилися не лише до 
змісту прочитаних рефератів, а взагалі до всіх порушених Кон¬ 
гресом справ українських громад в діяспорі. 

Треба підкрелити, що більшість зібраних делегатів, уста¬ 
ми п. п. Микитіва, Колодія, Капеняка, Вербіцького та инших 
промовців домагалися не лише вислання привітальної телегра¬ 
ми до політичного проводу УГВР, але також признання й під- 
чинення Репрезентаційного тіла тому проводові. Популярність 
цієї думки була підкреслена невгамованими оплесками більшо- 
сти зібраних конгресівців. 

Після дискусій приступлено до прочитання і прийняття ре¬ 
золюцій, які були подані окремо в нашій пресі, а також прочи¬ 
тання та приняття правильника, яким має руководитися вибра¬ 
на Українська Репрезентація. 

Вслід за тим приступлено до вибору Репрезентативного ті¬ 
ла, яке мало складатися з президента і його заступника та 38 
членів. Переведено в тій справі голосування вияснило, що пре¬ 
зидентом вибрано голову Т-ва "Просвіта* 4 п. В. Савича і заступ¬ 
ником п. М. Мушинського. Спільну листу 38 членів Репрезента¬ 
ції, зложену з членства всіх організацій предложила Конгресова 
Комісія, яка була затверджена та враз з іншими звідомленнями 
передана для публікації в нашій пресі. 

Конгрес закінчено о годині 1.30 відспіванням "Не пора, не 
пора“, що виконали всі присутні які взяли участь в Першову 
Конгресі Українців в Аргентині. 

На закінчення уважаю доцільним заявити, що повитий 



текст не був написаний з протоколярних звідомлень і не знаю чи 
такі збереглися, а поданий він на підставі моїх особистих за¬ 
писок, які були поміщені зараз після відбуття Конгресу в "Ук¬ 
раїнському Слові* 4 , тому вияснюю, що я старався подати все 
обе ктивно і всі ці постанови, які мали річсвий характер, а ко¬ 
ли б найшлися і деякі пропуіцення, то лише з огляду на недо¬ 
цільність їх публікації. їх значення не мало б жадних впливів 
на постанови Конгресу чи наслідків на діяльність Репрезентації. 
Коли б були в цій справі другі звідомлення, то я їх навів би. 
але ні протоколу Конгресу, ні доповнень про його перебіг досі 
иеоиубліковано. 


ДРУГИЙ І ТРЕТІЙ КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ В АРГЕНТИНІ 


Другий Конгрес ,\ краінців в Аргентині відбувся в листопа¬ 
ді 1951 року. В ньому не приймали участи всі наші національні 
установи. Передконгресові приготування відбувалися серед не¬ 
нормальних відносин, при чім вив’язалася гостра пресова по¬ 
леміка, яка спричинила в нашій громаді двоподіл, приневолю¬ 
ючи деяку кількість наших організацій відмовитися від участи 
в згаданому Конгресі. З тих власне причин Конгрес відбувся 
Д °5 И ™, скр ? мн0 3 У частю таких організацій: Т-во "Відроджен- 

їш, У Т ІНСЬІ !! ,й КлюГ) ". "Допомоговий Комітет", Брацтво 
л АІ їЦ, Союз Українських Ветеранів** і "Союз Українок**. Не 

>рали участи в другому Конгресі наступні організації: Т-во 
Просвіта , Український Пласт”, Спілка Науковців, ГІисьмени- 
чів і Журналістів, Церковні Католицькі Організації, та Україн¬ 
ська ромада, які оголосили в нашій поесі відповідний Комуні¬ 
ст вияснюючи своє становище щодо Конгресу та Централь¬ 
ної Репрезентації. л ь 


9 о і oí г И 3 ^/«конгрес Українців в Аргентині відбувся дня 
- березня 1954 року при участі всіх національних органі¬ 
ст. Приготування до Конгресу перевели найбільші наші чо- 

іХтГч'ши організації, як, "Просвіта", "Відродження”, 
Брацтво УАПЦ , та Католицьке Обеднання”, які відбули в 
ти справі цілий ряд нарад, що довели до спільного зговорен- 

Л„І^"^ ЮЧИ НЄ ЛИШЄ успіх Конг Ресу, але також консолі¬ 
дацію громадського життя. 


Перед Конгресом згадані 
деклярацію, яка була поміщена 
значення наводимо її в цілості. 


установи підписали відповідну 
в нашій пресі і з огляду на її 
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Учасники третього Конгресу Українців в Аргентині, що відбувся 20 і 21 
грудня 1954 року. В першому ряді Почесна Президія Конгресу, по сере * 
лині якої находиться проф €. Онацькнй. що зістав вибраний головою 

Української Центральної Репрезентації. 



Президія УЦРепрезентації та Управа її Головної Ради. вибрані на 7-му 

Конгресі Українців в Аргентині. 





ДЕКЛЯРАЦІЯ 

УКРАЇНСЬКИХ ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІЗАЦІЙ В АРГЕНТИНІ 


З наміром розглянути всі проблеми, з'вязані з Третім Кой-, 
ґресом Українців в Аргентині, та зайняти до них належне ста¬ 
новище, за ініціативою Українського Католицкого Об'єднання 
і на прохання Центральної Репрезентації відбулася низка спіль¬ 
них нарад уповноважнених представників Братства Св. І Іокро- 
ви УАПЦ, t-Ea "Відродження", Т-ва "Просвіта* 4 й Українського 
Католицького Обґєднання, тобто центральних організацій, що 
всебічно охоплюють українське організоване церковно-релігій¬ 
не і громадське життя в Аргентині. 

Делегати названих організацій переконані, що скоордино¬ 
вана дія центральних організацій в напрямі опрацювання та уз- 
гіднення поєкту статуту Української Центральної Репрезента¬ 
ції, її засягу дії та спільне намічення кандидатів на керівні ор¬ 
гани Української Центральної Репрезентації зміцнять станови¬ 
те УЦР у внутрішній і зовнішній її діяльності. Це забезпечить 
її, на засадах повної солідарности, співпраці та всеукраїнської 
єдности. підтримку центральних організацій, які в свою чергу 
будуть старатися, щоб вибрана згідно з цією декларацією Ук¬ 
раїнська Центральна Репрезентація користувалася повним при¬ 
знанням усіх національних організацій та всього українського 
громадянства в Аргентині. 

На доказ узгіднення обговорюваних на міжорганізаційних 
передконгресових нарадах справ та на вияв прийнятого зобо- 
вязання до однозгідного постулювання Братство Св. Покрови 
УАПЦ, Т-во "Відродження“, Т-во "Просвіта 44 й Українське Ка¬ 
толицьке Обе’днання підписують оцю спільну деклларацію в 
якій стверджують: 


1) # Ьратство С в. Гіокрови УАПЦ, Т-во "Відродження 44 , Т-во 
Просвіта 44 й "Українське Католицьке Об’єднання 44 візьмуть 

\ часть в Третьому Конгресі Українців в Аргентині в реченці, 
проголошенім Президією Української Центральної Репрезента¬ 
ції в днях 20 й 21 березня ц. р.. 

2) Президія міжорганізаційних нарад зголосила участь 
чотирьох центральних організацій в Третьому Конгресі Україн¬ 
ців в Аргентині до Президії Української Центральної Репрезен¬ 
тації, передаючи спільно виготовлену заяву участи та: 

.. а .) .проект ключа участи організацій у Третьому Козгресі 

Українців в Аргентині; 1 


б) проект статуту Української Центральної Репрезентації; 


в) проект поавильника внутрішнього урядування 
ської Центральної Репрезентації; 


Україн- 
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г) проект резолюцій Третього Конгресу Українців в Ар¬ 
гентині. 

3) Чотири центральні організації погодилися на ключ уча¬ 
сти в Третьому Конгресі Українців в Аргентині в такому відно¬ 
шенні: Братство Св. Покрови УАГ1Ц, Т-во "Відродження**, Т-во 
"Просвіта 14 й "Українське Католицьке Об’зднання" по шість 
представників від їхніх централь, та два від іхніх філій. Інші 
самостійні установи по чотири представники. 

4) Президія нарад українських центральних організацій 
предложить на Третьому Конгресі Українців в Аргентині спіль¬ 
ний список кандидатів на керівні органи Української Централь¬ 
ної Репрезентації, а делегати цих організацій зобов’язані голо¬ 
сувати на Конгресі за зголошеним їхніми організаціями списком 
в цілості. 

5) Братство Св. Покрови УАПЦ, Т-во "Відродження", Т-во 
"Просвіта" й "Українське Католицьке Об’єднання" будуть зма¬ 
гати, щоб Третій Конгрес Українців в Аргентині закінчився все¬ 
українською маніфестацією в репрезентативній залі Буенос-Ай¬ 
ресу при участі якнайбільшого числа кількости українського 
громадянства. 

6) Братство Св. Покрови УАПЦ. Т-во "Відродження", 
Т-бо "Просвіта" й "Українське Католицьке Об’єднання" зобов'я¬ 
зується, що їхні члени, які будуть вибрані до керівних органів 
Української Центральної Репрезентації зберігатимуть приписи 
закону 31.321, який кермує законне діяння установ, а головно: 

а) Не будуть втягати подинокі організації до таких акцій, 
які могли б входити в розріз з їх основними завданнями. 

б) Не будуть вмішуватися у внутрішні справи поодино¬ 
ких українських організацій, що законно діють на терені Ар¬ 
гентини, шануючи їхнє самостійне існування. 

7) Центральні організації будуть спільно підтримувати 
всі проекти та постанови міжорганізаційних нарад і то одна¬ 
ково, як перед Конгресом перед іншими організаціями, так і 
підчас Конгресу, а евентуальні зміни робитимуться за спільним 
зговоренням. 

8) Центральні організації договорились у справі Третього 
Конгресу Українців в Аргентині і в справі Української Цент¬ 
ральної Репрезентації, намагатимуться тісно співпрацювати між 
собою та спільно діяти в усіх проявах українського організо¬ 
ваного життя в Аргентині, а зокрема продовжуватимуть систе- 
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му договорювання також на форумі майбутньої Центральної 
Репрезентації. 

Буенос Ай pee, 17-го лютого 1954 

Братство Св. Покрови УАГ1Ц: 

Теодсзій Данилюк вр. інж. Віктор Левнпький вр. 

Товариство "Відродження": 

Степан Паславський вр. Іван Чарнеиький вр. 

Товариство "Просвіта": 

Осип Кузьмич вр. Михайло Данилишин вр. 

"Українське Католицьке Об’єднання": 

Микола Денисюк вр. мр. Роман Голод вр. 


ЦЕНТРАЛЬНА РЕПРЕЗЕНТАЦІЯ 

Українська Центральна Репрезентація, покликана до жит- 
ся всеукраїнським Конгресом, перша її назва була: "Головна 
Управа Центрального Українського Представництва", в скоро¬ 
ченні ТУ ЦУП". З огляду на те, що така назва в цілості була 
надто довга, а в скороченні звучала недобре, постановою Го¬ 
ловної Управи з дня 4-го березня 1948 року рішено прийняти 
назву "Українська Центральна Репрезентація" в скороченні 
УЦР". Загадана "УЦР" складалася з двох окремих тіл — це з 
"Великої Ради", зложеної зі 40 осіб, та Управи "УЦР" зложе¬ 
ної з 10 осіб, які входили також в склад вищезгаданої Великої 
Ради. Під час другого Конгресу число членів Великої Ради об- 
нижено на 20 членів, а склад Управи "УЦР" до 5 членів. Знову 
під час приготувань до третього Конгресу постановлено змі¬ 
нити структуру "УЦР" в цей спосіб, що Президія "УЦР" скла¬ 
дається з голови, двох заступників, двох секретарів та 4 членів, 
які являються викопним органом з правом кооптації відповід¬ 
них рефедентур. Контрольний та законодатний орган виконує 
Головна Рада, зложена з президії УЦР, та кожночасного голо¬ 
ви, заступника та секретара чотирьох центральних організацій 
іа голов усіх існуючих національних наших організацій, пред- 
сідником якої є заступник голови "УЦР", який , рамени "УЦР" 
іакі наради скликує та ними проводить. 

Управа "УЦР" діє на протязі трирічної каденції і в склад 
першої ”УЦР“ були вибрані: голова п. Володимир Савич, за¬ 
ступники п. Михайло Мушинський і секретар д-р Евген Стойке- 
вич. В другій каденції головою був п. Іван Григоращук, заступ¬ 
ник п. інж. В. Левицький і секретар п. Михайло Рубінець. В тре¬ 
тій каденції головою був вибраний п. проф. Євген Онацький, 
перший заступник мг. Роман Голод, другий заступник п. інж. 
В. Левицький та секретарі п. Осип Кузьмич та п. М. Рубінець. 
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ЗАГАЛЬНІ ЗВІДОМЛЕННЯ ПРО ВІДБУТІ КОНГРЕСИ ТА 
ДІЯЛЬНІСТЬ УКРАЇНСЬКОЇ ЦЕНТРАЛЬНОЇ РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ 


Згідно зі встановленою системою Конгреси повинні відбу¬ 
ватися ідо три роки, які мали би відновляти керівні органи 
"У.Ц.Р.**, але з різних причин вони не все відбувалися в означе¬ 
ному реченці, як також деколи Конгреси переводилися в анор¬ 
мальних відносинах навіть були випадки, що через міжоргані- 
заційні терття намечені Конгреси відбуватися без участи дея¬ 
ких установ, бо не було між ними належного порозуміння чи 
однозгідного зговорення. 

З тих власне причин не подаю обширних звідомлень про 
перебіг всіх відбутих Конгресів, а лише про перший Конгрес, 
який започаткував існування УЦР, про третій, що довів до пов¬ 
ного зговорення наших центральних установ, та вкінці про 9-тий 
з черги Конгрес, що знову відбувся на базі зговорення і при 
участі всіх існуючих тоді організацій. 

Конгреси — 4, 5, 6, 7 і 8-мий відбувалися власне в таких 
анормальних відносинах і про них подаю лише короткі звідом- 
лення і дати, що вони відбулися та світлини вибраних ними 
Репрезентацій, а не подаю світлин з тих Конгресів, що про них 
€ обширні звідомлення. Стверджую також, що в тих роках між 
першим і дев’ятим Конгресами, як сама УЦ Репрезентація, так 
і відбуті Конгреси проходили в анормальних відносинах і їх 
діяльність не внесла в наше життя ніяких основних змін чи над¬ 
бань. З діяльности в тих роках слід зазначити, що за старанням 
УЦР чи його голови д-ра Василя Іваницького влаштувано вдяч¬ 
ні відзначення з нагоди 100-річчя народин Шевченка, які відбу¬ 
лися вповні успішно і в першорядних залях столиці. З неї нагоди 
ураїнське філателістично підприємство мгр. Мирослава Само- 
верського випустило спеціальний Шевченківський поштовий 
значок, а Т-во "Просвіта** видало спеціальні проплм'ятиі ковер- 
тп. Замітними були також заходи УЦ Репрезентації з боку д-ра 
Іваницького, щоб вшанувати пам’ять батька української музики 
Миколу Лисенка. В його пошану влаштовано величавий кон¬ 
церт, який відбувся в столичному театрі "Колон** при участі 
спеціально зорганізованих — симфонічної оркестри, великого 
збірного хору та солістів, виступи яких пройшли дуже успішно 
і концерт мав маєстатичний успіх. 

Заміткою також з тих років акцією УЦР під головуванням 
д-ра Іваницького є започаткування заходів для побудови Пам’¬ 
ятника Тарасові Шевченкові в Буенос-Айресі. З рамсни УЦР 
створено Комітет, який перевів акцію збірок і побудову гарно¬ 
го і величавого Пам’ятника Шевченкові, що Його відкриття від¬ 
булося 5-го грудня 1971 року. Про цю історичну подію в житті 
нашої громади появилася Прспам'ятни книга, яки обіймає V*0 
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сторінок друку де подає обширні звідомлення про всі заходи, 
про саму побудову та врочистості ного імпозантного відкрит¬ 
ій, і, щоби неповторюватися подаю лише обмежені звідомлен¬ 
ня в яких одначе відзнзчую заслужені успіхи цієї з істори»г Н ої 
події в житті нашої спільноти. 


Стверджую також, що назважаючи на деколи складні від¬ 
носини та на різні міжорганізаційні труднощі УЦрепрезента- 
пія в силу своїх спроможностей виконувала свої координацій¬ 
но-репрезентативні обов'язки між нашою громадою а при тім 
приймала участь у відбутих Світових Конгресах Вільних Укра¬ 
їнців, в яких приймала активну участь за посередництвом від¬ 
повідних делегацій і кождочасний голова УЦР входив в склад 
президаї СКВУ. 


Зокрема слід зазначити, що УЦРепрезентація під голоти- 
нам п. Василя Косюка внесла в ряди наших організацій відпо¬ 
відне порозуміння та толеранцію, а також пожвавила акцію спів. 
Д" «а зовнішніх відтінках всіх можливих заходів в обороні са¬ 
мостійницьких прав нашої Батьківщини. Голова УЦР в попо- 
зуміні" з Комітетом Оборони В. Мороза і других політв'язнів. 

1 0Вс ; 1и ц,лий р я Д відповідних заходів в їх обороні, та нав'яза- 
iHi.e B nt«or 3 Р' ЗНИМИ амбасадами прихильних нам держав, як 
^ w Bat ' та Ш . ШІ - як також п. Коеюк приймав офіційну 
участь в Конферентп Світової Антикомуністічної Ліги ВАКЛ 

учас« Д у У й1 С Л»1 БраЗИЛ « Президія УЦРепрезентації приймала 
ш і мІ, ІГ ЧЙІ '' 10 7 5-річча українського поселення в про- 
г Wot M С' - За " караннями в здвигненому в Апостолєсі 
пові'пн, Емігрантам була вмурована в цей пам’ятник від- 
... бронзова таблиця, яка зафіксовує там участь українсь- 

ііпоШв'йр 3 ,^' Р -' ВН0Ж В ' К0СЮК> як ГОлова в Аргентині, 
uL, l ¿?T y " Д0П0М . ,ЖН У прапк» в побудові пам'ятника Шев- 

кпитта а рнка Р нацшні (Парагвай) і в урочистостях його від- 
;;™ гпйіТ™ УЛЗ " алеж "° Репрезентована, що також 
громад У СПІВД,Ю сусідуючих зі собою наших поселенчнх 


мочасноГ\чГррп НЯ СЛ ' Д СТЕердити ' пройдені каденції к ож- 
міжооганізюНйт РІЗЄНТаЦ " ВИДержали неп переходовий період 
3 iir.R, P nn Г 1 напружень 1 життя наших громад приходить 
, . а ' до нормальних відносин опертих на базі вирозуміння то- 

УЦр" 1 " Ік Г ОН р С01,Дац " Вс . іх наших Установ, що входять в склад 
II піпгп яка являється наивищим 1 репрезентативним чинником 
нашого суспільно-громадського життя. чинником 
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ДЕВ’ЯТИЙ КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ В АРГЕНТИНІ 


В днях 15 і 16 вересня 1973 року відбувся намічений 9-тий 
Конгрес Укргїкців в Аргентині, який цим разом відбувся із дво¬ 
річним упізненням. Приготування до Конгресу започатковано з 
датою 9-го вересня 1972 року за почином Головної Ради Укра¬ 
їнської Центральної Репрезентації, яка скликала нараду пред¬ 
ставників всіх існуючих організацій і тоді створено Перед-кон- 
гресову Комісію та чотири підкомісії, які занялися його орга¬ 
нізацією. Після довших дебат дійшло до повного зговорення 
організацій та устійнено один спільний та коаліційний список 
Керівних Органів УЦР, проголошуючи остаточно речинець та 
програму Конгресу. 


ПЕРЕБІГ КОНГРЕСУ 

Програма наміченого Конгресу складалася із 4-ох частин, 
які проведено згідно із наміченим порядком при участі всіх іс¬ 
нуючих організацій та їх філій. 

Перший день Конгресу: започаткувано в суботу 15-го ве¬ 
ресня ц. р. о годині 15-тій в залі Українського Католицького 
Об'єднання, яка находиться при Катедрі вулиця Р. Фалькон3960, 
Буенос-Айрес з денним порядком зложеним із 11 точок, що їх 
передбачує правильник УЦР. Конгресом проводила Президія, 
до якої були вибрані: голова М. Данилишин, заступник — І. 
КараЕацький, секретар мгр. М. Василик і заступник Т. Дани- 
люк. Після переведення регістрації делегатів, на других вступ¬ 
них формальностей були подані звіти з діяльности УЦР за ми¬ 
нулу каденцію, які видвигнули обширну дискусію делегацій по¬ 
одиноких установ, а вслід затим уділено "абсолюторію" усту¬ 
паючій Управі. Окремою точкою затверджено список нових Ке¬ 
рівних Органів МІР, як також обговорено доповнення та зміни 
статуту. Окремо відчитано та прийнято ряд резолюцій в спра¬ 
ві потреб українських спільнот в розсіянні та в обороні істрич- 
нпх прав наших Церков та нашого народу, текст яких заподано 
окремо. На закінчення новбвибраний голова УЦР, п. В. Косюк 
виголосив своє "екпозе* та відспіванням "Не пора“ закінчено 
перший день Конгресу. 

Другий день Конгресу: Неділя 16-го вересня о годині 9-тій 
рано учасники 9-го Конгресу склали "вінок квітів** під Пам’ят¬ 
ником ген. "Сан Мартіна* 4 , — а в слід за тим відбулися Богослу- 
жби в наміренні української спільноти, в УАПЦеркві та в Ук¬ 
раїнській Католицькій Катедрі при участі вірних обндвох на¬ 
ших віровизнань. 
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Пополудні о годині 16-тій відбулася спільна маніфестація 
української спільноти Буенос-Айресу і околиць під Пам'ятни- 
ком Тараса Шевченка в парку "Трес де фебреро“, як також но- 
новибрана ^ права ^ЦP зложила вінок квітів у стіп Батька*Та- 
раса, при чім доповідь в еспанській мові виголосив п. І. Липнн- 
ський, а всі присутні відспівали Заповіт". Після маніфестації 
Під Пам ятником — в залі Централі Т-ва "Просвіти* відбулося 
закінчення Конгресу, де з промовами виступали п.п.: М Дани- 
лишин, В. Косюк, Р. Зінько, М. Михалюк і В. Котульський, а на 
Зс кінчення відбулося спільне приняття для всіх присутніх. 


Склад нової Центргльної Репрезентації в Аргентині 

В Конгресі приймали участь 24 існуючі організації з клю- 

»¡» M ',v°* 5 , J -' leraTIB ВІД цент Р альни х організацій і по 2 делегата 
/“♦«•н. ІНШ ' організації по 3 делегатів від кожної. Керів- 
' ни нов °і іЦР були вибрані на підставі спільного згово- 

~оГо ОГ ?кГ аЛ,ЦІЙ ?Г,°“ СПИСКа ’ який Конг Р ес затвердив 
sXSS" 060 ' Центральної Репрезентації українців 

"Гг И Л'% Г0Л0В о “ "• Василь Коск,к 1-ший заступник п 

Сскоетао С Р - П п ЧУ р І заступник — п. Іриней Липннський. 

скарбник п К,ігГ.<° М п' Зіньк0, заступник — п. Богдан Качор, 
скарбник п. Богдан Литвинович і заступник п. Іван Жибак. 

б И ць^ий НИ п У ПнІ*п;2 а г Кате Р ин а Мурашко, п. Володимир Вер- 
Іівша п Пс?пІ ФР СтрИГа ' "• Теодосі » Данилюк. п. Микола 
ннйТпа П „іїїія К> ПоГ: "* ЮрІЙ ,ВаНИК - " Михай ™ Загрибель- 

кий Гп ВІ ЇЇ Н кол^ 0 с5че1о БОГДгН ЯХН0 ’ "• Мир ° СЛав Самоверсь- 

кий ГФ С?УПНИК Г0Л0 П Н П РаД Г И; ГОЛОВа "• Володимир КОТУЛЬСЬ- 
лик'і aacTvnHH^.'kS Созон^ СЄКРЄТаР МіІхайло «асн- 

H АргентинТпринесе'українськ^спТікн ?'™ Й - К ° НГреС Ук Р а,нц1в 

ровлення оггані«„ійи^ Р и сп,ЛЬНОТ| всі «а побажане уздо- 
снлить громГлськ, "п1 Р0МаДСЬКНХ ШДН0СИН - а тим самим „о- 
скіплення всіх наших громад ПСННЮЮЧИ ™ М П0СТІЙНИЙ 3 Р ІСТ та 


поіменний список і характеристика осів, 

ЯКІ ОЧОЛЮВАЛИ ПООДИНОКІ наші ОРГАНІЗАЦІЇ 
В АРГЕНТИНІ В 1957-му РОЦІ 

Вступні зауваги та вияснення 

Подаючи звідомлення і дати, коли творилися наші поди- 
нокі організації, я не збираюся робити оцінку їхньої діяльно- 
сти, бо неуважаю себе в таких справах авторитетним, а також 
і тому, що вповні здаю собі справу, що це річ дуже проблема¬ 
тична та трудна до устійнення, що являється для нас і нашої 
справи додатне та доцільне а, що було для тих цілей шкідливе 
чи навіть не потрібне. Ці справи устійнить колись дійсна істо¬ 
рія нашого поселення, бо моя ціль дати лише до того початок, 
хоч тими скромними записками, що їх в поодиноких розділах 
наводжу. 

З тих самих причин я не наводжу дат чи списків хто і коли 
ці наші організації очолював, не перечислюю їхні успіхи чи нев¬ 
дачі, а лише звітую про їх існування без осуду чи похвал. Та. 
кий підхід я узасаднюю також і тим. що наше організаційне 
життя находиться на порозі п’ядесятьріччя і вже від першої 
декади діяльностн наших організацій їх завжди було кілька 
десяток, то, коли б наводити список їхніх щорічних управ, то 
це забрало б десятки сторінок друку, який в теперішніх відно¬ 
синах є аж надто дорогий, а це заставляє нас робити якнай¬ 
більш можливі обмеження не лише щодо світлин, але також 
відносно числа сторінок друку. 

Одначе, щоб принаймні частинно з’ясувати назви, системи 
діяння та імена осіб, які розбудовували поодинокі наші орга¬ 
нізації, я уважаю доцільним зібрати склад і характеристику їх¬ 
ніх управ за 1957 рік, які представляються в такому складі: 

УКРАЇНСЬКА ЦЕНТРАЛЬНА РЕПРЕЗЕНТАЦІЯ 

В скорочені "УЦР М 

Найвище координаційно репрезентативне тіло, що його 
вибирає Конгрес, який відбувається кожних три роки. УЦР скла¬ 
дається з двох окремих тіл. Президії УЦР, та її Головної Ради, 
що їх вибирає Конгрес на трилітню каденцію. 

СКЛАД ПРЕЗИДІЇ УЦР 

Президент — лроф. Євген Онацький, жонатий, журналіст, 
письменник, член HTLLI і колишкий ректор тижневника "Наш 
Клич - . 

Віце-президент мгр. Роман Голод, виїхав опісля до ЗСА 
і перебуває в місті Чікаго. 

Віце-президент — інж. Віктор Левицький, жонатий, пред- 


ставник Братства УАГ1Ц, в пізніших роках помер в Буенос-Ай¬ 
ресі. 

Секретар — п. Осип Кузьмич, самітний, властитель одино¬ 
кої української друкарні в Буенос-Айрес. 

Заступник секретаря — п. Михайло Рубінець, аргентинець 
укр. походження, жонатий, економіст. 

Головну Раду е той час творили кождочасні голови існую¬ 
чих організацій, себто особи які подається в продовженні а в 
пізніших роках, цей проект змінено і склад Головної Управи 
вибирає Конгрес, тому нема потреби подавати склад згаданої 
управи. 


УКРАЇНСЬКЕ ЦЕНТРАЛЬНЕ ТОВАРИСТВО "ПРОСВІТА* 1 

На чолі Т-ва є Виділ, що його гибирають Загальні Збори, 
який діє на протязі одного року. В пізніших роках статут *’Про- 
св;ти змінено і каденція управи триває два роки. 


СКЛАД ЦЕНТРАЛЬНОГО ВИДІЛУ "ПРОСВІТИ 41 за 1957 рік. 

Голова п. Володимир Савич, жонатий, промисловець, 
властитель фабрики роверів та дитячих візків. 

Місто-голова п. Василь Косюк, жонатий, рисівник опісля 
властитель будівничого підприємства. 

Секретар інж. Роман Бігун, жонатий, агпоном, що в піз¬ 
ніших роках виїхав до ЗСА. 

Місто-секретар Михайло Бойко, аргентинець українсько- 
ковець ОДЖЄННЯ ’ Т ° ДІ СТудент Університету. Тепер жонатий і бан- 

wt.o5 Ka ^ і? НИК г*~~ п * ^ огдан Качор, жонатий урядовець, тепеп 
живе у Нью-Йорку. 

tT0 -скарбник п. Юрій Мушак. аргентинець укр. поход- 

¿ Т° Л1 ст > дент університету, тепер жонатий і по фаху г>а- 
лієвии льокутор , 1 J * 

вріік^п СН к^^ ИД 'іг У: Д ’^ ® асиль іваницький, жонатий, промисло- 

я онттміі „ 1,ЯН Сереляк - жонатий, видавець, п. Дмитро Дємчук, 
жонатий, промисловець. J ’ 

тин е'коном^т ВІ т ЙН0 ' КоМ ; сії: інж Дмитро Романишин, жова¬ 
ний’ натий ’ : С " С " ГК ^ СІ> ' Вае в Каиалі. п. Михайло ЗагреОе іь- 
пермм.стю й^Литіи д 10В ' ЦЬ ‘ прслст;івмИК Ф іл ‘ї -Просвіти" на 
представник В <Ьііії "п АЛЬС,Иа ’ Володими Р Колодій, жонатий, 

Sísrr д °“ 

а також а при Т ньоі^ Р і ) г СВ,Та " МЗЄ в Р ізних місцевостях 14 філій, 

иія Жінок Р -Просвіти“ \ І? ОЖП“і 8 тГ Н г МНІ ° P v aHÍ3a,JÍi: °Р ганіза - 
’СУМ' також ГТ ™ ' • П * та Спілка Української Молоді 

також з. своїми відділам,, по філіях. До активніших 
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членів "Просвіти“ в тих часах належали наступні особи: І. Міт- 
ренга, І. Рибак, О. Кучьмич, І. Мушак, Я. Лавгиченко, Д. Дани- 
лишин, М. Данилишин, А. Голубович. С. Сокіл, І. Білий, М. Гель- 
иер, С. Крупка, М. Бойко, В. Лісовий, В. Вербицькнй, Д. ИІ\п- 
лат, д-р Ліда Макарухівна, Д. Довжинський, П. Марусин, В. Вовк. 
М. Демчук, В. Богун, Н. Хамуляк, В. Саєвич, Я. Мудрий, Д. Го¬ 
ліннії. Т-во "Просвіта* видає тижневик "Українське Слово* 4 , йо¬ 
го редактором був п. Григор Голіян, а адміністратором п. Мак¬ 
сим Заболотний. 

УКРАЇНСЬКЕ ТОВАРИСТВО "ВІДРОДЖЕННЯ 4 * 

На чолі Т-ва є Головна Управа, вибирана Зборами на дво¬ 
річну каденцію, яка складаються з Президії та членів Управи. 

Склад Головної Управи за 1957 рік: 

Голова п. Іван Чарнецькнй, жонатий, банковець. 

Заступник — п. С. Паславськин, жонатий, урядник. 

Секретар п. Леонід Філь, жонатий, урядовець, тепер пе¬ 
ребуває в Канаді. 

Заступник секретаря — п. Мипайло Рубінець, жонатий, еко¬ 
номіст. 

Скарбник п. Сава Лис, жонатий годинникар, тепер пере¬ 
буває в ЗСА. 

Товариство має також свої філії, та автономні організації 
молоді і жіноцтва, як також уже тоді існувала Кооператива тої 
самої назви, які діє як відрубна організація, зі своєю окремою 
управою, організатором і управителем цеї крадитівкн був п. 
Богдан Яхно, який тепер вже відійшов на емиритуру. 

З діяльністю Т-ва "Відродження 4 * пов’язані наступні особи: 

І. Кривий, С. Мандзій, М. Демянчук, М. Юрків, І. Карвацький, 

П. Помазанський, В. Ольшанецький, Є. Онацький, М. Мушинсь- 
кнй, С. Рутків, Д. Столярчик, К). Михалишин. Г1. Малець, О. 
Метик, І. Семенюк, П. Коцовський, Г. Тимчишин, В. Тнмочко, 

І. Биймук, Т. Пина, М. Грабинський, М. Примак, та М. Вульченко. 

Товариство видає тижневик "Наш Клич* 4 , якого редакто¬ 
ром був тоді п. Є. Онацький, а адміністратором гі. Б. Яхно. 

РУХАНКОВЕ ТОВАРИСТВО "СОКІЛ* 4 В КОРДОВІ 

Самостійне і юридично оформлене Т-во н місті Кордобя, 
що є столицею провінції тої самої назви. 

Склад Управи га 1957 рік: 

Голова п. П. Палашевський. 

Місто-голова — л. П. Гунька. 

Секретар — п. М. Грицишин. 

Скарбник — п. І. Ворон. 

Члени Управи: п.п. І. Случик, Ф. Савчук і І. Головаиький. 
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БРАТСТВО ПЕРШОЇ ДИВІЗІЇ У.Н.А. 

(Загально прийнята назка "Братство Дивізійників") 

Склад Управи: 

Голова — п. С. Стрільник. 

Заступник - и. С. Лаврицький. 

Секретар — п . Б. Любачівський. 

Скарбник — п. Б. Литвинович. 

СОЮЗ УКРАЇНСЬКИХ ВЕТЕРАНІВ: 

Í олова п. Ф. Сологор. 

Секретар п. А. Швак. 


іджм українок: 

Самостійна жіноча організація, яку очолювали- 
Голова пані Ніна Онацька, дружина проф. Є.Онацького. 
секретарка інж. Ольга Бандура, дружина проф. Банду- 
Р и * ,ц0 п Р а иював як геолог в міністерстві рільництва. 

УКРАЇНСЬКИЙ ДОПОМОГОВИЙ КОМІТЕТ: 

т-, -Jn°. ;,?.?! ~ "• Іва " Григоращук. промисловець, власник ме- 
талюрґічних варстатів. 

Секретар — д-р iV\. Біян, нрамник, помер в пізніших роках. 

СОЮЗ УКРАЇНСЬКО АРГЕНТИНСЬКИХ СТУДЕНТІВ 

Голова — п. Богдан Коваль 
Заступник — л. О. Хам. 

Секретар — п. О. Яхно. 

Скарбник — п. Є. Задорецький. 

в - Магденко, Ю. Іваник і В. Сосенко. 
Ревізійна Комісія n.n. М. Феняк, Б. Полотнянка і О. Сухар. 

СОЮЗ УКРАЇНСЬКИХ КУПЦІВ ПРОМИСЛОВЦІВ 

І ПРОФЕСІОНАЛІВ 

Голова — п. Іван Григоращук, промисловець 
Гркпмоіі К ~ Д ' Р ВаСИЛЬ Іваницький, промисловець. 

зсд з,^Е к -дагТї ІГГіи'рТУГ SL 

Чл7ни ПН у И поа С ви Рб п И й г о Дмитр ° kcM4 >' K - промисловець. 
BCDÍB- „ R„ V Володимир Савич, власник фабрики но¬ 
во; п' Теодоп Хомишин ЮК ’ Ж ° НаТИЙ то Р говсл ьне представницт. 
Яростав Ягіи Р г,,и- ~ власник металюргічних варстатів- п 

муляк жонати й ц;л«п НаТИЙ> НЛаСНИК меб ля Р ні; п. Микола Ха 


український національний клюб 

Голова — п. Тсодор Хомишин. 

Секретар — д-р Н. Буката, виїхав до ЗСА, (лікар). 

СПІЛКА УКРАЇНСЬКИХ МИСТЦІВ, НАУКОВЦІВ І ЛІТЕРАТОРІВ 

Голова — гіроф. Володимир Ласоеський (потім Голова Ра¬ 
ди для справ Культури при СКВУ. Помер в Нью-Йорку. 

Секретар пані Оксана Куліш (псевдо О. Керч, перебуває 
в Філадельфії. 

УКРАЇНСЬКИЙ ІНФОРМАТИВНО ВИДАВНИЧИИ ІНСТИТУТ 

(В скорочені ”УІВІ**) 

Голова — д-р Василь Іваницький, жонатий, промисловець. 

Секретар п. Василь Косюк, властитель будівельного підпри¬ 
ємства. 

"ДОБРУ С 44 

(Демокргтичне Об’єднання Бувших Репресованих Україн¬ 
ців зпід Совєтів). 

Голова проф. Кость Бульдин, скульптор, (помер в пізні¬ 
ших роках); члени управи п.п. Римський, Ситник і Кара- 
вульний. 

УКРАЇНСЬКА ГРОМАДА 

(Гетьманська організація, шо видавала свій журнал під наз¬ 
вою "ПЛУГ І МЕЧ**). 

Голова — п. Віктор Цимбал, мистець — маляр і графік (по¬ 
мер в ЗСА). 

Секретар п. Адріян Аврам. жонатий, урядовець, виїхав 
до ЗСА. 

Член Управи п. Андрій Білопольський, банковець, виї¬ 
хав до ЗСА. 

УКРАЇНСЬКЕ КАТОЛИЦЬКЕ ОБ’ЄДНАННЯ 

Очолює протоігумен Отців Василівн Всч. о. Орест Карп- 
люк, до управи входять п.п.: інж. Райтерівський, інж. Іваник, 
Редактор Григор Голіян, д-р Богдан Галайчук, (помер) інж. Па¬ 
ню Клим, виїхав до ЗСА. 

УКРАЇНСЬКИЙ ПЛАСТ 

Існує як автономна організація при парохії Отців Паси- 
ліян в Буенос Айресі, очолювали її п.п.: д-р Богдан Галайчук , 

П Василик та інж. Павло Клим, який видавав також ” Пластову 
Сторінку “ в українських часописах Буенос-Айресу. Потім виї¬ 
хав до ЗСА. 
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ТОРЖЕСТВЕННІ ВІДЗНАЧЕННЯ СІМДЕСЯТІГЯТЬЛІТТЯ 
УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ В АРГЕНТИНІ 

З нагоди 75 ліття українського поселення в Аргентині пе¬ 
реведено ювілей І святкування по головніших скупченнях не 
лише Буенос-Айресу, але також в інших місцевостях та провін¬ 
ціях. Почавши від дня 27-го серпня 1972, коли започатковано 
ці врочистості в Апостолес провінція Місіонес, а потім ці юві¬ 
лейні відзначення продовжувалися при спільній участі наших 
організацій, парохій та всевого зорганізованого громадянства, 
яке приймало активну участь у всіх запланованих ювілейних 
святкуваннях. 


ювілейні програми в радіо і телевізії 

Для відмічення 75-ліття нашого поселення обидві наші ра- 
діо-передачі, як "Голос України", так і "Вільна Україна" постій¬ 
но передавали відповідні звідомлення про програму тих Юві¬ 
лейних Святкувань та відмічуючи провінцію Місіонес, де посе¬ 
лилися перші наші колоністи* ще в році 1897-му. Дня 27-го сер¬ 
пня 1972 започатковано ці Ювілейні Відзначення в місцевості 
Апостолес, провінція Місіонес, які були передані через радіо- 
1 танцію та телевізійний канал згаданої провінції. 

Столичний телевізійний канал 11-ть передавав в неділю 
L4-ro вересня ц. р. цілогодинну програму присвячену 75-літтю 
нашого поселення. Рано о годині 9.30 згаданий канал переда¬ 
вав Українську Службу Божу, яку відправив Всеч. о. М. Тримач, 
при участі Мішаного Хору Філії "Просвіти** на Авежанеді, під 
орудою п. В. Максимова. Під час Служби Божої о. М. Тримач 
виголосив дуже змістовну проповідь про 75-ліття нашого по¬ 
селення та про сучасне положення українського народу та його 
нескореної Церкви. Передача ця відбулася в приміщеннях ка- 

nnuVno. e влаштовало в українському стилі відповідний вівтар, 
р'шении вишивками, а також хор в цілості виступав в на- 
"" х на Р° дн,х строях, шо в цілості мало дуже імпозантний виг- 
. д, яким вповні заслуговує на признання для його виконавців. 

VKP n*FPÍimv C ™ V ° TA БУЕНОС-АЙРЕСУ, В ПОШАНІ 
ПЕРШИХ НАШИХ ПОСЕЛЕНЦІВ В АРГЕНТИНІ 

ювІлей Р н Я ‘птг« Гр0Мада всл,,кого Буенос-Айресу відзначила 
часті всіх ва. т ОСС ' 1Є "" Я ДУЖС всличаво та об'єднано при співу- 
иіятивою готик І і? РеАОВИХ організацій, та всіх її клітин. За іні- 
Міжопганізаііійни"^/ ТР ^ ЛЬН01 Пр° св і т,, “ п. О. Галатя створено 
священик Анлп - И г К ° МІТЄТ ’ Щ0 його Очолив наш Екзарх, Прео- 
IObShx Святкч» я а н ПЄЛЯК ’ Я - ИЙ 0 "РаЦ«>вав відповідний плян 
З цієї нагоні і Ь В ' сам ! й СТ0ЛИ ЦІ та поїздку на провінції. 

р - • —»«*•«# 
і KJ с.лужоа ьожа, в якій взяли участь пред- 
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стаВники Аргентинської Курії, Архнепископ Др. Хуан Карльос 
Арамбуру, Епископ Вікторіо Бенамін, та Апостольський Нуцій 
Монсеьор Ліно Заніні, який виголосив в нашій Катедрі відпо¬ 
відну промову для відзначения цієї історичної події в житті на¬ 
шої спільноти. 

Службу Божу відправляв Преосвященний Владика Кир Ан¬ 
дрій в присутності више наведених Епископів і при співучасті 
чотирьох наших священиків, а діяконував вже уродженець Ар¬ 
гентини о. Михайло Тримач. Підчас Служби Божої співав паро- 
хіяльний хор із Віжа Аделіна під проводом п. Шумила. 

На Службі Божій був присутний також представник Стем- 
фердської Дієцезії — Монсеньор Степан Хрепта, який склав при¬ 
вітання від згаданої Епархії та української спільноти Філадель¬ 
фії та околиць. 

ЮВІЛЕЙНИЙ КОНЦЕРТ в ТЕАТРІ "КОЛІСЕО 44 

В неділю 1-го жовтня 1972 р. в одному з першорядних сто¬ 
личних театрів ”Колісео“ відбувся заповіджений Ювілейний 
концерт при участі наших найкращих музично-вокальних ан¬ 
самблів, як Мішаний Хор Т-ва 'Просвіта* 4 під проводом п. В. 
Максимова. Жіночий і Мішаний Національний Хор, що висту¬ 
пав під управою пані М. Данилевич, з рамени Т-ша "Відрод¬ 
ження 44 , Капеля Бандуристів під управою п. В. Качурака, та Ук¬ 
раїнський Балет під управою балетмайстра Ю. Дімітрієвича. 

І Ірограма Концерту складалася з двох частин, які загально на- 
числювали 22-ві точки. Започаткував Концерт вступним словом 
п. Д. Г1. Шуплат, а доповідь в двох мовах виконав Преосвящен¬ 
ний Владика Андрій. Про перебіг мистецької частини концерту 
подається відповідну оцінку окремо і тому, щоби неновтаря- 
тися обмежуюся лише підкреслити, що Концерт був насправді 
величавий та при численній участі нашого громадянства, яке 
\ спішні точки програми сприймало оваційно. Були присутні та¬ 
кож делегації столичних установ, та інших національностей, які 
з признанням підкреслили життедатність нашої спільноти. Рі¬ 
вень Концерту підтверджували відповідно видані програмки, 
які появилися з рамени Комітету заходами п. М. Самоверського, 
п. М. Василика та п. О. Бугая, в яких кромі програми концерту 
були збірні світлини хорів, капелі та балету, як також адреси 
наших головнійших скупчень, та оголошення наших купців, та 
кооператив. 

ЮВІЛЕЙНІ СВЯТКУВАННЯ ФІЛІЙ "ПРОСВІТИ 4 * 

Приєднюючися до ювілейних відзначень 75-тиліття нашо- 
гопоселення в Аргентині, поодинокі філії "Просвіти 44 відзначи¬ 
ли цю історичну подію окремими святами, які в різних місцево- 
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стях та реченцях проходили дуже величаво. Такі Ювілейні свят¬ 
кування відбулися: заходами Філії "Просвіти** в Беріссо в днях 
16 і 17 вересня 1972, заходами Філії "Просвіти** в Ляважоль — 
дня 9-го жовтня 1972, заходами Філії "Просвіти** на Валентін 
Альсіна дня 21-го жовтня 1972. Філія "Просвіти** на Авежанеді 
заплянувала цей Ювілей на день 11-го листопада, коли відбу¬ 
деться разом із 46-тею річницею існування цеї Філії, а деякі фі¬ 
лії перенесли ці святкування на місяць грудень, як ювілейний 
місяць Матірної "Просвіти** у Львові. 


УСПІШНА ПОЇЗДКА БАЛЕТУ ДО МІСІОНЕСУ, ЧАКО 

ТА ФОРМОЗИ 

Для успішного відмічення 75-річча нашого поселення в 
провінціях: Місіонес, Чако та Формоса, наш Екзархат заанга- 
жував Український Балет при співучасти Централі "Просвіти** 
відбути поїздку до тих провінцій, щоб своїми мистецькими ви- 
ступами допомоги поодиноким нашим громадам гідно звели¬ 
чати цей "діамантовий ювілей" нашого поселення. 

Тому то винаймлено великий омнібус на 48 місць, для об¬ 
меженого числа Балету. Така поїздка тривала від 6-го до 12-го 
жовтня, яка була під проводом голови Т-ва п. О. Галатя, та пре¬ 
сового референта д-р Я. Тавридзького, який проводив програ¬ 
мою Балету, а також мав два репортажі в провінційних радіо¬ 
станціях, що передавали обширні коментарії про виступи Ба¬ 
лету та історичні дати нашого поселення в тих провінціях. 


ЧЕРГОВІ СВЯТКУВАННЯ В ПРОВІНЦІЇ МІСІОНЕС 

мігіп Буенос-Айресу виїхала численна делегація до провінції 
и\и «Гй«о Щ 06 ТЗМ взяти >' часть в ДРУГІЙ частині заплянованих 
нуляипи * свя Т к У вань - Делегація ця була досить численна, бо 
ппнял * 0 ^° а Є 1 - ук Р а ! нський Балет, що начислював 48 осіб, та 

HÍ6VMM 5 » » п^т7 РИСТ,В ' які виїхали 3 Буенос-Айресу двома ом- 

ніе р u.TD»n нию, деяка частина виїхала приватними автами 

1 ДЄХТ0 був зм У ще ний їхати літаком, вже в субо- 

ківіїейні rROTp Hd ВЄЧір бути 8 Апостслееі. де відбувалися ці 
ювілейні святкування. 

ботЛ Р ГЛ аСТИНа намічених святкувань започаткувалася в су- 
6v де й ?лГ»»г ТНЯ В приміщені Аргентинсько-Українського Клю- 

гризнання все*! "Г ИИ ВИСТУ " БаЛЄТу> який від П аз У здобув собі 

Т Р кожний ят п п К ' яка ви . іерть виповнила домівку Клюбу 
и виступ Балету сприймала оваційно. 

оейськГ^,? ^ овтня святкування започаткувалися Архие- 

ний Анлпій Гяпр Ю Б°^. ою » Я «У відправив о 8 год. ГІреосвяіцен- 

Васиїіян почапга Л <^ К * ^ ІС;ІЯ ^ Л У Ж ^ И Божої під церквою Отців 
Кесил.ян почався організувати процесійний похід аж до ново- 
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побудованого і ще остаточно невикінченого Пам'ятника першим 
поселенням в Місіонесі. Очолювали цей похід Епископи, Духо¬ 
венство, та численні делегації поодиноких громад провінції, а 
також числена делегація з Буенос-Айресу, яку очолювали голо¬ 
ва Т-ва "Просвіти м п. О. Галатьо, секретар п. В. Косюк, культ¬ 
освітній референт п. М. Самоверський, голова СУМ-ді п. О. 
Стрига, голова "Веселки" п. Б. Вітошинський. голова Філії в 
Ляважоль п. Федишак. Окремо була делегація "СУМ* в одно¬ 
строях із своїм прапором та цілий Балет. Разом було около 
100 осіб. 

В годині 10-тій відбулося врочисте посвячення Пам’ятника 
першим поселенцям, що його виконав наш Екзарх в присутно¬ 
сті місцевого Епископа, Духовенства, представників провінций- 
ної і міської управ, та великого числа громадянства Апостолес 
й інших місцевостей. Промову виголосив о. д-р Володимир Кова¬ 
лик. ЧСВВ. Опісля в залях Українсько-Аргентинського Клюбу 
відбувся спільний обід, в якому взяли участь наш Екзарх, Ду¬ 
ховенство, члени місцевого Ювілейного Комітету, та представ¬ 
ники поодиноких делегацій. Закінчено цю зустріч промовою, 
яку в еспанській мові виголосив секретар Т-ва "Просвіти" п. 
В. Косюк. 

В пополудневих годинах в залі Сестер Василіянок відбувся 
другий виступ Балету, призначений для шкільної дітвори і мо¬ 
лоді не лише Апостолєсу, але також і інших місцевостей, як 
Леандро Алем звідки приїхало аж два омнібуси молоді, що за¬ 
гально заповнили залю по береги. Бравурні виступи Балету 
викликали серед молоді велике захоплення та задоволення, а 
деякі присутні батьки просили чи нема можливості прислати 
їм відповідного інструктора, щоб вчити тамтешню дітвору на- 
родніх танців. 

О годині 10-тій ввечорі відбувся третій виступ Балету в за¬ 
лі Укр.-Арг. Клюбу, з повною його програмою. Присутні були 
Епнскоп Місіонесу — Монсеньор Кемерер, наш Екзарх, Духо¬ 
венство. начальник військового гарнізону полковник Какінс 
з дружиною, інтендент п. Зубрицький з дружиною, члени Комі¬ 
тету, та велике числе публіки, яка вщерть заповнила всі забу¬ 
дований Клюбу, захоплюючися успішними виступами нашого 
Балету, який здобув собі повне признання всего присутнього 
громадянства. 

Понеділок рано Балет і делегація Буенос-Айресу на запро¬ 
шення Всч. о. Ореста Карплюка їде до міста Обера і після ко¬ 
ротких оглядин міста взяли участь в обіді, що його о. Орест 
враз з гостинними Катехитками приготовили для цілої групи, 
то почувалася дуже задоволена, висловлюючи глибоку вдяч¬ 
ність гостинним організаторам. 


Зараз після прийняття в Обера — Балет і делегація Буенос- 
Айресу виїзджають в'аз із присутнім о. Данилом до місцевості 
Лєандро Алем, щоб відвідати там його парохію та новосіворе- 
ну Філію Т-ва "Просвіти", що її заснував о. Данило Норпк, яка 
під його проводом закупила відповідну площу під будову вла¬ 
сної домівки Т-ва "Просвіти" при якій мала би існувати також 
і Рідна Школа. 

Над вечером ціла група виїзджає знова до міста Посадас, до 
ново-збудовакого "Сіті Готелю", якого власник п. І. Радеховсь- 
кий приготовив для всіх спільну вечеру, а після короткої гутір- 
ки, перемучені туристи йдуть на короткий відпочинок, щоб на¬ 
брати сили на дальшу поїздку. 


ПОЇЗДКА ДО ПРОВІНЦІЙ — ЧАКО І ФОРМОСА 


В Посадас делегація Буенос-Айресу розділюється. Частина 
їде вже назад до Буенос-Айресу, а балет не зважаючи на перев¬ 
тому в ночі з понеділка на вівторок виїзджає до Чако і при- 
бувши до Саенз Пенья, зустрічають там знайомих вже о. М. Ми- 
кицея та голову місцевої "Просвіти 1 * п. Котовського, і Комітет 
75-ліття дає всім відповідну опіку та приміщення. Після відпо¬ 
чинку балет іде ще до місцевості Віжа Ангеля де в залі Еспан- 
ського Спортового Клубу дає запланований виступ, що його 
численно зібрана публіка сприймає з великим захопленням. 
Після спільної вечері, яка пройшла в дуже гостинному і весело¬ 
му настроєві всіх присутніх, починається поворот назад до 
Саенз Пеня при чім на пропозицію о. Микицея балет відвідує 
оселю тубильців Індіос Тоба", яка займається виробництвом 

ксі .якого роду "сувенірів" та живе в дуже примітивних відно¬ 
синах. 


-а ^ середу, дня 11-го жовтня о годині 21.30 в залі кінотеатру 
Атенео відЕувається черговий гостинний виступ балету, який 
був під кождим оглядом дуже успішний. 


Велика заля театру, що має 1300 місць, була виповнена 
здеоільша нашими поселенцями, а значна частина була змуше¬ 
на завернутися, бо не стало місця. Після виступу була знову 
спільна вечера, а потім всіма побажаний відпочинок, щоб зав- 

Ч^ком > ° А ° ВЖ ^ Ва ™ Д° провінції Формоса, яка сусідує з 


Четвер 12-го жовтня рано омнібус, навантажений помуче¬ 
ними танцюристами виїзджає до провінції Формоса. де в міс¬ 
цевості Ель Кольорадо —Балет дає свій останній виступ. Про- 
рама починається о годині 10-тій і поодинокі її точки публика 
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сприймає з великим задоволенням, нагороджуючи виконавців 
гучними оплесками. Після перекуски та короткого відпочинку 
приготовлюється дальша поїздка. 


БАЛЕТ ВІДВІДУЄ ВОДОСПАД "ІГВАСУ* 

Після успішних виступів аж в трьох провінціях Балет вис¬ 
ловлює побажання відвідати водоспад Ігвасу і діставши вдоб¬ 
рення, завертає назад поїздку на пограниччя Аргентини з Бра¬ 
зилією, щоб спільно оглянути величну панораму водоспаду Іґ- 
васу. В дорозі до ріки Ігвасу, на якій находиться світової слави 
волоспад теї самої назви, наші туристи задержуються в місцево¬ 
сті Ель Дорадо, що находиться на побережі ріки Парана, яка 
має там понад три кільометри ширини, та відома в цілій провін¬ 
ції, як "капіталь де песка“ (столиця риболовлі), що притягає 
велике число любителів цього спорту. Приїхавши до водоспаду 
Ігвасу, наші прогульковці не мали змоги вповні налюбуватися 
величінню панорами цього водоспаду, бо недописала погода і 
падав зливний дощ. Однак, не зважаючи на дощ, наша активна 
молодь відвідала всіх 18 водопадів зі сторони Аргентини, про- 
ходжуючи тими штучними містками, що їх зовуть там "пасареля- 
ми“ понад рвучі хвилі водоспаду захоплюючися ного величиною 
та шириною, бо водоспад цей має три кільометри ширини та 86 
метрів височини, але його спад ділиться на три ступні, що за¬ 
гально творять підкову, з якої частина належить до Бразилії. 
Тепер там якраз ведуться великі заходи розбудови автостради, 
тз заходи для побудови "аеропорту* 4 , де могли б причалювати 
великі літаки міжнародних авіаційних ліній для пожвалення ту¬ 
ристичного руху, що заповідає провінції Місіонес великий по¬ 
ступ та економічне скріплення. 

Поїздка Балєту по провінціях була успішна і всі участники 
заслуговують на повне признання за їх посвяту та витривалість, 
що вони одержували після кажного із своїх виступів. Зокрема 
щира вдячність належиться всім особам та громадам, які наш 
Балет приймали та йому допомогали всім їм найщиріна подя¬ 
ка. Як признання балет дістає запрошення, щоби в черговому 
році дати нові виступи нашого Балету в місцевостях Леаидро 
Ллєм, в Обері і в ГІорто-Ігвасу, як також є пляни ще одної по¬ 
їздки до Місіонесу, але цей раз Капелі Бандуристів та Хору, 
однак треба ствердити, що такі поїздки є дуже коштовні і як 
ті, що запрошують так і ті, що поїздку організують повинні 
застановитися, де властиво можна набути засоби, щоб такі ми¬ 
стецько-культурні поїздки продовжувати, щоб тим популяри¬ 
зувати наше народне мистецтво, виявляючи нашу живучість та 
життєздатність. 
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ПРИВІТИ ЄРАРХІВ УКРАЇНСЬКОЇ КАТОЛИЦЬКОЇ ЦЕРКВИ 
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РОЗДІЛ ШОСТИЙ 


РЕЛІГІЙНЕ ШИТТЯ 


1) Початки релігійного життя наших громад. 

2) Діяльність Отців Василівн, Сестер 
Василіянок, Катехиток та Служебниць. 

3) Конгрес Українців Католиків га створення 
Українського Католицького Об’єднання. 

4) Всеукраїнська проща до Люхан. 

5) Встановлення Українського Екзархату. 

6) Українські Церкви в Аргентині. 

7) Постійний зріст релігійного життя 
серед наших громад. 

8) Українська Автокефальна Православна 
Церква в Аргентині. 


їж 





ПОЧАТКИ РЕЛІГІЙНОГО ЖИТТЯ НАШИХ ГРОМАД 


В житті нашої спільноти в Аргентині релігійне життя зай¬ 
має перше та почесне місце, бо воно творилося раніш ніж ор¬ 
ганізаційне. Чуже оточення, туга за рідними навчили наших 
емігрантів доцінювати релігійні обходи та належно заховувати 
наші традиції й звичаї, шукаючи в них душевного задоволення. 

Про початки нашого релігійного життя та про тугу за на¬ 
шою рідною Церквою описує "піонір“ наших поселенців в Мі- 
сіонесі п. Дмитро Брицький (гляди Календар — Т-ва ’ Просві- 
ти\ рік 1934, стор. 93), де наводить: 

Десь біля 1906 року, як вже імігрантські злидні покотилися 
десь у гори Бомпляну 14 , почали українці думати про рідну Цер¬ 
кву та священика. Наші поселенці з дяком (покійним вже) п. 
Д. Вареницею пишуть до греко-католицьких Епископів, що би 
вислали до Місіонеса священика. 

9 Перебуваючі в Місіонесі польські священики отці "ЮзеФ“ 

В.іадзіслав , провадили там свою роботу перехрещуючи на¬ 
ших Дітей Івана на Яна“, Петра на ”Пьотра“ і т. п.. Вони вмов¬ 
ляли при тім нашим людям, що не треба інших священиків, бо 
вони обслугують також і наші громади. Такий стан речей ще 
оільше дражнив місіонських українців, а один наш старий та 
сивоволосий колоніст на повиїці уговори "ксендза Владзісла- 
а так відповів: Що нам з вашої відправи, ви все "доміна“ та 

секуляром 44 а ми цього не розуміємо й тому ми хочемо по на¬ 
шому, по людськи!“ 


Д\шевні потреби розжервілись неймовірно. І тут судьба усь 
ДЛя зболілих, змучених сердець перших наших ко- 
^ Т, 1Г СИЛаЮЧИ ,М вищезгаданого дяка Д. Вареницю, що 
. / ОДІИННМ релігійним співом лікував зранені серця на- 

!!**?*. i!nWr KHX піонерів. А як наспіло свято Богоявления, то 
ьаші колоністи забажали такого "Йордану* 4 на річці як це ко- 

с в я u і єн и ка" 1 u ! Д Н И Х ЗЄМЛ < Х " Та лихо полягало в тім, що не було 
послужити' своїй громад ЩИК ШуКаВ ВИХОДу ’ стаг>аючися 


— 166 — 







Великий наш Ліитрополит АНДРІЙ ІЛЕПТИЦЬКИП серед українців в 
провінції МісІонес. підчас відвідин в 1922 році. В тих роках там не було 
ще належної комунікації і візитацію колоній переводилося кінно, як це 
бачимо на повищій світлині. На білому коні Ліитрополит Шептицькнй в 
асисті двох священників, з правого бону стоїть покійний о. Іван Сетпинн. 


"Я постараюся, що буде на "Йордан 4 * наше водосвяття 
по нашому обряді і на річці, твердив наш дяк! ”Та як же то, 
коли ми немаемо свого священика?' 4 — питали люди. Свяще¬ 
ник буде латинський, я навчу його співати "Премудрость 44 , а 
решту я сам буду співати і за нього і за себе. Так і було, з’їха- 
лося багато нашого народу зі всіх кінців Місіонесу і це перше 
'Водосв яття 44 осталося в їх пам'яті до смерти. Сьогодні про ці 
події осталася тільки згадка. Згадуючи їх робиться і жалко і 
смішно, та що зробити, це була наша іміґрантська дійсність, 
яку описав наочний свідок п. Брицький, а я, доцінюючи йоіо 
громадську пращо, передаю цей епізод на спомин нашим май 
бутнім поколінням. 

Подібні спомини перших релігійних обходів має майже ко¬ 
жна з наших численних громад не лише Місіонесу та Чако, але 
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Преосвященний Кир КОНСГАНТИН БОГАЧЕВСЬКИЙ підчас візитації 
українців в Алостолес в 1930 році. З правого боку делегація вітає Вла¬ 
дику хлібом та сіллю, а дітвора квітами. На чолі делегації о. Степан Вап- 
рович. одинокий тоді український священик в провінції Місіонес. 


також всі інші українські громади розпорошені по просторих 

територіях Аргентини та сусідніх держав: Бразилії, Парагваю 
та Уругваю. h 


Українська спільнота в Аргентині гуртується переважно в 
Церквах наших двох віровизнань, це е Українсько-Католицької*, 
«Української Православної Автокефальної Церкви*, які ма¬ 
ють по наших громадах свої парохії та церкви. 


пг С ‘іаоо 3аЗНачИТИ ’ що в пізніших Р°ках, десь приблизно від 
1932 " го * почався також український евангелицький рух, 
який в пізніших роках оформив себе в Українську Євангелиць- 

Т3 почави,и ЕІ * РОКУ 1953-го почав виходи їх окре- 

u ,J r ИН0 - 0СВ ітний журнал. В Місіонесі, а також чнетинно 

" оя . вится ТаКОЖ Секти т * 3 * ” с Уботників“ та "бабтистів" 

облииия л ґ езнгчні 1 РУПИ, які не мали дійсного українського 

шГнГ«*ноГ НИТВО( ’° м чужинецьких впливів, що не знай¬ 
шло належного зросту серед наших громад 
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ДІЯЛЬНІСТЬ ОТЦІВ ВАСИЛІЯН 


В релігійному житті українців-католиків передове місце, 
займають отці Василівни, які започатковують свою працю вже 
в 1908 році, коли (піс ія записок о. С. Вапровича) до Місіонесу 
прибув перший український священик в особі о. Климентія Бжу. 
ховського ЧСВВ, який приїхав туди з Бразилії і відбув серед 
місіонських українців 6-місячну місію і вернувся потім до Боа- 

ЗІЛІЇ. 

Опісля в році 1909-му прибув з Риму о. Ярослав Карпяк, 
який перебув там два і пів року, а потім в році 1911-му до Мі¬ 
сіонесу приїхали два молоді священики: о. Іван Сенишин та о. 
Омелян Ананєвич, які насправді почали розбудовувати та ор¬ 
ганізувати церковні громади серед численних українських ко¬ 
лоній в Місіонесі. В році 1915-му о. Ананєвич виїхав до Брази¬ 
лії, а в Місіонесі остався сам о. Сенишин. Був це здібний та та¬ 
лановитий організатор, який крім місіонарської розвинув та¬ 
кож організаційно-громадську діяльність, його заходами зорга¬ 
нізовано кілька наших парохій і також створено українську ко¬ 
оперативу, як рівнож о. Сенишин був "інтендентом" (бурміст¬ 
ром) міста Апостолєс, його активну та всебічну працю перерва¬ 
ла хвороба, яка приневолила о. Сенишина виїхати до Буенос- 
Айресу на лікування, де й постигла ного передчасна смерть. 
Помер о. Сенишин дня 14-го жовтня 1926 року в одному зі шпи¬ 
талів Буенос-Айресу, та поховали його на одному з міських 
кладовищ, але мені невдалося устійнити могилу покійного о. 
Сенишина. 

В році 1927 прибули до Місіонесу два нові священики, о. 
Степан Турчин та о. Степан Веирук-Вапрович. Перший з них 
по однорічнім побуті повернувся на рідні землі, а о. Вапрович 
пробув в Місіонесі 7 і пів років, при чім два рази приїздив до 
Буенос-Айресу, перший раз в травні 1930 року доконав посвя¬ 
чення першого Народного Дому Філії Т на "Просвіта** на Док 
Суді, а другий раз в році 1934 на Евхарестійний Конгрес, який 
відбувся дуже величаво під особистим проводом тодішнього 
Кардинала Пачелі, а опісля Св. Отця Папи Пія XII. Отець Вап¬ 
рович, повернувшись на рідні землі, одержав становище про¬ 
фесора богослови в Станіславові, та видав брошуру під наго¬ 
ловком "Аргентина, Українська еміграція в ній**, яка ноявила 
накладом "Нової Зорі" в 1935-ім році. 

Від 1935-го року в Місіонесі працювали отці Василівни: о. 
Януарій Коциловський, о. Іпатій Майка, о. М. Котович, о. Тур- 
ковид, о. О. Дуб та о. Орест Карплюк. Слід зазначити, що з 
місіонських українців вийшли ще два молоді священики, о. Во¬ 
лодимир Яцюк та о. Дмитро Атаманкж, які виконують обовяз- 
ки аргентинських священиків, але оба вони знали українську 
мову, та почували себе українцями. 
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Українське духовенстт великого Буенос Л'рсса поиймало активну 
участь v всіх грочистостях нашого гоомадсько*рглІгІ*їного життя, як це 
бачимо на повитій світлині. Починаючи зліва о. Орест Каоплюк. о. Й 
Лабай о. М Кумицьким о. Й. Галабарла. о. Я Захариясевич, о. Балук 

І о. В. Зінько. 


Після закінчення другої світової війни до Аргентини приї¬ 
хало кільканадцять наших священиків, які значно скріпили ре¬ 
лігійну акцію наших громад. З отців Василівн приїхали о. Юрій 
Мельничин, о. д-р Володимир Ковалик, о. д-р Ізидор Патрило, 
о. Тарзикій Іванишин, о. Йосиф Галабарда, о. Василь Зінько, о. 
д-р Родіон Головацький, о. Микола Камінецький, та світські 
священики: о. Я. Захаріясевич, о. Скаськів, с. Я. Сірко, о. І. Ба¬ 
лук, о. Д Поперечний, о. М. Кумицький, як також о. Степан 
Чміль, о. Василь Винничук та деякий час перебував о. М. Мар¬ 
ків. Помічну акцію головно у вихованню молоді ведуть також 
Сестри Василіянки, які розвинули пожвавлену діяльність, набу¬ 
ваючи свої домівки в Ьеріссо та Буенос-Айресі, де існують шко¬ 
ли та дитячі садки, та всі другі акції дія релігійного виховання 
українського доросту. 

З днем 10-го жовтня 1948 року, коли посвячено в Буенос- 
Айресі капилицю та власний дім о.о. Василівн, де й містилася 
українська парохія, що принесло українцям-католикам значне 
скріплення на всіх ділянках релігійного життя. По всіх голов- 


— 170 — 






Українське каїолииьке духовенство підчас посвоячення нерідного каме¬ 
ня під Народний Дім «Просвіти» в Буенос Айресі що відбулося дня 8-го 
листопада 1953 року. З правої сторони Всч. о. М. Марків виголошує 
промову, для звеличання цеї історичної події. 


піших наших громадах створено окремі парохії, при яких існу¬ 
ють братства та сестрицтва і катехизаиія для доросту. В Беріс- 
со вибудовано гарну муровану церкву, а в Апостолєс зоргані¬ 
зовано малий семінар ім. Св. йосафата, в якому виховалося 
відповідне число семінаристів, та який розпоряджає відповід¬ 
ною домівкою. За стараннями о.о. Василіян зорганізовано "ча- 
каційну оселю“ в місцевості "Пунта Індіо“, де десятки нашої 
дітвори та пластунів мають відпочинок і відповідне виховання, 
і оселя ця е тепер власністю ”ПЛАСТУ“. 

В загальному акція отців Василіян в розбудові релігійного 
життя наших громад в останніх роках значно скріпилася та 
збільшилася і про це обширніше подадуть їхні видання, бо те¬ 
пер подається деякі дати та головніші числа, а основні підсумки 
та повну статистику поодиноких громад треба подати окремо, 
що в будучині отці Василівни виконають, даючи належний ма¬ 
теріал для будучої історії нашого поселення та поодиноких 
його громад. 
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< три HticH.ijMMHii п Ііеріссо. промінній Вуемос ЛАрсс п памірських ро 
мйч снові діяльності, мну іаппчпікупили нони н 1!МІ* році, мііАуїкночн 
с пій и іпсний лім м якому находиться їх монастир школа и якій пихо 
пувться понад 200 ліїсй між якими у поппжнс число українських. 


УСПІШНА ПРАЦЯ СЕСТЕР ВАСИЛІЯПОК, 
КАТІХИТОК ТА СЛУЖКВІППП» 

Серед українських скупчень е кілька згромаджень Сестер 
Пасилімнок, які нроянлиюіь активну працю не лише при паро- 
тих. але також зиймаюіься шкільництвом іа вихованням мо- 
юлі. Під їх зарядом н різних місценостих існують діючі садки 
і а школи, и нних виховується наша молоді*. И деяких місцсво- 
еінч Сестри Наси.пяикн проводить інтернати та ніколи для дів- 
ч- і. ик також провадять народні і середні школи, що мають 

прано прилюдної ти” на рінні з тутешніми школами та інтер¬ 
на тами. 

И іеиких плині\ скупченнях є чинні згромадження Катехи 
" >к v 1 Т'Я И Ісусоного, а також Сестри С-іужсбніїїіі Пречистої Ді 
ии •^* , Р 11 . що теж працюють по наших скупченнях не лише Ііуе- 
нос-Дйрссу, але також в провінціях Чако та Місіонесу. Загаль- 
»'о праця Сестер Василіяпок, Катехиток та С іужебниць є акту- 

*і 'ьиа і а успішна і все наше громадянство повинно дати їм як¬ 
найбільшу підтримку. 

Всебічна акцій Сестер Василіяпок. Катехінок та Служеб* 
ниць з єднала собі заслужені признання та похвали не лише 
4 моїх, але ілкож і чужинців. Треба всіма нашими силами їх ак- 
шю їй 'Примх мати, щоб нібе зпечнтн іх існування та розвій, бо 
іь>нн Мр.ІЦКНОТЬ дія постійної розбудови нашої о релігійного і 
громадського жн і ти га плекання нашої культури і традицій не 
липи ііред молоді, але також серед всього громадянства. 
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КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАТОЛИКІВ ТА СТВОРЕННЯ 
УКЛЇНСЬКОІО КАТОЛИЦЬКОЮ ОБ'ЄДНАННЯ 


В жовтні 1962 року відбувся перший Конгрес Укаїїщів Ка 
толиків в Аргентині, який тривав гри дні та відбувся під духо¬ 
вим проводом Преосвященного Кир Пі їй Саварина, Екзарха 
для українців західної Канади, який відвідав також головніші 
інчііі скупчення та поодинокі організації. 

Перший день Конгресу почався в п'ятницю 10-го жовтня 
1952 року, в приміщені Отців Василівн при вулиці Курапалігне 
7(И), урочистою Службою Божою за успіх Конгресу, яку від¬ 
правив о. Юрій Мельничин ЧСВВ, при участі нашого духовен¬ 
ства та представників наших організацій. В пополудсневих годи¬ 
нах під проводом Прсосв. Кир Піди відбулася передкощрееова 
амдіенція м його Еміненції Кардинала ГІримаса аргентинської 
Ц *ркви Др. Л. С. Копелльо з участю всього нашого католиць¬ 
кого духовенства та представників церковних і громадських 
установ. Промову про стан Укаїнської Кото шнької Церкви на 
річних землях виголосив голова Конгресової Комісії о. прого* 
ігумен д р В. Ковалик, який також висловив Кардиналові поба¬ 
жання з нагоди 50 літ і я Його священичої прані У відповідь 
Кардинал Копелльо висловив подяку за ювілейні побажання та 
уділив Конгресові Архиерейське благословення. На закінчення 
вручено Кардиналові образ Св. Покрови, роботи нашого арти- 
ста-млдяра п. Ь. Крюкова на пам'ятку від першого Конгресу 
Українців Католиків в Аргентині. В годині 21-ій в залі Католиць¬ 
кої Акції почалися Конгресові наради, які відкрив о. д-р В. Ко 
валик ЧСВВ, вітаючи Гіреоси. Кир Ніля, запрошувавши Пою на 
почесного Голову Конгресу. До предидії Конгресу увійшли: о. 
д-р В. Ковалик, о. Я. Захарияссвич, о. М. Кумицький і о. д-р В. 
Впнничук від духовенства, та м и.: інж. Главам від Т-на Св. Во¬ 
лодимира, мг \ Р. Голод голова Т-на "Просвіта*, д-р М. Ма¬ 
ленький голова "УЇВ!" інж. II. Клим від Т-на "Пласт* п. С. 
Маркевич голова делегації українців з Місіонес, та п М. Миха- 
лисько голова Т-ва "Сокіл* н Кордобі. Секретарями Конгре¬ 
су були ред. п. Г. Голіям та ред. п. М. Денисюк. Привітальну про¬ 
мову виголосив ІІреосв. Кир Піль Санарин, а вслід за тим від¬ 
булися привіти для присутніх та відчитаний надісланих приві 
тім від церковних достойників та різних установ всіх українсь¬ 
ких иоссленчих громад. 

Другий день Конгресу почався Службою Ііожою, іа спо¬ 
віддю і Св. Причастям для української молоді, що відбулося в 
ранішніх годинах в Церкві Отців Василівн. В полудневих годи 
мах відбулася Конгресова Андіеннія в Його Ккс. Папського Нун¬ 
ція, д-р II. Фіетто, яку рівнож очолював Вепр. Кир Піль при 
участі духовенства та представників поодиноких установ. В но- 


полудневих годинах почалася центральна частина Конгресу від¬ 
повідною нарадою католицьких організацій, яка створила Ук¬ 
раїнське Католицьке об’єднання, вибираючи його провідні ор¬ 
гани, та схвалення відповідних резолюцій. У вечері цього само¬ 
го дня Конгрес продовжувався в залі Католицької Акції, де з 
відповідними доповідями виступали: мгр. Роман Голод 
"Церква і держава* 4 , п. Я. Дикий "Програмові завдання Ук¬ 
раїнців католиків*, п-ні Анна Середяк — "Церква і родина**. 
Пластун Сеньор Кньоб — "До великої мети* 4 (виховання моло¬ 
ді). Закінчив доповіді о. др. Ковалик подаючи висліди поперед- 
них нарад та проголосив склад керівних органів Українського 
Католицького Об'єднання 4 *, а секретар ред. п. Гр. Голіян відчи¬ 
тав Конгресові резолюції, при чім закінчено другий день Кон- 
іресу піснею "Боже, вислухай благання 4 *. 

Третій день Конгресу почався Архиєрейською Службою Бо¬ 
жою, о год. 9.30 в одній з найкращих церков Буенос-Айресу" Сан 
Ігнаційояку відправив Преосв. Кир Ніль Саварин в асисті всьо¬ 
го нашого духовенства, при тім висвячено двох нових українсь¬ 
ких священиків о. К. Корчагіна ЧСВВ і о. А. Кузишина ЧСВВ. 
Участь в Службі Божій взяло громадянство Бс.-Айресу та око¬ 
лиць, під час якої співав хор під проводом діригента п. В. Ва- 
силика. Закінчено Конгрес Святочною Академією, в честь Преосв 
Кир Ніля, яка відбулася в залі Католицької Акції, при вулиці 
Монтевідео 850, Буенос-Айрес. В програму Академії входило: 
відкриття та вступне слово о. д-р Ковалика, промова в еспан- 
° к 'ін мові про "Мартирольогію української Церкви** — мгр. Р. 
І олод, та з мистецькими точками виступали пластова музика 
під проводом дир. І. Драгана, Мішаний Хор Т-ва "Просвіта* 4 під 
диригуванням п. С. Гумініловича, та солістів п-на Едді та Се- 
верина Сапрунів, І. Шведова та декламації пластуна О. Рома¬ 
нтична. На закінчення Конгресу забрав слово Кир Ніль, який 
висловив орі анізаторам Конгресу та цілій українській громаді 
призвання та щирі побажання успіхів. 


УКРАЇНСЬКЕ КАТОЛИЦЬКЕ ОБ’ЄДНАННЯ 

Перший Конгрес Українців Католиків в Аргентині, створив 
Центральний Керівний Орган католицьких Організацій, надаю- 
чи ^ом\ назву N краінське Католицьке Об’єднання’ 4 в скороче- 
N КО , та покликав до життя його Центральний провід. В 
склад його Правління увійшли: Почесний голова — Впреосв. Кир 
іль Саварин, голова - о. Протоігумен д-р В. Ковалик, перший 
заступник голови — проф. Ю. Нолянський, другий заст. голови 
МГ Р- ”• Голод, секретар п. М. Денисюк. Члени Правління п.п.: 
о. і ьалук, д-р Б Галайчук, д-р М. Малецький, п-ні О. Романи- 
шина інж. О. Іваник, п. В. Ласовський, п. Г. Голіян та п. Я. Ди- 
кии Зас тугіники —- пані Л. Палашевська, п-на Леся Сокіл, п. С. 
Маркевич, та п. О. Воловина. 
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Молодечі наші організації «ПЛАСТ» і «СУМ ДІ» приймають численну І 
зорганізовану участь в традиційній прощі до відпустової Базиліки в 
Люхан. На світлині група молоді в одностроях і з Прапором приготов¬ 
ляється до процесійного входу до Базиліки, де відбувають вони почесну 

стійку підчас цілої Служби Божої. 


ВСЕУКРАЇНСЬКА ПРОЩА ДО ЛЮХАН 

Українська Проща до Люхан входить вже в життя, як тра¬ 
диційна врочистість нашої громади, в якій беруть участь чим¬ 
раз ширші круги українського громадянства. Започатковано її 
заходами о. іпатія Майки ЧСВВ, почавши від 1944 року, яка 
відбулася тоді під проводом Комітету, складеного з делегатів 
Церковного Братсьтва ім. Св. Володимира та відпоручників То¬ 
вариств "Просвіта** й "Відродження". Проща, яку описуємо це 
з черги третя, яка відбулося в неділю 23-го лютого 1947 року. 
Вена замислюється до одної з найбільш величавих та успішних. 

Участь в прощі взяло надзвичайне число прочан не лише 
української громали з Буенос-Айресу, але також і всіх блиших 
периферій, як: Док Суд, Пінєйро, Валєнтін Альсіна, Віжа Ба- 
жестер, Мунро, Гаєдо, Сан Мартін, Рамос Мехія. Беріссо та Ве¬ 
роніка. Вже о годині 6.30 рано околиця площі "Онсе“, де на¬ 
ходиться зелізнича станція, з якої внїзжджае потяг, спеціяльно 
замовлений і вщерть заповнений українськими паломниками. Бі¬ 
льші чи менші гуртки з різних напрямків спішили на станцію, 
щоби прибути на умовлений час та зайняти належне місце. Без- 
переривною стяжкою надпливала чимраз більша скількість про¬ 
чан, які йшли цілими родинами, батьки, молодь, а навіть діти 
ішли зі своїми родичами, щоби спільно скласти поклін Чудот- 
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ворній Іконі Пресвятої Богородиці в Люхан, яка є покровитель- 
кої аргентинської держави. 

В короткому часі замовлений потяг переповнений, обслуга 
дьчіплює ще три нові вагони, а впорядники бігають та подають 
потрібні вказівки та розпорядження. В тім часі приїзжджає зо¬ 
рі анізована процесія з Беріссо. Громада вітає Преподобних Се¬ 
стер Василіянок, з якими прибула також Марійська Дружина 
згаданої місцевости. Парох о. І. Майка проходить цілий потяг 
та подає належні іструкції, відбираючи привіти та поздоров¬ 
лення провідників окремих громад. Серед цього загального ру¬ 
ху всіх приходить умовлена година до відїзду 7.50 і потяг вже 
в русі. Прочани на прииоручення пароха співають пісню в честь 
Пресвятої Богородиці. Свіжий ранок та чарівні панорами го¬ 
родів та гарних і чепурних передміських забудовані, нідбадьо- 
рують святковий настрій прочан, які зі співом приїзжджають 
на станцію відгіустового міста Люхан. 


ПРОЦЕСІИНИИ ПОХІД ЗІ СТАНЦІЇ ДО БАЗИЛІКИ 

Після прибуття на станцію за відповідними вказівками впо¬ 
рядників формується величавий процесійний похід прочан. Йо- 
г.і очолює Хрест, якому асистують прапори: папський, аргентин¬ 
ський та український, за ними знам’я Марійської Дружини та 
церковні хоругви, то їх несуть члени Управи Братства. За ни- 
и йде о. парох та хор, а опісля тисячні маси прочан. Вулицями 
міста Люхан несеться українська пісня, що її набожно співає 
вся маніфестація. В усіх прочан святковий настрій, всі радіють, 
іпо йдуть на чолі з хрестом та українським прапором і йде їх не 
гурток, а тисячні маси українських прочан, які в цей день успі¬ 
шно заманіфестували свою реіігійно-національну гідність. 

Під проміннями горячого тропікального сонця, під лепо- 
іом національного прапора і під звуки української рідної піс¬ 
ні йде дійсно величавий похід українців, яких вулиці перепов¬ 
нені місцевими глядачами, що з зацікавленням відчитують не¬ 
сені на перед і траспаренти, на яких видніє напис "Українська 
Проща до Люхан . Разураз від глядачів чується слова признан¬ 
ня. О, яка чесленна проща, як гарно співають! Тут часто маємо 
негоду бачити процесії прочан, але такої численної, як оця укра¬ 
їнська це рідкість. В підбадьоренім настрою процесія збли¬ 
жається до Базиліки, звідки на знак привіту несеться мельодій- 
ний звук дзвонів, які вітають українських прочан і голос їх та 
голос української пісні зливається в одно з релігійною метьоді- 
ею на честь Пресвятої Богородиці в Люхані. 



Преосвященнії Кип Иосиф Ліартинець Епископ з Бразилії. — підчас 
ЛрхиреЙської Служби Божої в катсдрі в місті Копдоба. яку відправив 
наш Владика з нагоди Евхаристійного Конгресу, в якому за стаоаннгми 
Всч. о. Й. Галабарди українці приймали активну участь. 


ПРОМОВА ТА ПРИВІТАННЯ ПРЕОСВЯЩЕННОГО 

ЄПИСКОПА 


ІІроцесійний похід зближається до Базиліки, на сходах якої 
о. парох вітає українську прошу та впроваджує її до Базиліки. 
Величезна головна ”нава“ вщерть виповнюється українськими 
прочанами, які при вході знаком христа віддають пошану свя¬ 
тині, а уклоном віддають пошану чудотворний Іконі Матері Бо¬ 
жої, звертаючи належний і радісний погляд на український пра¬ 
пор, який находиться на почесному місці коло головного пре- 
стола, якому асистують прапори панський та аргентинський. 

Перед престолом появляється велична постать Єпископа і 
Мерседес, Пресв. Анунціята Ссрафіні, який звернувся до укра¬ 
їнських прочан з такими словами: "Витаємо вас, українські 
паломники, які під проводом свого достойного пароха прибу¬ 
ли так численно і зорганізовано до цього святого й відпусто- 
вого місця, щоб спільно поклонитися Чудотворній Іконі Пре¬ 
святої Богородиці, опікунки Аргентини та її свободолюбного 
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народу. Ми знаємо, які відносини переживає ваша дорога Бать¬ 
ківщина. знаємо про всі утиски вашої Церкви про переслідуван¬ 
ня ваших відправ і про арешти Ваших Епископів і С вяшсників, 
ми вповні співчуваємо Вам і віддаємо Вас в опіку Чудотворної 
Матері Божої, а Вона дасть Вам потіху та поблагословить Ваші 
змагання за краще завтра українського народу!* 

ВРОЧИСТА СЛУЖБА БОЖА 

Закінчуючи свою промову, Преосвященний Епископ подав 
по голосниках, що заповіджені Служби відбудуться при бічних 
престолах, бо при головнім престолі відправиться українська 
Співана Служба Божа в супроводі хору. Службу Божу відправ¬ 
ляв о. Іпатій Майка ЧСВВ, при співучасті хору під проводом п. 
Василя Гука. Апостола читав п. Н. Коваль з Беріссо, а Вірою 
виконав новоприбулий тоді тенор п. Роман Сасик. На закінчен¬ 
ня артисти Софія і Іван Шведові відспівали молитву Владико 
Неба і Землі 44 , які насправді виконали її по мистецьки. 

При кінці Служби Божої о. Майка мав відповідну пропо¬ 
відь, з’ясовуючи ціль української прощі, та відчитав звернен¬ 
ня, надіслане о. Мітратом ГІеррідоном з Парижа, який є настоя¬ 
телем Української Католицької Церкви у Франції. Звернення, 
базуючися на історичних зверненнях Преосвященного Митропо¬ 
лита Шептицького, закликає українське громадянство до єдно- 
сти, віддаючися під покров Пресвятої Богородиці, яка дасть 
йому своє благостовення. 

В пополудневіх годинах о. Майка відправив Молебен до 
Пречистої Діви Марії, а на закінчення відбувся процесійний об¬ 
хід з Чудотворною Іконою, в якому взяли участь всі присутні. 

ПРОЦЕСІЙНИЙ HOROPOT ТА ЗАКІНЧЕННЯ 

Поворот почався знову процесією з Базиліки до зелізничої 
станції, який як попередньо відбувся при аснсті прапорів та при 
співі релігійних пісень. Всівши до потягу, прочани обмінювали¬ 
ся враженнями з цілоденних церемоній, а о. иарох, ломимо фі¬ 
зичного змучений, чувся вдоволеним, висловлюючи всім щиру 
подяку за таку численну участь. 

Загально тогорічна проща до Люхану мала повний успіх і 
за її переведення заговорила також столична і провінціяльна 
преса, які підтверджували численність прочан та красу нашого 
обряду. 

На закінчення стід зазначити, що такі спільні виступи, як 
це було зроблено з нагоди Січневих Роковин та проща до Лю- 
хг.н мали значні успіхи, бо вони не лише, що підносять на дусі 
наше громадянство, але також скріплюють нашу національну 
єдність та громадську солідарність. 
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ВСТАНОВЛЕННЯ УКРАЇНСЬКОГО ЕКЗАРХАТУ 

В АРГЕНТИНІ 


(Ще олнс признання для Української Католицької Церкви 

на еміграції) 

В житті їі розвою наших еміграційних скупчень передове 
й почесне місце займає Церква, бо серед всіх наших емігра¬ 
ційних скупчень релігійне життя творилося скоріше, як органі¬ 
заційне, а від перших днів свойого існування наші Церкви ви¬ 
конують велику міссію серед всіх наших громад, россіяних в 
різних державах та континентах. Дослівно всі наші еміграційні 
скупчення мають тепер дуже поважне число парохій із велича¬ 
вими Церквами чи Катедрами, як також зі школами, семінарія¬ 
ми, видавництвами, які постійно своєю акцією розбудовують 
та підносять наш розвій та престиж серед свого й чужого ото¬ 
чення. 

За належний розвій і як признання Українська Католицька 
Церква на еміграції одержала свої Митрополії та цілий ряд Ек¬ 
зархатів. які завершують моральні здобутки нашої еміграції, 
кка сподівається, що вже в недалекій будуччині буде створена 
іпе одна Митрополія для українців в Південній Америці, де 
число вірних виносить понад 400 тисяч поселенців всіх наших 
віровизнань. 

Великим признанням для нашої зчищеної, але нескореної 
Церкви, треба уважати цей факт, що ми одержали номінацію 
Українського Кардинала та кількох нових Епнскопів та екзар¬ 
хатів серед різних громад нашого поселення, до яких зачислю 
ється українська грамада в Буенос-Айресі. 

Номінація Українського Католицького Екразхату наступи¬ 
ла з датою 8-го березня 1968 р., коли Св. Отець Папа Павло VI. 
проголосив це офіційно, признаючи діючим Екзархом Прео¬ 
священного Кир Андрія Сапеляка, який до того часу і на про¬ 
тязі 8-ох років виконував обов'язки Апостольского Візитатора 
українців в Аргентині. Всі повиші номінації ще один раз під¬ 
тверджують розвій і моральні здобутки нашої еміграції, а тим 
самим черговий раз ствержують те, що українська спільнота н 
діаспорі вповні заслуговує на встановлення Українського Пат¬ 
ріархату на чолі з нашим Кардиналом Йосифом, що було б 
належним завершенням та признанням для нашої мовчазної, але 
нескореної Церкви та всієї української еміграції в діяспорі, що 
має около три мільйони душ. 

Номінацію Екзархату українська спільнота в Аргентині при* 
няла з великим задоволенням і його встановлення відбулося 
дуже врочисте, коли Кардинал Антоніо Каджіяно відповід¬ 
ним церемоніялом інтронізував Українського Екзарха н Катедрі 
зі всіма належними йому прерогативами та призначенними гід* 
ностями до цієї великої й відповідальної місії в нашому релі- 
і іпно-громадському житті. 
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Візитація серед Сестер Насиліянок в Иссадас. лронініїія ЛІІсіонес. де 
Сестри Васнліянки підуть школу н якій виховується 800 дітей. На світ¬ 
лині група Сестер Василіянок. підчас візитації Владики Андрія, якого 
суирпваджають про-екзарх Монсеньоо Е. Риндич, та з правого боку о. 
Л*р В. Винничук з Мендози і Всч. о Доротей ІІІимчій протоігумен Отців 

Василівн в Апостолєс. 


До встановлення Екзархату приєдналася ще одна важлива 
подія в житті української громади великого Буенос-Айресу, а 
це пссвяченмя Української Католицької Катедри, будову якої 
започаткував і перевів протоігумен Отців Василівн Вчс. о. По- 
енф Í алабарда ЧСВВ, а вже під особистим і наполегливим до¬ 
глядом Преосвященного Кнр Андрія вона викінчувалася та даль¬ 
ше розбудовувалася. Сама Катедра має дуже гарний вигляд ві¬ 
зантійського стилю і за словами самого Екзарха буде мати Іко¬ 
ностас та Вітражі, а найголовніша подія, що Акт посвячення до¬ 
конав самий наш Верховний Архиенископ Кардинал Посиф Слі¬ 
пий, який, беручи участь в Міжнародному Евхаристінному Кон- 
іресі в Колюмбії, прибув до Буенос-Айресу для поблагослов- 
лення Катедри га Екзарха новоствореного Екзархату Україн¬ 
ців Католиків в Аргентині. 
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ІІартіярх ИОСИФ — підчас зустоічі із членством Централі «Просвіти», 
яке відбулося дня 22 вересня 1968 року 8 залі Народного Дому, де Бла. 
женійший прибув в аснсті наших Владик з Канади, яких численно зібра¬ 
не членство вітало в належними почестями та пошаною. 


Посвячення Катедри відбулея дня 7-го вересня 1968 роду і 
б\ло це велике торжество бо в ньому взяли участь кромі Нун¬ 
ція ще кількох Єпископів, очоїюваних Примасом Аргентини 
Кардиналом д-ром Антоніо Каджано та численними делегація¬ 
ми інших національностей, що прибули звеличати цю історичну 
подію в житті української спільноти, яка має за собою вже по¬ 
над 80 літній побут та начислює загально понад 40 наших па- 
рохій в різних місцевостях, переважно в провінції Місіонес, де 
працюють Отці Василівни і з цего оформлена самостійна Єпар¬ 
хія з Кнр Андрієм на чолі. 

Подію встановлення Екразхату українська спільнота Буе¬ 
нос-Айресу відзначила дуже гідно під гаслом "На мкогі літа, 
Преосвященний Владико 44 — заявляючи йому повну відданість 
та щирі побажання успішної місії в розбудові нової Дієцезії, з 
надіями, що ці історичні події, як посвячення катедри. номіна¬ 
ція Екзарха та відвідини Блаженніиіого Кардинала Иосифа при¬ 
несуть велике піднесення та духове сріплення суспільно-релі¬ 
гійного життя української спільноти в Аргентині, започаткову¬ 
ючи ними новий період в істоіі нашого поселення та поверта 
ючи його на новий шлях, на шлях духового скріплення та по¬ 
стійного зросту у всіх галузях нашого багатогранного життя. 
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Блаженійший ГІа т ріярх ЙОСИФ перед .Мавзолеєм Освободителя Аргеитини генр. САН МАРТІНА. який воаз з пам'ятки 
ком «незідомого вояка» находиться в забудуваиях Катедри яку наш Патріарх в асисті наших Владик та Духовенства 

відвідав в перших днях приїзду до Буенсс Айреса в 1968 році. 
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Брацтво Св. Володимира при українській католицькій Церкві на перед¬ 
містю Саранді, яку збудував покійний о. ЛІ. Кунииькнй. а тепсрішним 

її парохом є о. Михайло Тримач. 


УКРАЇНСЬКІ ЦЕ РКВИ 

Першу українську церковцю збудували наші поселенці ще 
в 1901 році. Згідно зі звідомленями бл. п. о. Степана Вапрови- 
ча була це капличка збудована в місцевості Ляс Тунас, провін¬ 
ція Місіонес, яка находиться у відалі 13 кілометрів від Апосто- 
лес. Опісля в роках 1904 її розібрано і побудовано там нову та 
мхровану церкву. Загально українські католицькі церкви є в та¬ 
ких місцевостях: Апостолес, Трес Кап овес, ІІосадас, Азара, Сан 
Хосе, Кампінас, Пікада Ґаліціяна, Курусу, Бельграно, Арожо 
дель Медіо, Кампо Вієра, Сан Хавер, Пікада Суека, Сан Мартін, 
Обсра, Леандро Алем, Хардін де Амеріка в провінції Місіонес. 
Кілька церков є також в деяких місцевостях провінції Ьуенос- 
Аіірес, як Беріссо, Віжа Аделіна. Віжа Караса, Ляважоль, а та- 
кс'ж є каплиці при згромадженнях Сестер Василіянок в ріжних 
місцевостях їхнього поселення. В Буенос-Айресі є гарна і муро¬ 
вана українська-католицька Катедра, а в послідних часах збу¬ 
довано величаву церкву в Саенз Пеня в провінції Чако, а також 
будується нова величава церква в Обері, провінція Місіонес. 

Кромі цього існували ще наші католицькі душ пастирства 
при тутешніх церквах в місцевостях Росаріо, Кордоба, Мсндо- 
за так що загально начислюється понад 40 українських като¬ 
лицьких парохій, з яких найбільше число находяться в провін¬ 
ції Місіонес, а також в провінції Буенос Айрес, Чако та Мендоза. 

Українські Автокефальні Церкви мають свої парохії в Бу¬ 
енос-Айрес, Лянус, Беріссо, та в деяких місцевостях провінції 
4 ‘ко, і деякі з них мають вже свої власні й муровані церкви, 
збудовані та удержувані виключно заходами нашого громадян¬ 
ства. В Буенос Айресі викінчується побудова катедрального Со 
бору УАІІЦеркви, при якій буде також відповідна парохіяль- 
на заля, щоб належно заспокоювати релігійні потреби всього 
свойого членства. 


Ш 







Церква Пресв. Тройці в Апостолсс, яка находиться пои вулиці Шевчен¬ 
ка ч. 155. при якій находиться також Монастт Отців Василіян та півнож 
там находиться гол вчий осередок Отців Василіян в прав Місіонес. 



Цвинтар українських громад в провінції Місіонес. Такі папохіяльні цвин¬ 
тарі є майже по всіх головнійіпих парохіях і вони творяться та удержу¬ 
ються виключно заходами поодиноких наших громад. 
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Церква та дзвіниця в місцевостсі Трес Капонес провінція МісІонес, при 
якій € також символічна «могила» Борцям за Волю України, здвигпена 

за почином покійного о. Іпатія Майки. 



В місцевості Лєандро Алєм, провінція Мігіонес викінчується будова 
Церкви якої парохом є о. Данило Новак, який обслугує і розбудовує 
також релігійне життя кількох українських колоній сусідуючих 

місцевостей. 
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постійний зріст релігійного життя 

СЕРЕД НАШИХ ГРОМАД 
(Підсумки голсвніїних подій та осягів) 


Українські скупчення находяться в 12-ти провінціях, а більш 
численні наші згромадження е в провінціях: Буенос Айрес, Мі- 
сіонес, Чако, Кордоба, Санта Фе і Мендоза, серед яких постійно 
зростає релігійне життя, яке завершується організацією паро- 
хій, чи побудовою церков або каплиць та парохіяльних ломів, 
чи домів для згромадження Сестер Служебнкць, Катехиток чи 
Сестер Василіянок, які крім виховання нових монахинь, ведуть 
також катехизацію, школи та дитячі садки. 

Вже в 1959 році Гіапа Іван XXIII встановив в Аргентині ок¬ 
ремий ординаріят для вірних усіх східних обрядів, передаючи 
цей пост Архиєпископови Буенос Айреса, який делегатом для 
української католицької Церкви призначив Всч. протоігумена 
о. Йссифа Галабарду ЧСВВ, який провів також побудову церк¬ 
ви, яку опісля призначено Катедрою для укрїнської католиць¬ 
кої спільноти в Буенос Айресі. 

В році 1961 Ватикан призначив для українців католиків в 
Аргентині Апостольского Візитатора, іменуючи на цей пост Єпи¬ 
скопа Андрія Сапеляка із згромадження Отців Саієзіян, як по¬ 
мічника Ординаріягові при Курії в Буенос-Айресі. 

Кілька років пізнійшяе, булею "Українорум Фіде ііюм“ з да¬ 
тою 9 лютого 1968 року, — Цапа Павло Y'I створив для україн¬ 
ців в Аргентині Апостольський Екзархат, номінуючи Екзархом 
лотихчасового Апостольського Візитатора Владику Андрія Са- 
пеляка. 

Встановлення Екзархату започатковує новий період в жит¬ 
ті української католицької Церкви в Аргентині даючи її не тіль¬ 
ки належне оформлення, але також відповідне скріплення. Пре¬ 
освященнії Владика Андрій Сапслнк заплямував і перевів ши¬ 
року акцію розбудови, як самої катедра.іьної парохії так і цер¬ 
ковних громад в ріжних провінціях. За но о стараннями закуп¬ 
лено ще одну площу і сусідуючі ломи з катедрою н яких мають 
приміщення не тільки нарохін та тимчасова резиденція Єписко¬ 
па, але також згромадження Сестер Служебниць, бібліотека, 
відділ Філії університету ім. Климентія Папи, гімназія, школа 
та в послідних роках створено там Єпископську Семинарію, в 
якій виховується 15 семинаристів, які живуть там в гуртожитку 
під зарядом Сестер Служебниць. 

Окремо заходами Владики Андрія ведеться побудова вика- 
Ц’йної оселі в місцевості Больсон, провінція Ріо Негро, де вже 
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побудовано великий дім та каплицю призначені для услуг Ек- 
зг.рхату а головно для виховних цілей української молоді. Í Іо- 
сі ійна розбудова церковного життя під батьківським доглядом 
Владики Андрія ведеться також в місцевості Ляважоль (про¬ 
вінція Буенос Айрес) де вже побудовано церкву, парохіяльний 
дім. та придбано домівку для Сестер Василіянок, які невпинно 
працюють для скріплення релігійно-виховної акції серед цілої 
української спільноти дооколичних місцевостей. Рівиож закуп¬ 
лено дім та споруджено в нім каплицю в місцевості Віжа Кара- 
са, а також ведеться посилена акція розбудови парохії у Віжа 
Аделіна, де за стараннями покійного отця-радника Івана Балу- 
ка побудовано церкву та дім Сестер Василіянок, які ведуть там 
школу та дитячий садок. 

В провінції Чако, в місцевості Саенз Пеня заходами Всч. 
о. Теодора Винника побудовано там величаву церкву з паро- 
хіяльиим домом та відповідною залею, що принесе велике скрі- 
іпення релігійного життя не тільки української громади в Саенз 
Пеня, а також і в сусідуючих місцевостях де послідовну працю 
веде також згромадження Сестер Служебниць. 

В провінції Місіонес де € найстарше українське поселення 
стараннями Владики створено чотири окремі округи з осідком 
в: Гіосадас, Леандро Алєм, Апостолєс та Обера, і ці послідні 
дві округи находяться під еиключним зарядом Отців Василівн, 
які вже роками працюють в них, обслуговуючи числені сусідую¬ 
чі українські скупчення. 

В Посадас (столиця провінції Місіонес) широку акцію роз¬ 
будови проводить Вікарій Монсеньор Еміліям Риидич, який ви¬ 
будував кілька нових церков в дооколичних українських ио- 
ссленях, а також перевів побудову парохіяльного дому, як та¬ 
кож посвячено там площу під побудову нової і величавої церк¬ 
ви, яку піянується збудувати до ювілейного року тисячліття 
хрещеня України. 

Пожвавлену акцію розбудови веде також Всч. о. Данило Но¬ 
вак, що має свій осідок в місцевості Леандро Алєм, який збу¬ 
дував там нову муровану церкву, та школу і дім Сестер Василія- 
НОК, які враз з о. парохом розбудовують релігійне життя в до¬ 
околичних українських поселенях, з яких деякі мають вже свої 
церкви та каплиці, а декотрі ще їх будують, побільшують чи 
відновляють. 

Найбільша та найкраще зорганізована українська парохія 
знаходиться в Апостолєс, де від років існує головний осередок 
Отців Василіян. де є також їх монастир, дві школи — одна для 
дівчат а друга для хлопців. Округа Апостолєс має найбільше 
число дооколичних парохій, що мають свої церкви, каплиці а 
також парохіяльні доми та власні цвинтарі, з яких деякі пред¬ 
ставляють вже історичну вартість, бо мають за собою десятки 
літ існування. 
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Найновійшу і найбільш успішну акцію розбудови релігій¬ 
ного життя переведено в місті Обера, де заходами Отців Ва- 
снліян побудовано велику три поверхову школу, яка е під за¬ 
рядом Сестер Катехиток, збудовано новий монастир, а тепер 
заходами Всч. о. Ореста Карпл'юка викінчується побудова но¬ 
вої, великих розмірів церкви, яка буде одною з найбільших на¬ 
ших святинь в Аргентині. 

В провінції Мендоза в місцевості Ьовен, де душпастирем є 
о. д-р Василь Винничук, та є там згромадження Сестер Василія- 
иок, які мають свій дім та з особливою увагою обслугують пот¬ 
реби української громади в Бовен та її дооколичних поселен¬ 
ців. 





Загально український Екзархат в Аргентині начислює по¬ 
над 40 українських католицьких церковних громад, то їх об- 
сі угу є 21 священиків та около 100 монахинь. Сестер Служеб¬ 
ці- ць, Катехиток та Василіянок, які виконують велику місійну 
працю по всіх головніших скупчених нашого поселення в Ар¬ 
гентині. 

9 

Вже коли книжка була передана до друку, в місяці червні 
1078 року одержано радісну вістку, що Вселенський Архієрей 
Папа Павло VI встановив в Аргентині українську Єпархію 
Покрови Пресвятої Богородиці з осідком в Буенос Айресі. 
Єпархія іьним Єпископом наіменував Святійший Отець дотепе¬ 
рішнього Екзарха Преосвященного Андрія Сапеляка, який одер¬ 
жав вже затвердження від примаса Аргентини Кардинала X. К. 
Арамбуру та від аргентинського уряду. 

Українська спільнота радіє з цієї історичної події про офі¬ 
ційне створення нашої Єпархії та сподіється, що це принесе 
нашій громаді належне скріплення та піднесе пристіж цілої на¬ 
шої спільноти в Аргентині. 
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УКРАЇНСЬКА АВТОКЕФАЛЬНА ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА 


Українська Автокефальна Православна Церква в Аргентині 
зорганізувалася значно пізніше, бо для неї були більш складні 
відносини та брак священиків. Піонерами 4 * провославної Церк¬ 
ви серед українських громад в Аргентині треба уважати о. Ти¬ 
хе на Гнатюка (монаха) та о. Миколу Чернявського, які кілька- 
десять років працювали серед поодиноких наших громад. Отепь 
Тнхсн Гнатюк це місіонер, який працював серед наших посе¬ 
ленців в Місіонес, та в інших місцевостях Аргентини, а також у 
Парагваю, та на цьому пості помер і незнаю дати його смерті. 
Отець Микола Чернявський постійно перебував в околицях Бу¬ 
енос-Айресу, де в давніших роках заспокоював духові потреби 
православних українців в Буенос-Айресі, а опісля дістав примі¬ 
щення сотрудника при грецькій православній Церкві в Буенос- 
Айресі де виконував ці обов язки до смерти. 

В роках 1941/43 в Буенос-Айресі зорганізовано Українську 
Автокефально-Православну Парохію та Церкву, яка існувала 
при вулиці Корріентес та Ріо де Жанейро. Вона в пізніших ро¬ 
ках в наслідок браку священиків припинила свою діяльність. 

Перед тим в роках 1935/36 перебував деякий час в Арген¬ 
тині о. Теодор Яворський, який опісля повернувся до ЗСА, як 
також в тім часі побував між нашими громадами в Аргентині 
Епископ Константин, діяльність якого не принесла УАПЦ скріп¬ 
лення, а противно спричинила її послаблення. 

Після закінчення другої світової війни до Аргентини приїха- 
ло кілька православних священиків, а саме: о. Борис Арійчук. 

Вітенко, о. Н. Шумаків, о. І. Ярославський, о. С. Рихліцький, 
та опісля ще кількох висвячено в Буенос-Айресі, як також зор 

гайновано цілий ряд парохій в різних місцевостях українсько¬ 
го скупчення. 

В році 1948-му в Буенос-Айресі відновлено парохію УАПЦ 
при вулиці Суіпача чис. 842. та створено Братство Сн Покрови, 
ям юридично оформлено, як зверхник всіх православних гро- 

«V Апг,и ИШЄ В 0КрузІ Бс : АЙ Р ес У’ а також в дальших провінці- 
х Аргентини, як теж в Уругваю та Парагваю. 

* пе > І,,их Р? ках ^ АПЦ розвинула широку і успішну діяль- 
ЗЛС в п,зн,1,, их роках такі події, як висячення Єпископом 
• -Р._ У ва ючого н Монтевідео російського священика різні кру- 

П г Єребувак,ч0Г0 та всім відомого о. А. Пелипенка, що 
' Р . п греко-католицьким священиком, а опісля набув собі 
р'вославного Єпископа 4 * викликали відповідне замішан- 
с ’ _ Щ ° т Р мвало Довший час, та довело до розколу 

них «Гі ! 1<ІВ Г громади, провід якої доложив всіх можли- 
íaT|f ’ що ) Ц| 1 п Рави належно унормувати та ниорядку- 

Сіід ствердити, що православна громада є досить числен- 
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Всч, о. ГИХОН і НАТЮК мер 
ший правос.іапний свмщеннк 
серед українців в Місіонес. 



Всч. о. МИКОЛА ЧЕРПНИСЬ- 
КИП перший прлнос.іанії їй 
свищінник серед українців в 
Вуенос Дйрес 


на і кііька їх громад спромоглися вже збудувати свої власні 
меркни, а деякі плямують їх будувати. Настоятелем УАПЦ н 
Аргентині е протопреснітор о. Борис Арійчук, з осідком в Буе¬ 
нос-Айресі, і Братство Св. Покрови видає свій пресовий орган, 
місячник п. п. "Дзвін", іпо заспокоює потреби православних гро¬ 
мад майже в цілій Південній Америці. 

Зі світських осіб, які доложили заходів над організуванням 
православної Церкви та вивіновяиням її образами чи ікоиоста 
оом заслуговують наші мистці п.п.: В. Цнмбал, К. Бульдин. Г. 
Іоцький і п. Макаренко, та члени Братства п.п.: інж. І. Андру* 
іцєнко. інж. Гринчак, інж. В. Левицький, І. ЧарнецькиЙ, Т. Дя- 
нилюк, П. Дудниченко та С. Кравець, які входили також в склад 
4 прав згадного Братства, або до Комісій для його юридично» 
*о оформлення. Редакцію органу УАГІЦ місячника "Дзвону - 
виконували п.п.: С). Сацюк, М. Баландович та проф. Є. Омані, 
кий, та Всч. о. Борис Арійчук. При Братстві існує також Сест 
рицтво, та відповідна бібліотека а також церковний хор, то 
діяв під орудою п. П. Окопного, іцо був теж постійним днри 
гентом Т-ва "Відродження - лж до його виїз і) ю ІСА П 
сливні парохії існують також в Бсріссо, та в Ляс Брсияс, Сан 
Бернардо і Корзуеля в Чако, з яких Беріссо і Сан Бернярдо по- 
будували свої церкви, при яких гуртується поважне число ві¬ 
руючих зі всіх СУСІДУЮЧИХ з ними місцевостей. 
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Всч. о Протопресвітер ВОРИС АРІЙЧУК довголітний настоятель Укра 
їнської Автокефальної Православної Церкви в Ьуенос Айресі, який з 
огляду на свій вік та на стан його здоровля відійшов на відпочинок, а 
обов'язки пароха виконує Всч. о. СТЕПАН СЕРГІИЧУК. 
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Проект нового Катедрального Храму УАМЦеркин при вулиці ТарІха чис. 
4063. Буенос Айрес. будова якого находиться на викінчені, що її веде 
Комітет під головуванням п. Івана Ч. Чарнецького при активній співуча 
сті всієї православної громади Буенос Айреса І околиць. 
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Св'ятопокрсвське Браитзо Української Автокефальної Православної Цер¬ 
кви в Буенос Дйресі вітає Митрополита Ісанна Теодоровича, який відвідав 

нашу громаду в жовтні 1962 року. 



моб 4 v а о ва на м і гїїеаі^ті* т И Х П ® азославних Церкві» в провінції Місіонес. 

які ппиїхаїи тГін ? ‘ ТрЄС Капонес - * е € православні наші поселенці. 
^ 1 ** конини та зорганізували там своє громадсько.ре- 

лигійие життя. 
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ПРЕСА И ВИДАВНИЦТВА 


Загально відомим є те, що преса відіграє велику і дуже 
важну ролю в житті всього людства, головно в теперішніх уск¬ 
ладнених відносинах. Сила громади чи сила народу в значній 
мірі залежить від сили їх преси, бо преса це нелише мірило їх¬ 
ньої культури, але також повна відбитка їх моральної сили та 
дійсної їх духовної вартости й значення. 

Українська преса в Аргентині має вже за собою понад 50 
років існування і як така, незважаючи на складні відносини, 
пробивається та шукає постійного скріплення. Пресові органи 
української спільноти в Аргентині поставали і удержувалися 
тільки нашими масними силами та після своїх сил служили 
потребам наших громад, які в основному розбудовували своє 
громадьське життя, оперте на самостійницьких змаганнях на¬ 
шого народу. Пройдений нею шлях був під кожним оглядом 
дуже трудний, але успішний. 

Промощуючи шлях свойого існування, наші газети і ви¬ 
давництва уважали, що їхнє головне завдання це беззастереж¬ 
на служба інтересам нашої спільноти та визвольним змаганням 
всього українського народу. Ці основні напрямні наша преса 
впродовж кількадесятьлітної праці вповні виконувала та даль¬ 
ше їх продовжує. 


УКРАЇНСЬКІ ГАЗЕТИ ТА ЖУРНАЛИ 

В продовженні наводжу назви та коротенькі дати про на- 
ш - газети та журнали, які почавши від року 1928 появлялися 
серед наших громад переважно в Буенос-Айресі, що загально 
начислюють 27 окремих одиниць, з яких подавляюча більшість 
не мала змоги удержатися та були змушені свою діяльність при¬ 
пинити. Окремо поданий "фотомонтаж* 4 презставляє їх заго¬ 
ловки, а поодинокі їх назви та дати є такі: 

"Українське Слово** перший наш часопис в Аргентині, 
якого перше число появилося з датою 21-го січня 1928 року, 
зразу видаваний циклостилем, а від 1930 року друком. Від пер¬ 
ших днів існування "Українське Слово 44 стало офіційним орга¬ 
ном Товариства "Просвіта 14 в Аргентині і цю акцію безперерив- 
но продовжує. 

"Україна" — тижневик видаваний Українським Національ¬ 
ним Клюбом, що почав виходити з початком 1931 року і після 
кількох років змагань припинив свою діяльність враз зі зга¬ 
даною організацією. 

Наше Життя" — тижневик, видаваний Бюром Опіки над 
Українськими ¡мігрантами, яке існувало в 1932-му році. 
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"Наш Клич" — тижневик, орган Української Стрілецької 
Громади, опісля "ОДВУ* 4 , а тепер Товариства "Відродження - . 
Перше число появилося з датою 5-го травня 1934 року та ви¬ 
ходить безпереривно дотепер. 

”Південно Американські вісті" — приватний тижневик, що 
почав виходити в березні 1936 року під редакцією п. Володи¬ 
мира Марака і після появи трьох чисел перестав існувати. 

"Український Сокіл" журнал, місячник виданий Рухан- 
ковим Товариством "Сокіл** в Буенос-Айресі, перше число по¬ 
явилося 10-го травня 1934 року, і після появи трьох чисел пе¬ 
рестав існувати. 

"Шершень" — гумористичний журнал видаваний циклостн- 
лем, появилося тільки кілька чисел в 1930 році. 

"Відвойовник" — журнал виданий Українською Стрілець¬ 
кою Громадою в січні 1934 року. 

"Батіжок" — журнал гумору й сатири, появилося тільки 
одно число з датою 6-го квітня 1936 року. 

"Плуг та Меч" — журнал, неперіодичне видання Союзу Геть¬ 
манців, вийшло всього 9 чисел з яких перше число появилося 
в місяці вересні 1936 року. 

"Поступ" — тижневик, орган Руханкового Товариства "Со¬ 
кіл “ в Буенос-Айресі, вийшло кілька чисел з початком 1939 р. 

"Перелом" — тижневик, видаваний Українським Комітетом 
в Буенос-Айресі, перше число появилося 10-го червня 1943 ро¬ 
ку, а в пізнійших роках як Комітет так часопис перестали існу¬ 
вати. 

"Поступ" — католицький двотижневик видаваний Отцями 
Ваисліянами в Апостолєс, провінція Місіонес. Перше число по¬ 
явилося з датою 15-го жовтня 1944 року і по деякім часі пере¬ 
став існувати. 

"Дніпро" — журнал-місячник, почав виходити в липні 1940 
року як орган демократичної думки, що перестав існувати. 

"Пороги" — ілюстрований місячник літератури, науки і 
культури, почав виходити в 1948 році видаваний видавництвом 
Перемога* 4 , що подеякім часі як видавництво так і журнал пе¬ 
рестали існувати. 
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Фотомонтаж з назвами українських газет та журналів, лкі в ріжних ро¬ 
ках виходили в Ьуенос Айресі Загально появилося 27 окосмих одиниці, 
але більшість з них перестали існувати, а вдержалися тільки дві газети 

та три журнали. 


"Сурма 44 журнал української молоді, появилося кілька 
чисел заходами Секції Молоді при Т-ві "Просвіта" в Буенос-Ай- 

рссі. Перше число появилося в серпні 1948 року і подеякім часі 
перестав існувати. 


Життя** релігійний місячник видаваний Отцями Василі* 
янами в Буенос-Айресі почавши від року 1948 і в році 1979 при¬ 
пинило свою діяльність. 


Овид“ місячник, видами Видавництва Миколи Дечнсю- 
к,і почавши від серпня 1949 року, і після його виїзду до ЗСА 
переишол на журнал, що продовжував виходити в Чікаго а піс¬ 
ля смерті н. Денисюка припинено його видання. 

"Мітла" місячник гумору і сатири, видає п. Ю.ііян Се- 
редяк почавши від 1949 року, і як журнал так і гумористичний 
а.тондар перестали виходити а продовжується приватне видав- 
ництво, що займається видаванням книжок. 


' Дзвін** 


Церкви, місячник 


‘>ріам Української Автокефальної Православної 
к який виходить почавши від 1950 року безпе- 
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Відбитка титулярних сторінок календарів та книжок, що появилися в 
Буенос Айресі заходами українських організацій чи поиватних осіб. 


реривно до тепер, обслуговуючи православні громади в Арген¬ 
тині, Урагваю та Парагваю. 

"Вільна Україна (Укранія Лібре) — місячник а опісля 
квартальний- в еспанськійУмові, перше число появилося в трав¬ 
ні 1951 року. 

"Інфсрмативний Листок 44 (Інформатіво Украніо) — бюле¬ 
тень видаванні! Українською Центральною Репрезентацією по¬ 
чавши від червня 1949 року. 

"Бюлетень 44 неперіодичне видання, видаваний Українсь¬ 
кою Центральною Репрезентацією в 1950 році. 

"Вісті 44 — появилося тільки одне число заходами "У.Ц.Р." 
перед скликанням чергового Конгресу Українців в Аргентині. 

"Аркан 44 гумористичний журнал видаваний Видавницт¬ 
вам Перемога", появився в січні 1953 року і після появи кіль¬ 
кох чисел перестав виходити. 

"Євангельська Зірка 44 журнал.иочав виходйтії.в перших 
місяцях 1953 року і вже сама його назва вияснює ного діли та 
завдання. 
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Титулярні сторінки ріжних українських книжок та журналів. — назви 
яких вияснюють походження та завдання. 




Титулярні сторінки різних 
«унікатами», бо деякі з 


українських журналів, що 
них появилися виїмково і 



їх можна уважати 
лише одно число. 
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ВИДАВНИЦТВА 


Першими видавництвами серед серед українців в Аргентині 
були організації, що почали видавати газети і деякі мають за 
собою вже кількадесят років безпереривного існування. Одна¬ 
че більшість з них силою обставин були змушені припинити 
свою діяльність, незнаходячи фондів на цю загально важливу 
й корисну, але коштовну акцію. 

Приватне видавництво започаткував в році 1930 п. Степан 
Мандзій видаючи "Українсько - Еспанський Словар 44 на 280 сто¬ 
рінок друку, якого автором був бл. п. п. Тирса Петрівський. та 
його наклад вже вповні вичерпався. Опісля видавництво "Ба¬ 
гаття" під проводом і редакцією п. Теодора Хомишина видало 
три річники "Імігранського Календара 44 на роки 1932-33 і 34-тин. 
Першу книжку в українській мові видано в Буенос-Айресі за¬ 
ходами Руханкового Товариства "Сокіл" в році 1932, випу¬ 
скаючи друком театральну п’єсу, драму на 5 дій, під заголов¬ 
ком "На шляху до перемоги 44 , автором якої є бл. и. п. Никифор 
Блаватний, що виконував обовязки редактора наших газет. З 
пізніших видань слід згадати збірку поезій "Гаріляда 44 видана 
автором в 1939 році, та брошура "Україна 44 в еспанській мові, 
що її видала "О.Д.В.У.", наводячи головніші дати та числа про 
Україну. В справах України видано також відповідний Мемо¬ 
ріал 44 , текст якого опубліковано в українській і еспанській мо¬ 
вах, що появився заходами Комітету Українців з датою 25-го 
квітня 1944 року, що його вручено міністерству закордоних 
справ Аргентини. В 1943 рот видано відповідну мапу України, 
яку опрацював інж. Василь Милінський та видано її з рамени 
видавництва "Перелом" яке видавало газету тої самої назви. 

З організаційних видавництв, видавничу акцію започатко¬ 
вує Т-во "Просвіта", яке вже з початком 1928 року видає тиж¬ 
невик "Українське Слово", яке має за собою вже 50 років існу¬ 
вання. Заходами "Просвіти" видано до тепер 33 рачників "Ка¬ 
лендаря Просвіти", що й дальше продовжує. Заходами "Прос¬ 
віти" видано також цілий ряд книжок та брошур присвячених 
ювілейним обходам Філій, як рівнож видавано журнал для мо¬ 
лоді "Сурма", а також видано брошуру "Хрест проти діявола", 
якої автором є бл. п. н. Д. Донцов. Перевидано книжки "Від¬ 
дячився" — Чайковського та "Чота Крилатих" Шкрумеляка, та 
видано "збірку фейлєстонів" перебуваючого в Аргентині гумо¬ 
риста Грицька Романтичного. На відмічення заслуговує видан¬ 
ня наукової праці доцента д-р Б. Галайчука під наголовком 
"Україна в XX столітті", що появилося в еспанській мові, де 
наведено документальні дані про нашу Батьківщину та само¬ 
стійницькі права нашого народу. 
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ВЕРХОВНИЙАРХИСЛИСНОП 
НАРДИНАЛ НИР ИОСИФ СЛІПИЙ 



VISITA А ІА ARGENTINA 

dei cardenal josyt siipyj 



WSIÍ A DEL CARDENAL 
SUPYO 


7 а*б*і9ьа 


пролам ятна новерта і значок, які появилися «входами філятслістичного 
мілпрнімсіва її. М. ( амоверського для відмічення приїзду Верховного 
Лрхиепископа Кардинала ИОСИФА СЛІПОГО з датою 7 серпня 1968 р. 


Видавничу акцію вела УС Громада а тепер Т-во "Відрод¬ 
ження , видаючи тижневик "Наш Клич”, як ріннож Календар 
Альманах. В пізніших роках постав Український Іиформатнвно- 
Внданничин Інститут в скорочені ”УІВІ“ який постійно вико¬ 
ле важливу місію в користь наших визвольних змагань. 


Приватні видавництва започатковують пожвавлену діяль- 

',пм- ПО Т"" в,л 1041 П ок У. як "Промінь”. "Полтава"', "ІІере- 
та Видавництво М. Денисюка, які з бігом років переста- 
-ііі існувати, бо їх властителі виїхали до ЗС Америки. 

«... ^. а Л^ 1Ьи) аКТИВНе ЯВЛЯЇТЬСЯ видавництво п. Ю. Середяка. 
k iipu'ñan 10 І ІЮСТрований ж УР ,,ал гумору і сатири, "Мітла” та 
а також Р тайм^т 1И " опит по всіх наш их скупченнях в діясиорі, 

віті інтппт * ься в «Д»ництвом книжок на ширшу скалю на¬ 
віть авторів, що живуть паза Аргентиною. 
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ТА ЯЛ 5 >HIVCHINIlO 
ТАРАС Г IIIIBHt МКО 


INAUGURACION DEL MONUMENTO 
EN BUENOS AIRES 


OOGCÍlTinfl 



BORDO de UCROniO 

5- XII. 1971 


QPGenTinO 



BORDO de UCRROIP 

5. XII. 1971 


(íh¡ ¿¿лл <t? . 



Відбитка поштових значків -а .Атьоків. * 

- р J 

Пам'ятника Шевченкові в Б>енос АйресІ. 
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РЕДАКТОРИ ТА ПРЕСОВІ СПІВРОБІТНИКИ 


Наводячи головніші дати про нашу пресу слід подати та¬ 
кож дещо про її редакторів та співробітників. Насправді це 
справа досить складна, бо мені особисто трудно означити, хто 
справжній журналіст, а хто звичайний співробітник — допису¬ 
вач. Також обовязки редакторів головно організаційних орга¬ 
нів виконували переважно члени їх управи або так звані Редак¬ 
ційні Колегії, які складалися з кількох уповноважених членів 
управи, котрі являлися відповідальні за зміст і напрямні газети, 
як перед громадою, так і перед законними чинниками. З тих 
власне причин уважаю доцільним навести імена тих осіб, які 
виконували обовязки рскакторів га головніших співробітни¬ 
ків, бо як одні так і другі були "піонерами 4 * української преси 
в Аргентині та тим самим заслуговують, що би згадати про їх¬ 
ню працю, яка в більшості виконувалася даремно в користь на¬ 
шої загальної справи та поодиноких організацій. 


При поодиноких пресових органах співпрацювали такі осо¬ 
би: 'Українське Слово 4 * орган Т-ва "Просвіта 44 обов’язки редак- 
г орів виконували слідуючі п.п.: Осип Вудкевич, Степан Манд- 
Михайло Коритко, Іван Кривий, Никифор Блаватний, Ан¬ 
дрій Білопольський, Осип Шкеда, Іван Мітреньга, їзидор Рибак, 
М. Коваленко, Нестор Величковський, Осип Кузьмич, Юліян Се- 
редяк, Іван Діденко, Борис Вітоціинський, Іван Клименко та Гри- 
гор Голіян. Редакторами його жіночих сторінок буми пані: Лю- 
ол Вітошинська, Любов Богацька, Ліда Тавридзька та Ганна 
Середяк. Співробітниками-дописувачами "Українського Слова * 4 
були п.п.: П. Стахів, С. Василів, В. Вовк, Г. Романтичний, І. Чар- 
нецький, М. Гірчиця, Н. Приблуда, Д. Брицький, М. Крамер, М. 
Вировий, М. Дужий, М. Котючка, М. Данилишин, С Цапенко, 
Ліда Макарухівна, Ольга Вовківна, Леся Сокіл. Б. Бременстуль, 
Попове цький, Я. Лавриченко, Ю. Богацький, проф. І. Банду¬ 
ра, Ю. Тис, Б. Коринт, О. Запорожець, д-р Б. Галайчук, Р. Го- 

\ 1 . ол : каплун, Я. Кльос, А. Галан, М. Цуканова, А Керч, А. 

Кігічак та А. Кушинський. 


В Адміністрації Українського Слова 44 працювали п.п.: М. 
Заболотний, Ю. Жибак, І. Сірий, Г. Тимчишин, І. Кривий, М. Де- 
мянчук, М. Данилишин, О. Мушак, С. Наумлюк, І. Кварцянин. 
U. Шкеда І. Рибак, Я. Лавриченко, М. Заболотний, Я. Углиць- 
кни, М. Хлебич та Р. Прокопович. 


„ Наш Клич орган ,\ С І ромади, а опісля Т-ва "Відроджен¬ 
ій ' ° 6овязки редактора виконували п.п.: Михайло Примак, 
Никифор Блаватний, Нестор Величковський, Іван Кривий, проф. 
.вген Онацький та Маркіян Фесилович. 


Співробітниками 


Нашого Клича * 4 були п.п.: І. Федурко, С. 
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Наумлюк, С. Мандзій, І. Чарнецький, Н. Приходченко, І. Пелн- 
пенко, О. ГІелиненко, Ю. Тимощук, М. Рубінець, І. Овечко, М. 
Кучер, та ще деякі, що в більшості не живуть в Аргентині. 

Адміністраторами "Нашого Клича“ працювали и.п.: В. То- 
зорів, І. Федурко, І. Кривий, Б. Яхно, та Б. Коваль. 

Обов язки редакторів в інших пресових органах виконува¬ 
ли наступні особи: Україна" — редактор В. Розум овський, 
Наше Життя" редактори інж. В. Милінський та Н. Величков* 
ський. Південно Американські Вісті" видавець і редактор п. 
В. Марак. "Український Сокіл" — редактор п Р. Кальба, Гумо- 
ристичний журнал Шершень" редактор інж. О. ІІІкеда, Гумо¬ 
ристичний журнал "Батіжок" видавець і редактор п. Н. Велич- 
ковський, Гетманські видання "Плуг та меч" редагували п. п.: 
А. Білопольський, В. Цимбал та А. Аврам. 

Інші видання та журнали були переважно редаговані са¬ 
мими видавцями, а релігійні журнали "Життя" виходить по¬ 
стійно під колегіальним зарядом Отців Василівн, та "Дзвін" 
під зарядом Братства УАНЦеркви, що його очолює протонрес 
вітер о. Борис Арійчук, а в послідних роках о. Степан Сергійчук. 

Видаництво "Мітла", що видавало гумористичний журнал і 
Календар працює під особистим зарядом редактора п. Юліяна 
Середина, який являється його власником та головним редак 
тором. 

Наводячи повиті назви газет та журналів українських гро¬ 
мад в Аргентині слід ствердити, що більшість з них перестали 
виходити, бо із 27 окремих одиниць, постійно виходять тиж- 
л не вики "Українське Слово" і "Наш Клич", місячні релігійні 
журнали "Життя" і "Дзвін" та "Вісник" укарїнського Апостоль¬ 
ського Ечзархату. 

На закінчення слід зазначити, що кромі вище наведених 
пресових органів, були ще й інші, які виходили в українській 
мові та під українським іменем як: "Українська Робітнича І а* 
зета", "Український Робітник", "Український Голос", "Світло". 
"Робітнича Трибуна", "Пролетар" та "Знання", але в дійсності 
вони видавалися за чужі гроші і як такі служили чужим і во¬ 
рожим інтересам. 
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Відбитка головнійших видань Централі «ПРОСВІТИ» в Аргентині, за¬ 
ходами якої кромі ріжних періодичних видань появилося дотепер 33 
річники ілюстрованого «Календара — Просвіти». 




















РІЖНІ ВИДАННЯ 

(Книжки, брошури та неперіодичні видання) 


НОВЕ СОНЦЕ' 4 Збірка поезій, книжка вийшла накладом 

автора п. Степана Турчина, в Буенос Айресі 
рік 1936. 


”! ГРАНИЦІ СЯН КАВКАЗ 4 * сценічна картина, автор СМАН. 

Накладом "ОДВУ" в травні 1939 року. 

УКРАЇНСЬКЕ ВЕСІЛЛЯ" пєса на 4 дії, уложив СМАН. На¬ 
кладом Української книгарні "Промінь" рік 
1940. 

"ІСТОРІЯ УКРАЇНИ* 4 — М. Аркаса. Видання четверте. Мистець¬ 
ке оформлення і окладника артиста-ґрафі- 
ка Віктора Цимбала. Накладом Видавницт¬ 
ва "Полтава" Буенос Айрес, рік 1947. 

НАШЕ НАЦІОНАЛЬНЕ ІМ'Я — НАШ НАЦІОНАЛЬНИЙ ГЕРБ" 

проф. Є. Онацький. Накладом видавниц¬ 
тва "Перемога" рік 1949. 

.МОНАРХІЯ ЧИ РЕСПУБЛИКА" проф. Петро Солуха. На¬ 
кладом Української громади н Аргентині, 
рік 1950. 


"КОБЗАР" 

"ГАРБУЗОВА 


Тараса Шевченка з передмовою в еспанській і 
англійській мовах, накладом видавництва 
"Перемога".рік 1950. 

МІСТЕРІЯ" гумористична повість. Написав 
Оіексій Запорожець Девлад. Ілюстрації і 
окладника Борис Крюков, сторінок 160. 
накладом автора, рік 1956 


В СТЕПАХ УКРАЇНИ" написав Я. Хомичів, два томи по 350 

сторінок кожний, накладом автора, р. 1953. 


ГОЛОВНІШІЇ! ВИДАННЯ УКРАЇНСЬКОГО 
ІНФОРМАТИВНО - ВИДАВНИЧОГО ІНСТИТУТУ 

1) "POR LA LIBERTAD DE UCRANIA", por O. Martovych Página-, 

192 Año 1952. 

21 LA RESISTENCIA EN UCRANIA", por Enrique Martínez Codo 

Páginas 144. Año 1963. * 

3) GUERRA Y LIBERTAD", por Jorge Tys Krojmaluk Páginas 184 

Ano 1961. 


— 207 — 


4) "GUERRILLAS TRAS LA CORTINA DE HIERRO ", por Enrique 

Martínez Codo. Páginas 420. Año 1966. 

5) "UCRANIA BAJO LA OPRESION RUSA". Informes y documentos. 

Páginas 526. Año 1970. 


СПИСОК РІЖ НИХ ВИДАНЬ В ЕСПАНСЬКІИ МОВІ 

"UCRANIA”; El país, la población, la historia, la cultura, la 
economía y la política. 

Брошура видана Організацією Державного Відродження 
України "ОДВУ* 4 в році 1939, яка подає мапку українських зе¬ 
мель та статистику всего населення. 

"UKRAINA - TIERRAS COSACAS" 

Mana України опрацьована бл. п. інж. Василем Милінським. 
Ридана видавництвом "Перелом**, яке видавало газету тої самої 
назви. Мала появилася в 1943 році і її наклад цілковито вичер¬ 
паний. 

“EL ESTADO UCRANIO DEL SIGLO XX”. 

Історична студія д-р Богдана Т. Галайчука, що появилася 
друком в 1953 році, накладом Т*ва "Просвіта**, з відповідною 
передмовою професора університету д-р Карло М. Боліні Шав. 

"ALBA QUE SE HIZO OCASO” 

(Світанок, що перетворився в присмерк). Повість написав 
Василь Лукіянський. 220 сторінок друку 20 X 15, накладом ви¬ 
давництва "Софос**, рік 1958. 

“EL ORDEN INTERNACIONAL EN UN MUNDO DESUNIDO” 
(Ediciones del Atlántico.) 

. Міжнародний лад в розєднаному світі. Аналіза міжнарод¬ 
ної ситуації з правного погляду, написав д-р Богдан Галайчук, 
сторін 220, рік 1958. 

"HISTORIA DE UCRANIA” 

r: ! ,ро Ф* Д* Дорошенко, переклад і пояснення журналіст 

г. А. Мартінез Кодо. Видана Українською Центральною Репре¬ 
зентацією, в році 1962 


— 208 — 


РОЗДІЛ ОСЬМИЙ 


ШКІЛЬНИЦТВО ТА СТУДІЮЮЧА 

МОЛОДЬ 


1) Рідна Школа в житті наших громад: її 
початки та здобутки. 

2) Створення іімназії та університету при 
Екзархаті. 

Студіююча молодь та виказ осіб, що 
здобули університетську освіту. 


3 ) 
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Дитячий «садочок» і Рідна Школа при філії «Просвіти» у Вільде. провій- 
мні Ьуенос А прес, при якій заходами мані Гошовської ведеться також 
навчання писання «писанок» та вишивання і других ручних робіт. 



І ¡дна Школа при Філії «ПРОСВІТИ» в місцевості Гулсон яка була чинна 
під проводом учительок Марії Караульної і Олени Крайняя. 
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ШКІЛЬНИЦТВО ТА СТУДІЮЮЧА молодь 


Опинившися на чужині, серед складних та чужих відносин 
більшість наших поселенців уважала свій побут н Аргентині 
тимчасовий, та жили певними надіями на скорий поворот в рід¬ 
ні сторони. Доля одначе повернула їх судьбу по іншім шляху, 
а знова імігратська дійсність заставила поодинокі наші грома¬ 
ди думати про виховання молодого покоління, що би виро¬ 
стаюча тут молодь не тільки що дісталаб належну освіту, а 
головно, що би вона не потонула в чужинному оточенню. Спра¬ 
ва ця вже від самого початку була дуже складна та трудна до 
виконання, але знова вона була і е одною найважнійших діля¬ 
нок в прямуванні нашої будучности, і .як така завжди була ак¬ 
туальною, а головно тепер в останніх роках вона набирає пев¬ 
ної ваги та значення, а тимсамим вимагає належної розвязки, 
та всебічної підтримки всього зорганізованого громадства. 

Виховання молоді — це одна з найголовнійших та найбіль 
ше складних проблем нашої спільноти в Аргентині. Про цю 
справу повинні дбати всі; батьки, організації, а навіть церковні 
громади, та всі спільно й належно виконувати свої завдання та 
повинності. 


МІСІЯ РІДНОЇ ШКОЛИ 

На рідних землях акція "Рідної Ніколи" виконала величез¬ 
ну місію, яка не тільки що несла освіту, але також протистави¬ 
лася окупантській владі перед винародовленням, заслуговуючи 
собі на те, що назву цю задержано також по наших поселинчих 

громадах на іміграції. У рсіх наших громадах, при кожній на¬ 
шій установі творилися відділи "Рідної Школи" які в більших 
чи менших розмірах займалися вихованням нашого доросту, 

заідіплюючи йому національну приналежність, любов та поша¬ 
ну до свого народу, його звичаїв та традицій. 

Відділи Рідної Школи" творилися разом з нашими органі¬ 
заціями та парохіями, про яких подаємо деякі світлини, наво¬ 
дячи при цім дати га місце їх існування, не висуваючи першен- 
ства чи окремих похвал, бо всі вони по своїх силах та спромож¬ 
ностях служили одним ціллям та одній меті. 

В одній дописі про українців в Аргентині я стрінув замітку, 
що ще в 1910 році в дільниці Ьельграно (Буенос-Айрес) була 
зорганізована українська школа, яка мала тоді около ЗО учнів, 
та яку вів учитель П. Бак, одначе мені невдалося осягнути про 
нєі будьяких підтверджень чи світлин, тому згадаю про це по¬ 
верховіш за книжкою "Українці у вільному світі", щоб неоми- 
ьути того факту, що вже в тих роках справа ця була між нашими 
громадами актуальна та потрібна. 

Загально Рідна Школа творилася при наших організаціях 
та парохіях і трудно подати про неї якісь статистичні дані, бо 
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Дітвора Рідної Школи при філії «Просвіти» в Беразатегі. провінція Бу- 
енос Айрес. Світлина з перших років її існування. 


вся її діяльність була довші роки доривочна, і кожна організа¬ 
ція чи парохія провадили працю відрубно, без всякої співпра¬ 
ці чи централізації. 

В останніх роках була заснована Педагогічна Громада, ш° 
її очолює пані Т. Мосора і коли її заходами зроблені деякі під¬ 
сумки про рідношкільну діяльність, то вони відносилися тільки 
до Буенос-Айресу та його околиць, а про школи на провінціях 
чи навіть школи парохіяльні діяльності Педагогічної Громади 
не підлягали, тому я не наводжу чисельних звідомлень, бо такі 
булиб дуже мінімальні. 

Окремі і добре зорганізовані школи ведуть Сестри Василі- 
янки та Катехитки, але вони існують на взір народніх шкіл з 
повним правом прилюдности. В них навчання української мови 
є надобов'язкове, хоч вони вчать українську мову, як нсобовяз- 
ковий предмет, або навчання української мови провадиться до¬ 
датковим суботнім навчанням. 

При У. Ц. Репрезентації створено Рідношкільну Референту- 
ру, яка деякий час займалася шкільництвом і під її опікою вла¬ 
штовувано відповідні виховні курси та вакаційні оселі для діт- 
ЕОри, замешкалої в містах. їх можна уважати дуже успішними, 
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Дітвора Рідної Школи при філії «Поосві-и» в Ляважоль, ппозінція Ву* 
енос Дйрес. при якій існує також діючий балет, який пооявляс успішну 

ДІЯЛЬНІСТЬ. 


ллє цс не розв яз) вало рідношільних проблем поодиноких на- 
Unix громад та організацій. 


Українська Гімназія. (Середньошкільні українознавчі кур¬ 
си), Українська гімназія заснована при українськім католицькім 
,кзархаті з датою 3-го березня 1966 року. Навчання триває 
пять років і відбувається в суботу пополудні, або в неділю 
рано. Річно зоирається окою ЗО учнів, але загально за десять 
£!? КІВ . п існ ування ці гімназіяльні курси закінчило пересічно 


Педагогічний склад - 

хайло Василик, учителі_ 

зька, Ліда Ірина Василик, 


директор гімназії ліценціядо Ми- 
>,г р. Іван Романюк, мі р. Ліда Таврид- 
о. Петро Головатий та Сестра Люїза. 


сл а Л°ДГ:":' ШТЄЛІ п еї гімназії > пані Ганна Ссредяк. мгр. Яро- 

сі кий ГТім Т' ,НЖ 0 Ростислав Чьницький. ЛІН. Іринен Липни- 
ськии і .ііц. Зенон Василик. 
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Дирекція і професорський склад філії Українського Католицького Уні¬ 
верситету їм. Климентія Папи, що Існує пои українській католицькій 
КатедрІ, та закінчив вже 10 років існування. Тепер при Катедрі зоргані¬ 
зовано Єпископський Семинар в якому навчається 15 семннаристів 


УКРАЇНСЬКИЙ КАТОЛИЦЬКИЙ УНІВЕРСИТЕТ 

їм. Климента Папи —Філія в Буенос-Айресі. Відділ Філосо¬ 
фічно-гуманістичного факультету. Програма — україністика, 
словеністика та славістика. 

Заснований 9-го квітня 1967 року. Організатор бл. п. д-р 
Богдан Т. Галайчук. Загальний час студій 4 роки. 

Професорський склад: д-р Богдан Галайчук, д-р Тіне Де- 
беляк, мгр. Лідія Тавридзька, арх. д-р Юрій Шульмінський, 
ліц. Михайло Василик. д-р Брумен, та д-р Гнідовець. Універси¬ 
тет діє під патронатом Преосв. Владики Андрія Сапеляка, ди¬ 
ректором універсітету був бл. п. д-р Б. Галайчук, після його 
смерти обов язкн директора виконує ліц. М. Василик. 

Університет замінчив 10-літти існування і загально в ньому 
навчалося около 25 студентів, а закінчило в нім свої студії 15 
осіб. 


— 215 — 








СТУДІЮЮЧА МОЛОДЬ 


И піошрських роках нашого поселення не було нашої мо¬ 
лоді, що мала б імоіу осягнути хоч би середню освіту, бо білі 
шість нашої іміграції поселюваласм по провінціях і жила и т.і 
них відносинах, що молодь не мала змоги вчитися, бо треба 
було помагати батькам працювати коло господарства. Ті р«>. 
лини, що жили по містах мали також трудноті бо не мали еко 
помічних засобів, щоб оплачувати навчання твоїх дітей в уні¬ 
верситетах, бо це була річ досить коштовна 


Щойно н остаиііх десятиліттях нашого імігрантською жит 
їй справа ця набира* поважної ваги та іаходія і ля п ося нення. 
И початках було луже незначне число нашої мо-оді яка такім- 
лила університетські студії і в цьому напрямку вона пробивалася 
поодиночно без окремих гуртків чи стулентсьіич організацій. 


До тих перших, що одержали чи закінчили вищу освіту не 
вперш у чергу були священники, вихованці Отців Насиліян в 
Апостолес, провінція Місіоиес, а саме о. Володимир Яіім»к. о. 
Дмитро Атамамюк, які до речі були аргентинськими католиць 
кимн і няіценнками. але вони жали нашу мову та при нагоді 
відвідували наші громади чи організації. Опісля їдкішими умі- 
¡"Руські студії д-р Мирослав Варенні я (деитист) панна 
М. Коцовська (фармасеитика) д- Р 1 1. Варениця (суддя) д-р Л 
Лнтнииів (лікар), д-р Лідія Макаруха (лікар), n. Р Слободян 
жен *1 '• : Р Петро Семираз та і-р Коіілишин (лікарі). Слід 
зазначити, що "нострмфікацію* лікарських стхдій одержали д-р 
В. ТелЮщенко, (лікар) д-р Степан Ьанах (лікар) та панна .Ма¬ 
рія Ярославська (дентистка), ям опісля виконували своє зван¬ 
ня самостійно, або працнпочн в міських шпиталях. Лікарями 
працювали також д-р Євген Стойкевич. д Р Бхката. д- Р Прнйма. 
Д-р Ссмбай та д-р Рибак, які закінчили свої студії в Європі. 

о по приїзді до Аргентини одержали відповідні посади го- 
л но в дальше віддалених провінціях, одначе в пізнійших по- 
ках більшість » них виїзала до ЗСАмерики, а деякі поуми-али 
на своїх постах по провінціях ’ 


u .iír.. ,,H,X Р° ках маємо поважну кількість студіючої чю- 
ячніїтм ,жа яких зак, ичуе середну освіту з намірами продон- 
УИІВепгитгтг» 11 ' ’ а . <н ° ва І,оважне число е таких, що закінчують 
Коплоб . Т;»^' фі,ку іьтети в м,стах Ьуеиос-Айрес, Ля Плита та 
кмссйть іпии ' Стулс " т ' в уиівсрсигету можна начислити кіль- 

а навіть ^в 0 ргно°окпом\ ТЬ стТГтсГ аТИСЯ . У ' н,лпов,лні г >Ртки. 

5 ™— 

ДД*У Ми», також кашу »..,оа.. 

установах По м -нм н,,иьк *У та в поліції і в інших державних 
хітановах. Поіменно згадую тільки декотрі, а роблю це не для 
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сечмняристи І учительський склад Малого Сєминара Отиів Василіян що 
і я ®” ,ЙШИ * Р ока * існував в Апостолвс. де находиться головний осере- 
док Огнів Василіян в Аргентині. В Апостолвс в також дві василіанські 
інколи, дівоча, що п ведуть Сестри Василіянки. а окремо під зарядом 
Отців Василіян ведеться народна школа для хлопців. 


'• іише іч відмітити а д ія т щоб ф ічно док. : 

*п. що цомимо всіх трудностей ми українці йдемо з духом часу 
та здобуваємо собі відповідні позиції серед научного світу на 
всіх ного головніших ділянках. 

В сьогоднішних відносинах мають успіх та керують жит^ 
«ям ті, що мають освіту та знання. Нам, як громаді, як нації 
!? Т р , ” Ні Фахові та освічені сили, які зможуть ГІДКО репрезен- 
1 У кати нас перед научним світом і тому спільними силами нас 
всіх мусимо дбати про вищу освіту нашої молоді, бо лише та¬ 
ким чином во а дасть запоруку успішности її історичної місії 
в самостійницьких змаганнях нашого народу! 
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СПИСОК ГРОМАДЯН. ЩО НАБУЛИ 
УНІВЕРСИТЕТСЬКІ СТУДІЇ 


Ім’я і прізвище. Професія. Місцевість 


АЛЕКСЕНКО, Нін цс и і і й. Павло 
АЛИСКЕВИЧ, Роман, Юрій 
АЛИСКЕВИЧ, Іванка Кравс — 
АРХИІ IEHKO, М. 

АЗАРКЕВИЧ, Розалія, Малі,німа 
БАГНИЦЬКИИ. Ярослав 
БАЛЮК, Ірмней 
БАНДУРА, Ярослав 
БАНДУРА. Володимир 
БЕЗРУЧКО, Віра 
БЕЗРУЧКО, М. 

БІЛОЇЮЛЬСЬКА, Валентина 
ЬІЛОСВІТ, Александер 
БОЛЕХ, Осип 

КОРБУ І ЯК, Ірина де Бонфлнтс 
ФЕДАН, Ірена де Браво 
БУКАТА, Петро 
БУРБАН, Ліда 
БУРБАН. Осип 
ХОМИШИН, Любомир 
ХАМ, Соня Іваник де 
ХАМ, Олесь 
ЧИКАГ1ЛО, Михайло 
БУКАГА, Нестор 
БІЛИНСЬКИИ В. 

ХЛОПЕЦЬКИИ, Антін 

ДЕМЯНОВСЬКИИ. Данило 

ДЕНИСЕНКО, Вітольд 

ДЕНИСЕНКО, Олена 

КАЧМАР, Оксана де Петро 

МАНДЗІИ, Ана де Дрозд 

КАРАНОВИЧ, Наталка де Фарротіні 

ФЕНЯК, Михайло 

ФЕНЯК. Розалія Романовська 

ФІЛЯС, Григорій 

ІІІИЯН, Ірина де Гаозза 

ГРЕХ, Юрій 

ГРИНЕНКО. Віктор 

ГНАТИІІІИН, Хрнстя 

ОШУСТ, Евген 


Архитскт. 

Кордоба. 

Адвокат. 

Кордоба. 

Кинговод 

Кордоба. 

Інженер. 


Професорка. 

Буснос Айрес. 

Інженер. 


Агроном. 

Буенос Айрес. 

Лікар. 

Буенос Айрес. 

Інженер. 

Чубут. 

Фармасгвтнка. 

Бурса ко. 

Агроном. 

Бурсако. 

Економістка. 

Буенос Айрес. 

Історик. 

Буенос Айрес. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Біохсмік. 

Сан Ісілро. 

Економіста. 

Сан Ісілро. 

Лікар. 

Сан Ісідро. 

Лікарка. 

Буенос Айрес. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Соціолог. 

Буенос Айрес. 

Дентнстка. 

Буенос Айрес. 

Архнтекг. 

Буенос Айрес. 

Хемік. 

Буенос Айрес. 

Лікар. 

Ля ІІлята. 

Правник. 

Буенос Айрес. 

Адвокат. 

Мерльо. 

Інженер. 

Пальомар. 

Інженер. 

Кільмсс 

Дентнстка. 

Беразатегі. 

Лікарка. 

Буенос Айрес. 

Лікарка. 

Буснос Айрес. 

Рахівник. 

Буенос Айрес. 

Дснтист. 

Вільде. 

Дентнстка. 

Вільле. 

Інженер. 

Валентін Альс. 

Біохемік. 

Буенос Айрес. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Архитскт. 

Мартінсз. 

Біохсмік. 

Буенос Айрес. 

Лікар 

Буенос Айрес. 
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Ім’я і прізвище. 


Професія. 


Місцевість 


ГАВРИШКО, Марія 
ГОЛОЇ ШАН. Іван 
ГРАБИНСЬКИИ, Осип 
ГРЕГОРАЩУК, Роляндо 
і РЕЧІ \ В і шмнр 
ГУРЕНОК. Юрій 
ДИКИИ, Ярослав 
ГУСТИЙ, Бальдомнм 
ІЛЬНИІ1БКИИ, Ростислав 
ІВАНИЦЬКИИ. Василь 
Я\НО. Олег 
ЯРОШЧУК, Олекса 
ЮРЧУК, Наталій 
КЕБУДЗІНСЬКИй, Михайло 
КІЧКА, Едмунд 
КОЗАЧЕК, Вадим 
КОВАЛИШИН, Ольга 
КУНДУІІІ. Робсрт 
ЛАГОЦКА, Анна, Марія 
ЛЕНЦИК, Ольга 
ЛЕНЦИК, Ірина 
ЛЕХ, Марта ІІолянська 
ЛИІІИНСЬКИП. Степан 
1ИПИНС ЬКИРІ, ярос іав 
ЛІТВІНОВ. Леонардо 
ЛІВША, Микола 
МАГДЕНКО, Всеволод 
МЕЛЬНИК, Григорій 
МЕЛЬНИК. Петро 
МЕНДИК, Франціско 
ІОЗВА, Евген 
МИХАЛЬЧУК, Михайло 
МУРАШКО. Катерина 
ОЛЕНКА, Карло, Іван 
ОНАЦЬКИИ. Євген 
ОЗАРКЕВИЧ, Іван 
ІІА ТОЛЯ, Зснон 
ПАСТУШУК, Іван, Карло 
НЕТЛЬОВАНИИ, Григорій 
ІІІОНТКОВСЬКА, Павлнна 
НОЛЯНСЬКИЙ, Юрій 
ІІОІІІЩУК. Н 
ІІОХИЛЯК, Василь 
РАЛЗІХОВСКИЙ, Альберт 
РАПТЕРІВСЬКИИ. Інілор 
РЯБІІУН. Симон 


Біолог. 

Інженер. 

Архнтект. 

Інженер. 

Лікар. 

Інженер. 

Право. 

Адвокат. 

Інженер. 

Економіст. 

Економіст. 

Лікар. 

Фармассвтик. 

Інженер. 

Лікар. 

Інженер. 

Деитистка. 

Інженер. 

І Існхіятра. 

Лікарка. 

Лікарка. 

Лікарка. 

Математик. 

Біохсмік. 

Лікар. 

Інженер. 

Лікар. 

Ден піст. 

Лікар. 

Лікар. 

Лікар. 

Лікар. 

Інженер. 
Кннговол 
І Ірофесор. 
Дентнст. 

Лікар. 

Кннговол 

Інженер. 

Фармасевтнка. 

Геолог. 

Інженер. 

Адвокат. 

Лікар. 

Інженер. 

Інженер. 

221 — 


Буенос Айрес. 
Кордоба. 

Буенос Айрес. 
Кіль мес 
Олівос. 

Буенос Айрес. 
Беріссо. 

Чако. 

Лом. де Замора. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Сіюдаделя. 

Буенос Айрес. 
Льонгчампс. 
Кільмес 
І Іальомар. 
Кордоба. 

Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Кордоба. 

Кордоба. 

Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Саранлі. 

Буенос Айрес. 
Авсженеда. 

Саранлі. 

Ьеріссо. 

Кордоба. 

Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Суенос Айрес. 

Ріо Исгро. 

Кільмес 
Буенос Айрес. 
Иільде. 

Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 
Буенос Айрес. 

Рамос Мсхім. 

І у кумам. 



ІМ'Я і прізвище. 


Професія. 


Місцевість 


РОМАШОК. Іван 
РУВІНЕЦЬ, Михайло, Ангел 
РИБАК, Евген 
СЕТНЯК, Ілня 
СЕМИРАЗ, Петро, К.ірло 
ШЕСТОПАЛ, Александер 
ШУТА, Степан 
СЛІПЧЕНКО, Микола 
СЛІПЧЕНКО, Всеволод 
СОБЕНКО, Естєля 
ЩЕРБИНА, Іван 
ИІУЛЬМІНСЬКИИ, Юр. 
СЛІИАНСЬКИИ, Н. 

ТАВРИЗДЬКА, Ліда 
ТАВРИЗДЬКИИ. Ярема 
ТЕІІУН. Ана 
ТРЕГУБ, Марі а 
ТРЕГУБ, Кузьма 
СОЛОВЕЙ. Роман 
ТИМЧУК, Никифор 
СТАСИІІІИН, Марта 
СТАСИШИН, Нестор 
ВАСИЛИК. Михайло 
ВАСИЛИК, Зенон 
ДЕМБІЦЬКА, Ольга 
ВЕЛИЧКО. Ігор 
ВЕРГУН. Василь 
ЗАДОРЕЦЬКИИ, Евген 
ЗАГРЕБЕЛЬНИРІ, Михайло 
ЗАГРЕБЕЛЬНА, Ольга Метнк 
ЖЕБРАЦЬКИЙ. Олександер 
ЗАДЕРЕНКО, Константнії 
ЗОРЕНКО, Григорій 
ВАРЕНИЦЯ. Мирослав 
ВАРЕНИЦЯ, Петро 
МАКАРУХА, Ліда Іваннцька 
КОЦОВСІЖА. Марія 
ІІЄС1ІЬОРОВСЬКИИ, Володимир 
1 1ЄСІІЬОЮВСЬКИИ. Еміліям 
11€СІІЬОРОВСЬКА, Ольга 
ДУХ. Марія 
МОСОРА, Ганна 
ДІДУХ, ІВАН 
ТАДАНЧУК, Антін 
ТАЛАНЧУК, Петро 
ИОХИЛЯК, Василь 


Професор. 

Лом. де Замора. 

Книговод 

Амежанеда. 

Лікар. 

Чако.. 

Лікар. 

Сан Мартін. 

Лікар. 

Кордоба. 

Інженер. 

Рамос Мсхія. 

Адвокат. 

Буенос Айрес. 

Архитскт. 

Кільмес 

Дентнст. 

.Кільмес 

Хемік. 

Вал Альсіна. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Архитект. 

Буенос Айрес. 

Лікар. 

Пальомар. 

1 Ірофесор. 

Кільмес. 

Адвокат. 

Кільмес. 

Лікар. 

Сан Хусто. 

Лікар. 

В. Сармієнто. 

Лікар. 

В. Сармієнто. 

Інженер. 

Кордбоа. 

Інженер. 

Рамос Мехія. 

Лснхольога. 

Кордбоа. 

Інженер. 

Кордоба. 

1 Ірофесор. 

Буенос Айрес. 

1 Ірофесор. 

Буенос Айрес. 

1 Ірофесор. 

Док Суд. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Хемік. 

Касерос. 

Лікар. 

Буенос Айрес. 

Лікар. 

Місіонес. 

Деитпска. 

Місіонес. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Аеронавтик. 

Кільмес. 

Інженер. 

Буенос Айрес. 

Дентнст. 

Аиостолзс 

Суддя. 

Апостолес. 

Лікар. 

Буенос Айрес. 

Фармасевгика. 

Ля Плата. 

Лікар. 

Беріссо. 

Адвокат. 

Беріссо. 

Дентнст ка. 

Беріссо. 

Лікар. 

Буенос Айрес. 

Дентистка. 

Беріссо. 

Інженер. 

Беріссо. 

Лікар. 

Беріссо. 

Інженер. 

Беріссо. 

Адвокат. 

Буенос Айрес. 
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Ім'я і прізвище. 


Професія. 


(Місцевість 


ЛИЛИК, Петро 
БУГ АРІ, Хріїстнна 
ЬАЛУК, Дора, Н. Arpee 
МЕЛЬНИК, Евген 
ИІЕРЕМЕТА, Анна, Р. 
ПОЛОЗ, Марія, 11 lepe мета 
ЛИТВИН, Маруся 
ВЕРБИПЬКА, Хрнстя 
СЕРЕЛЯК. Хрнстя 
ЗАОБОРНИГ1, Марта 
ПОЛОЗ, Ліно 
ПЕТРИІІІИН, Юрій 
Б АЛЛІ ЦУК, Маруся 
ГОЛІЯН, Евген 
ГИЛЯ, Інаи Карло 
ДМИТРІВ, Іван 
МИХАЙЛІВ. Ольга 
ЛОТОІІЬКИП, Вемцеслав 
ЬЕРЕСЬКИРІ, Осип, Зоновій 
КІЯНКО, Юрій 


Лікар. 

Касанова. 

Адвокат. 

Буснос Айрес. 

Економіст. 

Берналь. 

Адвокат. 

Вал Альсіна. 

Адвокат. 

Авсжаие та. 

1 Ірапо. 

Б.хеїюс Айрес. 

Економіст. 

Б\ сі юс Айрес. 

Архит^кі. 

Вільде. 

Лікар. 

Буснос Айрес. 

Економіст. 

Кільмес. 

Інженер. 

Буснос Айрес. 

Економіст. 

Вал. Альсіна. 

Біохемік. 

Амсжанеда. 

Чентнст. 

Ляппжоль. 

Економіст. 

Лнважоль. 

Економіст. 

Сан Мартін. 

Економіст. 

Вал. Альсіна. 

Адвокат. 

Ніж. Бажсстер. 

,Г еолог. 

Ля ІІлята. 

Лікар. 

Кільмес. 


ФАХІВЦІ З ВИЩОЮ ОСВІТОЮ 

Серед української громади в Буенос-Айресі було також по¬ 
важне число громадян з вищою освітою, як: інж. М. Ковенко, 
інж. Іван Кулик, інж. О. І Ієсцьоровський, ¡нж. В. МилінськиЙ. 
інж. Н. Вєрцінський, інж. М. Грінчак, д-р і інж. II. Березіцький, 
інж. Н. Фещенко, інж. І. Андрущенко, інж. С. Цапенко, інж. О. 
І U кеда, інж. І. Кварцяний, інж. Симонов, полковник Н. Бланат- 
ннй, полк. І. Ухів, А. Вілопольський, В. Гимон, В. Розумової,- 
кі.й з яких подавляюча більшість займалася тише фаховою пра¬ 
цею не заангажовуючися до організаційно-громадської прані, 
яьа насправді велася в дуже складних та несприятливих відно- 
синах. Слід вияснити, що цс були особи з освітою, яку набули 
вони в Европі, (переважно в Подебрадах. Чехо-словаччина) по¬ 
тім бути ще деякі особи, що вже в Аргентині зробили ностри- 
фікацію, але і з них більшість відійшли v вічність. 
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Світлина з успішної «виставки* яка відбулася в залі Народної о Дому «Просвіти» де було зібрано понад тисячу різних 
тл якісних експонатів друкованого слова та иародиього мистецтва, яка відбулася в днях від II до 22 серпня 1951 року. 
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Мішаний хор Товариства «ПРОСВІТА» в Буенос Айресі, який в піонірсі.ких роках провадив пожвавлену І успішну д яль 

ність під диригентурою п. Володимира Ольшанецького. 
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НАРОДНЄ МИСТЕЦТВО 

Українське мистецтво завжди знаходило признання серед 
чужинців, які впрост захоплювалися нашою піснею та народніми 
строями. Наші писанки, вишивки, килими та народні строї при¬ 
ваблювали цікаЕе око чужинця, а вже виступи наших хорів та 
танкових ансамблів завжди збирали бурю оплесків признання 
'іа похвал. 

Виступи української капелі, під особистим проводом на¬ 
шого безсмертного диригента і композитора Олександра Ко- 
ічиця, що відбулися в 1922-му році в кількох першорядних 
театрах, лишили незатертий відгомін признання серед столич¬ 
ної публіки. Признання за українську пісню зібрав також "Хор 
Кубанських Козаків* 1 , який в 1935 році виступав в головному 
столичному театрі "Колон 4 *, де в'язанка українських пісень, яка 
починалася піснею "Взяв би я бандуру* 4 , була на домагання 
публіки повторена здобуваючи належне признання. Під час пе¬ 
рерви, яка відбувалася якраз по виконанню вище згаданої в’я¬ 
занки наших пісень, я мав нагоду чути коментарі присутної 
публіки, яка однозгідно підтверджувала милозвучність україн¬ 
ської пісні, головно в хоровім виконанню, а про колишні ви¬ 
ступи хору Кошиця висказувалися прямо зі захопленням, під¬ 
тверджуючи, що це було не тільки мистецьке, але й щось над¬ 
звичайно-чародійне. 

Плекання та популяризацію нашого народного мистецтва 
виконували наші організації, при яких існували відповідні ми¬ 
стецькі секції, як аматорські гуртки, мішані й мужеські хори, 
струнні оркестри та танцювальні ансамблі, які своїми виступа¬ 
ми знаходили признання, як між своїми, так між чужинцями. 

В продовженні подаємо світлини деяких наших гуртків та 
хорів, які існували при наших організаціях, наводячи місцево¬ 
сті та роки їх існування. їх було значно більше і всі вони в знач¬ 
ній мірі причинилися для популяризації українського імени та 
нашого народного мистецва. 

Слід зазначити, що філії Т-ва "Просвіти* 4 в Беріссо і Док 
Суді здобули кілька нагород признання на конкурсах фолкльор- 
них пописів, а танковий гурток секції Української Молоді при 
Т-ві Просвіта“ в Буенос-Айресі одержав за свої успішні ви¬ 
ступи грамоту, як заслужене призннання. 

Аматорські гуртки існували при всіх наших передових ор¬ 
ганізаціях і функції режисерів виконували п.п.: В. Вовк, П. Мз- 
русин, Н. Велнчковеькин, С. Манздій, М. Мужилівський, Г. Лю- 
блрівськнй, В. Гимон, І. Кривий, О. Кузьмич, М. Заболотний, І. 
Кубик, А. Мельник, Н. Магмет, В. Фокшей, Д. Гулей, М. Сидор, 

В. Матвійців, Н. Прокопович та П. Дудниченко. Диригентами 
хорів були п.п.: С. Наумлюк, П. Дудниченко, В. Ольшанецький, 

О. Хандога, М. Дячун та В. Гук. В пізніших роках були ще ін¬ 
ші диригенти фахівці і про них подаємо, як мистців, а не ама¬ 
торів. 
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Мішаний хор «TPfc -МБПА», що існував при Централі «ПРОСВІТИ» в Ьуенос АйресІ. під батутою п. Степана Гуміиілови 
sa. який прсвадиз також шс друїий хор при філії «Просвіти* на Валситін Альсіна. які під Його вмілим проводом дали п 
лий ряд успішних концертів, ревій та музично - вокальних імпрез, вибиваючися иа перше місце серед існуючих тоді 

хорів українських організацій 
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Мішаний хор Філії «Просвіти» у Віжа Адсліна, провінція Буснос Айрес. ті його провадив п. Василь Василик. який 6>в 
також дирігентом по інших філіях та при українській като.і ииькій Катедрі в Буенос Айрссі. 
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Мужеський хср «СУРМА», що в році 1955 оформився гк самостійна 
професійна організація. Він мав свою Управу, в якій обовязкн адміні¬ 
стратора виконував п. О. Лісовим Ласовський, дирігент 

п. ВАСИЛЬ ВАСИЛИК. 



Хор і балет Рідної Школи при Філії «Просвіти» в Гудсоні, що в давній" 
ших роках був чинний під проводом С. Фарміги. який опісля виїхав до 

ЗСАмерики. 
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ХОРАЛЬНІ ТА ІНСТРУМЕНТАЛЬНІ ГУРТКИ 

Хорові гуртки існували переважно при організаціях, як це 
вияснюють поодинокі світлини, але були також спроби орга¬ 
нізувати хори самостійні, як Мужеський Хор під управою п. 
С. Наумлюка, опісля хор "Дніпро" під управою п. А. Ліхняке- 
вчча, та Мужський хор "Сурма" під управою п. В. Василика, 
uto проіснував найдовше та уважався одним з кращих наших 
хорів в Буенос-Айресі. З організаційних хорів слід відмітити 
хор Т-ва "Просвіта" під управою п. В. Кривешка, хор Т-ва "Від¬ 
родження" під управою пь П. Окопного, та хор "Трембіта", що 
існував при Т-ві "Просвіта" під управою п. С. Гумініловича, що 
під мистецьким оглядом був найкраще поставлений. 

Інструментальні гуртки існували також майже при всіх на¬ 
ших організаціях, з яких більш діяльні були наступні: 

Мандолінова Оркестра "Бандурист" під проводом п. В. Ка- 
чурака та Ю. Гуренка, що існувала при Т-ві "Просвіта" в Буе¬ 
нос-Айресі й мала за собою кілька років існування і цілий 
ряд успішних виступів в радіо-авдиціях та товариських імп¬ 
резах. 

Оркестра Т-ва "Відродження 14 — існувала під управою п. 
Петра Окопного. Вона провела кількалітню діяльність, вико¬ 
люючи цілий ряд успішних виступів під час національних свят 
тг. інших організаційних імпрез. Після виїзду п. Окопного до 
ЗСА, вона припинлила свою діяльність. 

Мандолінова Оркестра ім. М. Лисенка при Філії Т-ва "Про¬ 
світи" в Беріссо існувала під управою проф. В. Михалевського 
і кромі різних виступів в самій Філії, мала вона успішні висту¬ 
пи з радіо-авдиціями в радіостанції "Л.Р. 2“ та в Театрі Націо- 
наль в столиці провінції Буенос-Айресу — Ля П іяга. 

"Дута Оркестра 44 під управою п. 1. Драгана, що була зорга¬ 
нізована за допомогою Отців Василівн і брала участь в релі¬ 
гійних маніфестаціях та імпрезах поодиноких установ, але в 
наслідок виїзду диригента теж перестала існувати. 

Щодо оркестр слід зазначити, що першу нашу мандоліно- 
ву оркестру зорганізував бл. п. Анатоль Гуренок ще в 1934 ро¬ 
ці серед доросту Філії "Просвіти" на Док Суді. Існували теж 
такі аматорські оркестри при Українській Стрілецькій Громаді, 
а професійними музикантами серед наших громад були плі.: П. 
Репецький, М. Більо, В. Ольшаннецький та С. Войцеховськнй. 
Найкращою професійною оркестрою в Буенос-Айресі в давні¬ 
ших роках була оркестра Леоніда Яблонського, що обслугову¬ 
вала потреби всіх наших організацій великого Буенос-Айресу. 
В наслідок виїзду п. Ябюнського до Канади оркестра переста¬ 
ла існувати, а п. Яблонський після кількарічного побуту в Ка¬ 
наді несподівано помер. 

На закінчення слід зазначити, що син нашого громадяни- 
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Мандоліноза оркес т ра, що під пооводом п. Василя Качурака і Юрія І у 
рейка існувала при Т-ві «ПРОСВІТА» в Буенос Айрссі. 



Музичний ансамйль української молоді, що ївооив професійну °оиес?р>. 
яка діяла самостійно серед українських ор ганізацій в Буенос Айрес.- 

но С. Войцєховський працює професійним скрипалем в ' 

нічній оркестрі державного театру Колон, а таланові 11 * * 

пал і» А. Камінський входив в склад одної радієвої < | 

опісля, став її директором. 
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ІЕЛЯ ВАНДУРИСТІВ ім Tanaca Шевченка. яка існує при філії «ПРОСВІТИ* в Ляважоль. пров. Вуснос Айрес 
Капеля існує як автономний музично-вокальний ансам бль. а її постійним дирігентом € п. Василь Качурак. 


І 
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КАПЕЛЯ БАНДУРИСТІВ 


З приїздом нової й повоєної іміграції скріпилася також 
акція розбудови музичних ансамблів. Була створена мандоліно- 
ва оркестра в Беріссо, була створена також дута оркестра, про 
які вже згадано окремо, а також приступлено до організації 
бандуристів. 

Почавши від 1960-го року серед нашої громади започат¬ 
ковується виступи з грою на бандурі, що його започаткував бл. 
гі. Осип Сніжний, який приїхав до Аргентини із ІІІангаю та 
привіз зі собою цей історичний і типічно-український інстру¬ 
мент, з яким дав він цілий ряд успішних речиталів чи концертів. 

В пізніших роках навчанням гри на бандурі і вироблюван¬ 
ням бандур зайнявся колишній старшина кубанського війська 
Антін Чорний, який спорудив кілька бандур та почав вишко¬ 
лювати гру на бандурі серед молоді, чим захопилися наші юна¬ 
ки: М. Сенишнн, О. Дрозд, 3. Василик, Ю. Приймак, Н. Гіаук, 
Б. Танасійчук, які створити гурток бандуристів, що виступав 
принагідно на наших святах та академіях. 

В році 1962 на пропозицію тодішнього голови Спілки Ми- 
стців і Науковців п. Михайла Гаврилюка створено при цій спіл¬ 
ці з датою 23 серпня Студію Бандуристів, якої диригентом став 
п. Василь Качурак. Сеої проби відбувала вона в домівці '‘Про¬ 
світи* 4 , бо тоді мала також там приміщення і сама Спілка. Сту¬ 
дія Бандуристів невстоялася і пізніше її перемінено на Капелю 
Бандуристів, яка також невстоялася і перестала існувати. 

Після деякої перерви останки капелі за почином її дири¬ 
гента відновили свою діяльність і з датою 12 лютого 1965 року 
покликано до життя нову Капелю Бандуристів, яка знайшла 
собі осідок при Філії "Просвіти* 4 в Ляважолі, де вона існує до¬ 
тепер. Капеля існує як автономний ансамбль, що має свій пра¬ 
вильник та окрему Управу, в яку входять: голова Андрій Фе- 
лишак, секретар — Петро Крижанівський, скарбник Михай¬ 
ло Човган та культурно-організаційний референт Володимир 
Каплун. її дійсна назва це Капеля Бандуристів ім. Тараса Шев¬ 
ченка і її постійний осідок є в домівці Філії "Просвіти** в Ля- 
иажоть. 

Бандури для Капелі виготовляли згаданий вже бандурист 
- Антін Чорний та молодий уродженець Волині Григор Чабан, 
а виготовленням струн, та обструненням займається сам її ди¬ 
ригент п. Качурак. 

Капеля Бандуристів складається з бандуристів, які є пере¬ 
важно в молодому-шкільному віці, що постійно вчаться музи¬ 
ки та гри на бандурі, а доповнюють її вокалісти мужчини і жін¬ 
ки, яких число деколи збільшується, а деколи зменшується, але 
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БАНДУРИСТ 
ОСИП СНІЖНИЙ 

Серед української громади о 
Буснос Айрссі виступи гри на бан 
дурі започаткував покійний вже 
бандурист Осип Сніжний, який 
приїхав до Аогентини з ІІІангаю. 
Зараз після приїзду він виконав в 
Буенсс Айоесі цілий ряд своїх 
мистецьких виступів, що їх пуб- 
лика пойняла з великим захоплеч. 
ням І не дало почин до того, що 
зголосилося кількох юнаків, які 
почали вчитися гри на бандурі та 
виступати як музично.вокальниТ 
гурток 

Акція ця викликала серед нашої 
громади заохоту до поширення 
навчань гри на бандуоі а навіть 
були заходи створити «Студію 
бандуристів*, яку започаткував 
проф. М. Гаврилюк. тодішний го¬ 
лова СІлки Мистців і науковців 

В допомозі поширення цеї акції 
станув також п. Антін Чорний, 
який кромі гри на бандурі почав 
їх виробля т и і це дало поштовх 
до створення Капелі Бандуристів, 
яка постала за настирливими захо¬ 
дами п. Василя Качурака. який 
здобув певні ося'и в її розбудові. 



пересічно Капеля складається нід 22 до 30-ти осіб. Капеля прид¬ 
бала також гарні і типічні народні одній, і як музикальністю, 
так і виглядом притягають все зростаюче число своїх люби¬ 
телів. 

На закінчення слід зазначити, то просвітянська Капеля 
Ьандуристів являється одиноким музичним ансамблем гри на 
бандурі не тільки в Аргентині, а взагалі між всіма нашими по¬ 
селеннями в цілій Південній Америці, тому вся українська спіль¬ 
нота повина дати їй всесторонню підтримку в її популяризації 
нашого мистецтва та плеканні цієї милозвучної гри на бандурі, 
що являється високоякісним виявом нашого народнього ми¬ 
стецтва. 
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УКРАЇНСЬКІ РАДІО - ПЕРЕДАЧІ 


Українські радіо-передгічі започаткувало Т-во "Просвіта* 4 н 
році 1941-му через станцій' "Радіо-Прієто 44 і в пізніших роках 
такі періодичні передачі продовжувано не лише Т-вом "Про¬ 
світою*, але також й іншими організаціями, головно для від¬ 
мічення національних свят та ювілейних обходів. Окремі радіо¬ 
передачі щодо варшавського процесу улаштувала існуюча тоді 
Українська Стрілецька Громада, а в пізніших роках були спіль¬ 
ні авдииії Товариств "Просвіти 44 і "Відродження 44 , а потім та¬ 
кож і У. Ц. Репрезентацією. 

В році 1951 заходами В. Колодія, М. Семкіяша і В. Кри- 
пешка при співпраці Отців Васи їіян зорганізовано щонедільні 
українські радіо-передачі, які опісля перебрали наші органі¬ 
зації, одначе їх продовження виявилося дуже коштовне і ло¬ 
мимо доброї голі організаторів радіо-передачі припинено. Опі¬ 
сля почалися радіо-передачі улаштовувані У. Ц. Репрезентацією, 
то їх вів тодішній секретар УЦР п. М. Рубінець і піл час тих 
андицій з українськими піснями виступали відомі тоді наші 
артисти Іван і Софія Шведові, що їх ангажували наші торго¬ 
вельно-промислові підприємства. 

В пізніших роках заходами д-ра Василя Іваницького при 
допомозі його дружини покійної вже д-р. Ліли Макарухи-Івани- 
пької зорганізовано постійні тижневі радіо-передачі, які пере¬ 
давалися через станцію "Радіо-національ 44 та радіо-станцію "Ко¬ 
лонія 44 , які з великим вкладом праці д-р Ліди Іваницької від¬ 
бувалися систематично і цю успішну акцію перервала її перед 
члена смерть. В тих радіо передачах допомогали наші молоді 
сили студенти, як Юрій Мушак, Михайло Бойко, Е. Квас¬ 
ниця, Окрему радіо-передачу під назвою "Голос України* 4 він 
також студент Юрій Мушак, що опісля дістав постійну посаду 
радієвого "спікера**, що її виконує до сьогодні. 

Подібні тижневі радіо-передачі були також в місті Кордо¬ 
ни. в місті Саенс Пенья (Чако), в провінції Місіонес, але в остаи- 
ьіх роках з причини економічної скрути їх припинено, а оста¬ 
лися чинні тільки радіо передачі через станцію "Л.Т. 16 ра¬ 
діо Сплєндід в місті П. Р. Саенс Пенья в Чако, та радіо переда¬ 
ча "Вільна Україна** через станцію Л.Р. радіо Антартіда, що п 
щонеділі провадять студ. О. Зінько та Юрій Мушак, а передаєть¬ 
ся вона заходами кооперативи "Відродження 44 . 

Слід зазначити, що в сучасних відносинах радіо-передачі 
це дуже коштовна річ, але наші організації роблять всі чож 
диві заходи, щоб зорганізувати нові українські передачі і увесь 
український загат повинен їх належно підтримати. 
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Український БАЛЕТ при Централі «.ПРОСВІТИ* в Буенос Айрес, що 
час за собою 15 років існування, на протязі яких провів успішні вмету* 
пи по всіх українських скупчснях Аргентини. Парагваю та Урагваю. 



БАЛЕТ ФІЛІЇ «ПРОСВІТИ» в Беріссо, пои якій Існують також музично- 
вокальні ансамблі. як : складаються переважно з молоді, та проявляють 

успішну діяльність. 
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УСПІХИ УКРАЇНСЬКОГО ВАЛЕТУ 


Почавши від 1961 року в Буенос-Айресі існує український 
Вглег, який заіснував зразу, як самостійний ансамбль, а потім 
перейшов під опіку Т-ва "Просвіта". Мав він великі успіхи про- 
тягом свого 15 літнього існування. Від перших своїх виступів 
балет здобув собі велике признання і зі своїми виступами об і- 
хав він не тільки майже всі провінції Аргентини, але також мав 
він дуже успішні виступи ь Монтевідео (столиця >ругваю), та 
в Енкарнаціоні (Парагвай), як рівнож численні виступи в теле¬ 
бачень 

Навчання багетного мистецтва започаткував балетмейстер 
Я. Е. Смальців, який опісля виїхав до ЗСА, та Юрій Дмітріевич, 
Маріян Павтишин, з яких найбільше років праці має балетмей¬ 
стер Ю. Дмітріевич, що є не тільки добрий хореограф, але та¬ 
кож фаховий танцюрист. Членами і виконавцями нашого бале¬ 
ту є наша молодь, діти наших громадян, що переважно є сту¬ 
дентами середніх чи високих шкіл, які не жаліють часу 
для того, щоб плекати це наше народне мистетцтво та популя¬ 
ризувати його серед нашого і чужого оточення, здобуваючи тим 
належне признання та повне захоплення, як своїх, так і чужих. 

Всі виступи балету були під кожним оглядом успішні, а го- 
ловно добре репрезентативні, бо його ансамбль складався де¬ 
коли із 24-ох чи більше пар, які своєю бравурністю, ритмікою 
та зручністю молоді, що при допомозі своїх чарівних одні ж 
захоплювала навіть Еибагливих міських глядачів. В додатку при 
балеті була також зорганізована українська оркестри, яку теж 
створила наша студіююча молодь, що всебічно доповнюв л 
красу наших національних танців. 

Протягом своєї 15 літньої діяльності! Балет пройшов різні 
етапи свойого розвою та успіхів і з кожним днем, з 
своїм виступом приносить українській громад, моральний ус¬ 
піх, бо своїми успішними та імпозантними ви у . 
ретворюеться в гідного амбасадора украінськог 

KV 1 Ь українс ьке балетне мистецтво протиг ом остаимі лекал» 

значно скріпилося та поширилося і д° таких р ! і.,А ст іріний 
тепер почали діяти аж 4 окремі балеті лисах >. • ^ 

з них це Балет Централі "Просвіти", що 
летмайстра Юрія Дмітрієвича переводи ь т 

цію та вивчає нові кадри танцюристів. . a ' ‘/ ПР овін- 

латі", що існує при Філії "Просвіти в Ісілр<» ‘ пшиїписта пор¬ 
ція Буенос-Айрес -a), під проводом ко ііініиь'іо « само* 

moro балету д-ра Петра Лилика, чю іеікр "‘І ГК іаі:,ється * 
стійний балетний ансамбль. Дитячим >,, ' | с ♦ 1 ¡снує при ФІ- 

рідношкільної дітвори й начислюе около > -іціпній танцю¬ 
лі, "Просвіти" в Ляважолі і його веде також колишній таїшю 
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Аматорський гурток при Т ві «ПРОСВІТА» в Буснос Айоесі. що існу¬ 
вав в роках 1932 34 та проявляв активну діяльність серед нашої 
громади великого Буенос Айреса 




рист першого балету Люїс Вовчук. що при допомозі управи 
Філії придбав для цього Балету відповідний прапор, що (його 
рисунок виконав наш мистець п. Володимир Каплун) і балет 
цей має дуже надійну назву "Весна* 4 . Окремо ще існує молодечий 
балет при Філії ‘Просвіти® в Беріссо, а навіть створився балет 
при Т-ві Сокіл 4 * в Кордобі, що теж вже має певні осягн та при¬ 
знання. Завдяки жертвенності наших підприємців, мгр. Миро¬ 
слава Самоверського та голови централі Осина Галатя, при по¬ 
радах кол. виховниці СУМ-ді Ліди Тавридзької балет має пре¬ 
красні одяги, а відомий наш громадянин Володимир Кметь, що 
є власником великої фабрики взуття забезпечив наші ба лети 
відповідним обувям, так, що існуючі балети мають великі мож¬ 
ливості дальшого скріплення і розвою, щоб належно розбудо¬ 
вувати і популяризувати мистецтво наших національних танців, 

які находять велике зацікавленим серед всього аргентинського 
населення. 
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ГОСТИННІ ВИСТУПИ БАЛЕТМАЙСТРА ВАСИЛЯ АВРАМЕНКА 


В році 1949-му до Буенос-Айресу загостив відомий україн¬ 
ський балетмайстер Василь Авраменко. який привіз зі собою 
три українські фільми, а саме: "Трагедія Карпатської України**. 
"Наталка Полтавка** та "Запорожець за ДунаємЦі фільми ви¬ 
світлено по всіх наших організаціях. Опісля за стараннями ба- 
летмайстра при допомозі організацій переведено курси наших 
народніх танків, та улаштовано кілька збірних виступів, які прой¬ 
шли з повиним успіхом, тим більше, що танки відбулися не ли¬ 
ше в наших організаціях, але також в одному з більших міських 
театрів. 

Отож гостинні виступи Балетмайстра Авраменка мали ве¬ 
ликі успіхи, а головно перепроваджені ним курси пожвавили 
акцію танцювальних ансамблів, тим більше, шо привезені ним 
народні й козацькі одяги закупило Т-во "Просвіта 1 *. 


ТЕАТРАЛЬНЕ МИСТЕЦТВО 

Окрім аматорських та театральних гуртків, які існували при 
наших організаціях, велися також кількаразові зоходи, щоби 
зорганізувати професійний український театр, що знайшло на¬ 
лежний відгомін серед наших театральних мистців, які у вели¬ 
кій кількості приїхали до Буенос-Айресу, як втікачі після за¬ 
кінчення другої світової війни. Вони розвинули широку діяль¬ 
ність не лише між нашою громадою, але також і між чужинця¬ 
ми. їхніми заходами створено в 1951 році Театральну Студію 
ім. Леся Курбаса, яка під проводом режисера Юрія Гриюренка 
перевела кількамісячний театральний вишкіл серед молоді, іц° 
принесло великий успіх. Театральна Студія розвинула свою по¬ 
жвавлену діяльність та в скорому часі спромоглася поставити 
кілька театральних п'єс, серед яких на відмечення заслуговує 
"Лісова пісня* 4 та "Не плач Рахиле**. В році 1953 засновано в 
Буенос-Айресі "Український Театр" ім. Т. Шевченка, який орга¬ 
нізували самі артисти на відповідних уділах. Насправді цей те¬ 
атр поставив такі п’єси як: "Тарас Бульба", Катерина , 
талка Полтавка 44 , "Сорочинський Ярморок" та "Запорожець за 
Дунаєм", але серед тутешніх відносин наші вистави дуже кош¬ 
товні і тому театр немав спромоги втриматися та був змушеним 
припинити свою діяльність. В пізнійших роках Театральну Сту¬ 
дію відновлено, та зорганізовано при ній Ляльковим 
але в загальному це справа дуже складна та коштовна, одначе 
потрібна і для її розв’язки треба шукати вирозуміння та під¬ 
тримки цілої нашої громади, а не поодиноких груп чи органі¬ 
зацій. 
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Драматичний гурток при Т-ві «Відродженні*», іцо з піоніоських роках 
своєї діяльності проявляв успішні заходи в розбудові нашого 

театрального мистецтва. 





Аматорський Гурток при Філії «Просвіти» в Гудсон, — іцо діє під режи¬ 
сурою п. Михайла Василика 
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НАШІ МИСТЦІ АРТИСТИ ТА ПИСЬМЕННИКИ 

Серед нашої спільноти в Аргентині поселилося також по¬ 
важне число мистців, артистів, журналістів та письменників, які 
в давнійших роках провадили діяльність на всіх ділянках і спо¬ 
діюся. що про це появиться окрема праця, всеж таки хочу зга¬ 
дати хоч би деякі їх імена та поодинокі ділянки. 

До тих піонерів нашого декоративного мистецтва, що 
роками працювати без жадного вигонагородження належали 
п. п.: Іван Кривий, Іван Чарнецький, Іван Кварцяний, та одино¬ 
кий артист-маляр Віктор Цимбал, який понад 25 років працю¬ 
вав для наших громад. Окрім малярських праць м. В. Цимбал 
це визначний графік, який вже тут в Аргентині здобув кілька 
нагород, як також його вистави малярських творів знайшли на¬ 
лежне признання серед малярських кругів та столичної преси, 
l loro графічні та карикатуристичні праці загально відомі всім 
українським видавництвам не лише Аргентини, але також й ін¬ 
ших держав нашого поселення. В повоєнних роках в Аргенти¬ 
ні оселилися ще такі наші артисти-малярі: Борис Крюків з дру¬ 
жиною Ольгою Рурською, Іван Денисенко, А. Климко, маляр і 
карикатурист, В. Ласовський, Л. Грицан, І. Сименчук, ІІ-во Ма- 
каренки та К. Бульдин. Малярством займаються також п. п.: 
Марія Цуканова, Марко Благовірів, Василь Семенець, Г. Тоць- 
кий, М. Голодик, маляр церковних творів та графік Володимир 
Каплун, та Степан Бахур. Науку малярства продовжує п. Іван 
Матура. Зі скульпторів відомі є п. Кость Бульдин та П. Капшу- 
ченко, а також п. Марко Благовірів. Слід зазначити, що скульп¬ 
тор К. Бульдин помер, п.п. Капшученко і Благовірів виїхали до 
ЗСАмерики. 

Мистці — співаки та театральні артисти відомі серед нашої 
громади в Буенос-Айресі є наступні: Іван Шведів (тенор), Ана- 
іоль Кабанців (тенор), Роман Сасик (тенор), Олександер Хлє- 
бич (тенор), Василь Семенець (бас), II. Дрозд (баритон), М. 
Голодик (баритон), Софія Шведова (сопрано), Ніна С. Кабан- 
пева (драм.-сопрано), Тамара Лихолай (сопрано), та Зіна ІІІма- 
лій (мецо-сопрано), Надя Семенцева (драм.-сопраио) та Ко- 
Зулькіна (сопрано) солістка Хору Т-ва "Відродження". Ар¬ 
тистами та театральними режисерами, які працювали в Буенос- 
Айресі це п.п.: Юрій Григоренко, Василь Семенець, Метро ІІІма- 
лій. Перебував в Буенос-Айресі відомий фільмовий режисер 
д-п Іван Іваницький. 

Музичні сили: Борис та Таіса Чумаченки (скрипалі), Тарас 
Микита, А. Караліс та Северин Сапрун (п’яністи), В. Сталовір, 

О. Стратичук, Л. Яблонський (скрипаль), що виїхав до Ка¬ 
нади, В. Цуканів (віолончеліст). М. Цуканова, Н. Яблонська та 
Л. Логодинська (п’яністки), С. Гумінілович (акордеоніст та 
скрипаль) і А. Сніжний (бандурист). 

Диригенти хорів це п.п.: Володимир Кривешко, Степан І у- 


248 



Українські мистцІ зібрані підчас виставки п. Віктора Цимбала, які в той 
час перебували в Ьуенос Аиресі, але опісля більшість з них виїхала, а 
деякі поумирали так, ідо хиба цією світлиною вшануємо їхню пам'ять! 


мінілович, Василь Василик та Анастасій Ліхнякевич, який має 
також свої композиції, він скомпонував музику до опери "При¬ 
чинна", яка тут була поставлена кілька разів, здобуваючи пов¬ 
не признання. 

НАШІ ПИСЬМЕННИКИ 

Письменницьку акцію серед наших громад в Аргентині за¬ 
початкував бл. п. полковник Никифор Блаватний, який напи¬ 
сав кілька театральних п'єс, з яких п'єса "На шляху до перемо¬ 
ги’ 4 появилася друком і стараннями Т-ва "Сокіл". П’єси "Січовий 
Стрілець 14 та "Посієш вихор, пожнеш бурю*’, хоч не появилися 
друком, але були поставлені на сцені та здобули собі повне 
признання. В пізніших роках появилася збірка фейлетонів та 
гумористичних віршів гумориста Грицька Романтичного, а дій¬ 
сне його імя Нестор Величковський, який написав також теат¬ 
ральну п і єсу п. н. "Ольга Басараб", яка була поставлена на сце¬ 
ні, хоч її ненадруковано. Дещо обширніше наводжу про це у 
розділі преса і видавництва. 

В повоєнних роках до Аргентини приїхала поважна кіль¬ 
кість наших інтелектуальних сил, письменників, журналістів та 
науковців, що в пізніших роках майже всі виїхали, але щоб 
зафіксувати їх побут, заподаю імена слідуючих осіб: інж. Юрій 
Тис-Крохмалюк, проф. Євген Онацький/д-р Богдан Т. Галай- 
чук, О. Сацюк, У. Скит, Гр. Голіян, А. Галан, В. Кримський, О. 
Запорожець, М. Цуканова, О. Драгоманова, Я. Хомичів та поет 
і літературознавець Ігор Качуровський. Слід зазначити, що дея¬ 
кі з них померли чи з Аргентини виїхали, за виїмком проф. 
Онацького, що постійно живе в Буенос-Айресі. 
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НАРОДНІ ДОМИ 


1) Завдання та значення Народніх Домів 
в житті й розбудові наших громад. 

2) Народні Доми й виховні оселі основні 
здобутки нашої еміграції. 





Народний Дім Централі «ПРОСВІТИ» в Буенос Айоесі. де має приміщгн. 
ни також Кооперативе «ФОРТУНА» Редакція і Адміністрація «Укоаі'нсь* 
кого Сива» та Об’єднання Жінок Поосвіти і Спілка Української 

Молоді. 
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На передовій стіні Народного Дому філії «Поосвіти» на Валєнтін Альсіна 
є вмурована пропам’ятна таблиця з назвою і гербом України, бо вулиця, 
що при ній находиться дім має назву Україна, 
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ЗАВДАННЯ й ЗНАЧЕННЯ НАРОДНІХ ДОМІВ 


В організаційному житті наших імігрантських скупчень ве¬ 
лику і важну акцію виконували Народні Доми, які завжди були 
осередком суспільно-громадського життя кожної громади. При¬ 
везений з рідних земель, цей загально, прийнятий звичай, що 
кожна громада мала се ій "Народний дім** знайшов належне при¬ 
знання й серед іміграції, і набуття власної домівки вважалося 
прямо життєвою конечністю кожної нашої громади. 

Серед імігрантської дійсності були труднощі з винаймом 
домівок, які відповідали б організаційним потребам, а знова 
коли винаймано для організаційних цілей домівку, то власти¬ 
тель ставив всякі обмеження, та льокаторські приписи головно 
щодо вечірних зібрань та приписів уживання світла та тому по¬ 
дібних формальностей. У власних домівках всі ці формальності 
відпадали бо в "своїй хаті своя правда і сила і воля". 

Кожний наш Народний Дім представляє собою нашу на¬ 
ціональну твердиню", в якій скупчувалася вся активність пооди¬ 
ноких громад. В цих Народних Домах приміщувалися: читаль- 
ня-бібліотека, рідна школа, чи дитячий садок, а також в них 
відбувалися всі святкові обходи, як ялинка, спільне свячене та 
інші релігійні відправи. В народних домах відбувалися наші на¬ 
ціональні свята та всі інші рокові обходи. Більше цього народ¬ 
ні доми давали змогу нашим громадам зберігати наші традиції 
та звичаї, бо в них відбувалися також приватні обходи пооди¬ 
ноких громадян, які влаштовували в них весілля, хрестини чи 
інші родині свята, а навіть у випадку смерти когось із членів, 
то й погребові церемонії відбувалися в тих домівках, з яких 
випроваджувано на місце вічного спочинку тих, що їх невмо¬ 
лима смерть покликала у вічність. 

Вже цей самий факт, що будову таких народних домів ви¬ 
конувала кожна громада спільними заходами та зусиллями, ви¬ 
кликував загальне признання серед тубильців та імігрантських 
скупчень інших народностей. 

На побудову народних домів не було відповідних капіта¬ 
лів чи субвенцій. а кожний з існуючих тепер народних домів 
будувався пожертвами та працею громадян. Звичайно, будова 
починалася набуттям площі, яку купували на ім яі кількох осі 
та на місячні рати від 100 до 120 місяців, при чім тримісячну 
рату треба було платити згори. Будову цих наших національ¬ 
них твердинь" переводила спільно ціла громада. Ч іенство скла¬ 
дало пожертви на купівлю матеріалів, а також виконувало всі 
будівляні праці, як майстрів так і робітників. При цім слід під¬ 
креслити, що працю при побудові поодиноких народних домів 
переводило членство безінтерисовно, виконуючи ці прані в су 
боту чи навіть в неділю, цебто в дні відпочинку, або навіть в 
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Фрагмент н будови Народного Дому філії «Просвіти» на Док Суді гких 
згадана філія побудувала аж три. а тепер находиться в місцевості Авс- 
жанеда, яка сусідус з Док Судом та Буенос Айресом. 


ночі, бо інші дні кожний виконував свої обов’язки, заробляю¬ 
чи на прожиття. 

Започатковувано будову таких домівок традиційним зало- 
жснням наріжного каміня 4 , а закінчувано його посвяченням та 
врочистим відкриттям, піо перетворювалося у величаву мані¬ 
фестацію, яка зачнелювалася до історичних подій кожної гро¬ 
мади. Громада посвячуючи свій "Народний Дім 4 * віддавала йо¬ 
го на услуги нашій загальній справі, здаючи тим свій іспит орга- 
иізацийної зрілости. 

Перший український Народний Дім“ в Аргентині побуду¬ 
вала Філія Товариства "Просвіта** на Док Суді (передмістя'Бу¬ 
енос-Айресу), якій доля присудила зайняти передове місце в 
розбудові нашого організаційного життя. Його будову запо- 
ч.іткувано в 1929 році, а його посвячення та відкриття відбуло¬ 
ся дня 25 травня 1930 року, і Акт посвячення доконав о. Степан 
Вапрович, який спеціально в цій справі приїхав з провінції Мі- 
сіонсс, віддаленій від Буенос-Айреса на 1.400 кільометрів. Про 
цю подію подає обширно ’піонір** доксудівеької громади п. 
М. Мужилівський в Календарі Просвіти за 1952 рік, а також 
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Посвячення «наріжного камення* під Народний Дім в Кордсбі. що 
е столицею провінції тої самої назви, де від років живе поважне число 
українців, які обєдняються в Т-ві «Сокіл* яке має власний народний 
дім та існує як юридично оформлена організація, яка має за собою 
кількадесятьрічну працю для розбудови нашої громади. 


в окремому місці подаємо світлину дому і акт ного посвячення. 
Слід зазначити, що домівка ця була деревина, яку філія в піз¬ 
ніших роках продала. Дім цей був розібраний а набутий за неі 
фонд філія зужила на новий мурований та багато більший дім, 
який зістав вив лащений а філія побудувала свій третий з черги 
Народний Дім на Авежанеді,'де продовжує своє існування до 
тепер. 

В цьому розділі ми подаємо деякі світлини з посвячення 
Нарідніх Домів, як також світлини кількох домів, що мають вже 
так би сказати історичну вартість, бо всі вони без огляду на 
вигляд чи розміри, всі вони виконують дуже важну і користну 
місію в житті наших поодиноких ¡міграційних скупчень. 

З кінцем 1975 року українська спільнота в Аргентині начи- 
слювала понад ЗО народних домів властителями яких є наші 
організації та релігійні згромадження всіх наших головніиших 
скупчень. Само Товариство "Просвіта* має 14 власних домівок, 
деякі з них мають відповідні театральні залі та є як слід викін¬ 
чені а деякі ще викінчуються, але всі вони є діяльні. Товариство 
"Відродження - і кооператива "Відродження * мають свої власні 
і дуже вартісні доми, як також і деякі її філії. Власний дім має 
також Т-во "Сокіл* в Кордобі, та українська громада в Трес 
Капонес, провінція Місіонес. Власні доми мають також згромад- 
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Народний Дім Філії «Просвіти» у Вільде провінція Буенос Айрес, шо 
тепер викінчує внутрішні устаткування для послідного поверху. 


ження Сестер Василіянок а також і деякі парохії. Домівки ма¬ 
ють також ьакаційні оселі, яких є три, "Веселка" власність "Про¬ 
світи", "Калина* власність "Відродження* та Пласт, що має свою 
оселю в місцевості Пунта Індіо, провінція Ьуенос Айрес, як та¬ 
кож в самій столиці закупив собі власну домівку, яку тепер пе¬ 
ребудовано, щоб дати належне приміщення для центрального 
осередку пластових згромаджень в Аргентині. 

Всі повите наведені народні доми це власність наших 
громадських чи релігійних установ, і всі вони здивгнені працею 
іа жертвенністю нашого громадянства, та всі вони служать ба¬ 
гатогранним потребам нашої спільноти. Всі ці домівки без ог¬ 
ляду на їх розміри та вигляд, всі вони виконують свою належ¬ 
ну місію і вартість їх є подвійна, бо кожний народний дім крім 
своєї акції, представляє відповідне майно, вартість якого не 
тільки в грошах, а в тому, що це є наглядний доказ життєздат- 
ности та розвою поодиноких наших громад. 
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Народний Дім ім. Степана Бандери філії «Просвіти* у ВІжа Лделіча, 

провінція Буїнос Айосс. 



Народний Дім філії «Просвіти* в Ляважоль провінція Буєнос Айрес. 
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Величавий дім Катехиток в місті Обсра. провінція Місіонес, в якому існує 
школа, що є під зарядом Катехитск. які проявляють пожвавлену виховну 
акцію по сусідуючих українських колоніях. 



Дім Сестер Василігиск в Алостолес. в якому існує щоденна школа, та 
находиться там головний осередок Сестер Василіянок в Місіонес. 
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Народний Дім філії «Відродження» в місцевості Мунро, 

провінція Буенос Айрес. 


НАРОДНІ ДОМИ І ВИХОВНІ ОСЕЛІ, ЦЕ ОСНОВНІ ЗДОВУТКИ 

НАШОЇ ІМІГРАЦІЇ 


Українська іміграція в різних державах свого поселення, 
що в заокругленню начислюе понад три мільйони осіб, н<>и.і 
постійно та під кожним оглядом зростає, а поодинокі п імп ри¬ 
пінні скупчення набирають тепер чимраз більшої сили та зна¬ 
чення. Всі наші ¡міграційні скупчення, які находяться в деяких 
краях Европи, Канади, ЗСАмерики, Австралії, Бразилії, Арген¬ 
тини чи Парагваю, — всі вони мають за собою певні здобутки, 
а головно всі вони виконують певні і успішні обов язки щодо 
нашої загальної справи, в обороні прав нашої Батьківщини. 

Основним капіталом наших ¡міграційних скупчень, розпо¬ 
рошених по всіх закутинах земної кулі, були і е лише вроджена 
нам працьовитість та витривалість, завдяки яким ми зуміли по¬ 
бороти всі ¡міграційні труднощі, та придбати свої власні засо- 
би для збереження нашої національної окремішности. І lo іль 
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тс наші ¡міграційні скупчення зуміли здобути собі своє націо¬ 
нальне "Я— бо в більшості випадків нам приписувано націо¬ 
нальність яка була нам накинена та ворожа. Іміграції других на¬ 
родностей мали допомогу своїх державних апаратів, вони зав¬ 
жди діставали опіку та допомогу своїх державних амбасад, за-. 
те всі наші ¡міграційні скупчення були завжди залежні від сво 
їх власних сил та здібностей, — і всі наші здобутки та осяги 
завжди були надбані нашими власними ситами та нашими за¬ 
собами. 

Всі наші ¡міграційні скупчення в діаспорі пов'язані сіткою 
різних організацій, що кожна після своїх сил та завдань ведуть 
намічену акцію розбудови нашого сусільно-громадського та ре¬ 
лігійного життя. Всі наші організації розпоряджайсь сіткою 
наших Народних Домів, та відповідним і власним майном, яке 
забезпечує їх розбудову і заразом є наглядним доказом нашої 
життєздатности. Діяльність наших організацій це наявний до¬ 
каз, що громади наші живуть своїм питомим життям та нама¬ 
гаються значити сліди свого існування в різних місцевостях їх¬ 
нього поселення. Численні й різнородні наші організації ведуть 
постійну акцію поширювання преси та книжки, а їхні освітні 
гуртки, музично-мистецькі ансамблі та балети займаються пле¬ 
канням нашого народнього мистецтва і їх виступи находять на¬ 
лежне признання серед всього чужоземного оточення. Всі ці 
гуртки та ансамблі це носії нашої культури і двигуни наших 
традицій. Вони багатогранною діяльністю популяризують ук¬ 
раїнське ім я та засадничо служать самостійницькій думці на¬ 
шого народу! 

Іміграційні скупчення в різних краях свого поселення ви¬ 
дають два щоденники, кількадесяти газет та журналів, які не 
тільки, що виконують виховну місію серед поодиноких наших 
громад, бо якраз ця ¡міграційна преса являється одиноким ак¬ 
тивним чинником, що захищає самостійницькі права нашого 
народу та обороняє іх на зовнішньому відтінку. 

Серед теперішніх відносин преса відіграє велику і дуже 
важливу ролю. і сила громади чи цілої спільноти в значній мі¬ 
рі за іежна від сили їхньої преси, бо власне проса стала міри¬ 
лом їхньої культури, та їхньої моральної сили та духової вар- 
іости. Міграційна наша преса створена і удержувана виключ¬ 
но нашими силами, вона стоїть на відповідному поземі та наби¬ 
рає щораз більше ваги та значення, як важна оборонна сила в 
змаганнях на нашу самостійність. 

Видавництва, які існують по всіх головніших наших осе¬ 
редках в рівній мірі виконують важливу місію, бо вони якраз 
служать основним потребам нашого національного життя, чо¬ 
го не можуть робити ті видавництва, які існують на українсь¬ 
ких землях, де уживають рідної мови і українських назв та ви¬ 
конають акцію, що служить ціллям і потребам окупантів. Саме 
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наші ¡міграційні видавництва видають свободолюбні твори на¬ 
ших письменників в рідній і чужих мовах, чим дають доказ на¬ 
шої окремішности, як культурної нації, яка заслуговує на пов¬ 
ну державну самостійність! 

В історії нашого національного відродження Народні До¬ 
ми та Рідна Школа відіграли важливу ролю. так само важливу 
ролю виконують вони серед наших громад на іміграції. Вивезе¬ 
ний з рідних земель загально прийнятий звичай, що кожна гро¬ 
мада мала свій народний дім, найшов загальне прийняття се¬ 
ред нашої іміграції де набуття власної домівки єважалося жит¬ 
тєвою конечністю кожної громади. Кожний народний дім пред¬ 
ставляє собою нашу національну твердиню, в якій скупчується 
вся активність всієї громади, бо там примішується бібліотека- 
читальня, рідна школа, дитячий садок і в них відбуваються такі 
традиційні обходи, як ялинка, спільне свячене, свято Миколі я 
та цілий ряд інших обходів громадського чи навіть родинного 
характеру. 

Важливий цей факт, то побудову Народних домів вико¬ 
нувала кожна громада спільними силами, викликуючи тим, 
признання серед тубильців та ¡міграційних скупчень інших на¬ 
ціональностей. В більшості випадків будову домів переводило 
членство безінтересовно, виконуючи їх побудову під час відпо¬ 
чинку, бо інші години були призначені на те, щоб заробити на 
прожиття. Започатковувано будову домів традиційним покла¬ 
деним наріжного каменя, а закінчувано посвяченням та відкрит¬ 
тям, яке перетворювалося у величаву маніфестацію, що зами¬ 
слювалася до історичних подій громади, яка посвячуючи влас¬ 
ний Народний Дім, віддавала його на услуги громади, здаючи 
тим іспит громадско-організаційної зрілости, що наглядно ви¬ 
яснює її силу та значення, які діють в обороні історичних прав 


нашого народу. 

Неменш важливу акцію виконує Рідна Школа та дитячі сад¬ 
ки, які існують при кожній організації чи парохії, які в більших 
чи менших розмірах займаються вихованням українського до¬ 
росту. Рідна Школа на іміграції виховала вже кілька молодих 
поколінь, які в наслідок законів мають вже іншу національність, 
але вони духово почувають себе членами українських громад 
чи парохій і по своїй змозі почувать себе українцями і для ук¬ 
раїнської справи працюють. 

В більшості країнах нашого поселення існують добре зор¬ 
ганізовані Виховні Оселі Молоді Пласту, чи С.У.М. , що вико¬ 
нують велику місію в збережні нашої духоности, головно такі, 
які розпоряджають різними спортовими устаткуваннями та ку- 
пелевими басейнами, маючи до того кваліфікованих виховни- 
ків та виховниць, які вчать дітей не лише мови, але також на¬ 
ших звичаїв, традицій та українського мистецтва, танків, спів\ 
та музики, які рівнож захоплюють не тільки нашу спільноту .і 
все чужинне оточення. 
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Незважаючи на різні життєві труднощі, наші ¿міграційні 
скупчення спромоглися на створення кілька вищих наукових 
установ, як Наукове ТсваристЕо ім. Т. Шевченка, ^ краінський 
Вільний Університет. Катедри Українознавства при чужинець¬ 
ких університетах та різні Технічні і Видавничі Інститути, які в 
загальному не лише ведуть успішну акцію для освіти молоде¬ 
чих сил, але також постійно їх розбудовують та підносять їх¬ 
ній культурний рівень серед оточення всього загалу їхнього по¬ 
селення. 

В останніх роках v головніших наших скупченнях почали 
творитися Українські Музеї, що в майбутності буде мати вели¬ 
ке значення, як наглядний доказ культурного рівня та розвою 
наших громад, що стараються значити культурні сліди свого 
існування в поодиноких краях чи місцевостях їхнього поселен¬ 
ня. Все це взяте разом черговий раз стверджує, що наші ¡мігра¬ 
ційні скупчення в діяспорі живуть своїм питьомим але зоргані¬ 
зованим культурним життям та постійно ведуть акцію розбудо¬ 
ви на всіх можливих та доступних галузях багатогранного жит¬ 
тя наших ¡міграційних громад на всіх континентах земної кулі. 

Поодинокі наші ¡міграційні скупчення начисляють вже ба¬ 
гато різних економічно-фінансових підприємств, кооператнвно- 
крекитових та асекураційних союзів, які теж творяться виключ¬ 
но нашими власними силами та засобами, а головне, що деякі 
з них розпоряджають вже мільйоновим майном та кількадесят 
мільйоновими оборотами, що підтверджує економічний зріст на¬ 
ших поодиноких громад. По всіх наших скупченнях творяться 
Союзи Купців та Промисловців і окремі Товариства Професіо¬ 
налів, що порадами та кредитами взаємно собі допомагають 
розбудовувати свою втасну силу. 

Коли до того додати ще цілий ряд різних приватних під¬ 
приємств, варстатін та склепів, то й у торговельно-економічнім 
відтінку наша іміграція виявила значний успіх тим більше, шо 
ие все майно, яким розпоряджають наші економічні установи 
та приватні підприємства, вони вповні придбані нашими сила¬ 
ми та працьовитістю нашого загалу, а це черговий раз стверд¬ 
жує повну нашу життєздатність в прямуванні за наше спільне 
краще завтра! 

В житті і розвої наших імігрантських громад почесне місце 
займає Церква обох наших віровизнань. Релігійне життя серед 
нашої іміграції творилося скоріше, ніж усіляке інше та від пер¬ 
ших днів свого існування виконує велику місію в житті наших 
громад різних держав і континентів. Наші ¡міграційні скупчен¬ 
ня мають поважне число парохій, які в більшості місцевостей 
мають свої величаві церкви чи навіть і катедральні храми, що 
теж здвигнені заходами і пожертвами наших поселенців. На 
іміграції існують наші манастирі, богословські семінарі, школи, 
релігійна преса та видавництва, які постійно зростають та роз- 
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будовуються. Як признання за належний розвій Української Ка¬ 
толицької Церкви по головніших скупченнях встановлено Ек¬ 
зархати та три Митрополії. 

Українська спільнота в Аргентині має свою Епархію, що 
її очолює Владика Андрій Сапеляк, а українці в Бразилії ма¬ 
ють двох Єпископів і це приносить надію, що в скорому часі 
буде створена ще одна Католицька Митрополія для країн Пів¬ 
денної Америки. Українська Автокефальна Православна Церква 
рівнож має свої Митрополії та Епархії по всіх скупченнях, які 
тикож постійно зростають та скріплюються. 

Серед наших скупчень маємо вже поважне число фахівців 
з вищою освітою, як інженери, лікарі, дентнсти, адвокати, но- 
тарі, судді, професори університетів, військових офіцерів що 
займають визначні пости у військових, морських і авіяційних 
формаціях, а в деяких державах займають українці пости міні¬ 
стрів послів та сенаторів, які не тільки, що прилюдно заявля¬ 
ють своє українське походження та володіють українською мо¬ 
вою, що треба уважати великими здобутками наших імігрант- 
ських громад. 

Реасумуючи це все вище з’ясоване, можна сміло ствердити, 
що українська іміграція в розсіянні має за собою великі здо¬ 
бутки і в загальних підсумках найголовніше є те, іио це все, що 
ми в громадському чи приватному житті змогли осягнути, прид¬ 
бане нашими постійними і власними зусилямн* та вродженою 
нам витривалістю та працьовитістю. 

На закінчення слід ствердити, що правдиві є тверждення, 
то іміграція не має і не буде мати вирішного голосу щодо вну¬ 
трішніх проблем України, але незапередним фактом є ця дійс¬ 
ність, що у визвольних стремліннях нашої о народу наші ¡міг¬ 
раційні скупчення становлять велику допомогу, а в сучасних 
відносинах наша іміграція та ії вільна преса виковуюіь Провід¬ 
ну акцію в обороні історичних самостійницьких прав нашого 
народу, шо має велику вартість та значення! 
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ЖАЛІБНО! АКАДЕМІЇ для вшанування пам'яті 
го Командира УПА. слв. п. ген Тараса ІМухевича-Чупринки. 
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•ПЛОЩА СЛАВИ В ЧЕСТЬ Г.ОРЦІВ ЗА ВОЛЮ УКРАЇНИ. — с поруашпи 
и« оселі «Веселка» а місцевості Каиміиг провінція Ьуенос ААрсс. відкриє, 
та «мої іілАуюса лик 14-го трудив 197^ року. 
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. І РОВОВІ ПЬ а ш. ГРИГОРІЯ ИАІІЕПКА - готи, м „книгарі a «Н 
пімпгті }*т\( «eiaietin Ьуеімк A Apoca відкриття якого віїЛутося а дике 
1 ' Ні** 197? року На сает шиї фрагмент моли аааіа гро«аала амізи t 
ova рпшптт» ПлшШтп,^ та *оаи>р | М 19 -е о строк. 19 М року. 










ІСТОРИЧНА ПОСТАТЬ 


(В попіл му заслуженого спященика-плтрійста. покійного 

о. (пана Сенниіима). 

В іпонірсікнх роках українського поселення її МісіОнссі на 
снсціяльнс відмічення заслугону* постаті. б.і. п. o, luana Сени- 
шина, який прочини там багатогранну діяльність в розбудові 
релігійно-громадського життя ііліинх поселенців. На підсіяні 
брошури 'Аргентина й українська іміграція н ній*, яка появи- 
лася н 1935-му році на рідних землях накладом газет 'liona 
Зарн*. якої автором являється ріннож покійний о. Степан Ван* 
рович, можна устійнити, що о. Сеннніип приїхав до МІсіонсс 
ще н році 1911-му враз із о. Омеляном Анапі внчем, який побув 
там деякий час, а потім н році 1915-му виїхав до Ьразнііі, а на 
досить численну вже тоді нашу спільноту остався одинокий наш 
иічщеник о. Іван Ссішшин з осідком о Апостолсс, яке ciar осе¬ 
редком релігійно-громадського життя поблизьких українських 
поселень. 

Вже від перших років свого побу ту покійний о. ( СІПІИІНМ 
розвинув широку діяльність, організуючи не тільки парохії, але 
також нсс громадське жипя існуючих ТОДІ ІІИІІІНХ носсдсмчнх 
тромад. Ьеручи під увагу потреби економічних засобів д ій рої 
бідони господарств наших колоністів, нас в році 191Н робить 
ні холи для заснування української кооперативи, яку засновано 
щойно п 1921-му році під назвою VIя Агрікоія Укринянл". Ко¬ 
оперативі протягом одного ром *юридично* оформлиігтіся й 
дістає затпсрлжсиня свого статуту федеральним урядом, та під¬ 
писом тодішнього премідента д-р Марцеля Атьвеара (число де¬ 
креті* А. 81/921 з латом» 30-го жовтня 1922 року). 

За спою всебічну й під кожним оглядом продуктивну пра¬ 
цю в розбудові поселенчих іромад Апостолесу І околиць, то¬ 
нший адміністративна тала іменівіла В< пішого «>. Івана 
Сенішіина посадником (інтендентом) Апостолесу. що було не 
абияким признанням для цілої нліноі спільноти, яка тгж вико¬ 
нала паж шву ролк» в розбудові заселених ними місцевостей 
н околицях Апостолесл. 

Всю ню інтенсивну та корисну діяльність о, (еииіііииа не- 
рервала несподівана хвороба, яка приневолим його виїхати на 
лікування до Ьуенос-Айрссу, де по короткій недузі постигла 
його передчасна смерть дня 14-го жовтня 1926 року та похоро¬ 
нений Він на одному h міських цвинтарів, як невідомий борець 
на стійці довголітньої громадської служби. 

Слід зазначити, що місто Апостодес мало ше одного по 
салника українського нохолаєннв, яким вас в пізніших роках 
був (покійний ВАС) ТІ. Олексанлер Ваг*ииия. відомої І мис- 
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ленної родини п. Осипа Варениці, якого ще два сини здобули 
університетську освіту. Один з них є начальником провінцій¬ 
ного суду, а другий лікар-дентист, а дочка € учителькою міської 
школи. В додатку згаданий п. Варениця був першим і одиноким 
дотепер послом українського походження до федерального пар- 
ляменту в році 1905-му. і його стараннями новозбудованич тоді 
"булевард - , одержав назву "Авеніда Украні я*. 

Для впанування пам яті покійного о. Івана Сенишина упра¬ 
ва міста Апостолеса надала назву одній вулиці "Реверендо Хуан 
Сенишин - при якій міститься Монастир і школа Сестер Василія- 
нок. В цій школі учиться понад 200 дітей, переважно дівчат, з 
яких більшість є українського походження. Школа ця має пра¬ 
во прилюдности, шо по її закінченню можна правно переходити 
до дальших навчань в середній школі. 

Визначуючи 75-ти річчя українського поселення в Арген¬ 
тині намагаюся видобути із забуття імена та постаті, яким доля 
судила виконувати справи, що карбують історію нашого посс 
лення і одною із таких історичних постатей € особа о. Івана Се- 
нишина. якому висловлюю посмертне і заслужене признання, 
та складаю глибокий поклін його світлій пам’яті, як піонірові 
та свяіценикови. то гідно служив потребам наших поселенчих 
громад в провінції Місіонес, яка являється колискою українсь¬ 
кого поселення в Аргентині. 

Передчасна смерть вирвала з наших рядів цього небуден¬ 
них здібностей будівничого нашого громадсько-організаційно¬ 
го і релігійного життя в ті часи, коли наша громада змагалася 
за своє існування й. не будучи тоді належно зорганізована, не 
мала змоги похоронити його з належними Йому почестями. Те¬ 
пер треба зробити все можливе, щоб належно звеличати Його 
світлу пам ять та увіковічнити Його ім я, як великого і заслуже¬ 
ного піоніра нашого поселення на гостинній аргентинській землі. 


ПОСМЕРТНА ЗГАДКА 
(Проф д.р Богдан ГАДАПЧУК) 

Доктор права, доктор політичних наук, науковець, профе¬ 
сор Богдан Тадей Í алайчук. Він народилея у священичій родині, 
дня 21 липня 1911 року у селі Угорсько, Стрийшина. Західна 
Україна. Гіомег 31 липня 1974 року у Буенос-Айресі, Аргентина. 
Був одружений з Наталією Горалевич і залишив троє дітей: 
дочки Тамара й Таіса та син Богдан Тадей. який рівнож помер. 

Н ародцю та середню освіту осягнув у рідному Стрию, а 
університетську за границею, осягнувши титул ліценціата полі¬ 
тичних наук р /їьовайнському університеті в Бельгії (1935 p.j 
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та доктора права в Українському Вільному Університеті в Мюн¬ 
хені Німеччина (И>48 р ). Був доцентом У. В. Університету, зви¬ 
чайним професором Ук. Кат. Університету, титуляриим профе¬ 
сором міжнародного права в Аргентинському Католицькому 
Університеті, в Буенос-Айресі, в Університеті Бсльграно в то. 
муж місті, у Провінційному Університеті в Мар дель Плита, про¬ 
фесором міжнародних взаємин в Університеті Дж. Ф. Кениеді, 
директором Дослідного Центру Університету Вельграно, Дирек¬ 
тором Совєтознавчнх Студій Дрг. Кат, Університету, Директо¬ 
ром Філії Укр. Кат. Університету (всі три останні в Бс.-Айрссі). 
Також був дійсним членом Наукового Товдрства їм. Т. Шсвчеи 
кп. дійсним членом Аргентинського Товариства Міжнародного 
Права, та членом проводу секції Міжнародного Иубличиого Пра. 
вл цього товариства, членом Аргентинського Інституту Міжна¬ 
родного Права, членом Іитернатіонал Лав Ассоціатіон, член кор 
респондент Інституту Славістики Монтреальського Уніпсреитс* 
т\ в Канаді, членом Украінсько-Амсриканськоі Асоціації Уні¬ 
верситетських Професорів. Залишив покійний сім друкованих 
самостійних наукових праць, та близько тридцяти статей помі¬ 
щених у наукових журналах. 

Крім наукової праці та родинних пбовязків покійний зиа 
ходить також час на активну громадську роботу. Вже під моло¬ 
дих літ стає членом Пласту» де вишколюється разом із такими 
будучими визначними українськими політичними діячами, як 
Степан Бандера чи Лев Ребет, з якими в'язала його близька 
приязнь. Разом із товаришами бореться п рядах ОУН за права 
належні українському народові й під тим кутом вибирає й бу 
дучу професію політичних наук, щоб могти бути більш кори¬ 
сним для України. Як науковець уже невтомно бореться друко¬ 
ваним словом за той самий ідеал, як співпрацівник Виникло- 
педії Українознавства І ІТИ І, як публіцист, але найважливіше, 
як дописувач до різних чужинецьких журналів и гспямській. ан¬ 
глійській. французькій, та німецькій мовах, які радо помішали 
його статті. Не покидаючи пластових рядів та ОМІ, включаєть¬ 
ся він також активно, як ревний християнин, в організоване 
релігійне життя, будучи представником Чристіяиського Руху на 
Південну Америку, Головою Українського Католицького Поєд¬ 
нання в Аргентині, та організатором й директором Філії Укр. 
Кат. Університету в Бс.-Айрссі, викладаючи на сгредимннкіль- 
них та високоіпкільних курсах шеі установи. 

В особі покійного професора доктора Богдана І майчука 
Українська Католицька Церква, Українська Вільна Наука, та \к- 
раінськмй Нарід в цілому втратили одного із найбільш невтом¬ 
ного, послідовного та цінного працівника. Чужі ісм ib m * 
йому буде пером, а Україна нехай збереже про нього памягь. 


ПАМ’ЯТІ ПІОНІРІВ, ЩО відійшли у вічність. 


Подаючи дати і числа про наші скупчення в Аргентині ува¬ 
жаю доцільним подати також реєстр покійників, бо \важаю, шо 
вони також мають творити історію нашого життя і кожний з 
них пройшов цей тернистий шлях, яким були встелені почат¬ 
кові роки нашого поселення, а тим самим вони заслуговують 
н«: те, щоб хоч би цією скромною згадкою вшанувати їх пам - 
ять! На наших очах вони викінчуються і день за днем ріднуть 
наші ряди, що в наслідок закону життя один за одним відхо¬ 
дять у вічність. ГІо деяких лишається родина, яка згадує їх па- 
м ять, а по більшості лишається тільки скромна згадка поміше¬ 
на в наших часописах, де згадується, що покійний чи покійна 
брали участь в нашому релігійному чи громадському житті. Є 
поважне число таких, що навіть посмертної згадки чи надгроб¬ 
ної промови не було, бо смерть постигла їх в тих роках, коти 
наше громадське життя починало творитися і тоді були такі 
випадки, що краяни чи односельчани складалися на те. щоб по¬ 
крити видатки найскромиішого похорону. 

В нашій імігрантській дійсності не було змоги творити свої 
окремі цвинтарі, чи хоч би організувати наші відділи на мінсь¬ 
ких кладовищах. В таких відносинах покійний дістає кіаптик 
землі, де хоронять його тлінні останки, а вже по кількох роках 
ці могили зникають, а на їх місце постають нові і ніхто не ці¬ 
кавиться тим. щоб зберегчи їх пам ять для грядущих поколінь. 
По всіх більших містах так прийнято і до того ми змушені при¬ 
стосовуватися, одначе в загальному ми бажаємо вшанувати 
світлу пам ять наших покійників, хоч би оцією скромною згад 
кою та поіменним списком, що в продовженні наводиться. Про 
деяких головно про таких, що належали до організацій подає¬ 
ться обширніше, а в більшості подається тільки ім’я і дату 
t мерти, бо на обширнішу згадку нема спроможностей. При цім 
зазначую, шо вповні здаю собі справу, що цей виказ не є всеу- 
обіймаючий, бо з тих чи інших причин багато осіб не згадано, 
сіє робиться те, що є можливе, без ніяких односторонностей 
чи упереджень, та лише для того, щоб вшанувати пам ять по¬ 
мерлих, бо на цс вони вповні заслуговують. 


Васмль Тодг.рів помер 9 вересня 1937 р в Буснос-Ай- 
ресі, де брав активну участь в громадському житті. 

Марта Козак померла 17/11 1938 року в місцевості 

Віжа Бертет, Чако. 

Омячк - помер 29/11 1938 року на передмістю 
Пінсиро. де був членом місцевої філії "Просвіти - . 


Иосиф Євчук — помор в листопаді 1938 рок\ в Росаріо, 
провінція Свита Фе. 

Степан Стисло номер в Ьсріссо 19/11 1939 р.. б\ в ак¬ 
тивним членом Філії "Просвіти* та її головою. До Ар* 
гонтини приїхав в році 1925 

Юрмй Тимошук помер 12/10 1939 Походив « Во¬ 
линця і до Аргентини приїхав в році 1927. Поселився в 
Колонії Дора, провінція Сантяго де іь Кет еро та був ч ю 
ном Філії "Просвіти* в цій місцевості 

ЛнастадІя Доліїнна померла 13/4 1939 р.. в Ьсріссо, іс 
брала активну участі» в діяльності місцевої *Просвіти а 

Марія Маї'дрика помор іа в Росаріо 17^1 1939 р. та іа 
лежала до Жіночої Секції при Філії Т ва "Просвіта* 

Катерина Ковбасовська померла в Росаріо 1М/5 1939 р. 

Григорій Медебій помер 13/9 1940 року. Покійний на¬ 
родився н Яготииі в 1889 рот. до Аргентини приїхав »і 
році 1923-му та належав до основними Т*на "Просвіта* в 
Ьусмос Айрес-і, та її філії в Росаріо. 

Волелимир Гимон помер в Ьуеиос-Айрссі 27/9 1940 
року. Народився він в році ІН93 в селі Жсіехш. повіт 
Камінна Струми юна. і до Аргентини приїхав в році 
1927-му, де брав активну участь в оргаммяційиомх *иг 
ті нашої громади, будучи кількома ианоротами голої 
ноні Центр. Т ва "Просвіта", постійним членом його Ми 
ділу та співробітником '.Українського Слона". 

Степан Полмвкг-Кульчииький номер тра; ічиою емгрт- 
тні дня 21/1 1940 року, втопившися в місцевості Спи 
Фсрнаидо, провінція Буенос-Айрес. 

Михайло ВІльчииськиЙ номер в грудні 1939 року в 
місті Корлоба. де був активним членом Українського 
Руханкового Т ва "Сокіл*. 

W 

Михайло Квасника втопився в місцевості Мар ден» 

Плита дня 21/1 1940 року. 

Ьаидрівський Григорій помер 2 червня 1942 року. 
Походив іі села І ордммі, самбірського повіту. Уродив 
ся 10 лютого 1899 року і після пммапядміих ст>л»А а< ту 
пив до Укр. Січових Стрільців де як ттаршима бряк 


участь у визвольних змаганнях і в році 1920 перейшов 
до Чехословаччини, а в році 1928 приїхав до Аргентини, 
де брав активну участь в громадському житті та нале¬ 
жав до передових діячів Філії Т-ва "Тросвіта" на Док 
Суді. 

Семкіяш Григорій помер 10 вересня 1942 року. На¬ 
родився він 20/3 1894 року в селі Новосілки, повіт Ка- 
мінка Струмилова. По приїзді до Аргентини належав до 
"піонерів 44 "Просвіти 44 в Аргентині та брав активну уча¬ 
сть в діяльності її філії на Док Суді. 

Бойчук Іван помер 4/1 1942 року, походив зі села За- 
дубівка, повіт Снятин. Покійний був старшиною Україн¬ 
ської Армії та брав активну участь в громадському жит¬ 
ті нашої громади в Буенос-Айресі. 

Д-р Жураківський Василь - помер 9 жовтня 1942 року, 
та походив він зі села Ленчівці, Буковина. 

Шандовська Франка померла 13/5 1942 року на пе¬ 
редмістю Валентін Альсіна, де належала до її активних 
членів. Походила зі села Коронівки, повіт Теребовля. 

Чортик Віктор помер 26 серпня 1943 року, на 46-ому 
році життя. Походив зі села Тлусте, повіт Заліщики. 

Ковглишин Микола — помер в місті Кордоба, дня ЗО ве¬ 
ресня 1943 року. Покійний народився 4/12 1907 року в 
містечку Журавно, повіт Жидачів і до Аргентини приї¬ 
хав в 1927 році. 

Брикайло Петро — помер 1/11 1943 року. Народився він 
ЗО липня 1904 року в селі Лука Велика, повіт Бережани. 
До Аргентини приїхав в 1930 році. 

Нижник Марко — помер 9/12 1943 року, походив зі се¬ 
ла Липиця Долішна, повіт Рогатин, уроджений 10/11 
1886 року і до Аргентини приїхав в році 1935. 

Анна з Кузів Осатчук — померла в липні 1944 року. До 
Аргентини приїхала в 1934 році і походила зі села Ца- 
півці, повіт Заліщики. 


Бартош Юрій помер 26 липня 1944 року. Народився 
він 14/4 1891 року в селі Погребці, повіт Золочів, до 
Аргентини приїхав в році 1931-му. 
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Бойчукова Теофіля — померла 30-го січня 1943 року. 
Походила з Коломиї і по приїзді до Аргентини в році 
1933-му брала активну участь в громадському житті 
наших організацій, Т-ва "Просвіти - , "Сокіл 14 , та "У. С. 
Громади. 

¡нж. Кварияний Іван — помер 7 липня 1943 року. Похо¬ 
див він зі села Заболотівці, повіт Перемишль. Народив¬ 
ся 27 січня 1895 року і вже як гімназийний учень, брав 
живу участь в організаційному житті, опісля вступає до 
УСС-ів та попадає в полон. Його засилають на Сибір. До 
Аргентини приїхав в році 1930 та брав активну участь 
в діяльності наших товариств, зразу в діяльності Т-ва 
Сокіл 14 в Кордобі, а опісля в Т-ві "Просвіта 14 в Буенос- 
Айресі. як адміністратор часописі "Українське Слово 44 , 
на пості якого стрічає його передвчасна смерть. 

КрІлик Тимотей — помер 28 травня 1943 року. Уродився 
він 27 жовтня 1882 року в селі Вілька Сушанська, повіт 
Радехів. 

Груляк Степан — помер трагічною смерттю дня ЗО лип¬ 
ня 1943 року, та походив зі села Вівсє, повіт Бережани. 

Зсльна Катерина — померла 2 серпня 1946 року. Урод¬ 
жена серед українських поселенців в Огіо — Клівелянд, 
Північна Америка, і разом з ріднею приїхала до Арген¬ 
тини в році 1910, та замешкала в місцевості Валентін 
Альсіна, де померла в 45-ому році життя. 

Мушак Олександр — помер трагічною смертию, втопив¬ 
шися в місцевості Часкомус, провінція Буенос-Айрес. По¬ 
кійний походив з Надвірної і до Аргентини приїхав в 
році 1931-му та був активним членом Товариств "Просві¬ 
ти - і "Сокіл 44 , та в році 1934 працював також як уря¬ 
довець в Адміністрації "Українського Слова". Прожив¬ 
ши всього 25 років, бо передвчасна смерть наступила 
несподівано і з невияснених причин. 

Блаватний Никифор Іванович — полковник Української 
Армії, помер на удар серця дня 7 квітня 1941 року. Наро¬ 
дився він 13 березня 1886 року в селі Пархомівка в Київ¬ 
щині, брав активну участь у визвольних змаганях після 
чого поїхав на ЧехО-словаччину, а пізнійше до Аргенти¬ 
ни. Належав він до всіх українських організацій в Буенос- 
Айресі, був редактором "Українського Слова 1 * та "На¬ 
шого Клича“, як також співпрацював у видавництві Ка- 
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лендарів "Просвіти 1 *, в яких є його твори та перший 
Календар "Просвіти 14 вийшов під його редакцією. 

Цапенко Спиридсн Семенович інженер, номер 28 трав¬ 
ня 1941 року. Походив він з Херсонщини і в Аргентині 
належав до наших організацій та був сталий співробіт¬ 
ник "Українського Слова 44 і Календарів "Просвіти**. 

Шкеда Осип інженер, помер в наслідок грудної неду¬ 
ги дня 11 листопада 1941 року. Походив він з Кубанши- 
ни, був на іміграції в Чехо-словаччині де закінчив вищі 
студії в Подебрадській Академії. До Аргентини приїхав 
в році 1930 та брав активну участь в організаційному 
житті нашої громади. Від травня 1938 року був він ре¬ 
дактором "Українського Слова* 4 , на пості якого постиг¬ 
ла його передчасна смерть. 

Маланчук Яків — помер 7 вересня 1946 року. Народив¬ 
ся він 11/4 1903 року в селі Гарбузів, повіт Зборів. По 
приїзді до Аргентини належав до Філії "Просвіти** на 
Док Суді, та був членом Т-ва "Відродження 44 . 

Феняк Омелян помер 26 травня 1946 року. Народився 
він дня 9/4 1901 року в селі Таргановичі, повіт Самбір. 
Активний член філії Т-ва Просвіта 44 на Док Суді та 
кількаразовий її голова. Покійний брак активну участь 
в нашому громадському житті і він заложив перше ук¬ 
раїнську книгарню в Аргентині. 

Станкевич Іван помер 3 червня 1946 року. Народився 
в селі Гнатюковичі, повіт Перемишль, дня 20 жовтня 
1898 року. В Аргентині належав до Т-ва "Сокіл 44 в Ля 
Фальда, а опісля член Т-ва "Просвіта“ 

Козак Григорій помер 4 листопада 1946 року. Наро¬ 
дився 1 3 1887 року в місті Сокаль. До Аргентини приї 
хав в році 1926 і в Буенос-Айресі вів фризіерню та на¬ 
лежав до всіх існуючих національних організацій, коль- 
порт\ючн також в своїм підприємстві українську npecv. 

Одуляк í ригорій помер 9 листопада 1946 року. На¬ 
родився він в році 1900 в селі Турка, повіт Радехів. До 
Аргентини приїхав в році 1930 та замешкав на Валєнтін 
Альсіна, де належав до місцевої Філії "Просвіти**. 

Філіповський Іван - помер 11 грудня 1946 року. Похо¬ 
див зі села Девятники, повіт Ьібрка. і до Аргентини при- 
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їхав в 1927 році та перебував в Беріссо, беручи \часть 
в громадському житті згаданої громади. 

Голсватий Микола — помер 12 січня 1947 року. Наро¬ 
дився він в році 1899 в селі Палагичі, повіт Товмач. Був¬ 
ший УСС, що приїхав до Аргентини в році 1924 та осе¬ 
лився на Док Суді, беручи активну участь в її громадсь¬ 
кому житті. 

Дрига Яків помер 2 лютого 1947 року. Народився в 
в році 1895 в се іі Тридубах, Одещина. Брав активну 
участь, як старшина, у визвольних змаганнях нашого 
народу і по приїзді до Аргентини був активним членом 
Філії "Просвіти“ на Док Суді. 

Ковенко Ганна дружина перебуваючого в Аргентині 
інж. Ковенка, померла в Бс.-Айресі дня ЗО липня 1945 
року. Уродиласся на Поділліі, вищі студії закінчила в 
Одесі, та разом з мужем перейшла на іміграцію до Че- 
хословаччини, а опісля до Аргентини, де постигла її пе¬ 
редчасна смерть на 45 році життя. 

Лисгк Микола помер 15 червня 1946 року. Покійний 
народився 29 січня 1907 році, в селі Довжанка, повіт 
Тернопіль. Перебував в Беріссо де був членом місцевої 
Філії "Просвіти**. 

Матвійчук Микола помер 6 серпня 1946 року. Паро 
дився дня 6 липня 1879 року в селі Колячківка, по приї¬ 
зді до Аргентини оселився на Валентін Альсіна, та був 
членом місцевої Філії "Просвіти". 

Смалько Іван — помер 12 грудня 1944 року. Походив зі 
села Новий Тік, повіт Лубенський, урождений 7 лютого 
1895 року, до Аргентини приїхав в році 1925 і перебу¬ 
вав в провінції Мендоза. 

Олійник Яків помер 15 січня, 1945 року. Народився в 
Полтавщині 1878 року, і до Аргентини приїхав в році 
1925 та перебував в провінції Санта Фе. 

Крохмаль Яків — помер 11 лютого 1945 року. Народив¬ 
ся 5/12 1897 року в селі Пісках, повіт Броди, приїхавши 
до Аргентини оселився в Чако де брав активну участь в 
організаційному житті нашої громади. 
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ГІетришин Марія померла 26 лютого 1945 року. По¬ 
ходила зі села Вербляни, повіт Яворів, померла в місце¬ 
вості Саранді проживши всего 31 рік. 

Романов Григорій помер 8 квітня 1945 року. Походив 
зі села Кабарівці повіт Зборів. Прибувши до Аргентини 
постигла його передчасна смерть на 41 році життя. 

Мельник Филил — помер 7 травня 1945 року, по приїзді 
до Аргентини оселився в Місіонес, де помер на 67 році 

життя. 

Ванівський Михайло — помер 18 вересня 1945 року, по¬ 
ходив зі села Бабин, повіт Самбір і до Аргентини приї¬ 
хав в році 1928. 

Труба Степан — помер 20 вересня 1945 року. Народив¬ 
ся 10/12 1898 року, в селі Козин, повіт Дубно. По приї¬ 
зді до Аргентини оселився в Чако, де брав активну участь 
в нашому громадському житті. 

Мелех Іван помер 31 жовтня 1945 року. Походив зі 
села Заліська Воля, повіт Яворів. По приїзді до Апген- 
тини оселився в Чако, де помер на 32 році життя. 


Завідовська Марія померла в листопаді 1945 року, в 
місцевості Лянус, порвінція Буенос-Айрес, де оселилася 
з родиною. 

Сурмай Ярослав — помер 5 грудня 1945 року. Народив¬ 
ся 31 серпня 1910 року, в селі Заболотниця, повіт Бро¬ 
ди. До Аргентини приїхав в році 1929 і оселився на пе- 
редмісгю Гіінєйро, де брав живу діяльність в організа¬ 
ційному житті згаданої громади. 

Тимшак Іван помер 21 лютого 1946 року, та походив 
зі села Кадлубиська, повіт Броди. 

Ільницький Дмитро один з піонірів нашого поселен- 
ня в Місонес-І, де оселився в місцевості Тпес Капонес 
в році 1902. Народився він 24 жовтня 1882 року в селі 
палатах, повіт Товмач. Помер він 10 квітня 1946 року 
і належав до організаторів нашої громади в Місіонесі. 

померла 11 квітни 1946 року. До 
Аргентини приїхала в 1938 році і походила зі села Бе- 
резовиця Велика, повіт Тернопіль. 
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Магдич Анна — померла 23 квітня 1946 року, походила 
зі села Стрібичі, повіт Самбір. 

Кузь Михайло — помер 26 квітня 1946 року. Народився 
ЗО листопада 1900 року в селі Цапівці, повіт Залііцини. 
По приїзді до Аргентини оселився в місцевості Валєнтін 
Альсіна де постигла його несподівана смерть. 

Тихсвич Григорій — Помер 3 лютого 1947 року. Наро¬ 
дився 1879 року в селі Лозатівка, повіт Одеса і до Арген¬ 
тини приїхав в році 1926. 

Азовський Никола — помер 31 жовтня 1947 року. Віде- 
мий український артист маляр, що приїхав до Аргентини 
після закінчення другої світової війни. Народився він 
2 жовтня 1903 року в Києві, де закінчив Академію ма¬ 
лярства. Дружина ного згинула підчас бомбардування 
Київа, а до Аргентини прибув він зі своєю 7-ми літною 
донечкою де й постигла його передчасна смерть. 

Грабинський Михайло помер в Буенос-Айресі 12 бе¬ 
резня 1953 року. Покійний брав живу діяльність в нашо¬ 
му громадському житті та кількома наворотами був го¬ 
ловою Т-ва "Відродження" н на цьому пості постигла 
його передчасна смерть. 

Григоргщук Михайло — помер 8/10 — 1953 р. Він від 
перших днів поселення брав живу участь в громадсько¬ 
му житті нашої громади, був членом майже всіх націо¬ 
нальних організацій, та часто входив в склад їх управ. 

Лозовий Іван — помер 6-го січня 1953 року. Замешкував 
він на передмістю Валєнтін Альсіна та належав до пере¬ 
дових діячів місцевої філії "Просвити“ в домівці якої 
помер він на удар серця. 

Милінський Василь Йосипович — помер дни 15 серпня 

1955 року в Буенос-Айресі, де від перших днів свойого 
поселення брав активну участь в громадському житті 
нашої колонії. Він видавав газету 'Наше Життя“ а та¬ 
кож нарисував Мапу України в еспанській мові, яку ви¬ 
дало видавництво "Перелом 4 *. 

Ухів, Іван МокІєвич — полковник УНР, перебував в Ар¬ 
гентині від травня 1928 року та прожив там 37 років 
приймаючи активну участь в громадсько-організаційному 
житті. Він належав до основників першої української 
організації в Беріссо а навіть був її головою. В свойому 
житті завжди цікавився українським життям та постій¬ 
но жертвував на наші національні й релігійні потреби. 

В пізнійших роках покійний виїхав до ЗСАамерики де 
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помер дня 24 лютого 1974 року і похоронено його на 
українському цвинтарі в Бавнд Бруку. 

Д-р Діда Макгруха-Іваницька одна з перших украй 
нок в Аргентині, що осягнула ступінь доктора медици¬ 
ни. Вже за студентських років була вона активною діяч¬ 
кою жіночого і громадського життя та була постійною 
співробітницею "Українського Слова** і Календарів Т-ва 
"Просвіти 1 *. В пізнійших роках була директоркою укра¬ 
їнських радіо-передач "Вільна Україна**, входила в склад 
Управи УЦРепрезентації, та була членом Комітету Побу¬ 
дови Пам’ятника Шевченкові в Буенос-Айресі. Передвча- 
сна смерть постигла її дня 24 квітня 1972 року. 

Крюков Борис .чистець, маляр і графік, що працював 
для першорядних Видавництв Буенос-Айреса, як: Ате- 
нео, Атлянтіда, Кодекс і т. п. де оставив багато своїх 
мистецьких творів. Його образи прикрашують україн¬ 
ську католицьку Катедру в Буенос-Айресі, а також на¬ 
малював він великих розмірів портрет нашого Патріар¬ 
ха Иосифа, що е власністтю нашої Катедри. Помер 6 бе¬ 
резня 1967 року. 

Крюкова. Ольга Рурська (дружина Бориса Крюкова) 
академічна малярка, що працювала самостійно і помер¬ 
ла в Буенос Айресі, дня 19 квітня 1975 року. 

Середяк Ганна (дружина ред. і видавця Юліяна Се- 
редяка) професор української гімназії в Буенос-Айресі, 
та активна діячка в рядах організацій українського жі¬ 
ноцтва. Передвчасна смерть постигла її дня 5 червня 
1974 року. 

Професор Юрій Полянський помер в Буенос-Айресі 
дня 19 липня 1975 року. Покійний це відомий українсь¬ 
кий географ, геолог, бувший старшина УГА та член УВО, 
а в пізнійших роках професор Богословської Академії 
у Львові. В Аргентині рівнож займав пост професора 
державного університету, який видав ряд його праць в 
еспанській мові. 

Віктор Цимбал — визначний чистець, маляр і графік, 
що довгі роки перебував в Аргентині та приймав актив¬ 
ну участь в нашому громадсько-організаційному житті. 
За свої мистецькі праці здобув він кілька визначних на¬ 
город, та оставив в наших організаціях та Церквах 
кілька якісних праць та Ікон. В пізнійших роках виїхав 
він до ЗСАмерики де постигла його передвчасна смерті, 
дня 28 травня 1968 року і похоронено його на українсь¬ 
кому цвинтарі в Бавид Бруку. 
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Ирофессср Бандура Іван — працював як професор уні¬ 
верситету в Буенос-Айресі та оставив багато наукових 
праць в українських публікаціях, приймаючи активну 
участь в нашому релігійно-організаційному житті. По¬ 
мер дня 19 жовтня 1965 року. 

Д-р Біян Степан відомий діяч на західних українсь¬ 
ких землях, що по другій світовій війні приїхав до Бу¬ 
енос-Айреса, та приймав активну участь в нашому гро¬ 
мадському житті. Був він членом кількох наших орга¬ 
нізацій та належав до Управи УЦРепрезентації. Помер 
дня 24 грудня 1975 року. 

Величковський Нестор член ріжних організацій, ре¬ 
жисер, артист, гуморист та довголітний співробітник 
"Українського Слова 4 *, де вів відділ гумор і сатира до¬ 
писуючи під псевдонімом Грицько Романтичний, що по¬ 
явилося окремою книжкою. Помер дня 7 липня 1959 р. 

Мзрусин Павло піонір громадсько-організаційного 

життя, один із основииків Товариства "Просвіта 44 та один 
із передових членів його Аматорського Гуртка. Довго- 
літний член Управи та почесний член Т-ва "Просвіти 44 в 
Буенос-Айресі. Помер 10 квітня 1965 року. 

Голубович Антін один з піонірів "Просвіти** в Буе¬ 
нос-Айресі, довголітний його скарбник та постійний 
член Управи і різних збіркових Комітетів, нагородже¬ 
ний грамотою Почесного члена. Помер несподівано дня 
4 лютого 1966 року. 

Саєвич Ярсслав промисловець та активний член на¬ 
шого громадського життя. Кількалітний голова Центра¬ 
лі "Просвіти" та член Союзу Купців і промисловців. На¬ 
родився він 18/4/1909 року в селі Добротвір, повіт Ка- 
мінка Струмилова, помер в Буенос-Айресі дня 3 лютого 
1972 року. 

Стасишин Василь — один з піонірів організаційного 
життя української громади в Кордобі, де довгі роки пра¬ 
цював він над розбудовою Товариства Сокіл викон\ 
ючи провідні пости згаданої організації, яка набула свій 
власний дім та юридичне оформлення. Помер дня 13 
квітня 1970 року. 

Мгндзій Степан один із основииків "Українського 

Слова" та піонір громадсько-організаційного життя. В 
році 1930 його заходами появився перший українсько- 
еспанський Словник, а в пізнійших роках був він чле¬ 
ном ріжних наших організацій, та був він любителем 
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Аматорських Гуртків в діяльності яких приймав він ак¬ 
тивну участь. Помер 8 жовтня 1973 року на 81 році 
життя. 

Ссвич Володимир промисловець, член і меценат май¬ 
же всіх українських організацій. Кількалітний голови 
Централі "Просвіти**, голова Союзу купців і промислов¬ 
ців, перший голова Української Центральної Репрезен¬ 
тації та почесний член кількох Філій Просвіти". Помер 
дня 9 січня 1969 року. 

Семкіяш Михайло — вихованець "Просвіти** на Док Су¬ 
ді, а опісля її активний діяч, що довгі роки виконував 
провідні пости її Управи та в побудові її Народних До¬ 
мів. Передвчасна смерть постигла його дня 2 жовтня 

1974 року. 

Мушгк Іван активний член Т-ва "Просвіта" в Буенос- 
Айресі, довголітний його скарбник та адміністратор і 
опісля її почесний член. Помер дня 25 грудня 1975 року. 

Вербицький Володимир активний діяч нашого гро¬ 
мадсько-організаційного та релігійного життя. Довго- 
літний і почесний член "Просвіти" та член Президії Ук¬ 
раїнської Центральної Репрезентації. Помер 21 червня 
1976 року. 

Ьойко Михайло піонір Т-ва "Просвіта" в Буенос-Ай¬ 
ресі, один з перших організаторів його Аматорського 
Гуртка та довголітний член Управи Централі "Просвіти" 
в Аргентині. Помер у Віжа Бажестер, дня 3 травня 1976 р. 

Кривий Іван — один із піонірів українського організа¬ 
ційного життя в Беріссо і Буенос-Айресі. Член основ 
ник Т-ва "Просвіта** довголітний член її Управи та деко¬ 
ратор і» Аматорського Гуртка. Кількалітний адміністра¬ 
тор Українського Слова", а опісля "Нашого Клича". 
Помер дня 16 червня 1969 року. 

Інж. Кулик Іван — закінчив університетські студії в Че- 
хо-словачині і від 1930 року перебував в Буенос-Айресі 
та працював в будівельних підприємствах. Був він по¬ 
стійним переплаником "Українського Слова", як рівнож 
виконав пляни та контролю при будові Народного До¬ 
му Просвіти" в Буенос-Айресі. Помер дня 28 жовтня 

1975 року. 

Полоз Мгруся студентка університету, активна діячка 
Інформативно Видавничого Інституту, та громадських і 
молодечих організацій, та член Управи Комітету Оборо¬ 
ни Валентина Мороза. Померла несподівано дня 27 тра¬ 
вня 1975 року. 
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Інж. Мурашко Катерина, була головою Союзу Українок 
в Аргентині та належала до Комітету Суспільної опіки 
і приймала активну дія іьність б нашому громадсько- 
організаційному житті. Померла дня 6 вересня 1976 р. 

Мссорг Юліян бувший старшина Усусусів. що приї¬ 
хав до Аргентини після другої світової війни та враз з 
родиною приймав активну участь в нашому громадсько 
організаційному житті. Помер дня 11-го грудня 1976 р. 

Хамуляк Микола промисловець, що приймав активну 
участь в нашому громадському житті. Був головою Цен¬ 
тралі "Просвіти 4 * в Буенос-Айресі та членом Союзу куп¬ 
ців і промисловців. ГІомер дня 7 травня 1977 року. 

Григоргшук Іван — промисловець, один з піонірів на¬ 
шого громадського життя, був членом і основником 
кількох наших організацій як рівнож був член-видавець 
газети "Україна 44 . В пізнійших роках був він головою 
Союзу Купців і Промисловців, займав пост представни¬ 
ка УНРади та був він головою УЦРенрезеитації. Помер 
дня 29 травня 1977 року. 

Радник о. Бглук ІЕан — одинокий український світський 
священик в Аргентині, що працював в околицях Буенос- 
Айреса. Його заходами придбано українську католиць¬ 
ку Церкву в Віжа Караса, як рівнож його заходами по¬ 
будовано Церкву ім. Св. Ольги, та монастир Сестер Ва- 
силіянок у Віжа Аделіна. Співпрацював він при викінче¬ 
ні нашої Катедрн і за його продуктивну діяльність Ек¬ 
зарх Андрій іменував його Радником Екзархату. Помеп 
о. Балук в наслідок автомобільної катастрофи дня 6 лю¬ 
того 1973 року. 

ПреосБящений ЮВ СКАКАЛЬСЬКИИ Єпископ УАП 
Церкви для українців в Південній Америці, і йому під¬ 
лягала У. А. ГІ. Церква в Аргентині. Помер в Бразилії 
дня 18-го лютого 1974 року, але похоронено Його іа 
українському православному цвинтарі в Банд Бруке 
ЗСАмерики. 

Самоеерський Петре. бувший директор Рідної Школи 
в Станіславові, батько відомої родини Самоверських в 
Аргентині, який приймав активну участь в нашбму гро- 
мадьсько-організаційному житті, як також був учителем 
Рідної Школи в Аргентині. Помер в місцевості Гудсон 
дня 5 червня 1954 року. 

Липні ський Сіепсн. -» колишній старшина УГА, проф. 
укр. гімназії в Дрогобичі. .До Аргентини приїхав після 
другої світової війни і помер дня 25 липня 1973 року. 
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Загребельний Михайло, активний член Т-ва "Пресвіта* 
та кооперативи "Фортуна* 4 , член УЦРепрезентації, та член Ко- 
мітету Побудови Пам'ятника Шевченкові в Буенос Айресі. По¬ 
мер 1 серпня 1975 року. 

Гаврилюк Михайло Мусіевич. науковень, громадський ді¬ 
яч і публіцист, (псевдонім Андрій Лисогір). Приймав активну 
участь в нашому організаційному житті і помер дня 27 січня 
1978 року, його дружина Єфрозина Згсрська Гаврилюк помер¬ 
ла 19 травня 1977 року. 

Романюк Іван професор української гімназії і українсько- 
г*» католицького Університету ім. Климентія Папи в Буенос Ай- 
ресі. Помер дня 13 червня 1978 року. 

Самоверська, Евгенія Дудич, — дружина пок. II. Самоверсь- 
кого, померла дня 16 червня 1976 року. 

Кузьмич Степан, бувший участник наших Визволиних 
Змагань, в Буенос Айресі довголітний співробітник української 
друкарні, де видаються всі наші газети, журнали та календарі. 

Помер 17 вересня 1978 року. 

Голіян Григор — журналіст і письменник та довголітний ре¬ 
дактор тижневика "Українське Слово*. Помер в Буенос Айресі 
дня 12 листопада 1978 року. 

• * * 

Для доповнення слід вияснити, що в піонірських роках на¬ 
шого поселення було відоме поважне число громадян, які в 
різних роках і різних місцевостях приймали активну участь в 
нашому громадському житті, але в пізнійших роках з різних 
причин вони відійшли від активної участи в рядах наших гро¬ 
мад, і немаємо певних даних про їх остаточну судьбу, одначе 
\нажаю потрібним згадати хотяй їхні імена, щоб в такий спосіб 
вшанувати їх світлу пам’ять в рядах наших громад. 

В різних звідомленнях та в громадській діяльності пригадую 
імена слідуючих осіб: Тирса Петрівський (автор українсько-ес- 
іьшського словника (інж. Іван Андрушенко, інж. Ковенко. інж. 
Вєрцінський, д-р Березіцькин, інж. Гарі іь (Симонів) д-р Телю- 
шенко. інж. Коваленко, інж. Фешенко, скульптор Кость Бульдин, 
Олексій Запорожець, Осип Вудкевич, FÍ. Падун, Михайло Сви- 
сіун (Сан Карльос), Іван Руднк (Сантяго дель Естеро). Мнхай- 
■° Примак, І ригорій Чмелик, Іван Кулик, Михайло Качалуба, 
Ме.іанія Кулик, Степан Биймук, Петро Беймук, Володимир Ґна- 
тюк, Василь Мудрий, Петро Хандога, та Володимир Вовк. 

Згаданих осіб я знав особисто, з ними в давнійших роках я 
стрічався і з переказів знаю, що вони поумирали, але незнаход- 
ж\ документальних підтверджень з датою їх смерти і тому по¬ 
даючи їх імена, в такий спосіб згадаю їхню участь в нашому сус¬ 
пільно-громадському житті, вшановуючи їх світлу пам ять' 
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поіменний список покійних 


З огляду на це, іцо нема змоги подати обширних посмертних зіадок 
про всіх покійників, а нехочемо поминути нікого. — в поодолжені наводимо 
список, що в різних місцевостях та в різних роках віді ішли у нічнісіь слідуючі 
громадяни: 


Ьаковський Дмитро 


+ 12 7. 


930 


Раб Ілия . t 2 10. 

Коцюба Василь . + ЗО 3. 

Чередниченко Михайло .... t 

ЧІкрамлюк Василь . 

Мудрий Петро . 'і 4/5. 

Тесля Андрій. * 29 5. 

Баранецький Федір .... + 28/6. 

Лаба Юрко . ♦ 21 7. 

Дилеський Василь .... ♦ 20 8. 

Осідач Олекса . + 8 11. 

Сливар Олекса . * 24 11. 

Мельничин Кирило . ♦ 3/1. 

Паріль Теодор . * 19/1. 

Якімчук Онуфрій. t 23/2. 

Білий Теодор . * 3/6. 

Ііишток Ілия . t 8/8. 

Голубович Григорій . + 22/11. 

Король Евстахій . ♦ 20/8. 

Бай Стефанія .'. t 21 10. 

Абрамович Серафим .... t 5/5. 

Мандзій Богдан . t 2 II. 

Свчук Осип . + 29/11. 

Козак Марта . t 17/11. 

Оленчак Василь . t 29 11. 


930 

931 

932 
932 

932 

933 
935 
935 
935 
935 

935 

936 

937 
937 
937 
937 
937 
937 

937 

938 
938 
938 

938 

939 


Ковальський Лука .... t 11/2. 

Дригаи Тарас . t 23/2. 

Рожук Микола . t 25/5. 

Магмет Григорій . t 24 2. 

Малаичук Яків . t 7 9. 

Вольна Катерина . * 2 8. 


ПалитииськиЙ Іван .... t 12 11. 

Тихович Григорій . * 3/2. 

Яремко Зиновій . t 15/2. 

Шпитковський Гава * 9, 5. 

Куцук Теодор. f 8/1. 


939 

939 

939 

941 

946 

946 

946 

947 

947 

948 
950 


Руїцак Осип 

♦ 17/3. 

Кравець Михайло 


Солодкий Михайло 

t 8 6. 

Пацкаиь Теодор ...... 

. t 9 10 

Пакові Іван . 

t 9 10. 

Мартинюк Іван . 

t 19 11. 

Ковальчук Андрій 

t 10/1. 

Гук Василь . 

♦ 16 1 

Котельчук АіафІя 

t 15 2 

Григораш Михайло 

t 14 3. 

Каміиепький Роман 

t 14/5. 

Каплун Максим 

t 23 5. 

Чмелик Лев . 

t 23 6 

Польова Аииа ... 

t 27 6. 

Юркевич Степан ... 

t 12 7. 

Стрига Местор ... 

t 8 8. 

ІІІумськиЙ Петро 

t 12 io. 

Рокочук Василь 

t 10/11. 

Ганусяк Михайло 

♦ 22 12. 

Лотра Олександр .. 

. t 28 7. 

Мічманська Параскепія 

.. t 26 6. 

Гук Коистаитин . 

♦ 7/7. 

Зарицькмй Ілько 

t 17/1. 

Луків Текля .... 

t 3 1. 

Михайлів Захарій 

t 8/11. 

Дмитрів Емілія .... 

t 24 9. 

Ганрииікін Петро 

t 14 3 

Фрей Ияитейлемом 

♦ 21/3. 

Квас Іван .... 

♦ 30/8. 

Рабцун Маля 

♦ 24 12. 

Иоляиський Іван 

t 22/1. 

Байда Володимир ... 

t 12 8. 

Якимів Аиастазіи 

t 19/4. 

Кашиїїький Василь 

t 11/6. 

Паламарчук Архип 

♦ 8 7. 

Лота Юрій .. 

t 22 6 


950 

950 

950 

950 

950 

950 

951 
951 
951 
951 
951 
961 
951 
951 
951 
м ,1 

951 

952 

952 

953 
953 
953 
953 

953 

954 
954 
954 
954 
954 

954 

955 
955 
9.55 
955 
955 
955 
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Роля Іван . .ч... + 23/10. 1955 

Сотник Павло . f 28/2. 1956 

Червінський Юрій _ t 15/3. 1956 

Кармазин Іван . f 3/4. 1956 

Паньків Василь . t 14/3. 1956 

Твердий Павло . f 5/5. 1956 

Байда Данило. f 1/8. 1956 

Богуш Михайло . t 26 5. 1956 


Завідовський Петро _ f 1/7. 1956 

Крижанівський Константин і /11.1955 


Козак Петро . t 23/1. 1957 

Симонснко Микола _ t 23 4. 1957 

Кусий Корнило .. f 11/2. 1957 

Ґрохольський Дмитро .. t 17/1. 1959 

Гломба Параскевія _ t 14/11. 1951 

Ляхович Ілия . f 2/2. 1952 

Марків Олекса . f 11/1. 1952 

Ворохіб Дмитро . f 4/2. 1952 

Таланчук Павло . f 22/4. 1952 

Груба Іван . f 26/5. 1952 

Най дай Мойсей . t 19/8. 1940 

Винник Софія . f 13/2. 1955 

Недолужко Параскевія t 14/3. 1957 

Зінько Микола . f 5/12. 1957 

Смеречинський Юліям f 6/4. 1959 

Зась Петро . f 6/5. 1959 

Маруиіак Микола. t 24/4. 1959 

Галамай Теодор . f 9/5. 1959 

д-р Волянський Іван .. t 4/6. 1959 

Шведів Іван (артист) .. f 28/7. 1959 

Гулей Дмитро . t 16/7. 1959 

Інж. Гринчак Микола .. t 5/8. 1959 

Михайлів Марія . t Ю/8. 1959 

Липа Василь . f 10/8. 1959 

Гатала Павло . у 5/5/1960 


інж. Віктор Модестович Левицкий 


Макаруха Антін . 

Матвійців Володимир 
Перетятко Василь ... 
Коритко Михайло ... 

Дудко Дмитро . 

Лапцун Дмитро .... 

Гломба Микола . 

Ганущак Марія . 

Іванишин Михайло 
Кіс Іван 


S* 29 4/1960 
t 11/1. 1961 
t 2/1. 1961 
t 21/3. 1961 
t 16/6. 1961 
t 26/8. 1961 
. f 9/2. 1962 
í 11/2.1962 
t 27/3. 1962 
+ 29/3. 1962 
t 20/4. 1962 


Торохта Марія- . t 22/4. 1962 

Маліщак Яким . t 14/4. 1962 

Лепак Андрій . t 19/5. 1962 

Гнаткж Гавриїл . ¡ 19/1.1963 

Сембай Тимотей . t 11/3. 1963 

Онипко Єремій . t 31/6. 1963 

Двораківський Степан .. f 21/6. 1983 


Копель Тимотей . + 10/7. 1963 

Буртник Теодор . І 23/6. 1963 

Чмелюк Теодор . + 4/10. 1963 

Нечипорук Корній _ t 30/11. 1983 

Іваськів Климентій .. + 23/11. 1963 

Степчук Яків . f 18/7. 1963 

Недятько Софія .. f 19/9. 1963 

Качур Володимир . t 17/7. 1963 

Дємяичук .Михайло _ f 19/1. 1933 

Ха.муляк. Софія Ґлют t 5/10. 1964 

Загрибельний Іван _ t 26/11. 1964 

Когут Петро . f 2/7. 1964 

Могилевич Іван. f 25/8. 1S64 

Бриковнч Петро . f 14/12. 1964 

Гречух Теодор . + 14/12. 1864 

Польовий Микола . f 4/1. 1964 

Баріцсвський Павло _ f 2/2. 19S4 

Слушний Олекса . t 20/3. 1964 

Зазуля Іван . f 1/6. 1964 

Лабуньо Семен . f 1/5. 1964 

Сорока Василь . f 19/5. 1964 


Антонів. Чеслава Труховська 

t 28/5. 1964 

Калинчук Іван . t 13/4. 1964 

Романів Андрій . f 19/2. 1964 

Кутянський Теодор ... f 22/1. 1965 
Кльос Мирослава Петрів * 14/2 1985 
Іатарин Меланія Шандрук 

t 3/3. 1965 

Заремба Данило . t 6/7. 1965 

Савчак Іван . t 11 / 5 . 1965 

Петришин Михайло _ f 6/7. 1965 

Гунька Павло .. f 22/7. 1965 

Хомин Григорій .. f 26/7. 1965 

Іваник Осип, Інж. t 18/11. 1965 

Литвин іМихайло . t 17 / 1 . 1965 

Стернкж, Емілія Крушельницька 

t 2/1. 1965 

Юзва Михайло . f 6 / 4 . 1965 
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Мамчур Л\ихайло . t 8/6. 1965 

Підмогильний Юрій .... t 8/6. 1965 

Ґерсон Евген . t 17/6. 1965 

Славська Михайлина .. t 30/7. 1965 

Литвинюк Микола _ t 24/7. 1965 

Лутчак. Іганна Гарбар .. t 7/9. 1965 

Прокопчук Іван . t 26/2. 1966 

Варан К.іиментій .. .. t 12/4. 1966 

Піньо Микола . t 23/6. 1966 

Случук Іван . t 13/6. 1966 

Мацейко Григорій _ t 13/8. 1966 

Магаль Дмитро . t 14/9. 1966 

Карлик Василь . t 11/8. 1966 

Мельник, Ірина Гордій .. + 6/3. 1966 

Матвіїв Іван . t 7/2. 1966 

Левчишин Иосиф . t 21/3. 1966 

Семираз, Анастазія Шинків 

t 10/4. 1966 

Зубик Теодор . t 3/4. 1966 

Сенів, Ольга Барабаш t 27/12. 1965 

Юзва Александер . + 9/8. 1966 

Ільницький Олекса ..... t 6/3. 1966 

Сікорський Юрій . t 10/8. 1966 

Буда Григорій . + 13/9. 1966 

Кучма Осип . t 26/10. 1966 

Бекалюк Франціска ... f 7/12/1966 
ЛісовецькиЙ Борис ... t 23/10/1966 

Юрчишин Ілия . f 8/12/1966 

Лозинс:кий (Михайло .. S* 11/5/1967 

Яросевич Степан. í 9/6/1967 

Наконечна Стефанія .. і 23/5/1967 

Собенко Теодор . f 7/6/1967 

Бревус Петро . т* 5/7/1967 

Гарасимів Федір . f 28/7/1967 

Мельник Катерина .... f 31/10/1967 

Лукіяновський Василь t 3012 1967 

Семираз Степан . í 11/12/1967 

Смаль Ілько . + 15/1/1968 

Швак Іван . t 19/1/1968 

Тропак Ілия . t 12/1/1968 

Приступа Юрій . t 5/2/1968 

Сенів Дмитро . t 8/3/1968 

Пхаїк Іван . і 7/3/1968 


Малярук Михайло .... t 23/1/1968 
Прокопій Михайло .... t 23/4/1968 
іМайборода Ірина, Геия t 17/4/1968 
Смолінський Гнат .... t 6/2/1968 


Грай Анна . f 15/2/1968 

Мудрий Яків . f 10/6/1969 

Галярник Сарафина .. f 10/5/1968 

Роговик Степан . t 19/6/1968 

Заліщук Теодор ...... f 17/6/1968 

Вовчук Кирило . í 4/9/1968 

Кундель Михайло .... f 18/8/1968 

Ліандзій Іван . f 4/8/1968 

Максим Михайло . у 18/9/1968 

ІІІуманськиЙ Іван _ у 12 9/1968 

Воробець Степан . 23/11/1968 

Семчук Василь . f 20/12/1968 

Квасній Петро . f 6 1/1969 

Авдіів (Матвій . t 12/2/1969 

Дмитрів Василь . f 18/2/1969 

Драгомирецька Ірина .. у 23 2 1959 
Стефанович Степан ... f 30/3/1969 
Варениця Микола .... t 11/4/1969 
Галярник Михайло ... f 11/3/1969 

Іванюх Семен . f 22 6 1969 

Березовський Теодор f 20/6/1969 

Перейма Іван .. t 21/9/1969 

Пастух Михайло . у 3/10/1969 

Созановська Антонім .. f 15/10/1969 

Хомяк Іван . t 12/10/1969 

Чорній Анна . t 14/9/1969 

Горинець Степан. f 1/12/1969 

Пасіка Іван . t 4/3/1969 

Двораківський Євген t 12/8/1969 
Гурейок Анатоль у 16/6/ 1SV0 

Демчук Антін . t 24/12/1970 

Польозий Микола .... f 13/1/1971 

Демчук Василь . t 28 2/1971 

Витрикуиі Василь _ t 8/3/1971 

Юзва Теодор .!. t 21/1/1971 

Пронюк Микола ... у березень 1971 

Марчук (Михалина _ t 28 6/1971 

Недопитальський Павло f 5 6/1971 
Кашицька Розалія .... t 3/6/1971 

Гой Василь . t 22/7/1971 

Стернюк Іван . t 24 7/1971 

Давидович Катерина .. t 14/6/1971 

Стрига .Максим . t 28 6/1971 

Гриза Андрій . і 22/8/1971 

Ільчина Микола . t 22/9 1971 

Якимів Анастазія . t 6 9/1971 

Карпа Степан . + 24/10/1971 
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Биймук Іван ... у 28/10/1971 

Ковалишин Ганна _ f 20 10 1971 

Галайчук Ірина . f 11/12 1971 

Савончак Марія . ir 9/12/1971 

Богун, Хуста Каракоч f 27/11/1971 

Савків Анастазія. у 12/11/1971 

Василецький Григорій у 11/1/1972 
Караульний Володимир 
Петришин Григорій ... 

Бикалюк Павло . f 

Тиха Евфемія. Горинь у 
Скалений Володимир . 

Старунько Василь ... 

Палій Євдокія . •у 

Г ураль, Олена Лесик 
Arpee Василь . -у 


V 


ir 


Табахарнюк Яків 
Райхерт Гнат . f 


Шуплат Катерина 

Статків Андрій . f 

Савчук Осип . 

Матура Степан . <{■ 

Дрозд.Квасній Богдана у 
Квасній іМагдалена ... у 

Столяр .Микола . -}■ 

Софяк-Яцюк Ганна_ f 

Кундуш Олександер 
іоловай Володимир 


26/2/1972 
15/4/1972 
9/4 1972 
9/5/1972 
11/5/1972 
21/5/1972 
11 6/1972 

6 6 1972 
18 6/1972 

6/8/1972 
14/7/1972 
10 8/1972 
3/7/1972 
7/8/1972 
28/8/1972 
2 8/1972 
25/7/1972 

7 9/1972 
t 4/8/1972 
* 23/10/1972 

1/1/1973 
18 1/1973 
25 2 1973 
22 2/1973 
7/3/1973 
12/4/1973 
28 5/1973 


Максим Василь . f 

Штохмаль Григорій ... ^ 

Малиняк Ізан . f 

Нижник Ганна . + 

Богун Василь . f 

Кирик Іван . ^ 

Караван. Андрій .Михайло ir 12 6/19* 
Добрянський Дмитро .. f 22/5 19 
Вовк Юлія (ІЛпундер) 26 5/19 і 
Данилишин Дмитро .. 28/6/19 

Галамай Ксеня . ^ 8/4/19 

Тихий Андрій .. ^ 28 6/19 

Гембська. Ганна Марія у 27 '6/19 

Скалений Степан .... ^ 29/5/19 


Скалко Іван . х 

Васюнеиь Іван . f 

Криськів Олекса .... f 

Мельник Ольга ... * 

Футей Миха.тина f 


17/8/19 

31/1/19 

10/8/19 

18/9/19 

21/7/19 


Гірник Василь . ir 1/11/1973 

Качуляк Петро . у 15/9/1973 

Садковий Михайло _ í 23/11/1973 

Колодій Леся, Луків .. у 31/10/1973 

Мацьків Марія _... ir 30 8/1973 

Юзва, Олесь Юліян .. у 6/2/1974 

Кошіль Іван . у 22/1/1974 

Д*р Стойкевич Євген .. у 7/1/1974 

Дітчик Андрій . f 19 2/1974 

Балук Андрій . ir 26/2/1974 

Сосновський Михайло f 3 3/1974 

Нагірняк Анна . f 24 у 3/1974 

Різник, Катерина Яндьо t 8 4/1974 

Голіней Дмитро . f 11/4/1974 

Кривешко Володимир t 11/4/1974 
Бреус, Євгенія Волинець ir 6 6/1974 

Мілещук Степан . f 23/6/1974 

Крушельницький Августин t 18/7/74 
Мандзій Олександер .... у 27/7 74 
Паламар Тетяна ..... * 16/8/1974 

Васала Ганна . f 24 8/1974 

Навальковська Степанів у 14 9/1974 

Майданик Василь _ * 15/10/1974 

Українець Катерина .. ir 12/10/1974 

Мох Данило . ї 10/11/1974 

Заремба Марія . \ 22/12/1974 

Вітошинська Олександра у 21/11/74 

Семків Іван . S* 10/12/1974 

Петришин Ліихайло .. у 29 1/1975 

Пласконіс Текля . f 28/1/1975 

Дяків Наталка . 27/2/1975 

Козак Роман . f 8/1/1975 

Дяків Михайло . у ЗО 1/1975 

Василів Іван . * 13/1/1975 

Смеричинський Микола у ЗО 3/1975 

Бойко Ганна . * 25'5/1975 

Явний Гнат . * 29 6/1975 

ІІІпирка Степан . * 20/6/1975 

Наконечна Анастазія .. f 18 6/1975 

Дмитрів Микола . 10/7/1975 

Романина Степан _ * 25 8/1975 

Свистун Іван . f ‘29 7/1975 

Юрків Роман . f 25/9/1975 

ЛібохорськиЙ Осип ... у 19/10/1975 

Могилевич Ліарія . у 17/9/1975 

Наконечний Михайло ir 23/9/1975 
Яремко Тиміш . 6/12/1975 














































Коби.іянський Іван, Карло і 3/12/75 

Тарантюк Емілія _ •{• 1/3/1975 

Литвинюк Дмитро _ у 16 3/1976 


ІІалагнюк Тереса _ f ЗО 4 1976 

Пік Степан . f 22/4/1976 

Кінах Іван . f 17/6/1976 

Семенюк Михайло ... у 4/8/1976 

Лех .Марія . f 27/6/1976 

Фокшей Василь . у 16/6/1976 

Таран т юк Олександср t 24 9/1976 

Ладанай Семен . * 10/10/1976 

ҐембаровськиЙ Петро -J- 7/1/1977 

Висоцький Павло . •}■ 28/1/1977 

Лисай Осипа . * 5/2/1977 

Василецька Євдокія .. у 8/3/1977 

Марушак Софрон _ ї 14/3/1977 

Бойко Иосиф . f 16/4/1977 

Харитон Яків . f 24/6/1977 


Ящук Теодор . * 7 5 1977 

Демкнчук Ліарія . у | 8 1977 

Дорощук Тетяна . f 26 7/1977 

Рибак Евген Володимир 15 8 1977 

Семкіяш Стефанія _ у 317 1977 

Гривнак Ісидор . у ІЗ 2 1977 

Стахера Павло . f 17 8/1977 

Приступка Осип . ї 24 6 1977 

Демчук Карло . t 2/10/1977 

Прсф. Головкам Іван f 24 9/1977 

Філяк Катерина . -J- >4 10/1977 

Куць Василь . f 22 9/1977 

Демчук Микола . у 12 1/1978 

Не порад ний Андрій .. і 9 2/1978 
Ольшанецький Евген ^ 8 3/1978 

Попович Михайло .... f 19 3/197S 

Бахур Степан . у 23 6/1978 

Дашко Ілія . f 12 11/1978 


СПИСОК ПОМЕРЛИХ СВЯЩЕНИКІВ ТА МОНАХИНЬ 


Всч. о. Іван Сенншин .. f 14 10 1926 р. 

Всч. о. Януарій Коциловський ЧСВВ . t 24/1/1937 р. 

Всч. о. Мартирій Котовнч ЧСВВ у 12 II 1949 р. 

Всч. о. Иосафат Лабай ЧСВВ . у 11/7 1962 р 

Всч. о. Евстахій Турковид ЧСВВ . f 7 7 1953 р. 

Всч. о. Микола Кунииький . f II 8/1965 р. 

Всч. о. Микола Каменецький ЧСВВ . у 18/7/1967 р. 

Всч. о. Іпатій Майка ЧСВВ . + 1 10 1067 р. 

Всч. о. радник Іван Балук . í 6 2 1973 р 

СЕСТРИ ВАСИЛІЯНКИ: 

Вир. Христина Катерина Атаманюк .. ♦ 29/2/1960 р. 

Вир. Софронія Серафина ЕрделІ . í 14 10 1961 о. 

Впр. Макрина Галабарда . t 10/5 1978 р. 

СВЯЩЕНИКИ УКР. АВТОКЕФ. ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ 

Всч. о. Микола Чернивський . f 17 2 1956 р. 

Всч. о. Павло Дудниченко . t 14 10 1956 р. 

Всч. о. протоерей Іван Ярославський . í 36 1957 р. 


На закінчення підкреслюю, що це лише частина імен тих. що 
відійшли у вічність, бо здаю собі справу, іцо їх було багато 
більше, але про них нема жодних документальних даних. По¬ 
дасться імена тих покійників, що вдалося їх зібрати, а нами¬ 
ті тих невідомих клонимо наші голови та висловлюємо ім но 
шану і хай гостинна аргентинська земля буде їм легкою! 
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РОЗДІЛ ДВАНАДЦЯТИЙ 


УКРАЇНСЬКІ ГРОМ АДИ В РІЗНИХ 
МІСЦЕВОСТЯХ І ПРОВІНЦІЯХ 


1) "Сини землі" — наші рільничі колонії. 

2) Українські громади в Буенос Айресі 
і околицях. 

3) Наші громади в провінціях Тукуман, 
Сант’яґо дель Естеро, Сані а Фе. 
Кордоба, Чако, Мендоза та інші 

’ місцевості. 

4) Місіонес — колиска українського 
поселення в Аргентині. 







ПООДИНОКІ УКРАЇНСЬКІ ОСЕЛІ ТА ГРОМАДИ 

Но всіх провінціях існують замітні українські оселі, які тво¬ 
рять окремі громади, декотрі навіть досить численні, то тво¬ 
рять мовби свою власну громаду з парохією, читалнею, скле¬ 
пами та реміснмчими варстатами та всіма другими підприєм¬ 
ствами. 

Головніші українські скупчення є в слідуючих місцевостях; 
Док Суд, Валентін Альсіна, Пінейро, Саранді. Вільде, Авежа- 
геда. Ляважоль, Віжа Караса, Лянус, Гудсон, Березатеґі, Беріс- 
со, Сан Маг.тін Сан Андоес, Чіляверт, Вікторія, Віжа Бажестер, 
Фльоріда, Мунро, Рамос Мехія, то находяться в провінції Бу¬ 
енос-Айреса яких загально качислюемо 65 місцевостей. В про¬ 
вінції Санта Фе в місці цеї самої назви, в місці Росарійо, 
яке по величині це друге по Б-с Айресі. в Салядіжо, Пуебльо 
Нуево, Альвеар та в місточку Сан Карльос Суд. В провінції 
Кордоба, Корріентес, Мендоза, Чако, Місіонес про місцевості 
яких наводимо окремо. 


"СИНИ ЗЕМЛЇ" 

Так назвемо тих наших поселенців, то осіли в різних мі¬ 
сцевостях колоністами та займаються рільництвом, чи як в нас 
називалося господарством. Такі рільничі оселі є майже по всіх 
провінціях, є вони в червоноземнім і лісистім Місіонесї, В Тропі- 
кальному Чако, в Мендозі, в Сантяґо дель Естеро, в Ріо Неґро 
та Чубут. Деякі з них мають за собою вже кількадесяти літний 
шлях буття, деякі значно молодші, але з ними починається істо¬ 
рія Української Іміграції в Аргентині. Своєю працьовитісттю та 
витривалісттю ці наші "сини землі** здобували аргентинські 
джунглі та в них розбудовували свої господарства. їхньою мо¬ 
зольною працею будувалися зразу деревляні, а опісля й мурова¬ 
ні доми, заводилися садки та пасіки, що надавало цим господар¬ 
ствам вигляд хуторів зі садибою садом та ліском, що в деяких 
місцевостях треба було його розводити засаджуючи окремі де¬ 
ревця, чи засіваючи їхннє насіння. 

З тих власне причин українські оселі в Аргентині відмінні 
від наших сіл на рідних землях, бо кожний поселенець набував 
собі частку землі, кількадесять гектарів разом, і з таких хуто¬ 
рів складаються наші оселі та громади, про долю яких наводи¬ 
мо в продовженню. 

В роках 1900-1902-гім з приїздом наших поселенців зі За¬ 
хідної ,\ країни починається колонізація неї до того часу чужої 

• * 
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яле багатої країни. Наш селянин недолею вигнаний зі старого 
краю, взявся зі запалом ворушити цей червоний з поконвіку 
степ Місіонеса, щоби тим здобути собі шматок насущного для 
прожиття своїх родин. 


Он тяжкі були часи наших перших колоністів. Поприїздив¬ 
ши в переважній більшості без гроша, а коли дехто й мав їх 
то годі було за них, крім мяса, щось більше купити. Хотяй то- 
дішний губернатор п. Лянуссе відносився зо наших поселенців 
досить прихильно, але були різні причини, що ставали на пере¬ 
поні його добрій волі. З портового міста Посадас не було за¬ 
лізниці до Апостолес, і транспорт всіх продуктів відбувався ка¬ 
ретами 44 на двох колесах з будкою покритою травою, яку тяг¬ 
нула валка зложена з 8 або 12 волів. Волам привязували сирів¬ 
цем до рогів грубий патик, який привязувано опісля до другого, 
що лучив його з каретою. Таким способом воли тягли ту "ка¬ 
рету не карком а головою 44 , що було досить непрактичне та для 
полів обезсилююче. Такими примітивними омнібусами" при¬ 
возили наших ¡мігрантів враз з потрібними для них п'овіянта- 
ми до Апостолес, де вони осіли на колонію. Для підгананя во¬ 
лів. погоничі котрі їхати побіч карити вживали доегої тучної 
лозини, до 'кінця якої була приміцнена сталева голка, якою 
підштуркувано волів заставляючи їх тим до поспіху. Тяжка це 
(тула подорож. Волами без попасу більше не відеш. як 6 кільо- 
метрів, а запрягання 5 чи 6 пар волів забирає рівиож багато 
часу, а як ше впадуть дощі то тих 75 кільометрів дороги, що 
віддалює Посадас від Апостолес, то така поїздка тривала кіль¬ 
ка тижнів. 


Першим поселенцям колонізаційний уряд давав нікпалн за 
післяплатою, але, щоби той "фасунок 44 одержати то треба було 
денно відбувати кількадесять кільометрів дороги, яка під мі- 
сійонським тропікальним кліматом була дуже виснажуюча. Ко¬ 
ли при видачі цього "фасунку" нестало вже хліба та муки то 
годі видавали на одну родину 60 качанів кукурудзи і гим греби 
було заспокоювати голод цілої родини. 


Другим ворогом кромі спеки були муравлі, які як яка язва 
нищили засіви колоністів, завдаючи їм багато клопоту га спри¬ 
чинюючи великі знищення, заганючи неодного працьовитого 
колоніста передчасно до гробу. Сходилися колоністи громадою 
га радили над тим як їм боротися проти напастника м\равля, 
що до тла нищив цілі засіви кукурудзи, фасолі чи б\дьяких 
других засівів. Товкли їх мотиками, забивали їх нори глиною, 
заливали водою та викурювали, але муравлі продовжували сво»- 
злодійське діло дальше. На скарги колоністів міністерство хлі 
боробства забезпечило колоністів відповідними машинками, 
якими вдмухувалося в ‘криївки муравлів трутизну, яка мала їх 
троїти. ПісляПереведення такої операції муравлі спали Я аоо 4 
лобі після чого починалася війна наново, а частично вона про 
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довжується й досьогодня. Додаючи то тих гараздів ще спеку, 
та посуху, а часом слоту, та всякого рода комашню яка роями 
обсідала тих відважних, що намагалися опанувати місійонські 
ліси то вони дійсно творили історію, заслуговуючи на це, щоби 
згадати про них як тих, що будували нове життя та розбудову¬ 
вали свою прибрану батьківщину. 

Серед таких відносин наші поселенці творили своє життя. 
Вптревалість і працьовитість наших "синів землі" допомогли 
їм побороти всі труднощі зі спекою й муравлями включно. На 
викорчуваних місіонських джунглях існує ціла сітка заселених 
українцями громад, які сьогодня розпоряджають вже відповід¬ 
ними здобутками, осягаючи признання тамошнього окруження. 

УКРАЇНСЬКІ ГРОМАДИ В БУЕНОС АПРЕСІ І ОКОЛИЦЯХ 

(Загальні підсумки з кагоди 75-річчя вашого поселення 

в Аргентині) 

Українська спільнота в Аргентині зараховується до найчи- 
сленнійших наших поселенчих громад в Південній, чи так зва¬ 
ній Латинській Америці, яка має за собою вже понад 75 років 
поселення та понад 50 років громадського життя, про яке зві¬ 
тую в окремому розділі, а тут з нагоди обходів 75 ліття під¬ 
креслюю, що в останньому десятилітті наші громади, не зва¬ 
жаючи на постійну економічну скруту і на хронічну інфляцію, 
набирають чимраз більшого розмаху пожвавлюючи свою діяль¬ 
ність на всіх можливих ділянках свого життя, здобуваючи тим 
постійний зріст та значення. 

Відзерклалюючи цю сімдесятьп’ятьлітню мандрівку наших 
численних громад, розпорошених по широких просторах Ар¬ 
гентини, наводжу в скорочених звідомленнях про їх діяльність 
в різних роках та місцевостях, стверджуючи тим цей незапереч¬ 
ний факт, що все те, що ці наші поодинокі скупчення чи навіть 
поодинокі особи зуміли здобути чи то в приватному, чи гро¬ 
мадсько-релігійному житті, пов'язане як слід з вродженою нам 
живучістю та життездатностю. 

УКРАЇНСЬКІ СКУПЧЕННЯ В БУЕНОС-АЙРЕСІ 

Буенос-Айрес, столиця і провінція тої самої назви, — це 
два велетні 1 * в повнім значінню цього слова, що підтверджу¬ 
ють чергові числа. Місто Буенос-Айрес являється найбільшим 
містом Південної Америки, бо загально його Митрополія, чи як 
це називають "Г ран Буенос-Айрес“ має понад 8 мільйонів на¬ 
селення, з чого сама столиця має понад 4 мілійони мешканців. 
Його поверхня виносить 200 квадратових клм. так, що на ній 
можна би помістити аж 6 таких столиць, що мають розмір Па¬ 
рижу. Замітне воно ще й тим, що столиця Аргентини має най- 
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Фрагмент з маніфестації з приводу роковин штучного голоду в Україні, 
улаштованої «ДОБРУС-ом* в Буенос Айоесі 1956 року. В першому 
ряді зліва п п.: Ф. Гаркуша. О. Римський, майсо Зота. мгр. ЛІ. Голод, 
скульптор К. Бульдин та інж Ю. СІкорськнй. 


ширшу вулицю (булєвард) в цілому світі, яка має около 600 
метрів ширшими, та назву "Авеніда нуеве де Хулі о 1 *, як також 
Буенос-Айрес має й найдовшу в світі вулицю, яка називається 
Рівадавія, нір має 26 клм. довжини. В Митрополії Буенос- 
Айресу живуть великі згромадження різних національностей, бс 
столичні газети та журнали появляються в 36-ох мовах. 

Українська спільнота в Буенос-Айресі начислює яких 5 ти¬ 
сяч осіб, які почали в ньому поселюватися вже від року 1913-го. 
Організаційне життя започатковується в році 1924-му і під су¬ 
часну пору в столиці Аргентини існує 24 окремих організацій, 
З кооперати, 7 домів, одна друкарня, кілька видавництв, які ви¬ 
дають в українській мові 2 газети та 3 журнали. Є теж україн¬ 
ська католицька Катсдра та Епархія, що їх очолює Ііреосв. 
Кнр Андрій Сапеляк. При катедрі існує українська школа, гім¬ 
назія та відділ українського університету. Є також Епархія \АГІ 
Церкви, яка викінчує побудову величавої православної Кагед- 
ри, як також є кілька Євангелицьких згромаджень, що прояв¬ 
ляють живу діяльність. 

Подаючи повищі підсумки, можна ствердити, що українці 
в Буенос-Айресі це одинока ¡міграційна група, то, як признан¬ 
ня одержала свою Епархію, як і спромоглася своїми власними 
засобами здивгнути величавий Пам’ятник Тарасові Шевченкові 
в дуже гарнім положенні в одному із найбільших столичних 
парків. Має також українська спільнота кілька вже своїх про¬ 
фесіоналів, лікарів, адвокатів, інженерів, професорів університе- 
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ту та цілий ряд торговельних і промислових підприємств, що 
скріплює її силу та значення серед всього космополітичного 
оточення. 


Провінція Буенос-Айрес розміром найбільша, бо начис- 
лює 307.571 квд. клм. поверхі, отже розмірами більша від та¬ 
ких держав, як Чехо-словаччина, чи Югославія, а два рази біль¬ 
ша від Бельгії, або сусіднього Уругваю, а також начислює по¬ 
мад 8 мільйонів населення. Загально в провінції Буенос-Айрес 
живе приблизно 20 тисяч громадян українського походження, 
які поселені більшими чи меншими групами в 65 окремих міс¬ 
цевостях, головно в районі столиці. З цього є 20 місцевостей 
більш численних та зорганізованих, в яких існує 12 Філій Tipo 
світи* 4 , які мають свої власні зомівки, та 3 Філії Т-ва "Відроі- 
/ксння". Серед тих громад є вже 5 иарохій та католицьких цер¬ 
ков, три церкви православні. Є теж три оселі: "Веселка* Т-ва 
Просвіта* 4 , "Калина* 4 Т-ва "Відродження“ й Пластова оселя в 
Пунта Індіо, недалеко Вероніки. 

Піонерське та передове місце займає українська громада 
в Беріссо, бо вона перша започаткувала наше громадьсько-ре- 
л і гімне життя і своїми власними силами вона спромоглася по¬ 
будувати в тій місцевості перший мурований дім "Просвіти 44 , а 
сг'ісля появився дім Т-ва Відродження 44 та розвинулися дві ук¬ 
раїнські церкви, католицька і православна. У Віжа Караса є дві 
українські церкви і Народний дім "Просвіти 44 , Ляважоль має 
плрохію, дім Сестер та Народний дім "Просвіти 44 і Віжа Аде- 
ііна має українсько-католицьку церкву, монастир Сестер Васи- 
ліянок та муроваий і поверховий дім "Просвіти 44 . Філії "Прос¬ 
віти 4 * існували ще місцевостях Пінєйро, Саранді, Вероніка, Ра- 
мос Мехія та Фльоріда, які перестали існувати. Філія Док Суд. 
перенеслася до дільниці Авежанеда, де вибудувала новий і тре¬ 
тин зчерги Народний дім цеї Філії. 

Окремо існувала ще числена українська громада в місцево¬ 
сті Вероніка, де існувала мала громада в містечку Вероніка, а 
у віддалі яких 12 кілометрів була окрема українська колонія, 
яка колись начисіювала около 50 українських родин. Там була 
заснована Філія Просвіти", для якої п. Іван Савончак подару¬ 
вав відповідну площу на побудову домівки чи дитячої оселі, як 
іакож була там навіть площа та цегла для побудови церкви, 
але до реалізації цих плянів з різних причин не дійшло. 

Згадуючи про українську рільничу колонію у Вероніці, слід 
зазначити, що тамошня наша молодь почала виїзжджати на пра¬ 
цю до фабрик в місто і це довело до того, що більшість коло- 
шсгів колись тяжко набуті свої наділи землі почали продавати. 
Осталося гам лише кілька родин, переважно старших осіб, які 
доживають свого віку. В місті Вероніка є кілька наших родин, 
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Трибуна президії підчас відкриття вулиці УКРАЇНА на передмістю Ва- 
лентін Альсіна яке відбулося перед Народним Домом Філії «ПРОСВІТИ* 

дня 18 серпня 1974 року. 


які в більшості займаються торгівлею, а дехто управою ярини 
га годівлею дробу, переважно ті, що живуть на іі переферіях. 


Недалеко Вероніки е ще місцевість Санта Ріта, де живе кіль¬ 
ка наших родин, які займаються господарством та пасічницт¬ 
вом, що е рівнож досить поплатне. 


Від 1920-го до 1930-го року коли в наслідок світової еко¬ 
номічної кризи, іміграцію до Аргентини обмежено й дозволю- 
вано приїзжджати тільки таким особам, що мали вже в рген 
тині близьку рідню, яка цих осіб спроваджувала та зобов взу¬ 
валася ними опікуватися. Третій і послідний періиод \в в ро- 
ках від 1948 до 1950-тих, коли приїхало кілька тисяч українсь¬ 
ких біженців, що збереглися від страхіть другої світової війни. 
Одначе в пізніших роках більшість шеі іміграції виїхала на 
сталий побут до Канади та до 3. С. Америки, а в Аргентині 
осталися тільки менша частина цієї, так званої політичної іміг¬ 
рації. Слід зазначити, що в роках 1949 до 1951 -го виїхало деяке 
число переважно із другого періоду нашого noc ?' 1 ® „ .-Р „ 

ні землі як поворотці ЧИ як цс іх названо рссмі р. . Р 


289 





пускається, що тоді виїхало з Аргентини понад три тисячі осіб, 
але коли прийшли від них листи з виясненнями про тамтешні 
відносини, то тоді ця рееміграція припинилася, а навіть деяка 
їх частина, головно таких, що мали вже аргентинські докумен¬ 
ти, з розчаруванням повернули назад до Аргентини. 

Відносини, серед яких нашим поселенцям в Аргентині при- 
ходилося промощувати своє буття, були під кожним оглядом 
трудні та складні. Незнання мови, інший та відмінний клімат, 
брак відповідального кредиту, та брак належної опіки чи евен¬ 
туальних практичних порад, були головною причиною, що ви¬ 
кликувала різні труднощі, як для тих, які планували поселити¬ 
ся на землі як рільники-колоністи, так і для тих, які шукали 
праці чи заробітку по містах та фабричних заведеннях. 

Правда Аргентина має дуже великі простори урожайної 
землі, то опісля були великі труднощі, що її належно управля¬ 
ти, та культивувати вдачні рільні продукти, та знайти змогу, 
щоб забезпечити для тих продуктів відповідні засоби перево¬ 
зу на ринок їхнього збуту. 

Заробітки мали теж свої ускладнення, бо в давніших роках 
Аргентина не мала розвиненої промисловосте не було відпо¬ 
відного числа потрібних фабрик та варстатів праці і в таких 
відносинах треба було вирост пробиватися, щоб сяк-так умож¬ 
ливити щоденне прожиття наших поселенців. Найбільші труд¬ 
нощі пережили наші поселенці в роках 1930 до 1932-го, коли 
була світова економічна скрута, а в Аргентині революційні пе¬ 
ревороти та внутрішні тертя спричинили загальне безробіття, 
що змусило тодішній уряд та міністерство іміграції зорганізу¬ 
вати дарові кухні для безробітних ¡мігрантів, бо в тодішиих 
відносинах були випадки, що гіриходилося працювати тільки 
за харчі. Відбилося це також і на наших колоністах головно 
г<«ких, що ще в попередніх роках набули для себе землю та 
почали організувати свої господарства, — то вони цієї загаль¬ 
ної крізи не витримали і зі стратою були змушені збувати прид¬ 
бану землю, або були змушені її покидати, втрачаючи всю 
вплачену за неї готівку та шукати іншого виходу для щоден¬ 
ного прожиття. 

Незважаючи на ці переходові труднощі кожний українсь¬ 
кий поселенець, кожна наша громада промощували собі шлях 
життя, як могли і як уміли. Ніхто з наших поселенців не при¬ 
віз зі собою більшого капіталу, не мали ми організованої дер¬ 
жавної допомоги чи опіки, як мали їх другі національності. 
Кожний з нас працею своїх рук здобував собі кусок хліба і ли¬ 
ше вири вал їсть та працьовитість поставили нас всіх па ноги. 
Дорога цієї кількадесятлітньої нашої мандрівки була терниста 
та тяжка, але вся наша спільнота пройшла її успішно здобува¬ 
ючи собі належний розвій та повне признання всього нашого 
оточення. В останьому десятиліттю економічний рівень пооди- 
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ноких наших громад та громадян значно піднісся. Майже кож¬ 
ний з наших поселенців має вже відповідне забезпечення: кож¬ 
ний має свій дімок, дехто авто або варстат чи підприємство, 
«бо більше чи менше господарство. В різних місцевостях є ук¬ 
раїнські скупчення, якого громадяни мають свої наділи землі, а 
також відповідні господарські забудування, рільничі машини, 
трактори, вантажні авта, а в деяких місцевостях мають вони 
власні плянтації бавовни, винограду, рижу, чаю і інших про¬ 
дуктів, при чім є також такі, що займаються виключно рільниц¬ 
твом, чи випасом худоби, годівлею дробу чи навіть пасікою, 
що є рівнож успішне та поплатне. 


УКРАЇНЦІ В ПРОВІНЦІЇ PIO НЕГРО 

Українське поселення в провінції Ріо Неґро це здається 
наймолодше, а головно найменше досліджене та під кождим ог¬ 
лядом зовсім не зорганізоване і про него немаємо жадних, на¬ 
віть хочби і приблизних звідомлень. Не маємо не лише імен на¬ 
ших поселенців, але навіть незнаємо назв місцевостей де живуть 
замітнійші наші поселення, хотяй є підтвердження, що в тій про¬ 
вінції є значне число нашої іміграції. 

Немаючи змоги цю провінцію особисто відвідати, мені не- 
вдалося зібрати належних звідомлень про місцевості та про дій¬ 
сний стан наших поселенців, тому подаю лише поверховне зві- 
домлення, щоби зафіксувати їх існування, даючи почин, що б цю 
справу належно вияснити та в будуччині задокументувати її на¬ 
лежними назвами та числами. 

З переказів знається, що є деякі наші поселення в місцево¬ 
стях Сан Карльос де Барільоче, та в околицях Больсону, але ні¬ 
хто не подає будьяких звідомлень про їхній стан та здобутки. З 
цих самих джерел знається, що там наші поселенці займаються 
рільництвом а головно плеканням овочевих дерев, бо як кліма¬ 
том так і вроджайністтю згадана провінція на це вповні надаєть¬ 
ся, і в тім відношені наші поселенці мають певні успіхи, що за¬ 
безпечують їм повну розбудову їхньої майбутності. 


УКРАЇНЦІ В ПРОВІНЦІЇ ТУКУМАН 

Відзначуючи 75-ліття нашого поселення в Аргентині, ува¬ 
жаю допільним навести хоч би деякі дати про всі наші скупчен¬ 
ня навіть і про такі, що вони з тих чи інших причин тепер вже 
не існують, але перед тридцяти, чи навіть і більше роками вони 
були численні та активні, а в теперішніх часах про них не зга¬ 
дується а прямо забувається, а в основному вони творили 
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історію нашого поселення в Аргентині, яка пов'язана зі всіма 
труднощами тих піонерських років. До таких неіснуючих тепер 
наших скупчень належать колишні наші громади в провінціях 
Тукуман і Сант'яго дель Естеро, які зі собою сусідують. Провін¬ 
ція Тукуман находиться в північній частині Аргентини і сусідує 
вона з провінціями Катамарка та Сантіяго дель Естеро, а із ін¬ 
шої сторони з провінцією Сальта. Ціла провінція начислює 
22.524 квд. клм. поверхні та має вона вцілості понад 1 мільйон 
мешканців. її столиця місто Тукуман має понад 250 тисяч меш¬ 
канців та має воно велике історичне значення, бо з датою "9-го 
липня 1816 року** відбувся там Конгрес, який остаточно про¬ 
голосив самостійність Аргентини. В цій же провінції в самому 
місті Тукуман в давнійшнх роках була досить замітна україн¬ 
ська громада, яка в пізніших роках в наслідок несприятливих 
відносин роз’їхалася по інших провінціях, не оставляючи по 
собі будь яких слідів існування, за винятком відомого піонера 
п. Данила Семираза, який тепер постійно живе в місцевості 
Тафі Вєхо цієї самої провінції. Збираючи записки про україн¬ 
ські громади по різних провінціях, в мене є занотовано, що ще 
в роках 1929 до 1935-го в місті Тукуман була досить численна 
українська громада, яка навіть започаткувала була своє орга¬ 
нізаційне життя основуючи там філію "Просвіти**. В тих піо¬ 
нерських роках в Тукумані перебували ось які особи: 1. Кото- 
вич, брати В. і М. Смольські, В. Голубовський, В. Заяць, Н. Олі- 
щук, Т. Чопик, Ф. Тодорів, К. Мойсюк, П. Наумчик, Г. Близняк, 
А. Свирид, М. Мулик та попередньо загаданий Д. Семираз, який 
був одним із основників Філії "Просвіти**. В Календарі "Про¬ 
світи “ за 1936 рік було подане звідомлення, що філія в тих ро¬ 
ках начислювала 25 членів, її головою був п. І. Котович, секре¬ 
тар п. М. Смольський і скарбник п. Д. Семираз. Філія містилася 
при вулиці Альберді чис. 56, і засновано її 27 квітня 1930 року. 
Звідомлення про "Просвіту** в Тукумані були теж позначені в 
першому українському Календарі в Аргентині за 1932-гий рік, 
який появився заходами п. Теодора Хомишина із видавництва 
Багаття", що видало три річники Календарів, в яких було ба¬ 
гато матеріялів про піонерські роки нашого поселення в різ¬ 
них провінціях та про організаційне життя українців в Буенос- 
Айресі. 

В тих піонерських роках українські скупчення в Тукумані 
були затруднені при різних переходових працях, як побудові 
залізних доріг, чи вставлювання телефонічної лінії. Коли ці 
пляни праці закінчувалися наші поселенці були змушені виїж¬ 
джати в інші місцевості, а залишилися тільки незначне число 
таких, що зуміли влаштувати свій варстат праці, або влашту¬ 
ватися на працю в ремісничих варстатах чи підприємствах. 
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УКРАЇНЦІ В ПРОВІНЦІЇ САНТЯҐО ДЕЛЬ ЕСТЕРО 

Провінція Сантяго дель Естеро сусідує з провінцією Туку- 
ман та з провінцією Чако і має вона Í 45.617 квд. клм. поверхні, 
отже поверхнею є вона більша від Тукуману чи навіть і Чако, 
але населення має менше, бо вона є мало наводнена, а її земля 
має багато сірки і є менше уроджайна. 

В роках 1934-1936 в місцевості Колонія Дора, в провінції 
Сантяго дель Естеро була поселилася група українців, які ча¬ 
стинно переселилися із сусідньої провінції Чако, де вони осіли 
там колоністами. Вони почали організувати там свої господар¬ 
ства, а навіть творити своє організаційне життя, засновуючи 
там Філію "Просвіти 44 , про що була згадка в Календарі "Прос¬ 
віти 44 за 1936-тий рік. Філію "Просвіти** в Колонії Дора було за¬ 
сновано 1-го квітня 1934-го року і начислювала тоді ця Філія 
понад ЗО членів. її головою був п. Павло Гунько, секретарем п. 
П, Тимощук, а Аматорський Гурток провадив п. Ф. Созонюк. 
Пресовннм референтом про згадану колонію був п І. Рудик і 
на поміщеній в Календарі "Просвіти 44 світлині можна начислити 
зібраних тоді 50 осіб дорослих та 35-теро дітей, що підтверд¬ 
жує той факт, що мешкало там поважне число наших родин. В 
тих роках був виїхав до Колонія Дора о. Т. Яворський, свяще¬ 
ник УАПЦеркви із ЗСАмерики аіе в пізніших роках повернувся 
знова до З.С.А.. 

Після кількалітнього існування в наслідок несприятливих 
відносин наші колоністи з цеї місцевости виїхали, а з тим пере¬ 
стала існувати і їх Філія "Просвіти 44 , здається, що там осталося 
дуже незначне число наших громадян, які не дають про себе ні¬ 
яких звідомлень. 

Слід зазначити, що в тих роках існували різні приватні під¬ 
приємства, які вели так звану колонізаційну акцію по різних 
провінціях та місцевостях, але на жаль їх акція була спрямова¬ 
на більше для зисків ніж для самої колонізації і тому немала 
вона належних успіхів. 

В таких колонізаційних цілях було створено в Буенос-Ай¬ 
ресі Бюро Опіки над Українськими Іміґрантами, що його зас¬ 
нував та провадив в роках 1932-1933 покійний вже інж. Василь 
Милінський. Він увійшов у зв’язки із Товариством Опіки над 
Українськими Іміґрантами у Львові і в тих цілях почав видава¬ 
ти газету "Наше Життя 44 , але складні тодішні відносини цій ак¬ 
ції несприяли і, як газета, так і Бюро перестали існувати, оста¬ 
вляючи свої пляни незреалізованими, а в додатку навіть і деякі 
нарікання та незадоволення серед тих громадян, що за їх посе¬ 
редництвом поробили заходи купівлі землі. 

В ті часи не було трудностей купити землю і сама земля 
була навіть дешева, приблизно від 35 до 70 пезів за гектар, але 
осілі колоністи не мали змоги дістати кредиту (позичок), а го¬ 
ловно не мали вони запоруки для збуту їхніх продуктів. З тих 
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власне причин українські поселенці в тих провінціях не мати 
змоги вдержатися, і багато з них понесли навіть страту, бо 
вльокована ними готівка не мала ніяких зобезпечень. 

Почавши від року 1926 дозвіл на в'їзд до Аргентини дава¬ 
ли головно тим ¡мігрантам, які записували себе рільниками, і 
тому в тих роках були заходи організувати в різних місцево¬ 
стях рільничі колонії, про які вже частинно звітовано, а тепер 
їх продовжую, наводячи по черзі різні провінції га місцевості. 

УКРАЇНСЬКІ ГРОМАДИ В ПРОВІНЦІЇ САНТА ФЕ 
(Місто Санта Фе, Сак Карльос Суд та Росаріо) 

Провінція Санта Фе це одна із передових рітьничих про¬ 
вінцій, що в загальному начислюе 133.007 квд. клм. повеохі та 
понад 2.000.000 населення, а в другому періоді нашого посе¬ 
лення було в цій провінції кілька українських скупчень, які про¬ 
являли навіть досить живу діяльність, але в пізніших роках дея¬ 
кі з них перестали існувати, а ті, що осталися, не проявляють 
жодної громадсько-організаційної діяльности. 

В самому місті Санта Фе, що € столицею цієї провінції та 
начислюе понад 40 тисяч мешканців, від 1930-го року була ді¬ 
яльна українська громада, яка почала організуватися і кілька 
років під ряд існувала там "Просвіта 44 , яка в тих роках об’єдню- 
вала около 25 членів та вела досить живу діяльність. В пізні¬ 
ших роках в наслідок економічної скрути більшість наших по¬ 
селенців були змушені виїхати на працю до інших провінцій, а 
там осталося лише кілька родин, а їхнє громадсько-організацій¬ 
не життя завмерло неоставляючи докладних вияснень чи запи¬ 
сок. В Календарі Просвіти“ за 1936-тий рік стрічаємо адресу 
■'Просвіти *, яка мала своє приміщення при вулиці Альберді2981 
та замітку, що вже тоді філія була мало діяльна і не надіслала 
відповідних річних звідомлень. З тих причин немає записок, 
хто тоді цю філію очолював та скільки, мала вона членів. 

Українці в Сан Карльос Суд — місцевість ця находиться 
недалеко Санта Фе, в якій мешкала невелика, але дуже рухли¬ 
ва громада, що начисляла яких 20 осіб. Там існувала філія "Про¬ 
світи - , якої головою та промотором її діяльности був п. Ми¬ 
хайло Свистун, про що знаходимо звідомлення в "Українсько¬ 
му Слові 4 * і календарах "Просвіти 44 за 1936 і 1937 роки. В році 
1936-му згадана філія "Просвіти 44 справила свій прапор, з яким 
приймала участь в маніфестації з нагоди державних свят, і світ¬ 
лина цієї маніфестації є поміщена в календарі "Просвіти 44 за 
1937 рік. 

В пізніших роках філія "Просвіти 44 в Сан Карльос Суд з 
різних причин припинила свою діяльність і ніхто не інформує 
К ° М У передано згаданий прапор та бібліотеку філії, як також 
нема конкретних вияснень, чи є в тій місцевості родини україн¬ 
ського походження. 
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Група українських поселенців в місті Росаріо, провінція (.анта Фе, які 
обелнювалися у філії «Просвіти» яка існувала там на передмістю Саля- 
діжо, що в наслідок несприятливих відносин припинила СВОЮ ДІЯЛЬНІСТЬ, 
іцо спричинило оправдані незадоволення серед тамтейшої громади. 


Українці в Росаріо - Місто Росаріо це аргентинське Чіка- 
і о, величиною воно друге по Буенос-Айресі, що має тепер по¬ 
над 2.000.000 мешканців. Положено воно на побережжі ріки Па¬ 
рана та являється важливим портом для експедиції рільних 
продуктів, як також € важним осередком торговлі для сусідніх 
провінцій, іпо ними пропливає ріка Парана, яка має 4.500 клм. 
довжини і в деяких місцевостях 10 клм. ширини. В Росаріо жи¬ 
ве досить численна українська громада, яка зосередж>ється в 
дільницях Салядіжо та Пуебльо Нуево, а незначна частина в са¬ 
мому місті та в передмістю Альвеар. м 

В році 1934 засновано в Росаріо філію ‘Просвіти . яка в 
перших роках була дуже активна, бо в календарі Просвіти 
1936 рік наводиться, що філія начислювала тоді 80 членів, при 
чім біло понад 20 жінок. В році 1935 філія приступила до бу¬ 
дови'власної домівки. Тому закуплено відповідну площу та 
приступлено до будови Народного Дому. Мені приходилося Сл¬ 
іп представником' Централі мри акті посвячення наріжного ка¬ 
меня, що його світлина була поміщенім в Календарі Просві¬ 
ти" за 1936 рік. Від Централі передано тоді на будову домівки 
18 тисяч цегли, що її уфундував член-добродш покіннии вже 
п. Юрій Глинка, уродженець Місіонесу. який перенісся на ста¬ 
лий побут до Буенос-Айресу. Будова дому повелася успішно 
його скоро вибудовано, але, на жаль він перейшов п: т . в Р 
ватні руки, що викликало незадоволення серед і ром.іди, а ® 
ля викликало застій організаційного життя. Причини д . 

потягнень були різні, а найголовніші були дві. перш. Р 
й постійні терття в нутрі самої філії, а ДРУ га не то '’' ■ . 

роки "Просвіта" не мала ще малежного юридичного офр- 
лення" і площа та домівка була записана на трьох членів <| . . 
що під час пізніших складних відносин та внутрішніх непор' - 
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зумінь довело до того, що вибудована громадою домівка пе¬ 
рейшла на власність Петра Хандоги. Це довело не лише до не¬ 
задоволення активнішого членства, а до самої ліквідації згада- 
«• * • ••• 

ноі філії. 

З активних колись членів цієї філії пригадаю собі імена 
ось яких громадян п.п.: Вирста, Саміла, Середа, Яструб, брати 
Хандоги, Лесів, Сташків, Волинець, Чемеринський, Недобій, 
Климчук, Вульченко, Смеречинський, Паламар та І. Чарненький, 
який в ті роки деякий час мешкав в Росаріо, а опісля повернув¬ 
ся на сталий побут до Буенос-Айреса. 

Подаю тільки прізвища українців в Росаріо, бо імен всіх 
не пригадаю, а наводжу їх як піонерів нашого громадського 
життя. З них поважне число відійшло вже у вічність, а деяка 
частина переїхала в інші місцевості, а в тому і до Буенос-Ай¬ 
ресу, а поважна частина живе там і дотепер. Деякий час існува¬ 
ла там українська парохія, яку обслугував покійний о. Микола 
Куницький, що був також иарохом на Саранді, але, на жаль, 
вже не вдалася відновити там наше організаційне життя, що в 
загальному спричинило застій та значну шкоду в розвитку ук¬ 
раїнської спільноти в Росаріо. 

УКРАЇНСЬКІ ГРОМАДИ В ПРОВІНЦІЇ КОРДОВА 

Провінція Кордоба замітка своїм положенням, кліматом та 
гірськими краєвидами, що притягають на літній сезон багато 
туристів. ЇЇ поверхня виносить 168.766 квд. клм. й має вона око- 
ло 2.000.000 населення, серед якого є дещо родин українських, 
головно в самому місті Кордоба, що є столицею цеї провінції, 
та деякі числово маленькі скупчення в його околицях. 

Поселення українців в Кордобі починається приблизно від 
року 1925-го. Ділиться воно на два основні періоди його гро¬ 
мадсько-організаційного життя. Перший піонерський період ПО- 
чинається ще в році 1926-му, коли там засновано Товариство 
"Взаімна Допомога 14 , яке проіснувало кілька років і в році 1928 
збудовало власний дім, але в пізніших роках через внутрішні 
тертя згадане товариство перестало існувати. У "Взаїмній До¬ 
помозі" переважили українці, але його членами були також 
поселенці інших національностей і це правдоподібно було го¬ 
ловною причиною, що названа організація не мала змоги вдер¬ 
жатися. 

З інформація, зібраних в 1927-му році, вияснюється, що 
членами того товариства були такі особи: М. Гуменюк, Г. ІІІен- 
дрик, С. Чопик, Ф. Чміль, Г. Лагодинський, А. Литвин, І. Дунаєв- 
ський, К. Футей, В. Круліковський, І. Шармей, І. Рублевський, 
В. Віті, Н. Росавик та С. Титко, що вияснює наявно, що не всі 
з них були дійсними українцями. Вони започаткували побудо¬ 
ву власного дому для Т-ва Взаімна Допомога* 4 , якого відкрит¬ 
тя відбулося 29-го грудня 1929-го року, та по кількох роках 
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Українська громада в місті Кордоба. провінція цеї самої назви, де живе- 
замітне число нашої іміграції, що об’еднюеться в Товаристві «Сокіл». 


його нерегулярної діяльності!, згадане Товариство перестало іс¬ 
нувати. Другий період започатковує в році 1931-му Руханкове 
Товариство "Сокіл зразу як філія "Сокола" в Буенос-Айресі, 
а опісля воно оформилося юридично як самостійне Товариство, 
яке існує досьогодні, має воно власний Народний Дім та про¬ 


являє постійну діяльність. 

В піонірських роках Т-ва Сокіл" приймали участь наступ¬ 
ні особи плі.: Стасишин, Головацький, Ковалишин, Михались- 
ко, брати Кварцяні, Каглинчук, Коцабюк. Родини деяких з них 
живуть постійно в місті Кордобі та його околицях, а деякі виї¬ 
хали до 3. С. Америки. 

В пізніших роках в Кордобі була зорганізована українська 
католицька парохія, яку організував та обслугував Всч. о. Дми¬ 
тро Поперечний, який кромі своєї душ пастирсько і акції видав 
кілька книжок в аргентинській мові, зясовувючи визвольні зма¬ 
гання українського народу та загальний стан нашої Церкви. 
Слід підкреслити, що серед вихованого в Кордобі молодого на¬ 
шого покоління вийшло кільканадцять сіб, що осягнули уні¬ 
верситетську освіту та й тепер є ще особи, які студії продов¬ 
жують. „ 

Українці в місцевості Ля Фальда Недалеко міста Корд 

би находиться вакаційна місцевість Ля Фальда, в якій по \до- 
взно кілька великих вакаційних готелів і вже при їх ” Улові пра¬ 
цювало кільканадцять наших громадян, які в році 1931 засну¬ 
вали там Філію Т-ва "Сокіл", яка однак в пізніших роках через 
масовий виїзд її членства перестала існувати. Осталися там ли¬ 
ше деякі, як родина Коцабюків та Славських, а в пізніших вже 
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роках там поселилися родина Лужецьких та Карпа, які довший 
ч?с перебували в Буенос-Айресі, а, вийшовши на пенсію, пере¬ 
неслися до Ля Фальди, де закупили собі свої домівки та посе¬ 
лилися там на стало. 

В провінції Кордоба було також декілька наших родин в 
різних її місцєеостях, що займалися господарством, здобуваю¬ 
чи там власний наділ землі, але про них осталися дуже скупі 
відомості, так іцо трудно устійнити їх імена та назви місце¬ 
востей. 


УКРАЇНЦІ В ПРОВІНЦІЇ ЧАКО 

Провінція Чако сусідує із 6-ма провінціями, а частинно та¬ 
кож із Парагваєм, та має вона 99.633 квд. клм. поверхі та понад 
800 тисяч населення. Колонізація тих підтропікальних терито¬ 
рій започатковується від року 1925-го, а масове поселення за¬ 
нотовується в році 1927-му, коли прибули там поселенці різних 
національностей, як українці, чехи, поляки, еспанці, німці бол¬ 
гари, литовці, румуни, югославці та мадяри, які, поселюючися 
рільничими колоніями, почали ці "чаківські джунглі* 4 перетво¬ 
рювати в рільничі господарства. Гіочатки поселення були до¬ 
сить трудні хоч існував закон, що гектар землі можна було ку¬ 
пити за ціну 16 пезів на сплату протягом 6 років, але продажем) 
займалися переважно різні посередники, які спродавали її по 
ціні 60 , а то й більше пезів за гектар. Наділи землі, чи як це їх 
названо "чакри 44 , мали переважно 50 або 100 гектарів, але були 
й такі, що мали й по тисячу гектарів, бо були такі особи, що 
закупляли землю на слати, щоб опісля її перепродувати та на 
тому заробляти. 

Незважаючи на початкові трудноті та складні відносини 
українські скупчення, ь Чако організувалися в таких місцево¬ 
стях: Рссістенція, Саенс Пеня, Віжа Ангеля, Ляс Бреняс, Пампа 
дель Інфєрно, Віжа Бертет, Ґенераль Некочса, які в різних ро¬ 
ках проявили досить живу діяльність. В тих місцевостях існу¬ 
вали Філії "Просвіти 44 , з яких деякі мали навіть свої власні до¬ 
мівки, а в декотрих місцевостях організовано українські паро- 
хії. Про діяльність тих наших сьупчень були постійні звідом- 
лення в нашій пресі і в календарах "Просвіти 44 , бо деякі з них 
були досить численні та активні. 

Зі згаданих публікацій можна устійнити, що піонерами на¬ 
шого громадсько-організаційного та церковно-релігійного жит¬ 
тя були такі особи п.п.: С. Закидальський, брати І. і Я. Сліпан- 
ські, Д. Гупало, А. Балюк. І. Семенюк, С. Коловий, С. Чорній, 
Е. Сасовський, В. Голубовський, Ю, Тимощук, В. Татарчук, П. 
Гунько, Ф. Созонюк, О. Концідайло, В. ІІовшук, І. Пакош, І. 
Безус, В. Шустер, Т. Ткачук, П. Литвак. Більшість з них вже 
відійшли у вічність, але їх нащадки живуть в різних місцевос- 
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Група українських поселенців в Саенз Пеня, провінція Чако, ле € наші 
скупчення в кількох інших місцевостях згаданої провінції. 


тях Чако досьогодні і було б побажаним, шоб хтось із них 
написав про цс все більш вичерпуючо. 

Для доповнення звідомлень про піонерські роки українсь¬ 
кого поселення в Чако слід навести, шо ще в 1929-му році н 
місцевості Ляс Бреняс була зорганізована кооперативе Коопс- 
гатіва Агріколя Лімітада", яка існує там до тепер, а в звідом- 
леннях цієї кооперативи за 1936-тий рік було наведено, що зга¬ 
дана кооператива складалась із членів 19-ти національностей 
а саме: 142 члени німців; аргентинців 115; еспянцін 
українців 75; болгарів 44; і менші числа литовців, руму¬ 
нів, чехів, мадярів та французів. Згадана кооператива мала 
кож величезну бібліотеку з окремим українським відділом, що 
мав кілька соток книг, майже всіх українських виданнь, що по¬ 
являлися на Зах. Україні. 

Відвідуючи недавно українську громаду в Р°ке С аенс Пеня, 
де тоді виступав Балет "Просвіти", мав я наюду бачити зі ра 
них тоді понад 1200 українців, які прямо із захопленням сприй¬ 
мали цей виступ, який був величавий та успішний, здобуваючи 
признання не тільки між своїми а також серед всього тамош¬ 
нього оточення. Все це взяте разом стверджує, що в Чако є ще 








й тепер численні наші скупчення, бо н самому Саенс Пеня б 
"Просвіта 44 , українська парохія, Сестри мають там свій дім, є 
теж наш адвокат д-р В. Густий, — але загально про іх діяль¬ 
ність маємо дуже скупі звідомлення. 


ДЕЩО ПРО УКРАЇНЦІВ НА ОСТРОВАХ 
"ДЕЛЬТА ДЕЛЬ ІІАРАНА“ 


Ріка Парана яка випливає » Бразилії і має загально 4 500 
кільометрів довжини, з яких майже половина переходить че¬ 
рез землі Бразилії та творить природну границю між Бразилі¬ 
єю і Парагваєм. В Аргентині ріка Парана має багато припливів 
і в деяких місцевостях має вона 10 кілометрів ширини і є так 
ілибока, що має доплив великих трансатлянтийських кораблів. 
Вона має багато островів та розгалужень і закінчується острова¬ 
ми, що мають назву "Дельта дель Парана 44 , що загально має 
5.000 квадратових кілометрів поверхні. Вона тягнеться від по¬ 
бережного міста Зарате аж до місцевості Тігре, близько Буе¬ 
нос-Айресу. її мешканці плекають овочеві дерева та величезні 
плянтації верби (савсе), що є дуже продуктивне і поплатне. В 
різних частинах цієї "дельти 4 * поселилися також і українці. Піо¬ 
нером поселення українців на "дельті 44 був покійний вже один 
із найстарших членів "Просвіти 44 в Аргентині п. Яким Маліщак, 
а знова в іншій частині дельти мали землю брати Михайло і 
Василь Ваврів та Юстин Гнип, а ще в іншій місцевості цієїж 
дельти проживали три брати Семаніви. що про них та про жит¬ 
тя на тих островах описував п. Степан Василів в календарі 
Просвіти 44 за 1935-тий рік, бо він деякий час там працював, а 
потім виїхав до Чікаго в ЗСАмерики і гам помер. 


УКРАЇНСЬКІ ПОСЕЛЕННЯ В ІНШИХ МІСЦЕВОСТЯХ 

Згадуючи про ці провінції, де були чи ще і тепер є наші 
поселенці, зазначую, що про їх існування та колишню громад¬ 
ську діяльність були вже згадки в різних пресових звідомлен- 
нях і календарях, але про більшість із них знаємо тільки із пе¬ 
реказів та скупих звідомлень, яких тут в скороченню наводи¬ 
мо, стверджуючи цей факт, що наші поселенці карбували піо¬ 
нерські роки нашого поселення. 

Такі менше відомі а частинно, вже й забуті громади істну- 
вали колись в провінціях Сан Хуан, Формоза, та в місцевостях 
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Група українських поселенців в провінції Мендоза. які поселилися там 
в місцевості Ля Ескандінава. недалеко Бовен. які займаються рільницт¬ 
вом, та зорганізували там своє рілігійно.громадське життя. 


Равсон, Комодоро Рівадавія, Чубут та острови Дельта де Пл 
рана", що находяться недалеко від Буенос-Айресу. 


Українці в провінції Мендоза: — В цій провінції є україн¬ 
ські скупчення в кількох місцевостях, але про них знаємо дуже 
мало. Майже нема про них конкретних звідомлень. Вже в ка- 
лендарі "Просвіти 44 за 1936 рік є адреса про існуючу там філію 
Просвіти" в колонії Сан Цедро, недалеко станції Карменса. Б 
пізніших роках поселилося деяке число наших громад в місце¬ 
вості Бовен де є філія "Просвіти", яка існує дотепер, але про 
її здобутки не маю конкретних звідомлень. Від довшого вже 
часу в Мендозі перебуває Всч. о. В. Винничук. Є там згромад¬ 
ження Сестер Василіянок і про їх посилену діяльність наводим 
обширніше в розділі про церковно-релігійне життя наших гро 
мад де є також деякі світлини. 

В давніших роках були згадки про існування наших груп в 
Ріо Негро та Чубут, про що є світлина в календарі Просвіти 
за 1934 рік, де є також світлина з гуртком наших® 
Комодоро Рівадавія. В цьому календарі за рік 1945-тии • 

но групу наших поселенців в Ентре Ріос на побережжі ріки 
се, як також інші групи в провінції Корріентес, а наві ь в 
ких місцевостях Патагонії, однак про теперішній їх 
ніяких звідомлень. 


ЗОЇ 




МІСІОНЕС — КОЛИСКА УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ 

В АРГЕНТИНІ 


Провінція Місіонес одна із 22-ох провінцій Аргентини яв¬ 
ляється "Колискою українського поселення в Аргентині", бо 
туди була спрямована перша українська іміграція в ті роки, ко¬ 
ли Аргентина започатковує колонізацію своїх просторих зе¬ 
мель. В ті часи Місіонес був цілком иезалюднений, а його про¬ 
стори це були ліси та "джунглі" з невеликими садибами тубиль- 
ців та руїнами колись добре зорганізованих єзуїтських посіло- 
стей, мури яких затрималися дотепер, як наочний свідок ве¬ 
ликої місійної акції єзуїтів між тубильцями, то належали до 
племени "гварані", які в ті часи їх заселювали. По них остали¬ 
ся тільки назви деяких місцевостей та рік, що їх прикрашують 
прекрасні гористі та лісом покриті краєвиди, та гористі поля 
червоної землі, яка надала цим місцевостям назву "червоної 
провінції". її поверхня виносить 29.801 квадратових кілометрів 
та загально має вона 336 клм. довжини, а в деяких місцевостях 
до 120 клм. ширини, що втискається між Бразилію та Параг¬ 
вай. Ріка Парана є природною границею з Парагваєм, а знова 
ріка Уругвай відмежовує Місіонес від провінції Парана в Бра¬ 
зилії. 

Колись Місіонес був лісистою територією, що опісля пра¬ 
цею колоністів перетворилася вона в рільничу полосу, а сьо¬ 
годні стала вона промисловою та продуктивною провінцією, 
яка має добре розповсюджені плянтації "жерба-мате", чаю, 
тютюну, рижу та ’тунгу" (рослина, з овочів якої виробляють 
оливу для кораблів), а також її лісові полоси продукують ба¬ 
гато "пульпи" чи ’целюлоси", з яких виробляється папір. 

Взагалі провінція Місіонес начислює понад 500 тисяч меш¬ 
канців, а її столиця Посадас має около 100 тисяч мешканців. 
І оловний осередок українського поселення місто Апостолес має 
загально 20 тисяч мешканців. Місто Посадас є не лише столи¬ 
цею але також прикордонним портом, бо воно є положене на 
березі ріки Парана, яка розмежовує Аргентину з Парагваєм та 
має в цих місцевостях 5 клм. ширини. Напроти Посадас з другої 
сторони є рівнож портове місто Еекарнаціон, що є столицею 
провінції Ітапуа, в якій в різних місцевостях є також українсь¬ 
кі скупчення, що загально начислюють около 16 тисяч осіб, що 
поселилися в тих місцевостях в часі від 1927 до 1930 років. 

АПОСТОЛЄС — ГОЛОВНИЙ ОСЕРЕДОК УКРАЇНЦІВ 

В МІСІОНЕСІ 

В подорожі по Місіонес відвідав я також Апостолєс духо¬ 
вий осередок українського життя в цій провінції, що є теж цен¬ 
тральним осередком Отців Василівн, які працюють там без пе- 


302 - 



Група українських поселенців в Лпсс^олес. провінція Місіонес, де живе 
поважне число наших громадян, які поселилися там те в 1897 році. 


рерви понад ЗО років. Відвідав я там деяких старих знайомих, 
а в неділю 16-го травня 1963 року був я присутняй на Службі 
Божій, яку відправляв о. Юрій Мельничин ЧСВВ при участі по¬ 
важного числа місцевих парохіян. Прямуючи до церкви, про¬ 
ходжу площу Бельграно, яка находиться напроти церкви при 
вулиці Тараса Шевченка, де зауважую кільканадцять двокінних 
"повозок", що ними приїхали наші колоністи до церкви, а в 
той час приїзжджають те трьох мужчин прямо "трактором* 4 з 
такими колесами, що їх висота дорівнює людині, а по другій 
стороні є вже кілька авт та "каміонів" (тягоровнх автомобілів), 
а декілька колоністів приїхали роверами, бо, кажуть, що коней 
шкода мучити. 

Увійшовши до церкви, розглядаю та зауважую, іцо вона 
досить великих розмірів, гарно розмальована, а найбільш за- 
мітним є те, що вона має "іконостас", яких в наших церквах в 
Аргентині майже немає. Над іконостасом впадає у вічі великий 
розміром, бо на цілу ширину церкви Символічний образ, що 
зображує Покров Пресвятої Богородиці, яка під свій омофор 
збирає всі прошарки українського народу включно із іміґран- 
тами, що відзеркалюють наших поселенців в Місіонесі. По бо¬ 
ках з правої сторони є теж великих розмірів образ, що зобра¬ 
жує мартирилогію нашої Церкви, а по лівій стороні другий, яким 
представляє родину українських ¡мігрантів шо прибуваючи на 
гостинну і червону місіонеьку землю, привозять зі собою також 
образи та хрести, які малиб опікуватися їхньою долею в тій 
далекій та незнаній їм землі. 

Незважаючи на це, що іконостас деревляний, він має впов- 
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Група українських поселенціз в місцевості Трес Капонес, провінція Мі- 
сіонес. Світлина з 1934 року, коли в тих часах громада ця вела живу 

організаційну діяльність. 


ні маєстатичний вигляд а його образи представляють Св. Трій¬ 
цю, Народженя, Хрищеня і Воскресіння Христа, а понад ними 
є 6 округлих образів із біблійними виглядами 12-ох апостолів. 
Вся Богослужба відправіяється в українській мові з тим, що и е- 
ма дяків, а їх обовязки виконують Сестри Василіянки. Заміт- 
иим є також те, що під час Служби Божої 6 сестриць виходить 
наперед і тримають свічки, як також підчас читання Св. Єван¬ 
гелії двох громадян підходить під "райські двері" з засвіченими 
свічками. Це повторяється також під час внесення Найсвятій- 
ших Тайн, коли паламар покликує двох громадян, з яких кож- 
дий засвічує свою трійцю" (свічник із 3-ма свічками) і так з по- 
чотом напереді паламар з кадильнецею, потім трійця, а за тим 
священик з НайсЕятіншими Тайнами, а за ним знова друга 
трійця виходить бічними дверима із захристії під "райські две¬ 
рі", через які священик входить до престолу, а цілий почот 
виходить бічними дверима з другої сторони. Апостола дуже 
гарно читав брат Маріян, що не зважаючи на своїх 80 років 
життя, виводив своїм барітоновим голосом ще досить сильно. 

При парохії істнує також школа, та дитячий садок. Школа 
ім. Свищнм. Йосафата має окремий мурований дім та иачислює 
около 170 дітей. Сестри Василіянки ведуть школу окремо, це 
Школа Царя Христа, в якій вчиться около 200 дітей. Школи ма¬ 
ють право прилюдности та вчать української мови, як окремий 
предмет, навчаючи також релігії та катехизму. 

До попередніх тверджень, що Місіонес це колиска україн¬ 
ського поселення в Аргентині слід додати, що в тій провінції 
живе не лише найстарше, але також найбільше українське скуп¬ 
чення і власне цю справу стараются належно проаналізувати, бо 
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дотепер неустійнено кількости українців в провінції Місіонес. 
Українці, які прибули туди в роках від 1897 до 1914 регеєттро- 
вані вони, як горожани австрійські. В пізніших роках приїжд¬ 
жали вони з документами польськими, тому подавляюча біль¬ 
шість з них зарегестровані як поляки. Насправді всі вони були 
українцями і, як вони так і їх наслідники, що народилися в Мі- 
сіонесі, іце до сьогодні говорять українською мовою, хрещені 
і виховані вони в українських католицьких парохіях, створених 
і удержуваних нашими поселенцями в кількадесятьох місцево¬ 
стях. 


Відвідуючи наші поодинокі скупчення в Місіонесі, я мав 
нагоду устійнити, що там виховалося вже чотири наші поколін¬ 
ня, які 'зберегли українську мову, наше рідне віровизнання та 
наші рідні звичаї й обичаї. Під час тих відвідин мені приходи- 
лося бути наочним свідком, що уродженці Місіонесу під час 
зустрічі здоровлять себе нашим традиційним привітом Слава 
Ісусу Христу* 4 і майже всі вони говорять по-українському та всі 
вони е дійсними членами наших церковних громад, яких я на- 
числив понад 40 в різних місцевостях, починаючи від Ляс \ 
нас через Апостолес, Посадас аж до ХардІн де Амеріка, 
Арістобулєс дель Важе до Обера та її околиці. Поодиночі ро¬ 
дини стрічаються також в місцевостях Ірігожен, Ванда, Ельдо 
радо, включно до порту Іґвасу. Переїзжджаючи Місіонес ом¬ 
нібусом ”3інгер“, стрічаю в ньому пасажерів, які говорють ук¬ 
раїнською мовою і коли я їх запитав, з яких вони місцевосте , 
то один з них відповів, що він називається Степан Стрелюк, ме¬ 
шкає в місцевості Арістобулєс дель Важе, де живе більше число 
наших родин. Подібний випадок мав я під час другої поїздки 
в іншу сторону, де один сусідуючий зі мною пасажир в розмо¬ 
ві зазначує, що він з походження українець і тоді переходимо 
на українську мову. Він інформує мене, що має численну р 
дину, а один його син живе постійно в портіі Іґвасу, д<- t *Р 
ииком державного банку й знає також українську мов\. 
ьаші поселенці Місіонесу мають великі патріяльх* * ь р 
лини, бо між "старою гвардією" є подружжя, ще> мали^по 12 
дітей, а срічав я таких, що їх батьки заїхали до • 

ред 70 роками і їх родина складається із батьків, 8-ро дітей. -6 
внуків та 16 правнуків. Вони хотяй духово поч>ваю 
раїнцями, хоч згідно з обовязуючими законами «со г >и тут 
роджені є горожанами Аргентини. Наші поселе 
доживають поважного віку, що підтверджують такі за писк и^ в 
Апостолес п. О. Мартинюк має 83 роки, а Мус.й Швло U Р• 
кап Микола мають по 80 років. В Ляс Тунас ж ‘ * дома 

сюк шо має 83 роки, а в колони Лєвіс живе загально відом 
бабуся Катерина, що має 95 рокіп та почуває с е Г. е якн_ ,ЙК|ташЄ; 
Замітним є також те що українськ. скупчення в проаінцпМь 
сіонес постійно поширюються. Коли перші - ? 
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кали в околицях Апостолєсу, Трес Капонес, Ляс Туиас і других 
піонерських осередках, то їх діти вже перенеслися на нове по¬ 
селення в околиці Обера, Арістобулес дель Важе і завжди в 
глибину Місіонесу. Таких українських громад є загально 43. 
в такі, іцо в них живе лише яких 15 родин, а є й такі, що на- 
числюють ЗО чи 50, а деякі як — Посадас та Апостолєс, що ма¬ 
ють їх кілька соток. Для підтвердження тих чисел я наведу дані 
із журналу "Актуалідадес 44 з датою 8-го вересня 1937-го року, 
який — наводить, що в Аиостолєсі живе загально 480 українсь¬ 
ких родин, подруж, які записані в парохіяльних списках, що 
обіймає не тільки теперішнє місто Апостолєс, але також всі 
його дооколнчні колонії. Повищі числа я наводжу для того, 
щоб узасадничити загальне число українців в провінції Місіо- 
ьес, яке виносить понад 30.000 (тридцять тисяч осіб). Всілякі 
більші числа, які вже принагідно подавалися, я уважаю непра¬ 
вильними та перебільшеними. Так само уважаю перебільшене 
число, яке подавалося недавно, що мовляв українці і їх на елі д- 
ники в Аргентині начислюють понад 400 тисяч осіб. Такі тверд¬ 
ження на мою думку є надто переборіцені і нічим не підтверд¬ 
жені. Я є тої думки, що не можемо подавати завеликих і нічим 
неузасаднених чисел, бо цс недає нам ніякої киристи, головно 
тепер, коли Секретаріят CKBV хоче належно устійнити кіль¬ 
кість української іміграції в діаспорі, мусимо подавати конк¬ 
ретні і чимось удокументовані числа, які представлялиб нашу 
дійсну суму, а тим самим її силу, вартість й значення. 

Майже кожна українська громада в Місіонесі це відбитка 
колишньої нашої громади на рідних землях. Вона має свою 
церкву, дзвіницю, цвинтар, деякі також і школу, а ріжняться 
тільки тим, що колонія не має вигляду села, бо колоністти 
живуть "хуторами 44 . Кожний колоніст має свій наділ землі, що 
має найменше 25 гектарів землі. По середині такої площі є ді- 
мок та господарські забудування, часто обсаджені деревами та 
садками, але віддаль поміж такими хуторами виносить може 
два кілометри один від другого. 


НАЗВИ МІСЦЕВОСТЕЙ, ДЕ ЖИВУТЬ 
УКРАЇНСЬКІ СКУПЧЕННЯ 

Головним осередком українського поселення в Місіонесі яв¬ 
ляється місто Апостолєс, що загально із своїми присілками чи 
колоніями має около 20 тисяч мешканців. Там поселилися пер¬ 
ші групи наших ¡мігрантів, а опісля дальші транспорти вти¬ 
скалися дальше в глубину Місіонесу аж до місцевостей Арісто- 
бульо дель Важе та поза місто Обера, яке положене на горбах 
і його називають "капіталь дель монте“, що торгівлею та про¬ 
мисловими підприємствами, а навіть населенням перевищує Апо 
столєс. 


306 


Найновіші дослідження ствердили, що українські поселена 
н Місіонесі діляться на чотири головні округи: це € Посадлс, 
Апостолєс, Леандро Н. А лем та Обера, кожна, розуміється, зі 
своїми колоніями. 

Округа столичного міста ІІосадас обіймає такі місцевості 
як: І уарупа, Нарада Лєїс, Фачіналь, Серро Кора і потім деякі 
колонії по руті 12-тій аж до місцевості Хардін де Амеріка. де 
тепер будується українська церква. 

Округа Апостолєсу обіймає українські колонії в Сан Хосе, 
Трес Капонес, Ляс Тунас, Концепціон де ляс Сіеррас, Санта Ма¬ 
рія, які уважаються найстаршими колоніями і майже всі вони 
мають свої церкви з дзвіницями і цвинтарями, а такі, як Трес 
Капонес, то там є Народний Дім, що належить до Філії "Про¬ 
світи “, яка тепер майже не чинна, а також є висипана могила в 
честь поляглих Борців за волю України, яку споруджено там 
за почином покійного о. І. Майки ЧСВВ. В Апостолєсі є голов¬ 
ний осідок Отців Василівн, які мають там свій монастир, окре¬ 
мо школу і бурсу з власним і мурованим домом, а також вели¬ 
чаву церкву та велику бібліотеку. Окремо при вулиці іменем 
о. І. Сенишина мають свій монастир Сестри Василіянки велику 
та муровану школу. Обі дві ці школи мають право прилюдно* 
сти (інкорпорадо) так, що хто закінчив котрунсбудь із цих 
шкіл, може з їхніми кваліфікаціями перейти до середної школи. 

Округа Лєандро Н. Алєм обіймає місцевості: Дос Аррожос, 
ІІікада Ґаліціяна, Сан Хавєр, Серро Кора, Бомплянд, Бельгра- 
нс, Капінас та Аррожо дель Медіо, в яких є свої церкви та па- 
рохіяльні доми. 

Округа Обера обіймає місцевості: Сан Мартін, Жапежу, Пі- 
када Інтернаціоналі?, Панамбі, Кампо Вєра, Кампо Ґранде, Мо¬ 
рено, Індумар, Ґуерей, Секціон Новена, Дос де Мажо аж до 
Арістобулєс дель Важе. Майже у всіх тих місцевостях є церкви, 
а в деяких вони будуються. В Обера будується ще один мона¬ 
стир Отців Василіян, а також Катехитки мають величаву три¬ 
поверхову школу зі всіма наймодернішими устаткуваннями. 

Загально українські громади в Місіонесі начнслюють около 
ЗО тисяч осіб, що живуть у 43-ох окремих місцевостях, з яких 
деякі мають лише 10 родин, пересічно мають по 20 чи ЗО родин, 
а є такі що мають около 100 родин чи навіть і більше. 


УКРАЇНСЬКІ НАЗВИ ТА ПАМ’ЯТНИКИ 

Серед українських скупчень в провінції Місіонес нема питьо- 
мих українських назв місцевостей за виїмком Пікада І аліціяна, 
що в перекладі означає Г алицька Поляна, бо в ній поселилася 
група наших колоністів із Галичини. В місті Апостолєс є ву¬ 
лиці з українськими назвами, а саме вулиця при якій находи іь- 
ся Парохіяльна Церква Отців Василіян має назву Тараса ІІІен- 
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ченка. Напроти церкви € велика площа, роги якої присвячені 
для українців. Одна така "плязолєта 44 е ім. Тараса Шевченка, а 
друга ім. Маріяна Шашкевича. Недалеко від тієї площі є вули¬ 
ця ім. о. Івана Сенииіина, який був інтендентом Апостолєсу, а 
при тій вулиці е монастир Сестер Василіянок, та їх школа ім. 
Царя Христа, іцо має окремий та мурований дім, в якому нав¬ 
чається понад 200 дітей, переважно дівчат, з яких подовляюча 
більшість є українського походження. В згадній школі вивча¬ 
ють українську мову, як предмет, та науку релігії і катехизації 
в украї нській мові. В іншій дільниці міста є ще ”булєвард“ з 
назвою Авеніда \кранія“. Сталося це тоді, коли інтендентом 
Апостолєсу був бл. п. Олександер Варениця, який був також 
послом від провінції Місіонес до Федерального парламенту. То¬ 
ді також споруджено нам ятник ¡мігрантів, який находився як¬ 
раз при авеніді Укранія, а тепер його пересунено на інше місце. 

Майже коло кожної церкви є пролам ятні Місійні Хрести 
га дзвіниці, а в кількох місцевостях є виключно українські цвин¬ 
тарі з каплицями та відповідними родинними гробівцями. В мі¬ 
сцевості Трес Капонес є мурований Народний Дім, збудований 
іне десь в 1932-рім році, що уважав себе філією "Просвіти* 4 , 
яка тепер є майже не чинна. В Апостолєс, існує також Україн¬ 
сько Аргентинський Клюб, який має свій власний і мурований 
дім, і при ньому існують спортові дружини, а навіть інформо¬ 
вано мене, що згаданий Клюб набув відповідну площу та но¬ 
ситься з думкою побудувати на ній відповідний "басейн 14 для 
купання, бо Апостолєс не має близько ріки. 

Майже по всіх українських скупченнях в Місіонесі є вла¬ 
сні цвинтарі і кілька є добре споруджених та удержуваних з 
ьідп обідни ми мурованими гробівцями, чого не мають наші ску¬ 
пчення в інших провінціях. 


Місцевість Трес Капонес — це колишній піонір українсько- 
ГО руху, там в давнійших роках була діяльна Філія "Просвіти**, 
яка мала Аматорський Гурток, та Хор. а також має гарний і 
мурований Народний Дім, на жаль, в теперішніх відносинах зга¬ 
дана фпія не проявляє активної діяльностн за виїмком, що ви- 
ііпимає згаданий дім на принагідні родинні обходи. На мою дум¬ 
ку оулоб доцільним подумати над тим, щоб знову урухомити 
діяльність згаданої філії та поширити її діяльність по сусідніх 
НиШих скупченнях. В Трес Капонес є гарна українська католиць¬ 
ка церква та аж дві церкви православні. Одна з них це деревина 
церковця, одна з перших в Місіонесі, від довших вже років 
нечинна, але парохія ця має два великі муровані доми, які ви- 

“¡° ться на » а Р°лну школу в цій місцевості. Однак все це, 
к церковця, гак і доми перейшли на власність російської прп- 
рлславної церквн. що має свій осідок в Буенос-Айресі при ву¬ 
лиці Ьразіль, заряд якої використав нагоду і це все майно пе- 
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ребрав даром у своє посідання і тепер на жаль, ним скористу¬ 
ються українці, а москалі. Окремо є друга Українська Автоке¬ 
фальна Православна Церква, але із браку священика вона не¬ 
чинна і було б побажним поробити відповідні заходи, щоб і її 
пестрінула така доля, як попередню. Згадану церковцю уфун- 
дували родина Збіглих (брати Іван і Дмитро), які походять із 
нашої зеленої Буковини та їх родини живуть постійно в тій 
місцевості. 

При українській католицькій церкві в Трес Капонес є сим¬ 
волічна могила із залізним хрестом на честь поляглих борців за 
волю України, яку висипано там перед кількадесяти роками за 
почином покійного о. І. Майки ЧСВВ. Є також великий цвин¬ 
тар удержуваний парохією виключно для наших поселенців в 
тій місцевості. 

Продовжуючи нашу поїздку, відвідуємо українську грома¬ 
ду в місцевості Концепціон де ля Сієрра — одне із найстарших 
міст цих околиць, яке находиться в горах, що довжезним пас¬ 
мом перетинають цілу провінцію Місіонесу, що в деяких місце¬ 
востях доходять до 600 метрів висоти. В цій місцевості є наша 
церковця з парохіяльним домом та великим пропам'итним мі¬ 
сій ним Хрестом. 

Закінчуємо нашу поїздку відвідинами місцевости Ляс Ту- 
нас положена недалеко річки тої самої назви, яка находиться v 
підніжкі повите згадано гірського пасма, де наші поселенці 
живуть (хуторами) чакрами і більшість із них вже належно за- 
господарені. В тій місцевості є наша церква із цвинтарем та 
парохіяльним домом, які як і всі попередні, є власністю кожної 
з наведених громад. 

Сьогодня наші поселенці мають поважні здобутки і для 
їх закріплення треба звернути належну увагу на урухомлення 
організаційно громадського життя, головно культурно-освітньо¬ 
го та кооперативного характеру, які малиб їх належно скріпити 
збільшуючи їх силу та значення. 

Пройдений 75 літній шлях українських поселенців в Місіо- 
несі був тернистий та трудний. Тепер родюча червона місіонсь- 
ка земля в роках від 1897 до 1910 це були ліси та "джунглі - й 
перші наші посеїенці в поті чола їх прорубували та випалюва¬ 
ли. щоб з них зробити поле те, що в них і на наших рідних 
землях було найдорожче. В таких незнаних і несприятливих 
відносинах наші поселенці промощували собі шлях до майбут- 
ности. Із викорчуваного дерева вони власними і мозолистими 
руками будували свої перші доми, а навіть церкви та каплиці. 
Гарячий клімат, зловіщі комарі та червона земля вибила своє 
тавро на їх постатях та на їх поморщених чолах але наші як 
це писав Стефаник "сини семлі 44 вийшли переможцями. Витри¬ 
валість та працьовитість поставили їх на ноги. Тими прикмета- 


ми вони не тільки, що подолали місіонські "джунглі* 4 враз із 
їх страхіттями, але при тім не загубили своєї української душі 
і це якраз є найбільшим їхнім осягом! 

В Місіонесі виросло вже четверте з черги покоління, яке 
говорить ще українською мовою, а навіть більше, відвідуючи 
їх на передодні 75-ліття я на власні очі бачив, що при зустрічі 
здоровлять себе нашим традиційним звичаєм, знимаючи капе¬ 
люха, словами, ' Слава Усусу Христу 4 *, а це стверджує, що під 
знаком Хреста тєорилося їхнє життя і тому під кожним огля¬ 
дом воно було успішне. 

Відзначуючи 75 ліття свойого поселення, українські грома¬ 
ди Місіонесу можуть гордитися своїми здобутками. В них є не 
лише свої добрі господарства, за будування, плантації, та ці¬ 
лий ряд більших чи менших підприємств та склепів, а є також 
понад ЗО церков та каплиць, є добре зорганізовані школи з вла¬ 
сними домами, є також і народні доми, та доми Сестер Васи- 
ліянок і Катехиток. Потім € учителі, священики, військовики, 
були летуни, інтенденти, посли, € судді, професіонали і всі вони 
називають себе українцями, заховуючи свій обряд та звичаї, а 
тим самим заслуговують на повне признання не лише своїх, але 
й усього оточення. 

Такі признання українські громади Місіонесу одержали вже 
кількома наворотами від урядових чинників та місцевої преси, 
яка однозгідно підкреслювала, що українські поселенці Місіо- 
неса фізично і морально сильні, чесні і релігійні, що з від- 
данісгтю виконують свої обов язки, як прикладні й працездатні 
громадяни, які успішно працюють та змагаються за постійний 
розвій як своїх громад так і за розбудову та піднесення цілої 
держави яка також розбудовується та кріпшає, набираючи від¬ 
повідної сили та значення серед держав Південної Америки. 

Містс Ооера та дооколичні українські громади 

Окремою поїздкою відвідав я місто Обера, яке віддалене 
від Апостолєс більше, чим 90 кілометрів та розположене воно 
на горах і тому там його називають "кагііталь дель монте“ (сто¬ 
лиця гір), яке насправді має дуже гарний вигляд, а числом на¬ 
селення 1 торгівлею воно випиреджує Апостолєс. В цьому роз¬ 
логому та по горбах розташованому місті є поважне число на¬ 
ших поселенців, які мають там склепи, столярські та механічні 
ва-стати та фабрики і підприємства. Існує там відділ коопе¬ 
ративи Відродження 44 , а навіть є там українська радіо-авдиція, 

передається через провінціяльну радіовисильню ”ЛТ-13“ 
кожної суботи в пополудневих годинах. В одній дільниці цьо¬ 
го міста викінчується новий і великих розмірів монастир отців 
Иасиліян де будуть мати приміщення старші віком Василівни, 
шо не зможуть вже виконувати своїх обов'язків по колоніях 
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Окремо започатковано заходи для побудови нової і величавої 
церкви, що враз з монастирем та школою будуть творити ок¬ 
рему українську дільницю. 

Слід підкреслити, іцо в Обері е велика й мурована та три 
поверхова школа Катехиток, що має назву "Колеґіо де Санта 
Ольга 44 , яка існує там від 1962-го року і являється найбільшою 
українською школою в Аргентині, що має першорядне устат¬ 
кування включно з "омнібусом* 4 для перевожування дітей. Зга¬ 
дану школу обслуговують ось які Катехиткн: Мирослава Баг¬ 
рій, Катарина Ядвіжак, Меланія Кубрак, Антонія Пруснал, Оси¬ 
на Данчук, Катарина Гнатюк і Марія Залуцька. Вони займають¬ 
ся наукою та опікою дітей, а навіть вміють вони провадити 
авто та привозять дітей до школи, як також самі вони їздять 
по колоніях, щоб вчити дітей катехизації та української мови. 
Знова Катехитка Мирослава Багрій осягнула титул лікарки-ден- 
тистки і кромі своїх обовязків в школі веде окремо дентестич- 
ну канцелярію. 

Поза містом Обера в глубину Місіонесу в сторону водопаду 
Ігвасу та в сторону границі з Бразилією, що її відмежовує ріка 
Уругвай, є яких 20 місцевостей, що в них є більші чи менші ук¬ 
раїнські скупчення. Що з огляду на віддаль і час я немав змоги 
їх відвідати, але уважав я доцільним зібрати про них хоч би 
деякі інформації, щоб зафіксувати їх назви та існування в них 
українських громад. 

Користаючи з інформацій гостинних Катехиток устіинено 
паші окупчення в ось яких місцевостях: 

Сан Мартін — віддаль від Обери яких 12 клм, де поселило¬ 
ся наших 15 родин, які мають свою деревляну церковцю. 

Жапежу — находиться на віддалі 15 клм. від Обери і там е 
понад ЗО наших родин, які приготовляють будову своєї церкви. 

ГІікада Інтернаціональ — віддалена від Обери яких 20 клм., 
де живе приблизно 20 українських родин та має деревляну 
церкву. 

Панамбі — віддаль понад 20 клм., де живе ЗО наших родин, 
як' мають деревляну каплицю і тепер будують нову і муровану 

церкву. . .. 

Флорентіно Амсгіно — це одна із старших українських, ко¬ 
лоній на віддалі яких 20 клм. в сторону до бразильської грани¬ 
ці, де живе яких 20 наших родин, що вже перед кількадесяти 

роками побудували деревляну церкву. 

Кампо Вєра — місцевасть з противної сторони міста Оое- 
рг. у віддалі яких ЗО клм., де живе 15 наших родин і церква те¬ 
пер в будові. „ . 

Кампо Ґранде — друга місцевість в глибину Місюнсса на 

віддалі яких 50 клм., де живе приблизно 15 наших родин і є 
там деревляна каплиця. 

Серро Морено — місцевість положена на горі у віддалі 
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80 клм. від Обери, де живе 25 наших родин і є в них деревляна 
церква. 

Невеликі наші громади є іде в місцевостях: Дос де Мажо, 
А. дель Важе, Індумар, Ґуерей, Секціон Новеиа і деякі з них 
находяться вже на віддалі яких 200 кілометрів, однак всі вони 
стараються мати із собою зв язок та після пройдених кілька по- 
чаткуючих років починають організувати парохію та думати про 
побудову своєї церкви чи хочби каплиці. В розговорах з наши¬ 
ми поселенцями довідуются, що в околицях А. дель Важе є 
поселенці православні, а є також штундисти та євангелики. По¬ 
одинокі ж наші родини, головно здругого нашого покоління, 
що народилися в Місіонесі можна стрінути їх в місцевостях Ель¬ 
дорадо, Сан Педро чи Ірігожен, що находиться на пограниччі 
з Бразилією у віддалі яких 300 клм. від Апостолєсу, бо сама 
провінція Місіонес від Апостолєсу до порту Ігвасу буде мати 
понад 385 клм. довжини. Правда, тепер вже побудовані добрі 
дороги та є постійна комунікація колективів" чи омнібусів, 

гле щоб проїхати віддаль з Апостолєсу до Ігвасу потрібно 8 
годин часу. 1 


Звітуючи про нові українські громади в околицях Обери, 
я вповні здаю собі справу, що вони є надто поверховні, а може 
в деяких випадках про їх віддаль чи про загальне число наших 
родин вони можуть бути навіть не точні, — але я наводжу то, 
що мені вдалося зібрати, а з часом буде можливість їх доповни- 
ти та поширити про інші їх ділянки та здобутки. 

Українці в Місіонесі це піоніри українського поселення в 
р ентині, це найстарша наша іміграція, яка своєю витривалі¬ 
стю та працьовитістю поборола всякі початкові труднощі здо- 

о;.!г!Г И признання та Успіхи, — а тепер вони повинні постійно 
-ліагати за урухомлення культурно-освітної акції, а головно под- 

н”?ілкк« ?Р™ ШЗашЮ кооперативного руху, який приніс би їм 
™ , економічне скріплення а дав би їм запоруку для доб¬ 
рого збуту їх рільничих та промислових продукцій. 

М ' СІ0ИЄС тепер Р°збудовуеться, — УЗДОВЖ і впо- 
• rul території споруджено відповідні автостради та урехом- 
лено автомобільну комунікацію, що умножливлюе доїзд до 

Місіонесі з° С І Є в- Авт0б >’ с,1а комунікація е не тільки в самому 
Айоесом’тя п, г ' ЛП0В ' ДН ' ЛІ, "‘’ Щ0 л У чать Місіонес із Буенос- 
обидвГс;оро„и Р Ь НЄ Т,ЛЬКИ Людей - але так0 * ' пакунки в 

TV- К -.°в 10 ВОдопад У ігвасу започатковано побудову "аеропор¬ 
тній а тако* У зяпп ПрИЧаЛЮВаТИ ЛІТакИ мі *народніх авіяційних 
H m wr запляновано побудову кількох річних мостів, що 
ц лості заповідає пожвавлення туристичного pvxv не лише з 

міч„ И е Х сГп'лени • аЛЄ ТаКОЖ і3 3акс *РАону, що теж дасть еконо^ 

- .ЧИЄ скріплення не Тільки згаданій провінції, а цілій державі. 
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РОЗДІЛ ТРИНАДЦЯТИЙ 


ЛІТОПИС ВАЖЛИВІШИХ ПОДІЙ 
З ДІЙЛЬНОСТИ НАШИХ ГРОМАД 


1) Хронологічний перегляд важливіиших 
подій в громадському, реліг ійному і 
організаційному житті українських 
скупчень в різних місцевостях нашого 
поселення. 

2) Звідомлекни про відзначення 80-річчя 
українського поселення в Аргентині. 








ЛІТОПИС УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ В АРГЕНТИНІ 


(Головні події в житті й діяльності українських громад 
в ріжних місцевостях Аргентини). 

В хронологічному порядку років і дат наводжу головніші 
події в житті нашої спільноти в Аргентині, подаючи їх приб¬ 
лизно від перших років нашого поселення, при чім наводжу 
також джерела публікацій чи імена осіб, які їх підтверджують. 
До серпня 1927 року, цебто до дати мого приїзду до Аргенти¬ 
ни, а опісля на підставі публікацій у виданнях "Просвіти", які 
приходилося мені збирати та впорядувати протягом пройнених 
років аж до появи цієї публікації. 

Рік 1896 в місяці жовтні губернатором Місіонеса зістав 
іменований п. Хуан Хосе Лянуссе, який започаткував його ко¬ 
лонізацію (Місіонеса) європейською іміграцією, яку перевод- 
жувано при посередництві п. Михайла Шеляґовського який б\в 
з походженя поляк, що правдоподібно працював тоді в імігра- 
нійному департаменті. 

Рік 1897. Згідно із звідомлениями о. Степана Вапровича. 
що в пізніших роках стверджує громадський уряд міста Апо- 
столєс, подаючи, що з датою 27-го серпня 1897 року приїхав 
перший транспорт наших поселенців, складений із 12-ти родин 
із Західньої України, які поселитися в місцевості Апостолес і 
вони являються першими українськими поселенцями в Аргентині. 

Рік 1900. В червні ц. р. занотовано черговий транспорт ук¬ 
раїнської іміграції, зложений із 1.600 осіб, які поселилися в око¬ 
лицях теперішньоуо міста Апостолєс в провінції Місіонес. 

Рік 1901. Українські поселенці, згідно з повідомленням 
о. С. Вапровича, будують першу українську деревляну каплицю 
в місцевості Ляс Тунас, яка находиться у віддалі 13 кілометрів 
від Апостолєсу. Дня 9-го липня 1901 року прибув новий транс¬ 
порт наших поселенців до Місіонесу, про що повідомляє відпо¬ 
відною анкетою, як наочний свідок, бл. п. Ілля Козак, який при¬ 
їхав тоді 10-літнім хлопцем, враз зі своїми батьками, що посе¬ 
лилися в Апостолєсі і шукаючи звязків, я з ним переписувався. 

Рік 1902. — До Місіонесу приїхала чергова група українсь¬ 
ких поселенців головно із товмацького повіту (Галичина), яка 
осіла гам, як окрема наша колонія. Про це подав один із піоне¬ 
рів українського поселення бл. п. Дмитро Ільницький, родом із 
села Гіоіагічі, товмацького повіту, який приїхав до Апостолєсу 
дня 6-го жовтня 1902 року, про що він та покійні вже Дмитро 
Ьрицький і Микола Крамер описували в календарах — "Прос¬ 
віти - в Аргентині за роки 1935/38. 
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Рік 1903. — 3 датою 23 березня інж.-агроном п. Карльос 
Ґажардо подає урядові звідомлення про кольонізацію Місіоне- 
са в якому прихильно оцінює працю українських і польських 
поселенців. 

Рік 1904. — Серед українських поселенців в Місіонесі запо¬ 
чатковано будову першої українсько-католицької церкви, яку 
викінчено в наступних роках, одначе опісля вона перейшла в 
руки православних, які віддали її в посідання російської пра¬ 
вославної церкви в Буенос-Айресі. 

Рік 1908. До наших поселенців в Місіонесі, прибув пер¬ 
ший наш священик, о. Климентій Бжуховський, який приїхав ту¬ 
ди з Бразилії і за звідомленнями о. Вапровича побув там лише 
6 місяців та повернувся назад до Бразилії. 

Рік 1909. — 3 Риму приїхав на місійну працю серед укра¬ 
їнців в Місіонесі о. Ярослав Карток, який перебув серед наших 
громад в цій місцевості два і пів року, а опісля повернувся на 
рідні землі, оставляючи нашим поселенцям надію на приїзд но¬ 
вих священиків. 

Рік 1910. — Засновано першу українську організацію. 
Була це Читальня "Просвіти 44 , врухомлена о. Карпюком в Апо- 
столєсі, але після його виїзду вона перервала своє існування. 

Рік 1911. — До Апостолєсу приїхали два світські українсь¬ 
кі священики, о. Омелян Ананєвич та о. Іван Сенишин. Вони 
започатковують там широку діяльність по всіх наших громадах 
в околицях Апостолєсу. В році 1915 о. Ананєвич переноситься 
до Бразйлії, а в Місіонесі остає сам о. Сенишин, який згідно 
зі звідомленнями о. Вапровича був енергійний і талановитий 
організатор. Його заходами зорганізовано кілька пагохій, шко¬ 
лу, а також першу українську кооперативу. Його снері ійній т а 
всебічній діяльності перешкодила хвороба, яка приневолила 
його переїхати до Буенос-Айресу на лікування, де й постигла 
його передчасна смерть в одному зі шпиталів Буенос-Айресу. 

Рік 1912. За стараннями о. Ананєвича започатковується 
будову церкви в Трес Капонес, яку остаточно викінчено кілька 
років пізніше, як також він започатковуй будову каплиці в мі¬ 
сцевості Бомплянд, яка находиться у віддалі яких 120 клм. від 
Апостолєсу, що стає осередком українських громад в Місіонесі. 

В цьому році за стараннями тих священиків організуються ук¬ 
раїнські школи, в яких вони виконують обов язки учителів. 


Рік 1913. _ В місцевості Азара (Місіонес) засновується 

українська школа, в якій обов язки учителя виконує п Дмитро 
Виноградник. 


Рік 1913. З датою 28 листопада в Апостоієс створено 
першу громадську раду, що започаткувала автономну діяль¬ 
ність згаданої місцевості. 

Рік 1914. — Переведено перепис українців в Місіонесі, у 
висліді якого стверджено, що всіх українців в цій місцевості 
було понад 7.500 душ. Перепис переведено з рамени газети 
"Праця *, яку видають о. о. Василівни в Бразилії. "Праця 4 * ви¬ 
ходить і сьогодні і в тих роках вона була виразником наших 
поселенців в Місіонесі. 

Рік 1918. Засновано першу українську кооперативу в 
Апостолєсі. її організатором був о. Сенишин. В перших роках 
існування кооператива мала значні успіхи. Коли недуга прине¬ 
волила о. Сенишина виїхати до Буенос-Айресу, кооперагича за¬ 
валилася та оставила серед тамтейших наших громадян знеохо¬ 
ту та зневіру, до чого спричинилися також і ті, яким згадана 
кооператива була на перешкоді. 

Рік 1921. — 3 датою 5-го лютого тодішний уряд Аргенти¬ 
ни, що його очолював президент д-р Гіполіто Ірігожен офіцій¬ 
но визнав незалежність України, що Аргентина зробила це як 
одинока держава американського континенту. 

Рік 1922. — В місяці березні відвідав українські скупчення 
в Місіонесі представник існуючої тоді Української Держави в 
особі проф. Петра Карманського, який відбув тоді кілька гро¬ 
мадських віч. Не вдалося мені придбати світлин і тому обмежую¬ 
ся лише до коротенької згадки, бо обширніше описує Про це 
п. Д. Брицький в одному з календарів "Просвіти", 

В цьому ж році в місяці вересні відвідує українські грома¬ 
ди в Місіонесі їх Ексц. Митрополит Андрей Шептицький, про 
побут якого мені вдалося довідатися лише з переказів, при чім 
не вкалося усталити точної дати цеї візитації. 

З переказів знаємо, що в льомуж році гостив в Буенос-Ай¬ 
ресі наш безсмертний композитор і диригент Олександер Кош- 
шиць, враз зі своєю славнозвісною Хоровою Капелею, даючи 
кілька мистецьких виступів в першорядних театральних залях 

столиці, оставляючи серед оргентинських музичних кіл велике 
признання. 

Рік 1924. —В лютім засновано першу в провінції Буе¬ 
нос-Айресу українську організацію, яка постала в місцевості 
Беріссо під назвою Молода Громада", яка опісля прийняла 
назву "Просвіта* і, як її філія існує допетер, займаючи пере¬ 
дове місце в організаційному житті. В місяці серпні 1924 року 
засновано в Буенос-Айресі перше українське товариство "Про¬ 
світа", яке тепер являється централею "Просвіт 4 * в Аргентині. 
Вона має філії в різних місцевостях нашого поселення. 
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Рік 1926. Дня 16-го серпня в місті Кордоба засновано 
ТоЕариство Взаїмна Поміч 44 , яке опісля набуло власну домівку, 
що потім перейшла в приватні руки, а товариство перестало 
існувати. 

14 жовтня 1926 року в одному із шпиталів в Буенос Айресі 
помер о. Іван Сенишин. 

Дня 19-го грудня 1926 р. засновано Т-во "Просвіта 44 в мі¬ 
сцевості Док Суд (провінція Буенос-Айрес), яке увійшло як фі¬ 
лія "Просвіти 4 * в Аргентині, та уважається одною з найрухли- 
віших "Просвіт 44 в Аргентині. 

Рік 1927. Дня 17-го серпня до Апостолєс (пров. Місіо- 
иес) приїхали два українські греко-католицькі священики: о. 
Степан Турчин, та о. Степан Вепрук-Вапрсвич. ГІо однорічнім 
побуті о. С. Турчин повернувся на рідні землі, а о. С. Вапрович 
перебув в Місіонесі 7 і пів року і опісля повернувся до Станісла- 
вова на посаду професора Богословія. та видав брошуру під 
наголовком "Аргентина та українська іміграція в ній 44 , яка по¬ 
явилася в 1935 році. 

Рік 1928. З датою 21-го січня появився перший в Арген¬ 
тині український часопис п. н. "Українське Слово 1 , що явля¬ 
ється органом Т-ва "Просвіта* 4 в Аргентині, та виходить доте¬ 
пер займаючи передове місце серед існуючих наших газет в 
Південній Америці. 

Дня 25-го травня 1928 року в Православній Церкві при ву¬ 
лиці Бразіль чис. 315 (Бс.-Айрес) відвулася перша ГІанихида 
по св. пам'яті Симона Петлюри, яку влаштували колишні вояки 

У. Н. Армії. . . 

Цього самого дня в пополудневих годинах в домівці І-ва 
"Просвіта 44 при вулиці Ляважеха чис. 713 (Бс.-Айрес) відбули¬ 
ся надзвичайні загальні збори, якими 'Просвіта'' очистилася 
від всяких скрайніх та комуністично наставлених одиниць, запо¬ 
чатковуючи тим новий період своєї пожвавленої діяльнос ги. 

В червні 1928 року. Товариство "Просвіта 4 * переноситься 
до нової домівки при вулиці Важе чис. 1362 (Бс.-Айрес), де 
існує до 1930 року. 

Рік 1929._Дня 13-го січня відбулися Загальні Збори, яки¬ 

ми започатковано акцію будови "Народнього Дому в Беріссо 
(провінція Бс.-Айрес), що був перший мурований Народний 
Дім українців в Аргентині. 


Рік 1930. Дня 2-го січня 1930 року посвячено першу ук¬ 
раїнську школу серед нашої громади в Апостолєе, провінція 

Місіонес. л • 

Дня 12-го січня група українських іміґрантів в місцевості 

Сан Педро вшановує пам ять борців за волю України, складаю 
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чи пожертви на допомогу українським інвалідам. (”Укр. Сло- 
во“ ч. 6/30.). 

З датою 6-го квітня 1930 року українці в Аргентині висла¬ 
ли Грамоту подяки для сенатора Рояля Копелянда З.С.А., як 
признання за оборону українських справ, (відбитка поміщена 
в "Укр. Слові** ч. 13/30 ). 

Дня 1-го травня Т-ва 'Просвіта** в Буенос-Айресі перено¬ 
ситься до нової домівки при вул. Ґурручага JSÍb 2371. де продов¬ 
жувало свою діяльність аж до часу закуплений власної домівки. 

Дня 25-го травня врочисте посвячення першого українсь¬ 
кого Народного Дому в Аргентині, який побудовано в місце¬ 
вості Док Суд, при вулиці Білінггурст № 1768. 

Дня 17 серпня засновано першу в Аргентині українську жі¬ 
ночу організацію під назвою "Доброчинна Спілка Жінок 44 ' 

Дня 7-го вересня врочисте відкриття "Народного Дому 4 * в 
Ьеріссо, при вулиці Монтевідео № 1088. 

Дня 1-го серпня 1930 року засновано "Просвіту** в місце¬ 
вості Бомплянд, провінція Місіонес. 

Дня 2-го листопада протестиційне віче українців в Апосто- 
лєс, (Місіонес), на якому винесено відповідний протест, (зміст 
якого поміщено в "Укр. Слові* 4 чис. 43/930.). 

.Д ня 7 * го грудня відбулося протестаційне віче заходами Фі¬ 
лії Просвіти в Росаріо (провінція Санта Фе), протест якого 
поміщено в "Укр. Слові** чис. 49/39. 

В місяці жовтні гостив між українцями в Аргентині ІІрео- 
священий Епископ Кир Константин Бсгачевський, який відві¬ 
дав наші громади в Місіонесі, що подається обширніше в роз¬ 
ділі про релігійне життя, де подано також відповідні світлини. 

В 1930 році появився також українсько-еспанський. та ес- 
пансько-украінський словник укладу бл. п. Тирси Петрівського, 
якого видавцем був п. С. Мандзій. 

Рік 1931. Дня 3-го січня 1931 року започаткував своє іс¬ 
нування перший український театр "МРІЯ 44 виставою "Неволь- 
ник ‘, яка відбулася в залі при вулиці Рінкон чис. 1141. Бс.-Айрес. 

Дня 26-го травня — засновано Українське Руханкове Това¬ 
риство "Сокіл** в Буенос-Айресі, яке мало приміщення в домів¬ 
ці "Просвіти**. 

З датою 14-го квітня 1931 року "Просвіта 14 в Аргентині бу¬ 
ла іменована членом-добродієм Т-ва Допомоги Українським Ін¬ 
валідам у Львові, що відмічено відповідною Грамотою чис. 156. 

д 0 липня засновано фонд Народного Дому в Буенос- 

Аиресі що зроблено постановою піврічних Загальних Зборів 
Т-ва Просвіта**. 

В жовтні 1930 року Комітет зложений із 7-ох істуючих тоді 
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українських організацій улаштував перше Листопадове Свято, 
яке випало дуже величаво та мала належний відгомін в столич¬ 
ній пресі. 

Дня 13-го грудня 1931 року заходами місцевої "Просвіти* 
відбулося в Буенос-Айресі перше СВЯТО — "Просвіти 1 *, з яко¬ 
го звідомлення та світлини були поміщені в журналі "Життя 
й Знаннящо його видавала Матірна "Просвіта 14 у Львові. 

При кінці 1931 року появився перший в Аргентині україн¬ 
ський "Календар — Альманах 4 * на 1932 рік, виданий видавниц¬ 
твом "Багаття* 4 під зарядом і редакцією п. Теодора Хомишина. 

Рік 1932. — За стараннями Міжорганізаційного Комітету, 
зложеного з відпоручників головнійших існуючих тоді органі¬ 
зацій відбулося Свято 22-го січня, яке обходжено перший раз 
в Буенос-Айресі, що відбулося дуже величаво, при численній 
участі нашого громадянства, з відповідним відгуком і світли¬ 
нами в столичній пресі. 

Дня 17-го квітня 1932 року започатковано в домівці ряд 
відчитів, що відбулися протягом цього місяця на такі теми: 
1) "Положення, поверхння та підсоння України 44 . 2) "Природа і 
промисловість України 4 *. 3) "Населення, лучба і культурно-про¬ 
мислові осередки України". 

З днем 28-го березня 1932 року засновано першу Рідну 
Школу в Буенос-Айресі, що мало місце при філії Т-ва "Прос¬ 
віта 44 на Док Суді, передмістя Буенос-Айресу. 

Рік 1933. — Дня 22-го січня відбулося величаве Січневе 
Свято, яке мало великий успіх і вже від тоді обходжено ного 
щорічно, як День Проголошення Незалежности і злуки всіх Зе¬ 
мель України. 

Дня 19-го листопада 1933 року на Сокільськім Святі по¬ 
свячено перший сокільський прапор, світлину якого подаємо 
окремо враз з групою соколів в одностроях. 

Дня 26-го листопада 1933 року в Буенос-Айресі була зас¬ 
нована організація "Українська Стрілецька І ромада , яка в пер¬ 
ших роках своєї діяльности була дуже активна, а опісля увійшла 
в склад організапії "Державного Відродження України (в ско¬ 
рочені ”ОДВУ“), то опісля в році 1939-му приняло назву Т-во 
Відродження", яке існує дотепер. 

При кінці 1933 року появився перший в Аргентині "Кален¬ 
дар Просвіти 4 * на рік 1934, яким започатковано видавати ка¬ 
лендарі "Просвіти 44 в Аргентині і в якому появилися перші за¬ 
писки та дати про життя численних наших громад в рґентині. 
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Рік 1934. — Дня 26-го серпня обходжено Ю-літній ЮВІЛЕЙ 
ПРОСВІТИ в Аргентині, що відмічено відповідним святом, яке 
випало дуже величаво та при численній участі членства "Прос¬ 
віти “ в Буенос-Айресі та всіх її філій. 

З датою 27-го вересня 1934 року найбільший столичний 
щоденник "Ля Пренса* 4 за стараннями тодішнього урядовця 
Адміністрації "Українського Слова 44 п. М. Данилишина, присвя¬ 
тив цілу сторінку своєї ілюстраційної частини для відмічення 
10-ліття 'Просвіти 1 ' в Аргентині, помішуючи світлину тодіш¬ 
нього Видділу ’ Просвіти м , його Хору, Народного дому філії 
на Док Суді та існуючих при "Просвіті 44 відділів Рідної Ніколи, 
відбитку якої містимо в цій книжці в першому розділі. 

Дня 1-го квітня 1934 року відбулися Установчі Збори Філії 
Просвіти 41 в місцевості Кольонія Дора, провінція Сантягго дель 
Естеро. 

В днях 10 до 14 жовтня відбувся в Аргентині 32 Світовий 
Епхаристичний Конгрес, в якому взяли участь також українці- 
като іики під проводом о. Вапровича, який спеціально в тих 
шлях приїхав з Місіонесу до Буенос-Ареса, при чім відбулися 
перші в Буенос-Айресі відправи східнього католицького обряду. 

В місяці грудні 1934 року посвячено прапор Української 
Стрілецької Громади, що відмічено величавим торжеством всьо¬ 
го членства згадоної установи. 

Рік 1935. — Дня 15-го вересня повсячення угольного ка¬ 
міння під будову Народного Дому філії "Просвіти 44 в Росаріо, 
провінція Санта Фе, що відмічено відповідним святом, та гра¬ 
мотою, яка була поміщена в "Укр. Слові 44 чис. 39/35. 

Дня 8-го грудня 1935 року врочисте відкриття "Народного 
Дому 44 в Росаріо, що в пізніших роках через невідповідальність 
деяких осіб перейшов в приватні руки, оставляючи значне не¬ 
задоволення серед тамтешньої нашої громади. 

Дня 25-го грудня 1935 року до Буенос-Айресу приїхав Бли¬ 
ск 011 Кир Константин, діяльність якого не принесла для україн¬ 
ців нічого позитивного, а тим самим не заслуговує на обшир- 
ніше відмічення. 

Рік 1936. Дня 26-го січня відбулося в Буенос-Айресі ве¬ 
лике протестаційне Віче, улаштоване Товариствами: "Просвіта 44 
Сокіл 44 та У. С. І ромади 44 , як протест проти засудів у варшав¬ 
ському процесі проти членів ”ОУН“, що їх очолювали С. Ле¬ 
бідь, С. Бандера і Д. Гнатківська. З цеї нагоди були видані в 
двох мовах відповідні плякати, які були розліплені по мурах 
bveHOC -Айресу, а також відбулася відповідна радіо.авдиція за¬ 
ходами У. С. Громади. 
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В днях від 31-го серпня до 1‘2-го вересня 1936 року в Ґалє- 
рії Красних LUryK при вулиці Фльоріда чис. 935 відбулася ус¬ 
пішна виставка мистецьких творів перебуваючого в Аргентині 
українського артиста-маляра та графіка п. Віктора Цимбала, яка 
під кожним оглядом здобула належне признання. Відбитки де¬ 
яких його творів помістив щоденник "Ля Пренса" з дня 27-го 
вересня 1936 року, та щоденник "Ля Націон 4 * від дня 6-го ве¬ 
ресня ц. р.. Відбитка головніших творів цієї виставки була по¬ 
міщена також в 'Українському Слові'* чис. 30/434, з датою 6-го 
вересня 1936 рюку. 

Дня 4-го жовтня 1936 року відбулася заходами "У. С. Гро¬ 
мади" і Т-ва "Сокіл" Панахида та Жалібна Академія для вшану¬ 
вання боевика за волю України бл. п. Ю. Головінського. 

Дня 17-го жовтня 1936 року заходами "УСГ“ висвітлено 
перший раз на сцені драму з діяльности "УВСГ під назвою 
Ольга Басарабова. 

Дня 1-го листопада 1936 року о. І. Майка посвятив могилу 
Борцям за волю України 4 * висипану українською громадою 
при пар ох і і української католицької церкви в Трес Капонес, в 
пров. Місіонес. 

Рік 1937. — Дня 1-го лютого щоденник "Ля ІІренса*' мі¬ 
стить на своїх сторінках працю відомого нашого артиста-маля¬ 
ра п. Віктора Цимбала, який опрацював відповідні взори на¬ 
ших вишивок та народного строю, що завжди находили заці¬ 
кавлення та признання серед столичного населення. 

Дня 28-го березня за стараннями Т-ва "Просвіта" в Буенос- 
Айресі улаштовано величаве Свято Шевченка, яке відбулося з 
театральній залі при вулиці Альсіна чис. 2832, про яке появи¬ 
лися відповідні замітки в аргентинській столичній пресі. 

Дня 25-го травня в грецькій церкві при вул Альварез 1040 
відбулася Поминальна Панихида по Св. п. Симона Петлюри, 
яку відправив православний священик о. Микола Чернявський, 
заходами наших устнов. 

Дня 22-го серпня відбулася Академія в честь Гетьмана Ма¬ 
зепи, яка випала дуже успішно, та при численній участі нашого 
громадянства. 

Рік 1938. Дня 23-го січня заходами Товариств "Просві¬ 
та", "У. С. Громади" і "Сокіл 44 улаштовано Свято Державності!, 
яке відбулося в залі при вулиці Альсіна 2832. 

„ ^ ня т Р авн я в залі при вулиці Чаркас чис. 1155, від- 

пувся перший виступ професійного хору, діригентом і органі¬ 
затором якого був п. А. Ліхнякевич. 

Дня 26 червня 1938 року в залі при вулиці Альсіна 2832, 
відбулося Масове Віче, на честь св. п. Євгена Коновальця. 
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Рік 1939. Дня 3-го серпня Ювілейне Свято "Просвіти 4 з 
нагоди 15-ліття "Просвіти'* в Аргентині. 

В серпні 1939 року до Аргентини приїхали Сестри Василі* 
янки, дві Преподобні Сестри Софронія Єрделі і Маргарита Фен- 
дьо зі Зах. України і сестра Рафаїла Квашинська зі ЗСА, які 
поселилися в Апостолєс, провінція Місіонес. 

Дня 9-го вересня 1939 року в домівці Т-ва "Просвіта 14 при 
вулиці Гурручага мис. 2371. Буенос-Айрес, відбувся відчит пись¬ 
менника С. Гаріля на тему "Вірю в Тебе, о Духу Вкраїни**. 

В грудні 1939 року до Аргентини приїхав Апостольський 
Візитатор Преосвященний Кир Іван Бучко, який відвідав всі ук¬ 
раїнські громади та організації. Дня 23 (рудня Кип Іван Бучно 
прийняв делегацію Т-ва "Просвіта", яка зложила Владиці при¬ 
віт від всього членства. 

Дня 24-го грудня 1939 року в Церкві "Сантісімо Сакрамен¬ 
то 44 при вулиці Сан Мартін чис. 1039, Буенос-Айрес, відбулася 
торжественна Архиєрейська Служба Божа ГІреосв. Кир Івана 
Бучка, в якій взяло участь все зорганізоване наше громадян¬ 
ство. 

Дня 27-го грудня Преосв. Кир Іван Бучко відвідав Т-во 
'Просвіта* 4 , в Пропамятній Книзі якого вписав наступні слова: 

"Відвідуючи Хвальне Українське Матірне Товариство "Про¬ 
світа 44 в Буенос-Айресі з цілого серця благословлю Хвальний 
Виділ і всіх членів цього Товариства, а заразом усі його філії 
і прошу Бога найобнльнішого благословення за найкращий роз¬ 
вій його, на славу українського імени за океаном. 

І ІВАН Епископ і Апостольський 
Візитатор в Південній Америці. 

В 1939 році організація "ОДВУ" перестала існувати, а в 
його продовженню виникло Т-во Відродження , яке гак, як 
"Просвіта' 4 прийняло виключно культурно-освітні завдання, за¬ 
початковуючи старання юридичного оформлення, що осягнено 
в пізніших роках його діяльности. 

Рік 1940._Дня 14 січня заходами Товариств Просвіта ♦ 

"Відродження* 1 і "Союзу Гетьманців'* в залі при вулиці Альсіна 
2832 відбулася Академія на честь Преосвященного Кир Івана 
Бучка. Дня 28-го січня в церкві при вулиці Сан Мартін чи.. 
1039, відбулася знову Архиєрейська Служба Божа, а 29-го груд¬ 
ня цього року преосвященний Кир Іван Бучко від їхав до Мон¬ 
тевідео, започатковуючи поворот до Риму. 
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Дня Ю -ro квітня 1940 року заходами Т-ва Просвіта’ від¬ 
булося Свято Шевченка, до програми якого видано відповідну 
відзнаку з погрудям Шевченка. 

Рік 1941.—Дня 26-го січня 1941 року відбулася Українська 
година через радіостанцію "Л.С. Ю.-Кажао*, яку зорганізувала 
Центральна "Просвіта 11 в Аргентині для відмічення С вята Дер- 
жавности. 

Дня 26-го лютого 1941 року, перше в Буенос-Айресі укра¬ 
їнське спортово-руханкове свято, улаштоване Гетьманською 
Спортовою Дружиною на спортовій площі при вулиці Люгонес 
чис. 1955 (дільниця Віжа Уркіза), де мала своє приміщення ор¬ 
ганізація Гетьманців. 

Дня 13-го вересня 1941 року відбувся День українського 
школяра*, улаштований відділами "Рідної Школи 14 під прово¬ 
дом п. Гулея, який виконував обовязки учителя ' Рідної Ніко¬ 
ли 11 при філії "Просвіти 14 на Док Суді. 

Рік 1942. — Дня 25-го січня 1942 року о. Іпатій Майка ЧСВВ 
започатковує українські відправи в церкві "Сантісімо Сакра¬ 
менто 14 при вулиці Сан Мартін чис. 1036, коли при численній 
у часті всього ¿організованого громадянства відбулася панахи¬ 
да в пошану борців за волю України. 

Дня 5-го квітня в домівці Т-ва "Просвіта 14 при вулиці Ґур- 
ручага чис. 2371 Буенос-Айрес, відбулося СПІЛЬНЕ СВЯЧЕНЕ 
всього членства, чим започатковано влаштовувати це традицій¬ 
не наше свято, запрошуючи до домівок товариств наше духо¬ 
венство, яке відповідною відправою депонувало свячення пас- 
хіі, та виголошувало проповідь, вітаючи присутніх з Велико¬ 
днями Святами. 

Дня 18-го квітня відбулося успішне Свято Української Мо¬ 
лоді при участі існуючих при "Просвіті 11 Секцій Молоді та від¬ 
ділів "Рідної Школи 11 . 

Дня 5-го травня 1942 Т-во "Відродження 14 та Редакція і 
Адміністрація газети "Наш Клич 11 переносяться до домівки при 
вулиці Маза чис. 150, яку в пізніших роках закуплено на влас¬ 
ність згадоної одранізації. 

Дня 27-го вересня 1942 року відбулися установчі збори Фі¬ 
лії Т-ва "Просвіта 11 в місцевості Саранді, провінція Буенос-А-с. 

Рік 1943. — В місяці березні Сестри Василіянки прибули до 
Берісса, започатковуючи там свою працю серед численної на¬ 
шої громади в цій місцевості. 

В місяці травні 1943 року офіційно створено Віце-провін- 
цію Отців Василіян в Аргентині. 
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Дня 1-го червня 1943 року заходами Жіночої Секції при 
філії "Просвіти* 4 на Док Суд**, створено в приміщені Т-ва "Ди¬ 
тячий Садок* 4 для виховання доросту в українському дусі. 

Дня 11-го грудня в театральній залі при вул. Альсіна 2832, 
Буенос-Айрес, висвітлено перший раз драму з наших визволь¬ 
них змагань п. н. Євген Коновалець, написану п. Нестором Ве- 
личковським, під проводом якого відбулася постановка згада¬ 
ної п’єси. 

В цьому році, заходами п. інж. Василя Милінського при 
допомозі Українського Комітету появилася мала України з на¬ 
писами і поясненнями в еспанській мові, наклад якої був не¬ 
великий та скоро вичерпався. 


Рік 1944. — 3 датою 6-го серпня часопис "Українське Сло¬ 
во'* еийшло побільшене на 12 сторінок, відмічуючн тим 20-літ- 
тл Т-ва "Просвіта 4 * в Аргентині. 

Дня 9-го липня посвячено Дім Сестер Василіянок в Беріс- 
сс, що доконав Епископ д-р Хуан Чіменто при участи представ¬ 
ників влади, преси та численного громадянства згаданої місце- 
вости. 

Дня 17-го вересня в залі при вулиці Ґуемез число 4255 від¬ 
булося Ювілейне Свято "Просвіти 44 для відмічення її 20-літьноі 
діяльности. В цей самий день орган Просвіти Українське 
Слово 44 появилося, як надзвичайне та ілюстроване видання для 
відмічення згаданого Ювілею. 

З датою 25-го квітня 1944 року і заходами існуючого тоді 
Комітету Українців в Аргентині випущено відповідним МЕМО¬ 
РАНДУМ який появився друком в українській і еспанській мо¬ 
вах, його окрема делегація вручила аргентинському міністрові 
закордонах страв, вияснюючи тим положення українською на¬ 
роду в обличчі подій другої світової війни. 

В днях від 20 до 27 вересня в домівці Т-ва "Просвіта від¬ 
булася перша Виставка Преси, з відповідними доповідями за 
поширенням друкованого слова серед наших громад. 


Рік 1944 — 3 датою 15 жовтня в Апостолєс Отці Василівни 
почали видавати газету "Поступ", яка по деякому час. переста¬ 
ла існувати. 

Лни 13-го листопада започатковано в домівці Просвіти 
ВИСТАВКУ УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ І МИСТЕЦТВА, ''P'j* 
вала до Дінця місяця та була доповнена відповідними допої 
дямн, які започаткував п. Іван Мітреньга п. н П • 
Батьківщину" іі яка була звернена головно Д > СПО на- 

нашої молоді. Виставка обіймала загально понад 500 експона 

ті в, які ділилися на відповідні ділянки, як v Г 
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”3 Днів Слави“, 'Вишивки’, різбарське мистецтво, та надзви¬ 
чайні видання преси і українських листівок. 


Рік 1945. Дня 25-го лютого за почином о. І. Майки ЧСВВ 
та при співучасті Товариств "Просвіта** і " Відродження “ відбу¬ 
лася перша українська Проща до Люхан, яка мала повний ус¬ 
піх та увійшла в життя, як рокове торжество цілої нашої гро¬ 


мади. 

Дня 13-го травня започатковано акцію допомоги потерпі¬ 
лим у війні. В Буенос-Айресі створено Український Допомого- 
ьий комітет, який опісля розвинув обширну акцію ДОПОМОГИ 
скитальцям та жертвам війни, подаючи відповідні інформації 
іа розшуки, як також провів належну акцію для поселення ук¬ 
раїнських екнтальців в Аргентині. 


Дня 20-го травня 1945 року в домівці Т-ва "Просвіта*^ від¬ 
булися Ширші Сходини членства Т-ва "Просвіта" і Т-ва "Від¬ 
родження" для обговорення злиття обидвох організацій, а о 
наладнання взаєммовідносин співпраці, які не принесли ти 
справі конкретних висновків. 

Дня 17-го липня 1945 року в залі Консехо де Мухерес 
при вулиці Чаркас число 1145, Буенос-Айрес, відбулася преміє- 
ра ліричної опери "ПРИЧИННА", написаної . виведено, на сце¬ 
ну пребуваючим в Аргентині композитором і диригентом н. 
Анастазієм Ліхнякевичем. 

Дня 23-го серпня закуплено дім для Центрального Т-ва 
Просвіта" при вулиці Солер 5039, Буенос-Айрес. 1 1 дня 241 ц . м. 
підписано відповідний контракт купна в нотаря Н. Ді 

дня 27-го жовтня в залі ппн вулиці Парана чис. 555 відбув¬ 
ся виступ Української Капелі під проводом п. А. Л.хнякевича, 

Дня 16-го грудня відбулося врочисте 
ня Народного Дому Центрального Т-ва Р . • гр0ма . 

то було величавою маніфестацією uno* П Р ‘ Tap ¡ 

ди Буенос-Айресу та околиць, про яку були обиіирні к мента ( 

всієї столичної преси. 


Рік 1946. - дня 20-го січня Секції 
иітували фестин, який відбувся в забудов ' 0 . 

Кліобу на Аок 

одиноких Секцій, та змагання їх ч* h 

Дня 9-го квітня в Буенос-Айресі ст-орено ■Об'ии-н:ий Ко¬ 
мітет Українців Аргентини. Уругваю та Параівак^я ^ ла 

тільки підготовчу діяльність, бо дальїі) репрезен- 

створена н пізніших роках Українська Центральна ltn| 

тація. 
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Рік 1946. — дня 24 квітня в Апостолєс створено "Аеро 
Клюб де Апостолєс 4 *, до управи якого увійшли також українці 
як: О. Варениця, Р. Спасюк, та Н. Андрухович. що деякі з них 
мали "плясет 44 авіятора, а декотрі з них мали навіть свої власні, 
малих розмірів літаки. 

Дня 23-го червня 1946 року відбулося відкриття українсь¬ 
кого Народного Дому в місцевості Валєнтін Альсіна (передмі- 
сття Буенос-Айресу), що є власністтю місцевої фалії ’ТІросві- 
ти“, яка зачислюється до одної з найбільш рухливих та розви¬ 
нених філій "Просвіти 44 в Аргентині. 

Рік 1947. — Дня 25-го січня заходами Комітету, зложеного 
з відпоручників Товариств "Просвіта 44 і "Відродження 44 улашто¬ 
вано українську радіопередачу через станцію ’Рапіо дель Пу- 
ебльо 4 , присвячену для відмічення Січневих Роковин. 

Дня 26-го січня українська громада за почином своїх пере¬ 
дових організацій "Просвіти 44 і "Відродження 44 торжественно 
вшанувала роковини 22 Січня 44 , складаючи вінок під пам’ят¬ 
ником Сан Мартіна і в зв’язку з тим відбувся маніфестаційний 
похід, про що були відповідні звідомлення та світлини в сто¬ 
личній пресі. 

Дня 8-го березня за ініціативою "Просвіти 44 і "Відроджен¬ 
ня 44 відбувся виступ оперових артистів Софії і Івана Шведових, 
які дали Концерт в залі при вулиці Чаркас 1155, при численній 
участі членства вищезгаданих організацій. 

Дня 27-го березня в домівці при вулиці Солер JSfe 5039. за¬ 
ходами Секцій Молоді Просвіти 44 та "Відродження 44 відбулося 
величаве Свято Солідарности, як вияв моральної підтримки для 
УПА. 

Дня 1-го червня українські організації Буенос-Айресу по¬ 
дають пресовий протест проти примусового вивозу українських 
скитальців в Італії. 

В днях 31-го жовтня та 1-го і 2-го листопада відбувся пер¬ 
ім нн Конгрес Українців в Аргентині, який створив Українську 
Центральну Репрезентацію, що в скороченню має назву ”УЦР“, 

про що обшигніше наводиться в розділі міжорганізаційних від¬ 
носин. 

Рік 1948. — Дня 10-го жовтня, відбулося посвячення кап¬ 
лиці і парохіі української католицької громади, що має примі¬ 
щення при вулиці Курапалігве чис. 760. Домівка ця є власністю 
і осідком Отців Василіян в Аргентині. її торжественне посвячен¬ 
ня доконав ГІримас Аргентини їх Екс. Кардинаї д-р Сантяго 

Люїс Копелльо, що було відмічено в столичній ппесі як загаль¬ 
но українське свято. 
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Дня 29-го серпня посвячено перший Прапор "Просвіти* п 
Аргентині, що було відмічено відповідним святом, на якому 
посвячено ирапср, та заприсяжнено його Хорунжого. Окремою 
постановою Центрального Виділу "Просвіти* в Аргентині наз¬ 
начено Хорунжим Т-ва "Просвіта* п. М. Данилишина та його 
заступниками п. М. Демчука і п. І. Прокопчука. Проект прапо¬ 
ру виконав артист п. В. Цимбал, а гаптування його виконали 
Сестри Василіянки в Веріссо. 

Рік 1949. Дня 4-го вересня ціла українська громада об¬ 
ходила 25 літній Ювілей "Просвіти* 4 в Аргентині, що вшанова¬ 
но відповідним святочним обходом, радіо-свдицією та пресо¬ 
вою конференцією. З цієї нагоди було видане надзвичаі не ви 
дання "Українського Слова*, яке появилося в двох красках та 
в подвійному об’ємі. 

В місяці листопаді, в Апостоієс створено українську орга¬ 
нізацію, яка під головуванням п. Йосифа Варениці увійшла в 
склад Т-ва "Просвіта* як її філія, яку в році 1951 переіменонаио 
на "Аргентинсько-Український Клюб", провід якого перенив 
Олександер Варениця, який був також інтендентом, та послом 
до федерального парламенту від провінції Місіонсс. 

В цьому році гостив також в Аргентині відомий українсь¬ 
кий балєтмайстер п. Василь Авраменко, який виконав цілий ряд 
успішних виступів та полисів народних танків, які відбулися 
по всіх наших організаціях та в театрі "Політеама" при вулиці 
Корріентес ріг Парана, Буенос-Айрес. 

В грудні 1949 року відбувся ЗДВИІ "Просвіти" в Аргенти¬ 
ні, присвячений для вшанування 80 тої річниці МАТІРНОЇ Про¬ 
світи* у Львові, який знайшов широкій відгомін н українській 
пресі не тільки країв Америки, але також європейських скуп¬ 
чень української іміграції. 

Рік 1950._Дня 22-го жовтня посвячено Народний Дім ( їм- 

лії Т-ва "Просвіта* в місцевості Фльоріда, провінція Буенос- 
Айрес, що було величавим торжеством цілої української і р»> 
мади в цій місцевості. 

Дня 29-го жовтня відбулося торжсственне посвячення На¬ 
родного Дому Філії Т-ва "Просвіта" на Валентін Альсіня, ис 
рсдмістя Буенос-Айресу. Згадана філія являється одною з нан 
краще розвинених "Просвіт* в Аргентині. 

В цьому році заходами Жіночої Секції при Т ві Відрод¬ 
ження 11 відбулася в приміщеннях згаданого товариства Вистав¬ 
ка Українських Вишивок, яка мала повний успіх і і вклини ми* 
виставки були помішені в календарі згадано, о Т-вп на 1. Р 
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Рік 1951. Дня 8-го червня делегація Української Цент¬ 
ральної Репрезентації мала авдієнцію в тодішнього президента 
ген. X. Д. ГІерона, який прийняв її в присутності міністра внут- 
ріиіних справ та інших вищих урядовців тодішнього уряду і 
світлини з цього прийняття були поміщені майже у всіх видан¬ 
нях столичної преси. 

Дня 18-го червня делегація Українського Жіноцтва мала 
спеціальну авдієнцію в дружини президента п-ні Рви Дуарте 
де Перон, якій вручено на пам'ятку українські вишивки, що та¬ 
кож знайшло відповідний відгомін столичної преси, та україн¬ 
ської преси по всіх наших ¡міграційних скупченнях. 

Дня 8-го липня відбулося врочисте посвячення Наролного 
Дому філії Т-ва "Просвіта 4 * в місцевості Віжа Караса, провінція 
Буенос-Айрес, що було величавим торжеством цілої нашої гро¬ 
мади в цій місцевості. 

В місяці вересні гостив в Аргентині Генеральний Вікарій 
Преосв. Епископа Кир Іван Вучка, о. д-р Павло Миськів, який 
відвідав есі наші громади та поодинокі організації. 

Дня 23-го грудня посвячено національні прапори філії Т-ва 
Просвіта 44 в містевості Ляважоль, пров. Буенос-Айрес, що крім 
релігійної частини в церкві відмічено торжественним обходом 
згаданої філії, який відбувся під проводом проф. Е. Грицая. 

Дня 30-го грудня філія Т-ва "Просвіта" на Док Суді, про¬ 
вінція Буенос-Айресу, обходила 25-літній Ювілей свого існуван¬ 
ня, що перетворилося у величаву маніфестацію усіх Просвіт 
Буенос-Айресу та околиць. 

Рік 1952._Дня 15-го травня започатковано при Т-ві Про¬ 

світа 4 * перші в Аргентині вищі освітні курси, які тривали до дня 
29-го листопада, та в яких взяли участь кількадесять слухачів, 
переважно молоді, які по їх закінчанні одержали відповідні 
Грамоти як кваліфіковану посвідку переведених курсів. 

В жовтні цього самого року гостив в Аргентині Епискол 
канадійських українців ГІреосв. Кир Ніль Саварин, яким взяв 
участь в Католицькому Конгресі, що відбувся в днях 11 і \¿ 
жовтня Конгрес дав почин до створення Українського Като- 
лнцького об’єднання, в скороченні *УКО*. Преосвященний Ніль 
висвятив тоді двох нових священиків о. К. Корчагша К НН. та 
о. А. Кузишина, а опісля дня 11-го листопада посвятив \ кра- 
їнську католицьку Церкву в місцевості Беріссо, провінція у 
енос-Айрес, де мають також приют Сестри Василіянки. 

Дня 21-го грудня відбувся на спортовій площі в Гудсоні 
перший Здивг Молоді об’єднаної в "СУМолодґ, при чім пос¬ 
вячено перший прапор "СУМ" в Аргентині. 

Рік 1953. Дня 10-го січня посв ячено Народний Дім Ру- 
ханкового Т-ва "Сокіл 14 в Кордобі, що находиться при вулиці 
81-іній чис. 871, та прояв іяє успішну діяльність. 



Дня 19 квітня посвячено Народний Дім Філії Т-ва "Прос¬ 
віта 44 в місцевості Сан Мартін (провінція Буенос-Айрес) при 
вул. Бельграно число 765. 

Дня 25-го жовтня відбулося Протестаційне віче, улаштова¬ 
не новозаснованою організацією "ДОБРУС 44 , яке відбулося в 
бельгійському сальоні при вулиці Гіполіто Ірігожен, Бс.-А'рес. 

Дня 8-го листопада посвячення наріжного каменя під новий 
Народний Дім Центральної "Просвіти 1 * в Буенос-Айресі. 

Рік 1953. Проголошено декрет чис. 14.294. яким Місіо- 
нес проголошено автономною провінцією, надаючи його насе- 
леню право вибирати губернатора, послів та муніпіиальних ін- 
тендентів. 

Рік 1954. — Дня 20-го червня відбулися Установчі Збори 
Союзу Українських Купців і Промисловців в Аргентині. 

Дня 19-го грудня врочисте посвячення Народного Дому 
Центрального Т-ва "Просвіта 44 в Буенос-Айресі, при вулиці Со- 
лєр чис. 5039. 


РІК — 1 9 5 5. 

СІЧЕНЬ — 9/1955 на площі клюбу "Спортіво Док Суд" при 
вулиці Л. Н. Алем 150 відбувся Фестин Української ¿Молоді з 
легкоатлетичними і спортовими змаганнями. 

Дня 23/1/1955 заходами УЦР в залі "Колєхіо Сан Саль¬ 
вадор 44 при вулиці Кажао 542 відбулося Свято Державності! при 
участі новозорганізованного хору "Сурма 44 під батугою п. В. 
Басилика. 

БЕРЕЗЕНЬ 1955 з рамени УЦР започатковано збірку На¬ 
родного фонду на культурно-виховну і пропагандивну акцію се¬ 
ред українських громад в Аргентині. 

Дня 19 3/1955 — перший раз в Аргентині, в залі "Просві¬ 
ти 44 на Док Суді, показано Ляльковий Театр у виконанні п. М. 
Вертилецького і п. Величковського. 

ТРАВЕНЬ — 29/1955 заходами Товариств "Просвіта 44 і 
Відродження 44 відбулося Жалібна Академія для вшанування св. 
п. Петлюри і Коновальця. 

СЕРПЕНЬ — Спілка Українських Науковців Літераторів і 
мистців проголосила конкурс на найкращу літературну працю 
українських письменників в Аргентині. Жюрі - гіроф. Є. Онаць- 
кий, п. І. ГІавелко і п. В. Ласовський. 
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ВЕРЕСЕНЬ — від 8 до 15/1955 Український Клюб при ву¬ 
лиці 24 де Новембре чис. 438 улаштував Шахові змагання укра¬ 
їнських шахістів. 

ЖОВТЕНЬ 29/1955 відзначено 35 літній Ювілей актора 
і режисера п. Юрія Григоренка, в якому приймали участь М. 
Голодик, Р. Григоренківна, В. Карпенко, В. Козулькіна, д-р І. 
Іваницький, Т. Лихолай, Н. Негель. В. Сименець, В. Сталовір, М. 
і В.Цуканові, О. Хлебич і І. Шведів. 

ЛИСТОПАД — 6/1955 під протекторатом УЦР відбулася 
Академія для вшанування річниці Листопадового Зриву. 

ГРУДЕНЬ — 1955 — Накладом Видавництва Миколи Де- 
нисюка появилися довгограючі платівки з колядами та піснями 
у виконані мішаного хору п. В. Василика та солістів пані О. Пік 
і о. Ярослава Сірка. 


РІК — 1 9 5 6. 

БЕРЕЗЕНЬ — 18-го, відбулася традиційна Проща до Лю- 
хан, про». Бс.-Айрес. 

КВІТЕНЬ — 8-го посвячення наріжного каменя під церкву 
на передмісті Саранді при вулиці Супісіче і Агуеро, провінція 
Буенос-Айрес, будову якої започаткував бл. п. о. М. Кумицький. 

ЧЕРВЕНЬ — 23-го заходами УЦР-ЦІЇ відбулася Пресова конфе¬ 
ренція. 

ЛИПЕНЬ _ 15-го заходами Огців Василівн в Апостолес, 

провінція Місіонес відбулося Свято для відмічення 1 исячоліітя 
Християнства в Україні. 

ГРУДЕНЬ — в днях 8, 9 і 12-го відбувся Перший Конгрес 
"Просвіти 44 в Аргентині, який переведено з відпов’дною програ¬ 
мою і з доповідями виступали: п. Юрій Тис Крохмалюк, Воло¬ 
димир Ласовський, Осип Кузьмич і пані Ліда Тавридзька. 

ГРУДЕНЬ_ 15. 16 і 23-го обходжено 30-ліття Філії "Про¬ 

світи 44 на Док Суді, що відбулося з відповідною програмою в 

домівці філії. 

РІК — 1 9 5 7. 

БЕРЕЗЕНЬ_31-го традиційна всеукраїнська Проша Д° 

Люхан, пров. Бс.-Айрес. 

КВІТЕНЬ — 26-го до Буенос-Айресу загостив Д-р 
мир Душник, та мав зустріч з українською громадою, як також 
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зі Союзом Поневолених народів, як мадяри, словінці, хорвати, 
поляки, румуни, естонці і литовці. 

СЕРПЕНЬ 25-го засновано кредитову кооперативу Ук- 
раїкбакк, що опісля переіменовано на кооперативу "ФОРТУНА ', 

СЕРПЕНЬ — 27-го заходами Отців Василіян в Апостолесі 
відбулося торжество для відмічення 60- іітти Українського Посе¬ 
лення в провінції Місіонес. 

ЛИСТОПАД 11-го заходами Українського Інформативно- 
Видавничого Інституту в приміщенні готелю Кастеляр відбула¬ 
ся успішна пресова конференція, і її звідомлення було поміще¬ 
не в "Українському Слові“ чис. 43, яке присвятило цій події 
цілу сторінку. 

РІК — 1 9 5 8. 

СІЧЕНЬ — 18, через станцію "радіо-національ* 4 від години 
19 до 19.30 концерт українських колядок. В годині 21-шій пе¬ 
редано фрагменти з оперети Наталка Полтавка. 

Дня 26-го січня заходами УЦР відбулося Січневе Свято, 
година 9.45 через станцію Ексцельзіор спеціальна "радіо-авди- 
ція“, потім зложення вінка під Пам'ятником Сан Мартін, а в 
пополудневих годинах Академія в залі при вул. Монтевідео 850. 
Буенос-Айрес. 

Дня 27-го січня щоденник "Ель Мундо" помістив обшир- 
ний коментар п. н. АНІВЕРСАРІО ДЕ ЛЯ РЕВОЛЮЦЮН УК- 
РАНІЯ“, автор Рене Дамес. 

БЕРЕЗЕНЬ — 3-го традиційна всеукраїнська Проща до Ба¬ 
зиліки в Люхан, провінція Буенос-Айрес. 

ЧЕРВЕНЬ — 1-го заходами міжорганізаційного Комітету під 
протекторатом УЦРегірезентації відбулася Жалібна Академія 
для відзначення трагічної смерті св. п. полк Євгена Коновальця. 

Дня 6-го червня в залі "Просвіти 4 * поставлено оперету "За¬ 
порожець за Дунаєм. Режисер Василь Семенець, хор і оркестра 
під орудою п. Петра Окопного. 

ЖОВТЕНЬ — 5-го філія "Просвіти 44 на Валєнтін Альсіна 
обходила Ювілей двадцятлітної діяльности. 

Дня 12-го жовтня 1958 року відбувся Антикомуністичний 
Конгрес в Гватемалі, в якім приймала участь делегація Арген¬ 
тини. а з тим делегація українців. Звідомлення "Українське Сло¬ 
во 44 чис. 36/958. 

ЛИСТОПАД — 5-го на Засіданні Управи УЦР делегація в 
особах п. Т. Хомишина і п. І. Григораіцука звітувала про участь 
п відбутому в ЗСА Конгресі для сприяння АБИ. Замітка "Укра¬ 
їнське Слово" чис. 35 958. 
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ГРУДЕНЬ 7-го Українська спільнота Буенос-Айресу від¬ 
значила 90-літній Ювілей Матірної "Просвіти* 4 у Львові. В ра¬ 
ні ні і х годинах була відслужена Поминальна Служба Божа, а по¬ 
чім Ювілейне Свято. Замітка "Українське Слово 44 з датою 
7 12/1958. р. 

РІК — 1959 


СІЧЕНЬ — 22/1959 в радіостанції "Колонія 44 відбулася над¬ 
звичайна "Радіо-авднція 44 для відмічення історичного дня "22-го 
СІЧНЯ". 


БЕРЕЗЕНЬ 15 1959 відбулася традиційна всеукраїнська 
Проща до Базиліки в Люхан, провінція Буенос-Айрес. 

КВІТЕНЬ — 12/1959 в Буенос-Айресі відбувся Концерт спі¬ 
вачки Ріти Хоменко, що загостила із Ріо де Жаненро, Бразілія, 
В днях від 23 до 30/1959 в галерії "Певсер 44 відбулася ви¬ 
ставка Абслр< Пінего мистецтвг перебуваючого тоді в Буенос- 
Айресі мистця Володимира Ласовського, що в пізніших роках 
виїхав до Нью-Йорку, ЗСА. 


ТРАВЕНЬ 3/1959 посвячення Дому "ПросБІтіГ в місце- 
иості Ескандінава, провінція Мендоза, акт якого гиконав Всч. 
о. Орест Дуб. 

В днях — 4 до 16 в галерії "Віткомб 44 відбулася виставка 
образів мисткнні Надії Сомко-Макаренко, яка оніс ;я виїхала до 
ЗСАмерики. 

Дня 16/1959 відбулася вистава оперетки "Наталка ІІолтав 
ка“, яку поставлено у виконанні артистів під режисурою н. Ва¬ 
силя Семенця, при участи хору і оркестли Т-ва Відродження 
під дириґентурою п. Петра Окопного. 


ЧЕРВЕНЬ — від 1 до 10/1959 в галерії "Віткомб 44 відбула¬ 
ся виставка творів артиста Бориса Крюкова, що переб\вав н 
Буенос-Айресі, де помер дня 6-го березня 1967 року. 


ВЕРЕСЕНЬ _ 27/1959 в столичній Катсдрі відбулася По¬ 

минальна Служба Божа для вшанування 250-тих роковин смер- 
ти Гетьмана Івгі а Мазепи, що найшло належний відгомін н сто¬ 
личній пресі. 


ЖОВТЕНЬ 4/1959 врочисте посвячення Української Ка- 
голицької Церкви при вулиці Супісіче 1244, передмістя ^ а Р <иі 
іі, провінція Буенос-Айрес. Церква побудована за почин їм « 
:>оха о. Миколи Кумицького, а акт посвячення докон Р 
:вщ. Посиф Мартипець Епископ української Дісцези в к\ 

^итибі, Бразилія. . . » П пп«іім" 

В лнях від 3 до 15/1959 н примішених Центра її П( освіти 

з Буенос-Айресі відбулася Збірна виставка образів та скульп- 
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Жалібний Ак^ українців Ьуенос Айреса для вшанування світлої пам’яті полк. ЄВГЕНА КОНОВАЛЬЦЯ тодішнього про. 
відн/іка ОУН. Поминальний акт відбувся в послідніх днях місяця травня, коли наспіла сумна вістка про Його трамчм> 

смерть в Роттердамі 1938-го року. 
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тур перебуваючих тоді в Буенос-Айресі 15 наших мистців, а 
саме: М. Благовірів — маляр, К. Бульдин — скульптор, М. Бор- 
саловський — маляр, Л. Грицай — маляр, І. Денисенко — ма¬ 
ляр, М. Крушельницький — маляр, П. Капшученко — скульп¬ 
тор, В. Ласовський — маляр і критик, С. Макаренко — маляр, 
М. Неділко — маляр, В. Пономаренко — маляр, Н. Сомко-Ма- 
керенко малярка, В. Семенець — маляр і В. Цимбал — ма¬ 
ляр і графік. 


Р І К 


19 6 0 


СІЧЕНЬ 10-го 1960 року при участі Хресних Батьків, 
представників Централі і братніх установ відбувся Акт посвя¬ 
чення Дому "Просвіти" в Ляважоль, провінція Буенос-Айрес. 
Акт посвячення доконав Всч. о. Ярослав Захариясевич. 

Дня 13-го січня затверджено статут Кооперативи 'Форту¬ 
на 14 та переведено формальну зміну її теперішньої назви, бо 
назву Українбанк не прийнято. 

ЛЮТИЙ з днем 1/2 1960 року за стараннями УЦРепре- 
зентації державна радіо-висильня започатковує серію українсь¬ 
ких радіо-передач музики та пісень. 

БЕРЕЗЕНЬ — 20-го Всч. о. Микола Куницькнй посвятив 
побудову власної домівки для філії Просвіти 4 * в Сан Франціско 
Соляно, провінція Буенос-Айрес. 

Дня 6-го березня 1960 року відбулося посвячення вакацій- 
ної оселі "Підлюте" в місцевості Тєляр де Пачеко, провінція 
Буенос-Айрес. Обширне звідомлення ^кpaiнcbкe Слово чис. 
8/60. * : > 

КВІТЕНЬ 3-го 1960 — відбулася традиційна всеукраїн¬ 
ська ІІроіца до Базиліки в місцевості Люхан, провінція Буенос- 
Айрес. 

ЧЕРВЕНЬ — в днях 18 і 19 відбувся М’ятий Конгрес україн¬ 
ців в Аргентині, на якім вибрано нові керівні органи MlPt пре¬ 
зентації, яку очолили — Голова — п. В. Іваницькии, 1-ший за 
ступник п. І. Григорашук, 2-гий заст. п. І. Чарнецький, секретар 
п. Б. Коваль. Президія Головної Ради п.п.: Є. Онацькии, В. С 
вич і Ю. Сепедяк. 


но 

де 

Д ІЯЛоіІМ. І 1> V/IUID uuvii«iwi*i " • - Г - - 

Слово“ чис. 23/60. 




337 



посилення акції для розбудови культурно-освітної акції серед 
наших громад в Аргентині. Замітка ”Укр. Слово” мис. 24 60. 

ЛИСТОПАД — 20-го 1960 року Посвячення Прапорів фі¬ 
лії "Просвіти” на Док Суді. Хорунжі Ігнат Свистун, Володи¬ 
мир Колодій і Микола Дячун. Замітка "Укр. Слово чис. 42/60. 

Дня 27-го листопада 1960 року відбувся Здвиг молоді на 
оселі Підлюте під гаслом Українська Молодь обличям до Украї¬ 
ни, при участі молодечих організацій: Пласт, САУС і СУМолоді. 

ГРУДЕНЬ — 11-го 1960 року відбулося посвячення наріж¬ 
ного каменя під Українську Катедру в Буенос-Айресі. Акт по¬ 
свячення доканав Кардинал д-р Антоніо Каджано при громад¬ 
иш участі всієї української громади. Світлини і замітка "Укра¬ 
їнське Слово” чис. 41/60. 


РІК — 1961 

СІЧЕНЬ — 15/1961 на оселі "Підлюте” в Таляр де Пачеко 
відбувся Просвітлянский Здвиг Молоді з Полевою Службою 
Божою та маніфестацією молоді і членства філій "Просвіти” 
всего великого Буенос-Айресу. 

Дня 22/1961 заходами міжорганізаційного Комітету і під 
протекторатом УЦР відбулося Свято Державності! в залі "Ко- 
лєхіо дель Сальвадор” при вулиці Кажао 542. Буенос-Айрес. 

ТРАВЕНЬ 14/1961 заходами Ювілейного Комітету під 
протекторатом УЦР в театрі Колісео вул. Чаркас 1111 відбула¬ 
ся Святочна Ювілейна Академія для відзначення 100-річча 
смерти Шевченка. В програмі приймали участь солісти, міша¬ 
ний хор і симфонічна оркестра під батутою проф. А. Копнто- 
вича. Звідомлення в "Українському Слові” чис. 18/61. 

ЧЕРВЕНЬ від 15 до ЗО в залях "Просвіти” відбулася ви¬ 
ставка Шевченко в Ілюстраціях, публикгціях і філятелії, яка 
стягнула велике число глядачів. Окремо видано спеціальні ІІІев- 
кенківські "бльоки”, значки, коверти та картки. 

ЖОВТЕНЬ — 29/1961 з нагоди 100-річчя смерти Шевченка за¬ 
ходами УЦР відбувся Ювілейний Концерт в залі "Театро Ар- 
гентіно” в Ля Пляті, при участі хору і симфонічної оркестри 
під батутою п. А. Копитовича. 

ЛИСТОПАД — 1 і 5/1961 заходами УЦР відбулися віздначєння 
роковин Листопадного Зриву. 

Дня 12/11/1961 в парохії Св. Ольги на Віжа Аделіна від¬ 
значено 25-ліття свяіценства о. Івана Балука. 

ГРУДЕНЬ — 3/1961 до Буенос-Айресу приїхав перший ук- 
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раїнський Епископ ІІресвіц. Андрій Сапеляк Апостольський, Ві- 
зитатор для українців католиків в Аргентині. 

Дня 17/12/1961 заходами УЦР в залі при вул. Азкуенага 
м. 158 відбулася Святкова Аксдемія для вшанування пам’яті о. 

Маркінна Шаиікевича. 


РІК — 1962 


СІЧЕНЬ 23/1962 з нагоди роковин ”22 Січня 41 відбулася Свят¬ 
кова Академія в залі "Колєхіо Сан Хосе“ при вулиці Азкуенага 
число 158 при участі всієї нашої громади. 

КВІТЕНЬ — 1/1962 в залі столичного театру "Колон* від¬ 
бувся Симфонічно-хоральний Концерт, присвячений батькові 
української музики Миколі Лисенкові. Фестиваль відбувся за¬ 
ходами Української Центральної Репрезентації. 

КВІТЕНЬ — 8/1962 відбулася традиційна всеукраїнська про- 
та до Базиліки в Люхан, яка пройшла дуже величаво. 


КВІТЕНЬ — 11/1962 заходами УЦР відбулася громадська 
нарада в справі створення фонду для пропаганди української 
культури серед чужинного оточення. 

ТРАВЕНЬ — 27/1962 в залі "Консехо де ляс Му херес 14 від¬ 
булося Свято Героїв, яким відмічено роковини трагічної емер 
ти бл. п. С. Петлюри і Є. Коновальця. 


ЧЕРЕВЕНЬ_ 17/1962 Архиєрейське посвячення Церкви 

ім. Св. Ольги, княгині України, при вулиці Льос Пінос, на пе 
редмістю Віжа Аделіна. 

ЛИПЕНЬ — 27/1962 заходами УЦР в залі Поштової Каси 
Оіцадности відбулося публічне Віче присвячене пропагуванню 
визвольних змагань українського народу. 


ЖОВТЕНЬ 12 1962 з нагоди 15-ліття Братства Святої 
Покрови в Буенос Айресі, відвідує українську православну гро¬ 
маду Преосвященіший Митрополит Іоан. 


ЛИСТОПАД — 25/1962 в театрі Колізео відбувся фсс ™* 
валь української пісні і танку. Виступали балет, мішаним 
жеський, хори та симфонічна оркестри під 5ат\тою 
Копитовича. 


ГРУДЕНЬ — 31/1962 Аргентинсько-Український Клюб в 
Апостолєс, провінція Місіонес, під головуванням п. • 
ка започаткував будову власного дому, коло яко . . 
кож споруджені спортові площі для МОЛОДІ. 
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Фрагменти врочистей з нагоди посв’ячення наріжного каменя під Народний Дім «Просвіти» в Буенос АГіресі, які відбулися 
дня 8-го листопада 1953 року. Посв ячення й відкриття Нлрсдного Дому «Просвіти* відбулося дня 19-го грудня 1954 р. 
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P I к 


1 9 6 .3 


СІЧЕНЬ 1 1963 Успішний виступ танцювального ансам¬ 
бль) Т-ва ‘Сокіл" в Кордобі у курортнім місті Коскін, який по¬ 
пуляризував українські народні танці перед 8 тисячною пуб- 
ликою. 

ЛЮТИЙ 3/1963 Екзарх Пресв. Кнр Андрій Сапеляк був 
прийнятий у Верховного Архиепископа Йоскфа Сліпогс в мо¬ 
настирі на Ґротта-феррата в Римі. 

БЕРЕЗЕНЬ — 23 1963 Злобна і скрита рука підпалила до¬ 
мівку "Просвіти" в Ісідро Касанова, провінція Буенос-Айрес. 
Філія влаштувала відповідний протест, але виновників не устій- 
нсно. 

БЕРЕЗЕНЬ 31/1963 Під проводом Владики Кир Андрія 
Сапеляка відбулася традиційна і успішна проща до Базиліки в 
Люхан. 

КВІТЕНЬ 28 1963 Відбулося величаве Свято УПА. Ви¬ 
ступав хор під диреґентурою п. В. Василика та солісти Галя Ан- 
дреадіс та Тамара Лиходай. 

КВІТЕНЬ — 21/1963 В Римі Митрополит йосиф Сліпий ви¬ 
святив на священика уродженця Аргентини Всч. Михайла Ми- 
кицея, який веде душпастирську працю в провінції Чако. 

ТРАВЕНЬ — 4 Владика Кир Андрій Сапеляк відвідує ук¬ 
раїнську громаду в місцевості Бовен, провінція Мендоза, де душ¬ 
пастирську працю веде о. Василь Винничук. 

ЧЕРВЕНЬ — 2/1963 3 нагоди Зелених Свят заходами УЦР 
при участі всіх організацій вшановано пам ять Борців за Волю 
України. В ранішніх годинах перед Церквою при вул. Курапа- 
лігве 760 при символічній Могилі відбулася Поминальна ГІани- 
хида а пополудні в залі Колєхіо Сан Хосе Жалібна Академія. 

ВЕРЕСЕНЬ — ЗО 1963 Заходами УЦРепрезеитації появи¬ 
лися перші українські платівки, у виконані симфонічної орке¬ 
стри, хорові і вокатьні виступи з народними піснями. 

ЖОВТЕНЬ — Від 5 до 7-го відбувся перший в Аргентині 
Антикомуністичний Конгрес, в якому приймали зорганізовану 
участь українці за посередництвом УЦР. 

ЛИСТОПАД - 10/1963 Відбулося відкриття і посвячення 

вулиці Україна в місцевості Віжа Аделіна, провінція Буенос- 
Айрес, після чого по вулицях цієї місцевості відбувся маніфе- 
стаційний похід при численній участі нашого громадянства. 

ЛИСТОПАД_ 20/1963 Відкриття вулиці ім. Івана Франка 

в місцевості Віжа Караса, провінція Буенос-Айрес. Акт цей пе- 


341 


[створився у величаву маніфестацію, на якій був присутній кан¬ 
дидат на Губернатора цеї провинції д-р Алєнде, який відвідав 
місцеву філію "Просвіти", в якій відбулося спільне прийняття 
для делегацій. 

ГРУДЕНЬ — 1/1963 Врочисте посвячення Дому ’ТІросві- 
ти“ Філії в Касанова, провінція Буенос-Айрес. Акт посвяченя 
довершили о. М. Куницький, о. Іван Валун і о. Василь Король. 

ГРУДЕНЬ — 7 і 8 відбувся 6-тий Конгрес Українців в Ар¬ 
гентині. Управу УЦР очолив д-р Василь Іваницький і мґр. Ми¬ 
рослав Самоверський секретар. 


РІК — 1964 

БЕРЕЗЕНЬ — 15/1964 відбулася традіцийна проща до Ба¬ 
зиліки в Люхані. 

КВІТЕНЬ — 12/1964 Відбулася Сесія Головної ради УЦР, 
в якій приймали участь існуючі організації враз зі своїми фі¬ 
ліями. 

КВІТЕНЬ -- 19/1964 На сесії Федерального Парламенту де¬ 
путат провінції Чако посол Діяз виголосив промову, в якій 
згадував про самостійність України, що знайшло належний від¬ 
гомін в столичній пресі. 

КВІТЕНЬ — 21 1964 Український Видавничо-Інформатив¬ 
ний Інститут одержав на руки його голови п. В. Косюка листа 
рід генерала американської армії командира Віліяма Жарбо- 
руча, в якому висловлює Інститутові подяку за переслання йо¬ 
му книжки "Ля Ресістенція єн Укранія". 

КВІТЕНЬ — 14/1964 В місцевості Сан Бернардо, провінція 
Іако, на пропозицію міського радного українського походжен¬ 
ня п. Аркадія Балюка, надано одній із її вулиць назву Україна, 
гк вияв признання українській громаді в тій місцевості. 

ЧЕРВЕНЬ 4/1964 Василіанську Провінцію в Аргентині 
відвідав її^ новий Протоархимандрит Всч. Атаназій Великий 
.СВВ, який відвідав також Отців Василівн в провінції Місіонес. 

СЕРПЕНЬ 1/1964 Всч. о. Йосиф Галабарда призначений 
Птороігуменом Отців Василівн в Аргентині. 

ВЕРЕСЕНЬ — 6/1964 Відбувся величавий Концерт в теат- 
рі Опера для вшанування 150-річчя народин Тараса Шевченка. 
Концерт улаштували українські організації під патронатом УЦР 
В програмі виступав збірний хор організацій під диригентугою 
маестра А. Копитовича. 


ЖОВТЕНЬ 11,1964 В Сан Бернардо провінція Чако від¬ 
булося офіційне відкриття вулиці Україна, і у відбутих врочи- 
стостях приймали участь, як представник УЦР, д-р Василь Іва- 
ницький та д-р Ліда Макаруха-Іваницька. 

ЛИСТОПАД — 29/1964 В Буенос-Айресі в залях Т-ва "Від¬ 
родження' 4 відбувся 70-літній ювілей проф. Євгена Онацького, 
шо як дійсний член УНТШ та автор Малої Енциклопедії одер¬ 
жав численні привіти від приятелів та всіх організацій. 

ГРУДЕНЬ 6/1964 В Буенос-Айресі відбувся величавий 
Концерт для відмічення 40-літнього ювілею "Просвіти 44 в Ар¬ 
гентині, що також було належно відмічено в столичній пресі 
та радіо-передачах. 


РІК — 1965 

СІЧЕНЬ — 24/1965 Вшановано Січневі Роковини , в ра¬ 
нішніх годинах Богослужби в наших церквах, пополудні в залі 
Колехіо Сан Хосе вул. Азкуенага ч. 158. святкова Академія під 
протекторатом "УЦР\ 

БЕРЕЗЕНЬ — Протягом цілого місяця в Католицькому 
Понтитікальному Університеті при вул. Хункаль ч. 1247 відбу¬ 
валися виклади "Славістики" при численній участі громадян¬ 
ства. 

БЕРЕЗЕНЬ — В другій половині місяця відбувся в Пунта 
Індіо Пластовий табір і на його закінчення табір відвідав наш 
Владика Кир Андрій, як також голова УЦР п. В. Іваннцький та 
і олова Союзу Купців і Промисловців и. Т. Хомишин. 

КВІТЕНЬ — 4/1965 Відбулася традіційна Проща до відпу- 
стової Базиліки в Люхан, — спеціяльний поїзд виїхав з площі 
Місерере о годині 7-мій рано, при громадній участі громадян¬ 
ства, яке очолював Владика Андрій враз з Духовенством та Се¬ 
страми. 

КВІТЕНЬ _ 30/1965 В місті Кордоба — одержав диплом 

інженера п. Леонід Голоцван, активний член Т-ва "Сокіл" та 
ініціатор українських радіо-передач в Кордобі. 

ТРАВЕНЬ _ 9-го відбулася в домівці Т-ва Відродження 

чергова Сесія Головної Ради "УЦР" на якій полагоджено ряд 
актуальних міжорганізяційних справ. 

ТРАВЕНЬ _ 3 датою 9-го травня в нашій пресі появився 

Комунікат УЦР. яким засуджується акцію всяких звязків з то¬ 
вариством культобміни в Києві, яке висилає своїх агентів до на 
тих скупчень за границею. 
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ЛИПЕНЬ — 10/1965 В домівці Т-ва "Відродження" відбу¬ 
лося Свято для відмічення 40-ліття священства і 65-ліття життя 
Всч. о. протопресвітера Бориса Арійчука, — настоятеля УАП 
Церкви в Буенос-Айресі. 

ЛИПЕНЬ — 11-го в залі Народнього Дому "Просвіти“ на 
Док Суді відбулося величаве Свято для відмічення 100-ліття на- 
рсдин нашого великого Митрополита Андрея Шептицького. 

СЕРПЕНЬ — 8'1965 Заходами Екзархату і УЦР влаштува- 
но Академію на честь нашого Верховного Архиєпископа, Кар¬ 
динала йссифг Сліпого, яка відбулася в залі Колехіо Сан Хосе. 
Рано була відслужена Архиєрейська Служба Божа в нашій Ка- 
тедрі при громадній участі делегацій і громадян всіх парохій 
великого Буенос-Айресу. 

СЕРПЕНЬ — 15-го (1965) відкриття і посвячення вулиц* 
УКРАЇНА в місцевості Беріссо, провінція Буенос Айрес, при якій 
находиться українська церква та мурований і три поверховий 
дім Сестер Василіянок в якому е їх каплиця, манастир та школа 

ЖОВТЕНЬ — В днях 3 і 26 жовтня українська молодь згур¬ 
тована в Т-ві "Сокіл" мала успішні виступи в телебаченні, ви¬ 
ступаючи з українською тематикою через канали 10-тий і 12-тий 
під час програми "Панорама Огареньо". 

ЛИСТОПАД — 11-го в домівці Т-ва "Просвіти" відбулася 
Академія для відмічення річниці Листопадного Зриву, яка від¬ 
булася заходами міжорганізаційного Комітету під протектора¬ 
том УЦР. 

ЛИСТОПАД — Дня 28 і 29-го Балет "Просвіти" виступав в 
театрі Сан Мартін, здобуваючи велике признання всієї столич¬ 
ної публіки, яка по береги виповнила велику залю згаданого 
театру. 

ГРУДЕНЬ — Дня 18 і 19-го грудня молодь Т-ва "Сокіл" в 
Кордобі виступала на Міжнародному Фестивалі в місцевості Ка- 
піжа дель Монте, де тисячні маси туристів з ентузіазмом сприй¬ 
мали бравурні виступи української молоді з нашими національ¬ 
ними танцями, виступи яких захоплена публіка сприймала пря¬ 
мо оваційними оплесками. 

РІК — 1966 

БЕРЕЗЕНЬ 27/1966 Відбулася традиційна Гіроша до чу¬ 
дотворної Базиліки в Люхан, провінція Буенос-Айрес, в якій 
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приймало участь кілька тисяч українських паломників. Спеці- 
яльнии поїзд зложений із 12-ти вагонів виїхав зі станції Місе- 
раре о годині /-мін рано вже в повні виповнений українськими 
паломниками, серед яких було замітне число уніформованнх 
Пластунів та Сумівців, які зорганізовано зі своїми прапорами 
асистували процесійний вхід до Базиліки, що його очолював 
наш Екзарх враз з нашим духовенством. 

ЛЮТИЙ В днях 12, 13 і 14-го лютого балет "Просвіти* 
з Буенос-Айреса мав успішні виступи в місті Мендоза, що е сто¬ 
лицею провінції це і самої назви. Виступи Балету відбувалися 
в міському театрі "Індепенденція 44 , що всі три дні'був перепов¬ 
нений, і появу Балету публіка сприймала прямо оваційно. Міс¬ 
цеві іазети Льос Андес" і "Темно де Кужо* подати відповідні 
світлини Балету, відзначуючи бравурність танцюристів та нід- 
мічуючи кольоритність наших народніх одягів. 

КВІТЕНЬ — Дня 3-го відбулося офіційне відкриття Курсів 
Українознавства при Філії Українського Університету ім. Кли- 
ментія Папи які відкрив Екзарх Кир Андрій, а першу доповідь 
виголосив тодішній його декан — проф. д-р Богдан Гялайчук. 

ТРАВЕНЬ — Дня 24-го ц. м. заходами радієвого диктора 
н. Юрія Мушака започатковано українські радіо передачі під 
назвою "Голос України 44 , які передавалися через станція» 'Ра¬ 
діо Сплєндід* 4 . Цю інавгураційну передачу передавано тоді ці¬ 
лою сіткою радіо- передач, яку творили такі станції: "Л.Т. 2“ 

Росаріо, "Л.Т. 1“ Концепціон дель Уругвай, "Л.Т. 16“ провін¬ 
ція Чако, "Л.У. 5“ — Невкен, *7І.В. 4 м Сан Рафаель. "Л.В. 15* 

Віжа Мерседес, та "Л.В. 3 м — Тукуман. 

ЛИПЕНЬ — 13/1966 В місті Кордоба одержав дилльом ін¬ 
женера п. Роберт Кундиш, активний член місцевого Т-ва "Сокіл**. 

ЛИПЕНЬ 24-го ц. м. в домівці Т-ва "Просвіти" відбулася 
чергова Сесія Головної Ради УЦРепрезентації, на якій запо- 
дано та одобрено звіти з діяльности Президії УЦР. 

ВЕРЕСЕНЬ Дня 10-го відбулося Свято ї радуамтів, в яко¬ 
му приймали участь наступні особи, то закінчали середню ос¬ 
віту: Ірина Береська, Оксана Бойко, Ліліяна Стрийків, Сільвія 
Стрийків, Олег Максименко, Маруся Мельник, Софія Побідин- 
ська, Ганна Марія Завада, Евген Цап, Зони Катеринюк, Зенон 
Дрозд, Ірина Петришин, і Ольга Квасниця. Були представлені 
особи, що закінчили університетські студії а саме: д-р Оксана 
Качмар, д-р Ірина Корбутяк, д-р Ганна Тифун, інж. Роберт Кун¬ 
диш, мґр. Маруся Собенко, і д-р Леся Помазанська. 

ГРУДЕНЬ Дня 11-го ц. м. в муніціпальному театрі Сан 
Мартіи відбувся Фестиваль поневолених народів, що опинили- 
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ся за залізною заслоною, в якім приймали участь також укра¬ 
їнці за посередництвом УЦРепрезентації та Балету. 


РІК — 1967 

СІЧЕНЬ 22/1967 Під патронатом УЦРепрезентації від¬ 
значено Січневі роковини, при громадній участи громадянства 
Буенос-Айреса і околиць. 

БЕРЕЗЕНЬ 12 1967 Відбулася традиційна проща до від- 
п}стової Базиліки в Люхані, численна участь громадянства під 
проводом Владики Кир Андрія, Духовенства та Сестер Василі¬ 
вною та Служебниць. 

БЕРЕЗЕНЬ — 18/1967 Жалібна Академія в честь головно¬ 
го командира УПА, ген. Тараса Шуховича Чупринки. Поминаль¬ 
ні Панахиди в українських церквах а в пополудених годинах 
Академія в домі "Просвіти**. 

БЕРЕЗЕНЬ — 25, заходами Спілки Науковців, Літераторів 
і Мистців та президії УЦРепрезентації зложено привіт проф. 
д-ру Юрієві Полянському з нагоди 75-річчя з дня його народний, 
та для відзначення 50-річчя його науково-професорської праці 
на рідних землях і в державному аргентинському університеті 
в Буенос-Айресі. 

КВІТЕНЬ — 9 1967 Відбувся інагураційний акт академіч¬ 
ного року Філії українського католицького університету ім. 
Климентія Папи, при Українській католицькій Катедрі в Буенос- 
Айресі. 

КВІТЕНЬ — 16, в домівці Т-ва "Відродження* 1 відбулася 
чергова Сесія Головної Ради, при участи делегатів всіх наших 
установ та Президії Української Центральної Репрезентації. 

ТРАВЕНЬ 21/1967 Врочисте відкриття і посвячення від- 
починково-виховної оселі "ВЕСЕЛКА**. Акт посвячення доко¬ 
нав Владика Андрій Сапеляк при участи делегацій поодиноких 
організацій та великого числа української спільноти Буенос- 
Айреса та околиць. 

СЕРПЕНЬ — 4 ц. м. Президент аргентинського уряду ген. 
Онганія підп>сав дикрет чис. 17.380, даючи офіційний дозвіл на 
побудову Пам'ятника Тарасові Шевченкові в Буенос-Айресі. 

ВЕРЕСЕНЬ 17/1967 Відбулася Сесія головної ради ”УЦ 
Репрезентації * 4 в справі побудови Пам’ятника Шевченкові, на 
якій оформлено також його Будівельний Комітет. 

СЕРПЕНЬ 27/1967 В Апостолєс, провінція Місіонес від- 
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значено 75-річчя українського поселення в цій місцевості, ве¬ 
личавим святом при участі Владики Андрія Сапеляка, представ¬ 
ників провінціяльного уряду, та делегацій від УЦРепрезентації 
та м складових організацій. 

ЖОВТЕНЬ 7-го ц. м. відбувся двадцятьрічний Ювілей філії 
"Просвіта" Фльоріда, яка перенеслася до місцевості Віжа Аде- 
ліна та збудувала там великий Народний Дім ім. Степана Бан- 
дери. 

Дня 22-го ц. м. в залі Колєхіо Сан Хосе при вулиці Азкуена- 
га чис. 158 заходами міжорганізаційного Комітету відбулося 
величаве Свято для відмічення 25-ліття "У.П.АЛ 

ЛИСТОПАД - 7 1967 В приміїценях Плаза Готель захода¬ 
ми УЦРепрезентації відбулася Пресова конференція, для інфор¬ 
мації про скликання Світового Конгресу вільних українців, що 
відбувся при кінці місяця в Нью-Йорку, ЗСА. 

ГРУДЕНЬ — 16/1967 В залі Т-ва "Відродження" відбулася 
Сесія Головної Ради під головуванням п. Т. Хомишина, на якій 
подано звіт про відбуття "СКВУ“ в Нью-Йорку. 


РІК — 1968 

СІЧЕНЬ, від 9 до 4-го лютого стараннями Сестер Служеб¬ 
ці» ць відбулася Дитяча Вакаційна Оселя в Місцевості Хаврегі, 
пров. Буенос-Айрес, яка відбулася під патронатом Владики Ан¬ 
дрія Сапеляка. 

СІЧЕНЬ 28-го ц. м. заходами Української Центральної 
Репрезентації відбулася Святкова Академія для відзначення 50- 
річчя української державности. Зложено вінок у стіп Пам'ятни¬ 
ка Сан Мартіна, та відбулася Академія в залі Колєхіо Сан Хосе, 
при громадній участи нашого громадянства Буенос-Айреса і 
околиць. 

ЛЮТИЙ — 11 1968 Відбулося офіційне закінчення Рідно- 
шкільної Вакантної Оселі на "Веселці", яке відбулося при гро¬ 
мадній участі нашого громадянства, та при аснсті Владики Кир 
Андрія Сапеляка. 

БЕРЕЗЕНЬ— В днях 9, 10 і 11 ц. м. українську спільноту в 
ЬуеносйАйресі відвідав д-р Володимир І алан, — голова Злуче¬ 
ного Українського Допомогового Комітету в Нью-Йорку, який 
по черзі відвідав головнішій наші організації, подаючи обшир- 
ні звідомлення про життя і здобутки удраінської спільноти в 
ЗСАмерики. 

БЕРЕЗЕНЬ — Проголошено Конкурс на проект ГІам ятни- 
ка Шевченкові в Буенос-Айресі, признаючи три нагороди: пер- 
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ша 1.500. дол. друга і .000. дол. і третя 760. доларів. 
Окремо призначено ще три почесні відзначення для згаданих 
проектів. 

Дня 9-го ц. м. В Буенос-Айресі створено Апостольский Ек¬ 
зархат, призначуючи Екзархом дотеперішнього Апостольсько¬ 
го Візитатора Кир Андрія Сапеляка. 

Дня 16-го ц. м. старанями філії "Просвіти 1 * в Саенс Пеня, 
пров. Чако через радіостанцію ”Л. Т. 16". влаштовано спеціаль¬ 
ну радіопередачу присвячену роковинам Тараса Шевченка, що 
мало великий відгук серед українських скупчень в провінції 
Чако. 

КВІТЕНЬ — 21/1968 Перебуваючий тоді в Аргентині о. 
Дмитро Поперечний зложив на фонд побудови Памгятника 
Шевченкові в Буенос-Айресі суму 100.000 (сто тисяч пезів) і зі¬ 
став проголошений першим почесним фундатором побудови 
Шевченківського пам’ятника в Буенос-Айресі. 

Дня 28-го ц. м. — заходами УЦРепрезентації в залі Колє- 
хіо Сан Хосе відбулося протестаціине Віче, на якому зістала 
проголошена Декларація прав людини. 

ТРАВЕНЬ — 5/1968 Старанями Українського Інформатив¬ 
но-Видавничого інституту в залі Колегіо Сан Хосе висвітлення 
звукового фільму "Гуцулка Ксеня", що відбулося при громад- 
ній участи нашого громадянства. 

ЧЕРВЕНЬ 16 1968 Українська спільнота в Бовен, пров. 
Мендоза, врочисто відзначує 60 річчя українського поселення 
в цій провінції. З цеї нагоди відбулося цілий ряд ювілейних 
обходів а цакож муніціпальний уряд надав назву "Україна" од¬ 
ній із центральних вулиць цеї місцевості, і в тих святочних об¬ 
ходах взяли участь Губернатор провінції, Владика Андрій Са- 
пеляк та делегація УЦРепрезентації. 

ВЕРЕСЕНЬ — 6/1968 Приїзд до Аргентини Блаженнійшого 
Кардинала ЙОСИФА СЛІПОГО, де на летовищі в Езейса від¬ 
булася офіційна зустріч з представниками організацій, Еписко- 
пом, духовенством та громадянством. 

Дня 7-го ц. м. — прочисте посвячення української като¬ 
лицької Катедри в Буенос-Айресі, при участи Єрархів Аргентин¬ 
ської і Української Церков. — 3 цеї нагоди заходами філателі¬ 
стичного підприємства п. М. Самоверського появилися пропам - 
ягні коверти і поштовий значок з погрудям Кардинала Иосифа. 
Підчас посвячення Катедри в одному з її приміщень була влаш¬ 
тована "поштова стафета**, яка оштемпльовувала висилані тоді 
листи спеціальною печаткою, з гербом кардинала та датою Йо¬ 
го приїзду до Аргентини. 

СЕРПЕНЬ 11/1968 Примас Аргентини, Кардинал Антоніо 
Каджано в присутні апостольського нунція Гумберта Моццоні 
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11 рог о.іосив в нашій Катедрі створення У країнського Католиць¬ 
кого Екзархату, проголошуючи Екзархом Владику Андрія Са- 
пеляка. 

ЛИСТОПАД — 22 1968 Блаженийший Кардинал йосиф в 
асистІ Єпископів і Духовенства відвідав Централю "Просвіти* 
в Аргентині, де численно зібране членство виявило Йому на¬ 
лежну пошану та глибоку вдячність. 

ЛИСТОПАД ЗО і 1 грудня відбувся Осьмий Конгрес Укра¬ 
їнців в Аргентині, який відновив свої керівні органи на новий 
три річний період. 

ГРУДЕНЬ — 8/1968 В театрі ' Авеніда", що находиться при 
Авеніді 25 де Мажо чис. 1222 відбулося Свято Просвіти, яким 
закінчено ювілейні обходи з нагоди 100-річчя Матірної "Прос¬ 
віти* у Львові. 

Дня 22-го ц. м. — На оселі Веселка відбувся Величавий 
здвиг молоді, присвячений для звеличання 100-річчя Матірної 
"Просвіти" у Львові. 


РІК — 1969 

СІЧЕНЬ — 20/1969 Уряд Аргентини декретом чис. 92/м-8, 
затвердив ерекцію українського Екзархату в Аргентині на чолі 
з Пресв. Андрієм Сапеляком. Декрет підписали — президент 
ієн. X. К. Онганія і мін. закордонних справ і культу д-р Ніка- 
нор Коста Мендез. 

ЛЮТИЙ — 2/1969 Січневі роковини відзначено ц. р. з да¬ 
тою 2-го лютого, які відбулися на оселі Веселка. ГІолеву Служ¬ 
бо Божу відправив Екзарх Андрій Сапеляк, програмову допо¬ 
відь виголосив н. Василь Косюк, а доповідь в еспанській мові 
виголосив п. Дмитро Шуплат. На святі був присутняй гість з 
Канади, виховник п. Петро Башук. 

ЛЮТИЙ — 16 відкриття шкільного року в гімназії при 
українськім Католицькім університеті ім. Климентія Папи. За¬ 
плановані предмети викладають: проф. д-р Б. Галайчук, проф. 
Іван Романюк, пані Ганна Середяк, пані Ліда Тауридзка, інж. 
Ростислав Ільницький, п. Іриней Липинський і мір. Михайло 
Василик та о. Василь Король. 

% 

КВІТЕНЬ 27/1969 Посвячення Наріжного камня під Па¬ 
м’ятник Шевченка в Парку Трес де Фебреро, в дільниці Палер¬ 
мо. Акт посвяченя доконав Владика Іов Скакальський Єпископ 
УАПЦеркви в асисті протопресвітера о. Бориса Арійчука, о. 
Яіценка та о. Мельника, при участи численно зібраного грома¬ 
дянства та делегацій поодиноких організацій. 

ТРАВЕНЬ 22/1969 Владика Іов Скакальський в асисті 
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протопресвітора о. Бориса Лрійчука та делегації Православно- 
го Братства мав зустріч з українським громадянством, яка від¬ 
булася в залі Т-ва "Просвіта*' в Буенос-Айресі, підчас якого 
Владика Іов виголосив привітальну промову, як новий Єпископ 
УАПЦеркви в Аргентині. 

ЧЕРВЕНЬ — 1 1969 В залі Т-ва "Просвіта" влаштовано 
Свято Героїв, яке відбулося заходами міжорганізаційного Ко¬ 
мітету при громадній участи всієї української спільноти. 

ЧЕРВЕНЬ 15/1969 В місцевості Ляважоль, провінція Бу¬ 
енос-Айреса, старанями філії "Просвіти" відбулося відкриття 
вулиці з іменем "Україна* 4 , що міська рада цеї місцевості приз¬ 
нала для численної української громади, яка з цеї нагоди вла¬ 
штувала величаву маніфестацію та посвячення таблиці з Гер¬ 
бом України, яку вмуровано на розі де започатковується зга¬ 
дана вулиця. 

ВЕРЕСЕНЬ — 6, 7 і 14 в Буенос-Айресі відзначено 45-річчя 
діяіьности Т-ва Просвіта" в Арентині, що в пізнійших місяцях 
обходили також деякі її філії, повязуючи з річницею їх засно¬ 
ваний. 

ЖОВТЕНЬ 5, 11 і 12 Філія "Просвіти" в Іеідро Касанова 
відзначила Десятиліття своєї діяльности, яка уважається одною 
з наймолодших, але дуже рухливих філій в провінції Буенос- 
Айреса. 

ЖОВТЕНЬ — 25 1969 В домівці "Просвіти" відбулося від¬ 
криття й посвячення Пропам’ятної таблиці в честь Степана 
Бандери, яку вмуровано в стіні Народного Дому, для звеличан¬ 
ня світлої пам яті цего борця за волю нашої Батьківщини. 

ЛИСТОПАД- 16 в місті Кордоба заходами Рух. Т-ва "Со¬ 
кіл відбулася в залі його Народного Дому Святкола Академія 
для звеличання роковин Листопадового Зриву, в якій взяла 
численну участь ціла українська громада. 

ГРУДЕНЬ —.г 21-го Владика Андрій Сапеляк посвятив на¬ 
ріжний камінь під монастир Сестер Василіянок, який заплямо¬ 
вано побудувати побіч Церкви Св. Ольги, в місцевості Віжа 
Аделіна, яку збудував о. Іван Балук, де збудовано опісля дім 
Сестер Василіянок. 


РІК — 1970 

СІЧЕНЬ — Від 3 до 31 січня відбувалися виховні табори 
Рідної Школи і Суму на оселі Веселка, в яких приймали участь 
велике число доросту та молоді. Дня 25 січня на оселі Веселка 
відбулося Січневе свято при громадній участи громадянства. 
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молодечих Організацій та всеї дітвори Радної Школи всіх поб¬ 
лищи х Філій. 

БЕРЕЗЕНЬ 15 Відбулася чергова традиційна Проща до 
відпустової Базиліки в Люхані. Проща відбулася спеціяльним 
потягом, що о 7 годині рано виїхав зі станції Пляса Онсе, при 
участи Владики Кир Андрія та великого числа прочан всіх до- 
околичних наших громад. 

ЧЕРВЕНЬ — 27 Філія Т-ва "Просвіти 44 на Валентін Альсіна 
(передмістя Буенос-Айреса) обходила 35-ліття своєї діяльності 
і з цеї нагоди появилося спеціальне число "Українського Сло¬ 
ва подаючи документальні ілюстрації з діяльності та осягів 
зіаданої філії. 

ЛИПЕНЬ 1/1970 Новим Протоігуменом Віце-провінції 
Отців Василівн в Аргентині зістав призначений Всч. о. Доро- 
тей Шимчій ЧСВВ, з осідком в Апостолєс, провінція Місіонес, 
де находиться головний осередок Отців Василіян згаданої про¬ 
вінції. 

Дня 26-го ц. м. в залі Центральної "Просвіти 1 * відбулася ве¬ 
личава Зустріч піонірів організаційного життя української гро¬ 
мади в Буенос-Айресі, в якій як Духовний Батько нашої грома¬ 
ди приймав участь Владика Андрій Сапеляк, який виголосив 
спеціальну проповідь закликаючи наше громадянство до скріп¬ 
лення діяльности організаційно-церковного життя. 

СЕРПЕНЬ — 1/1970 Фінансова Комісія під проводом п. Т. 
Хомишина і М. Гнатишина скликала Громадянську нараду, що¬ 
би поширити акцію Комітету для побудови Пам’ятника Шев¬ 
ченкові в Буенос-Айресі. 

СЕРПЕНЬ 8 1970 В місті Кордоба відбулися успішні ви¬ 
ступи Балету Централі "Просвіти 44 з Буенос-Айресу, балет 
виступав в міському театрі "Рівера Індарте", а після мав 
також успішні виступи в курортній місцевості Коскін, де чис¬ 
ленно зібрана публика виступи українського балету сприймала 
впрост оваційно. 

ВЕРЕСЕНЬ 6/1970. З нею датою появилося Дватисячне 
число "Українського Слова 44 , яке вийшло в побільшеному об'є¬ 
мі сторінок, з документальними ілюстраціями про перше його 
число, яке появилося з датою 21 січня 1928 року. 

ЖОВТЕНЬ — 18/1970 В місцевості Віжа Аделіна відбулося 
посвячення Монастира Сестер Василіннок, який побудовано бі¬ 
ля Церкви Св. Ольги, і акт посвячення доконав Преосвященнії 
Кир Андрій Сапеляк при великому здвигу всего нашого грома¬ 
дянства з дооколичних місцевостей. 
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СІЧЕНЬ — Від 9 до 24 відбулися виховні табори Спілки 
Української Молоді, на оселі Веселка, які пройшли вповні ус¬ 
пішно. 

З датою 24 січня появилася в "Українському Слові" спеці- 
яльна сторінка "Голос Тусм-у“ під зарядом п. Яреми Тауридзь- 
кого. 

БЕРЕЗЕНЬ 28/1971 відбулася чергова проща до відпу- 
стової Базиліки в Люхані, при громадній участі прочан Буенос- 
Айреса і околиць. 

ТРАВЕНЬ 2/1971 відбулася інавгурація академічного 
року Філії Українського Католицького Університету при Катед- 
рі, в зкій приймав участь проф. Ярослав Рудницький з манітоб- 
ського університету з Канади, який виголосив доповідь про ака¬ 
демічні осяги українців в Канаді. 

ЖОВТЕНЬ - 10-го посвячення Прапорів Спілки Українсь¬ 

кої Молоді, яке відбулося на оселі Веселка, при участи ГІреосв. 
Владики Рик Андрія Сапеляка, який виконав акт посвячення та 
виголосив змістовну проповідь до численно зібраної нашої 
спільноти. 

ЖОВТЕНЬ — 30/1971 В залі Народного Дому "Просвіти" 
відбулося Свято кьижки, з відповідною виставкою головнійших 
видань української діаспори, а програмову доповідь виголоси¬ 
ла пані Ганна Середяк засовуючи значіння друкованого слова 
в житті наших ¡міграційних скупчень. 

ЛИСТОПАД Від 27 до б грудня відбувся тиждень Укра¬ 
їнської Культури з нагоди відкриття і посвячення Пам’ятника 
Шевченкові в Буенос-Айресі. Приїзд та привіти делегацій із 
ЗСАмерики і Канади та зустрічі в поодиноких організаціях. 

ЛИСТОПАД — 30-го в залі Народного Дому "Просвіти" 
відбулася зустріч для привітання гостей з Канади і ЗСАмерики 
в якій приймали участь: о. д-р В. Кушнір, д-р Малащук, Слава 
Стецько, п. О. Лисогір, Я. Кулинич, д-р Б. Стебельський, о. шам. 
М. Харина, п. В. Мазур, проф. Вертипорох, ред. В. Солонинка, 
представник пласту з Канади п. Д. Гіопадинець та ще цілий ряд 
делегатів з інших держав нашого поселення. 

І РУДЕНЬ —j 5-го ц. м. офіційне відкриття і посвячення 
Нам ятника Шевченкові в Палермі при участи делегацій з Ка¬ 
нади, ЗСАмерики, Европи, Венезуелі, Бразилії, Парагваю і Уру¬ 
гваю, та великого числа українських поселенців з найдальше 
віддалених провінцій. 

В пополудневих годинах в театрі "Колісео" заходами "Про- 


352 — 


свпи відбувся Концерт при участі Капелі Бандуристів, Міша¬ 
ного Хору та Балету, які виконали програму "Просвіта* 4 в пок¬ 
лоні Шевченкові 4 *. 

Знова вечором в приміщеннях Ля Рураль 44 в Палермо ста¬ 
раннями Будівельного Комітету відбувся величавий бенкет, на 
якому було виголошено ряд привітів тих делегацій, що не мо¬ 
гли висловити їх підчас програми відкриття. 


РІК — 1972 

СІЧЕНЬ — Від 9 до 23 відбувся відпочинково-виховний 
табір 'Спілки Української Молоді на Веселці, який вповні вико¬ 
нав запляновану виховну програму молоді та доросту. 

БЕРЕЗЕНЬ — 12/1972 Щоб належно звеличати Роковини 
ТАРАСА ШЕВЧЕНКА — українська спільнота улаштувала ве¬ 
личаву маніфестацію під Пам’ятником Шевченка в парку Трес 
де Фебреро, під час якої окрема делегація зложила вінок жи¬ 
вих квітів у стіп безмертного Батька Тараса. 

БЕРЕЗЕНЬ — 19/1972 Відбулася традиційна Проща до від- 
пустової Базиліки в Люхані. Проща відбулася спеціильним по¬ 
тягом, при чім були випущені спеціяльні білети з написом "Ук¬ 
раїнська проща до Люхан 44 . 

КВІТЕНЬ — 16/1972 На оселі Веселка відбулися міжоргані- 
занійні змагання копаного мяча. при участі дружин філій "Про¬ 
світи 44 Сан Мартін, Віжа Караса, Вільде, Соляно, Ляважоль та 
спортової дружини "Пласт 44 , які винесли постанову змагання 
продовжувати. 

БЕРЕЗЕНЬ — 12/1972 Посвячення залі філії "Просвіти" в 
Ляважоль, що його доконав Владика Андрій Сапел.як при уча¬ 
сти делегацій муніціпального і провінціального урядів та вели¬ 
кого числа нашого громадянства дооколичних місцевостей. 

ТРАВЕНЬ — 7/1972 В залі Колехіо Тан Хосе заходами Т-ва 
"Просвіта 44 в Буенос Айресі висвітлено кольоровий фільм 
"Жорстокі світанки", який відзеркалює геройську боротьбу 
УПА на рідних землях. 

ЧЕРВЕНЬ — 11/1972 В приміщеннях Українського Клюбу 
заходами УЦР відбулася нарада для створення Передконгресо- 
вої Комісії, яка мала би перевести підготову для відбуття Де¬ 
в’ятого конгресу українців в Аргентині. 

ЛИПЕНЬ 20/1972 на пропозицію ГІресв. Владики Андрія 
покликано до життя нову Управу \краінського Католицького 
Об’єднання, під головуванням п. *Б. Галайчука, яку уповнова- 
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жено приймати участь у підготові речинця і програми чергово¬ 
го Конгресу Українців в Аргентині. 

СЕРПЕНЬ — 27/1972 В Апостолєс, провінція Місіонее за¬ 
початковано святочні обходи з нагоди 75-річчя українського 
поселення в Місіонесі. 

ЖОВТЕНЬ — 29/1972 В залі Колєгіо Сан Хосе заходами 
молоді "Просвіти“ відбулося Свято УПА — присвячене для від¬ 
мічення 30-ліття геройської боротьби Української Повстансь¬ 
кої Армії на рідних землях. 

ГРУДЕНЬ — 3/1972 За ініціативою Українського Католиць¬ 
кого Об’єднання в приміщення Катедри улаштовано Ювілейну 
академію для відзначення 80-ліття уродни Блаженійшого Кар¬ 
динала Иосифа, Верховного Архиєнископа Української Помісної 
Церкви. 

ГРУДЕНЬ — 15, 16 і 17, відбулося відкриття новозбудова- 
ного Гробівця для зложення тлінних останків боєвика OS’H св. 
п. Григорія Мацейка Ґонти. Гробовець побудовано на цвинтарі 
Лянус, де з належними церемоніями поренесено тлінні останки 
покійного, участь в яких приймала не тільки громада Буенос- 
Айресу і околиць, а також спеціальні делегації з інших держав 
нашого поселення. 


РІК — 1973 

СІЧЕНЬ — Від 19-го ц. м. до 5-го лютого відбувся мандрів¬ 
ний ТАБІР Спілки Української Молоді в Місіонесі, де відвідано 
місцевості Апостолєс, Трес Капонес, Ляс Тунас та місцевость 
Серро дель Монхе положене на побережжі ріки Урагвай, що є 
границею між Аргентиною і Бразилією. 

КВІТЕНЬ — 8, відбулася традиційна Проща до відпустової 
Базиліки в Люхані, в якій як завжди українське громадянство 
взяло громадну та зорганізовану участь. 

КВІТЕНЬ —і 29/1973 В Народному Домі Централі Товари¬ 
ства Просвіти“ відбулося традіційнс Спільне Св’ячеие при осо¬ 
бистій участи Гіресв. Владики Кир Андрія Сапеляка, появу яко¬ 
го членство сприняло оваційно, а на закінчення Владика виго¬ 
лосив змістовну проповідь, закликаючи всю нашу громаду до 
активної діяльності та стислої співдії з иарохіями поодиноких 
наших громад. 

ТРАВЕНЬ — 20/1973 в залі Централі Т-ва "Просвіти" від- 
оувся четвертий З’їзд Спілки Української Молоді, при участи 
всіх її осередків, які вибрали нову Краєву Управу, а на закін¬ 
чення відбувся маніфестаційний похід до Парку Трес де Феб- 
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pepo де у стіп Пам’ятника Т. Шевченка зложено вінок живих 
квітів в поклоні від всієї української молоді. 

ЛИПЕНЬ —-28-го (1973) заходами філії Т-ва "Відродження* 4 
відбулося відкриття і посв ячення вулиці УКРАЇНА в місцевості 
Мунро. яка починається якраз напроти Народного Дому зга¬ 
даної Філії, світлину якого подаємо окремо. 

ЛИПЕНЬ — 29/1973 В місті Кордоба в домівці Т-ва "Сокіл“ 
відбулося відкриття Пропамятної таблиці членів основників та 
фундаторів, чим відзначено 40 ліття діяльності Т-ва "Сокіл 4 * в 
Кордобі. 

ВЕРЕСЕНЬ 15 і 16 в приміщенях УКО відбувся Дев'ятий 
Конгрес Українцьв в Аргентині, в якому приймали участь всі 
існуючі наші організації, і керівні органи УЦР зістали вибрані 
на підставі зговорення та одної коаліційної листи. 

ЖОВТЕНЬ — 21 відбувся Акт для вшанування 30-лІття 
створення Першої Української Дивізії "УНА“. Відбулися відпові¬ 
дні відправи в наших Церквах, а загальна зустріч Дивізійників 
відбулася в залі Централі "Просвіти 44 при громадній участи на¬ 
шого загалу. 

ЛИСТОПАД — 1-го в залі Колєхіо Сан Хосе заходами УЦ 
Репрезентації влаштовано Листопадову Академію, чим відмі¬ 
чено роковини Листопадового Зриву при участи всего грома 
динства великого Буенос-Айресу. 

ГРУДЕНЬ — Від 1 до 15 відбувалися врочистості для від¬ 
мічення 40-ліття товариства "Відродження 4 *. З теї нагоди влаш¬ 
товано Концерт в театрі "Колон 44 як рівнож в Театрі Аргентіно 
в Ля Пляті, в програмах яких виступали мистецькі ансамблі з 
• Канади, що приїхали на гостинні виступи до Буенос-Айреса. 

РІК — 1974 

СІЧЕНЬ — Від 13 до 27 на оселі Веселка відбувся відпо- 
чинково-виховний Табір молоді під зарядом Краєвої Управи 
СУМ-ді. 

Дня 27 ц. м. заходами центральних організацій під протек¬ 
торатом УЦР відзначено Січневі роковини. З цеї нагоди відбу¬ 
лися відправи в українських церквах, зложення вінка під ГІамят- 
ником Сан Мартіна, та в залі Колєхіо Сан Хосе відбулася Свят¬ 
кова Академія при громадній участи громадянства га делегацій 
інших національностей. 

ЛЮТИЙ — Від 3 до 13 ц. м. група сумівців відбула поїздку 
до провінції Ріо Негро, відвідуючи місцевості Барільоче та Боль. 
сон, при чім відвідала також деякі родини замешкалих там на¬ 
ших поселенців. 
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БЕРЕЗЕНЬ — 10-го українська спільнота Буенос-Айреса 
вшанувала 160 роковини з дня народження Тараса Шевченка, 

величавою всеукраїнською маніфестацією, яка відбулася під 
Пам’ятником Шевченка в парку Трес де Фебреро при численній 
участи всего громадянства. 

БЕРЕЗЕНЬ — 17/1974 Заходами Об’єднання Жінок "Прос¬ 
віти" вшановано 50 річчя геройської смерти св. п. Ольги Баса- 
раб. З цеї нагоди відбулися Поминальні Панихиди в наших церк¬ 
вах, а також Жалібна Академія в залі "Просвіти 44 , яку закінчено 
відслоненням "Пропам’ятної Таблиці" вмурованій в Домі Про¬ 
світи і Акт посвячення виконав катедральний парох Всч. о. Г. 
Гарасимович. 

КВІТЕНЬ — 10-го ц. м. в Буенос-Айресі під патронатом 
УЦРепрезентації створено Комітет Оборони Валентина Маро- 
за, — головою якого зістав вибраний архитект Олесь Хам, а 
секретарем пані Маруся Полоз. 

ЧЕРЕВЕНЬ — 2/1974 В залі Т-ва "Просвіти“ відбулася Се¬ 
сія голсвної ради УЦР, на якій обговорено ряд актуальних справ 
нашої громади, як рівнож були заподані звідомлення про від¬ 
буття другого СКВУ. 

ЧЕРВЕНЬ — 16 1974 Вшановано Срібний ювілей Священ- 
ства о. Еміліяна Риндича, який відбувся в місцевості Азара, про¬ 
вінція Місіонес, бо там Ювілят народився і там проживає його 
вся рідня. 

ЛИПЕНЬ — 7/1974 В Народному Домі "Просвіти в Буенос- 
Айресі відбулося посвячення нових приміщень для Рідної Шко¬ 
ли, що їх добувано як окремий поверх на терасі Народного 
Дому. 

СЕРПЕНЬ — 4/1974. З цею датою появилося спеціальне 
та ілюстроване число "Українського Слова 44 , для відзначення 
50-річчя діяльності Товариства "Просвіта 44 в Аргентині. На про¬ 
тязі місяця серпня і до кінця біжучого року відбувалися Юві¬ 
лейні відзначення 50-річчя w ПРОСВІТИ 41 в Аргентині, які були 
переведені по всіх головнійших місцевостях де є чинні філії 
"Просвіти 44 . 

ЖОВТЕНЬ 3/1974. Чілійський президент ген. Авґусто Пі- 
ночет приняв на спеціальній авдієнції Делегацію УЦРепрезента- 
ції з Аргентини в особах: голови УЦР п. Василь Косюк, журна¬ 
ліст Мартінез Кодо, голова Комітету Оборони Морозя арх. Олесь 
Хам, пані Маруся Полоз та панна Анна Марія Подсядко. Под'я 
ця знайшла належний відгомін в пресі та телєбачені не лише 
Чілє але також і Аргентини. 

ЖОВТЕНЬ — 5/1974, в приміщених Української Католи- 
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цької Катедри відбувся черговий Конгрес Українського Като¬ 
лицького Об'єднання, яким проводив Владика Андрій Сапеляк, 
і на ньому вибрано нову Управу ”УКО и яку очолили мгр. Ми¬ 
хайло Василик — голова і п. Олександр Буній — секретар. 

ЛИСТОПАД — В днях 20, 26 і 27 українську громаду в Бо- 
вен і околицях, в провінції Мендоза відвідав Гіресв. Владика 
Андрій Сапеляк, і дня 27 листопада посвячено Каплицю і Дім 
Сестер Василіянок в місцевості Карменса. 

ГРУДЕНЬ — 15/1974. В театрі Колісео відбувся Ювілейний 
Концерт для закінчення святкових обходів з нагоди 50 річчя 
діяльности Товариства "Просвіта* 4 в Аргентині. 

ГРУДЕНЬ — 22/1974. В місцевості Віжа Аделіна, провінція 
Буенос-Айрес, відбулося торжество з нагоди відкриття Пропам’- 
ятної бронзової таблиці в честь бл. п. о. Радника Івана Балука 
на фронтовій стіні Церкви ім. св. Ольги, яка збудована захо¬ 
дами бл. п. о. Балука. 


РІК 1 9 7 5. 

СІЧЕНЬ — 21, 22 і 26, відзначення Січневих Роковин. Дня 
21 січня в готелі Савой відбулася Пресова конференція при 
участи кореспондентів столичної преси, а дня 22 січня делега¬ 
ція українських організацій та Президії УЦР зложили "вінок 
живих квітів“ у стіп Пам'ятника Сан Мартіна. Неділя 26 січня 
відбулися Богослужби в овох наших церквах, а в пополудне¬ 
вих годинах в залі Колєхіо Сан Хосе відбулася Святочна Ака¬ 
демія, в якій взяли зорганізовану участь всі наші організації 
та делегації інших національностей. 

БЕРЕЗЕНЬ — 9, під патронатом УЦРепрезентації відбу¬ 
лася величава всеукраїнська Маніфестація, яку переведено в 
парку Трес де Фебреро під пам’ятником Шевченка для звели¬ 
чання роковини нашого Апостола правди й волі. 

БЕРЕЗЕНЬ — 16, відбулася традиційна українська Проща 
до чудотворної Базиліки в Люхані, в якій приймали зорганізо¬ 
вану участь всі наші громади Буенос-Айреса і околиць, під про¬ 
водом Преосв. Владики Андрія в супроводі духовенства та згро¬ 
маджень сестер Служебниць і Василіянок. 

ТРАВЕНЬ — 11,День солідарності! з нескореним українсь¬ 
ким народом. Згідно з постановою СКВУ відбулися в українсь¬ 
ких церквах врочисті Богослуження в намірені за скоре звіль¬ 
нення нашої Батьківщини, в яких все наше громадянство прий¬ 
мало численну та зорганізовану участь. 

ТРАВЕНЬ _ 17. 1 і 24, відбувся ЗТзд Об’єднання Жінок 



"Просвіти 44 , який відбувся при участи голови ОЧСУ мґр. Уляни 
Целевич Стецюк, а дня 24 травня відбулося посвячення нового 
Прапору ”ОЖП“, який посвятив Всч. о. Йосиф Галабарда ЧСВВ. 

ЧЕРВЕНЬ 8, на оселі Веселка відбувся З’їзд Спілки Ук¬ 
раїнської Молоді для вшанування 25 річниці з дня геройської 
смерти св. п. Головного Командира УПА — ген Тараса Шухе- 
вича-Чупринки. 

ЧЕРВЕНЬ — 15, появилася в еспанській мові Історія Апо- 
столєса, що її автором є п. Ьернардо Алляссія, який подає об- 
ширні та прихильні звідомлення про українську громаду в зга¬ 
даній місцевості. 

ЛИПЕНЬ — 27, в залі Т-ва “Відродження відбулася черго¬ 
ва Сесія Головної Ради УЦР в справі участи і допомоги в побу¬ 
дові Пам’ятника Шевченкові в місті Енкарнаціон, Парагвай, що 
проводилося під патронатом УЦР в Аргентині. 

ВЕРЕСЕНЬ — 28/1975, заходами Комітету Жіночих Орга¬ 
нізацій Буенос-Айреса на припоручення СКВУ влаштовано 
День Української Жінки Політв’язня з відповідними програма¬ 
ми які проведено в наших церквах та організаціях при числен¬ 
ній участи всего громадянства. 

ГРУДЕНЬ — 14, на "Площі Слави 44 яку створено на оселі 
Веселка відбулося відкриття й посвячення Погрудя Головного 
Командира АПА, ген. Тараса Шухевича-Чупринки, що відбулося 
при громадній участи нашого громадянства та делегацій Виз¬ 
вольного Фронту з Канади і ЗСАмерики. 


РІК — 1 9 7 6. 

СІЧЕНЬ 25, заходами УЦРепрезентації відзначено Січ¬ 
неві Роксвини Святковою Академією, яка відбулася в Народ¬ 
ному Домі "Просвіти 44 , — а в дні 22 січня відбулися Богослуж- 
би в українських Церквах, як рівнож делегація організацій зло¬ 
жили вінок у стіп Пам’ятника ген. Сан Мартіна, про що поя¬ 
вилися відповідні коментарі в столичній пресі. 

БЕРЕЗЕНЬ — 14, вшановано роковини Тараса Шевченка 
маніфестацією, яка заходами УЦР відбулася під Пам’ятником 
Шевченка в парку Трес де Фебреро, при зорганізованій участи 
українського громадянства Буенос-Айреса і околиць. 

ТРАВЕНЬ — 13, відбулася Сесія Головної Ради УЦР для 
намічення речинця 10 Конгресу Українців в Аргентині, що йо¬ 
го заплановано на місяць грудень біжучого року. 

ТРАВЕНЬ — ЗО, Жалібна Академія в честь Головного Атз- 
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мана Снмона Петлюри, яка відбулася заходами УЦР в залі Ко- 
лехіо Сан Хосе, при участи всіх організацій та делегацій інших 
національностей. 

ЛИСТОПАД - 14, відбулося відкриття й посвячення влас¬ 
ної домівки Товариства "ПЛАСТ", яка находиться недалеко ук¬ 
раїнської католицкої Катедри, при вулиці Хосе Енріке Родо чис¬ 
ло 3868, Буенос-Айрес. Акт посвячення доконав Владика Андрій 
Сапеляк, при численній участи громадянства та делегації Го¬ 
ловної Управи "Пласту" в ЗСАмерики. 

ЛИСТОПАД — 28. відкриття Погрудя Головного Атамана 
Симона Петлюри на Площі Слави на оселі Веселка, при участи 
представництва УНРади та великого числа громадянства Бу¬ 
енос-Айреса і околиць. 

ГРУДЕНЬ — 4, в залі Народного Дому "Просвіти" відбув 
ся Десятий Конгрес українців в Аргентині, на якому вибрано 
нові керівні органи УЦР, що їх очолили п. В, Котульський го¬ 
лова і п. Дмитро Грабар-секретар. Головою Головної Ради виб¬ 
раний п. Осип Галатьо, а секретарем мгр. Михайло Василик. 

ГРУДЕНЬ — 19, вшановано 30-річчя Братства Св. Покрови 
Української Автокефальної православної Церкви, яке відбулося 
в новому його приміщені при вулиці Таріха чис. 4063, при чис¬ 
ленній участі всієї української громади великого Буенос-Айреса. 


РІК — 1 9 7 7. 

СІЧЕНЬ — 22, 23, заходами УЦРепрезентації відбулися 
врочисті обходи Січневих Роковин, перебіг яких передала сто¬ 
лична преса та телебачення а спеціяльні звідомлення були по¬ 
дані в "Українському Слові** чис. 3/77. 

БЕРЕЗЕНЬ — 6, в Катсдрі відбулася Архиєренська Служ¬ 
ба Божа з нагоди 85-ліття уродин і 60-ліття Священства Бла- 
жєнійшого Кардинала Иссифа — Глави Української Помісної 
Церкви. В Богослужбі приймали зорганізовану участь всі наші 
організації, підчас якої Екзарх Андрій Сапеляк виголосив змі¬ 
стову проповідь, закінчуючи Богослуження многоліттям для 
ВЕРХОВНОГО нашого Архиєпископа та для цілого українсь¬ 
кого народу. 

БЕРЕЗЕНЬ — 13, відбулася величава Маніфестація під 
Пам’ятником Шевченка в Парку Трес де Фебреро для втаю¬ 
вання 163 річниці з дня народин найбільшого нашого поета, 
під Пам'ятником якого зложено "вінок живих квітів ВІД весі 
української спільноти в Аргентині. 
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БЕРЕЗЕНЬ — 27, відбулася чергова й величава українська 
Проща до Базиліки в Люхані, в якій приймали участь палом¬ 
ники всіх наших згромаджень Буенос-Айресу і околиць. 

СЕРПЕНЬ — 26, 27 і 28 відбулися великі врочистості в мі¬ 
сті Апостолес, провінція Місіонес, для відзначення 80-рІччя 
українського поселення в цій місцевості, яка являється коли¬ 
скою нашого поселення в Аргентині. День 28 серпня був про¬ 
голошений Українським днем, бо тоді відбулося відкриття и 
посвячення Пам'ятника Тараса Шевченка, що його здвигнено в 
центральній дільниці Апостолєса. Акт посвячення виконали Вла¬ 
дики Андрій Сапеляк, Екзарх українців в Аргентині та Владика 
Єфрем Кривий український Єпископ з Бразилії, в присутності 
губернатора провінції, та мінської Управи і тисячних мас гро¬ 
мадян з ріжних провінцій Аргентини, а також делегацій з Бра¬ 
зилії, Пагагваю, Риму та чнслинної делегації з Буенос Айресу. 
яка приїхала зі своїми музично-вокальними та балетними ан¬ 
самблями і Капелею Бандуристів, виступи яких численно зіб¬ 
рана публика сприймала впрост із оваційним захопленням. 
Врочистості, знайшли відгомін в пресі, радіопередачах та телє 
бачені, які належними коментарями відмічували красу нашого 
мистецтва. 

ЖОВТЕНЬ — 22/1977, відзначено ЗО літний ювілей Філії 
"Просвіти* 4 у Віжа Аделіна, яка відзначила це спеціальними об¬ 
ходами, а також відзначила це ілюстрованою сторінкою Укра¬ 
їнського Слова, подаючи ілюстрації свойого Народного Дому 
та світлинами з її діяльности. 

ЛИСТОПАД — 20, заходами центральних організацій під 
патронатом УЦР — в театрі Колісео відбувся Український Фе 
стиваль, для відзначення 80-річчя Українського поселення в Ар¬ 
гентині, підчас якого був представник Дирекції Іміграції, який 
нагородив кількадесяти громадян Почесииими Грамотами, го¬ 
ловно таких, що мають вже більше як 50 років побуту в арген¬ 
тинській державі та тим самим заслуговують на признання. 


РІК — 1 9 7 8. 

СІЧЕНЬ — 21, 50-річчя "Українського Слова, першої укра¬ 
їнської газети в Аргентині, яку почало видавати Товариство 
"Просвіта 4 * з датою 21-го січня 1928 року. 

Дня 22-го ц. м. знагоди Січневих Роковин делегації пред¬ 
ставництва УНРади, УЦРепрезентації і центральних установ зло¬ 
жили "вінок живих квітів* 4 у стіп пам'ятника Сан Мартіна, а 
Святкова Академія вадбулася в залі Т-ва "Відродження** дня 
21 січня біжучого року. 
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БЕРЕЗЕНЬ 19/1978, відбулася всеукраїнська маніфеста 
ція біля памятника Тараса Шевченка в парку Трес де Фебреро, 
де відбулася також відповідна програма, яку започатковано За¬ 
повітом, а закінчено національним Гимном' 

КВІТЕНЬ 9 Філія Т-ва "Просвіта” в Ляважоль, провін¬ 
ція Буенос-Айрес обходила 30-літний Ювілей своєї діяльности, 
в якому приймали участь танцювальний ансамбль філії та її Ка¬ 
пеля бандуристів, яка провадить постійний вишкіл гри на бан¬ 
дурі. 

Дня 16/3, ц. р., відбулося посвячення нової української ка¬ 
толицької Церкви в місцевості Саенс Пеня, провінція Чако. Бу¬ 
дову церкви перевів Всч. о. Теодор Винник і Акт посвячення до¬ 
конав Владика Андрій Сапеляк при участи апостольського нун¬ 
ція Монсеньора Пійо Лягі, Єпископа провінції Чако Монсеньора 
Дістефано, та великого числа українських поселенців з провін¬ 
ції Чако. 

СЕРПЕНЬ 6-го ц. р. в місті Обера, провінції Місіонес, яке є 
головним осередком це і округи, то носить типічну назву "ка¬ 
ніть дель монте” (столиця гір) в якому находиться численна ук¬ 
раїнська громада, яка як признання одержала в центральній 
дільниці міста площу з назвою УКРАЇНА. На цій площі захода¬ 
ми української громади побудовано Пам’ятник Тараса Шевчен¬ 
ка, відкриття якого відбулося дня 6 серпня для відзначення 50- 
річча засновання міста Обера, і в тих святкуваннях приймала 
участь українська громада Буенос-Айреса, за посередництвом 
делегації, що її очолювала Президія УЦРепрезентації. 
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ВІСІМДЕСЯТИРІЧЧЯ УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ 

В АРГЕНТИНІ 

(ГОЛОБНІЙШІ події ювілейних відзначень) 

В 1977 році українська спільнота в Аргентині відмічува.іа 
80-річчя свого поселення на аргентинській землі і з цієї нагоди 
проведено цілий ряд Ювілейних святкувань, які Відбулися май¬ 
же по всіх головніших скупченнях нашого поселення. Річниця 
ювілейних святкувань припадає на місяць серпень і їх відзна¬ 
чення започатковано в провінції Місіонес, де перші наші по¬ 
селенці приїхали туди з датою 27 серпня 1897 року та посели¬ 
лися в місцевості Апостолєс, що з бігом часу стає вона голов¬ 
ним осередком українських скупчень в провінції Місіонес. 

Для відзначення 80-річчя українського поселення в Апосто- 
лєс постановлено побудувати Пам'ятник Тарасові Шевченкові і 
в тій цілі покликано до життя громадський Комітет в склад яко¬ 
го були вибрані слідуючі громадяни: голова п. Павло Миха- 
ленко, перший заступник — о. д-р Володимир Ковалик ЧСВВ, 
другий заступник — д-р Михайло Загрибельний, секретар п. 
Михайло Нагірняк, заступник секретара і референт пропаганди 
о Дмитро Кащук ЧСВВ, другий заступник секретаря - - п. М. 
Гуцуляк, скарбник п. А. Білий, заступники — п. П. Олексин 
і п. С. Задорожний, члени: — п. П. Яцишин, п. Й. Шевчук, п. 
Г1. Снігур і п. Ф. Спасюк. Комітет провів всі заходи побудови 
Пам’ятника Шевченкові і його Управа входила в склад муніці- 
нального Комітету, який проводив всю акцію ювілейних свят¬ 
кувань міста Апостолєс. 

В неділю 19-го червня 1977 року відбулося посвячення 
угольного каменя під Пам’ятник Шевченкові в Апостолєс, яке 
не зважаючи на несприятливу погоду, відбулося з повним успі¬ 
хом. Врочистості посвячення започатковано Службою Божою в 
парохіяльній церкві, яку целебрував о. Володимир Ковалик 
ЧСВВ. що виголосив також змістовну і відповідну до подій 
проповідь. З огляду на слотливу погоду Акт посвячення пере¬ 
ведено скорочено і його започаткував голова Комітету п. П. 
Михаленко змістовним вступним словом, а після того спільний 
Акт посвячення виконали: — о. Юрій Мельничин, о. Володимир 
Ковалик, о. Дмитро Кащук та о. Іриней Білан. В Акті посвя¬ 
чення приймали участь спеціально покликаних 24-ох Хресних 
Батьків, інтендент міста Апостолєс дон Габрієль Жіляберт та 
представник військового гарнізону майор Хіменез. Окремо ди¬ 
ректорка для справ культури, учителька Естеля Касерес виго¬ 
лосила змістовну промову, висловлюючи належне признання для 
всієї української спільноти в провінції Місіонес. Закінчення тих 
святкувань відбулося в приміщених аргентинсько-українського 
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Акт посв‘ячення угольного каменя під Пам’ятник Шевченка в Апосто- 
лес. провінція МІсіонес, який відбувся дня 19 червня 1977 р.. при участи: 
духовенства, представників Управи міста та делегацій укоаїнських уста¬ 
нов з Буенос Айреса 


Клюбу, де відбулося спільне приняття для всіх присутних де¬ 
легацій, підчас якого виголошено цілий ряд промов та приві¬ 
тів від делегацій. 

ПОСВЯЧЕННЯ ПАМ’ЯТНИКА ШЕВЧЕНКА 
В АПОСТОЛЕС 

В днях 26, 27 і 28 серпня 1977 року місто Апостолес обхо- 
дило величаві врочистості для відмічення 80-річчя його засно¬ 
ваний та поселення там європейської іміграції, шо між нею 
українці займають передове місце. Ювілейні відзначення про¬ 
водив окремий Комітет зложений із 16 осіб, що його очолю¬ 
вали: інтендент міста дон Ґ. Жіляберт, як голова та голова 

Міської Ради для справ культури дон X. Касерес, як секретар. 
В склад цього Комітету входили також представники українсь¬ 
кої та польської спільнот, як також скульптор Рауль Деляві. 
що спорудив бюст Шевченка до запланованого ГІам ятника. На¬ 
мічені ювілейні обходи проводилися в трьох днях, а Українсь¬ 
кий день відбувся в неділю 28 серпня при участі великого здви- 
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Посв'ячення Пам’ятника Шевченкові в Апостолес, провінція Місіонес, 
що його виконали Владики Андрій Сапеляк з Буенос Айреса та €фрем 
Кривий з Бразилії в асисті Духовенства та численних делегацій, дня 28 

серпня 1977 року. 


гу народу не тільки Місіонеса а також численних делегацій з 
Буенос-Айресу та інших провінцій а також представників від 
українських скупчень з Бразилії та Парагваю. 

Дня 28-го серпня 1977 року при участи кілька тисячної пуб- 
лики відбулося відкриття та посвячення Пам'ятника Шевченко¬ 
ві в Апостолес, які пройшли дуже величаво. Програму започат¬ 
ковано Архиерейською Службою Божою в церкві Отців Васи¬ 
лівн, яку відправили наші владики — Кир Андрій Сапеляк та 
Преосв. Єфрем Кривий єпископ українців в Бразилії, при аси¬ 
сті нашого духовенства. Відповідну проповідь виголосив вла¬ 
дика Андрій, а привіт від української Єпархії в Бразилії склав 
владика Єфрем, висловлюючи побажання для всієї української 
спільноти в провінції Місіонес. 

Акт відкриття Пам’ятника Шевченкові започатковано на¬ 
ціональними гимнами — аргентинським і українським, що їх 
виконала військова оркестра в супроводі співу всіх присутніх. 
Офіційне відкриття Пам’ятника виконали: — губернатор про- 
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Трибуна представників провінційного уряду, що його очолює кап, мар. 
Р. Р. Полетті, Владики Андрій і Єфрем, члени Ювілейного Комітету та 
представники наших організацій, підчас Акту посв ячення Пам’ятника 
Шевченкові в Апостолес для відмічення 80-річча українського поселен¬ 
ня в Аргентині. 


вінції, капітан маринарки Родольфо Рамон Полетті, інтендснт 
міста дон Ґабрієль Жіляберт та голова Української Централь¬ 
ної Репрезентації п. Володимир Котульський при асисті хорун¬ 
жих з прапорами від присутніх делегацій. 

Посвячення Пам’ятника виконали наші Владики Андрій 
і Єфрем при асисті всего присутнього духовенства, а вслід 
за тим голова Комітету п. П. Михаленко відповідною промо¬ 
вою передав Пам’ятник під опіку і власність міського уряду, і 
з цеї нагоди інтендент міста виголосив відповідну промову зо¬ 
бов’язання та признання для української спільноти Загально 
відкриття і посвячення Пам’ятника Шевченкові в Апостолес від¬ 
булися дуже величаво та з належними звідомленнями преси, 
радім та телебачення. 

Характеристика Пам’ятника Шевченкові в Апостолес. 

Пам’ятник побудовано на площі при авеніді ”9 де Хуліо", яка 
творить осередок міста, що має понад 20 кварталів довжини. 
Згадану авеніду започатковує великих розмірів Пам ятник ¡мі¬ 
гранта, що його збудовано в році 1972. Погруддя Шевченка ви¬ 
конав місцевий скульптор п. Рауль Деляві на підставі таких пу¬ 
блікацій, що зображають Шевченка з козацькими вусами і в 
шапці, якого постать була найбільш популярна на наших рід¬ 
них землях. Погруддя це вилляте з бетонової маси, яка покри- 
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та поволокою нововинайденої конгльомераційно-плястичної 
маси, яка тугісттю перевищує бронз, та е вона більш відпорна 
на тропікальний клімат. Висота погруддя виносить 1.60 м. — а 
самий постумент має 1 метер висоти та 80 цнт. ширини, — так. 
що Пам ятник в цілості мас 2.60 м. висоти і побудований він на 
бетоновій площі, що рівнож находиться повите рівня авенідн, 
що її переділяють алеї* 4 з деревами та квітами. Позаді Пам’ят¬ 
ника € ще декоративні колюмни, на яких в будуччині будуть 
добавлені мармурові або бронзові таблиці з нагоди чергових 
ювілейних відзначень. З правої сторони вже тепер є споруд¬ 
жені алегоричні плоскорізби як також відповідна таблиця, на 
якій вирізьблений еспанський переклад слів Шевченка 'Учіте¬ 
ся брати мої 44 . З лівої сторони є споруджений квітник, де се¬ 
ред квітів на бетонових постументах є мармурові таблиці з да¬ 
тою нашого поселення та з датою посвячення угольного камен- 
ня, які започатковують історичні дати цего пам’ятника. 


ЮВІЛЕЙНІ ОБХОДИ 80-РІЧЧЯ по інших місцевостях 

Черговою точкою святкувань 80-річчя українського посе¬ 
лення в Місіонес, — це була загальна українська Проща до чу¬ 
дотворної Матері Божої в місцевості Ітаті, провінція Коррієн- 
тес, яка відбулася в неділю 4-го вересня 1977 року при участі 
українських паломників з провінцій: Місіонес, Коррієнтес, Ча- 
ко та Формози, разом понад 600 прочан, що приїхали кількома 
"омнібусами* та взяли участь в Архиєрейській Службі Божій, 
яку відправив Екзарх Андрій Сапеляк в сослужені о. Доротея 
Шимчія прото-ігумена отців Василівн в Апостолес, та о. Ми¬ 
хайла Микицея українського Оріоніста, що постійно перебу¬ 
ває в провінції Чако. 

В неділю 11-го вересня 1977 відзначено 80-річчя нашого 
поселення в місті Посадас (столиці провінції Місіонес) де пос- 
гячено площу під побудову нового Собору Св. Влодимира в 
Посадас де має осідок Вікарій Монсеньор Емілій Риндич, який 
плянує викінчити побудову цего Храму для відмічення Тися- 
челіття Хреіциня України. Там в Посадас є велике згромаджен¬ 
ня Сестер Василіянок. які зорганізували там діточі ансамблі, 
які приймали участь у святі з нагоди викінчення парохіяльної 
залі, та нового дому для Сестер Василіянок, який вже є на- 
викінчені. 

Катедральна парохія в Буенос-Айресі відзначила 80-річчя 
нашого поселення для 2-го жовтня, під час празнику Св. Пок¬ 
рови, де в ранішніх гадинах відбулася Архиєрейська Служба Бо¬ 
жа, а опісля в катедральній салі відбувся музично-вокальний 
Концерт у виконані ансамблів філії Т-ва "Просвіти 14 з Авежане- 
ди. Окремі відмічення 80-річчя пов’язані з ювілеями поодиноких 
філій Т-ва "Просвіти 44 відбулися також в місцевостях: Беріссо, 
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П місті Обера. провінція .Місіонсс будується величава українська като. 
линька Церкна, яка буде одною з найбільших І найкращих серед наших 
скупчень в Аргентині. Будову церкви ведуть отці Василіяни під про. 
ВОДОМ о. Ореста Карплюка ЧСВВ. а плани цього храму опрацював 

архитект Б. Киїиакснич. 


Гудсон, Віжа Аделіна, Сан Мартін, Авсжанеда, Валснтін Альсі 
на, Ісідро Касанова та Вільде, які відбувалися н тих місцево¬ 
стях, в тих місяцях, коли припадав ювілей поодиноких Філій. 

В Буенос-Айресі ювілейні святкування 80-річчя нашого по¬ 
селення відбулися дня 20 листопада в театрі Колісео, з від¬ 
повідною програмою під патронатом Української Центральної 
Репрезентації, при участі Капелі Бандуристів Філії Просвіти 
в Ляважоль, та виступу хору Т*ва Відродження та музично- 
танцювальних ансамблів молоді при філії "Просвіти" в Бсріссо, 
яка є найстаршою "Просвітою" в Аргентині. 

Загально ювілейні відзначення 80-річчя українського noce 
лення в Аргентині були дуже успішні а головно серед українсь¬ 
ких скупчень в Місіонсс, вони започатковують новий етан роз¬ 
будови та громадського скріплення, бо там започатковано плн 
ни побудови нових Церков а навіть побудови те одного Пам ві¬ 
ника Шевченкові в місті Обера де € також численна українська 
громада, що під проводом Отців Василівн розбудовує окрему 
українську дільницю, іцо принесе іначне скріплення для всіх 
сусідуючих з нею нових наших поселеннях громад. 
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ДОДАТКОВІ ВИЯСНЕННЯ 


Обставини склалися так, що видання монографії переведе¬ 
но зі значним опізненням а також з різних причин видання зі- 
стало переведене без протекторату будьяких організацій чи 
осіб а виконане виключно моїми заходами та зусилями. 

Тому то уважаю потрібним подати до відома всіх моїх 
приятелів та прихильників, які спонукали мене видати моногра¬ 
фію "Українці в Аргентині", що я доложив всіх можливих захо¬ 
дів, що б вона появилася друком, хотяй може не все вийшло 
так, як це було запляновано, але вияснюю, що мені приходи- 
лося впрост пробиватися через цілий ряд трудностей, докла¬ 
даючи всіх зусиль, щоб цю книжку видати, хотяй в зменшених 
розмірах та з обмеженим накладом, що й заставляє мене подати 
отці додаткові вияснення. 

Заохочений пропозиціями громадян, які побували в Арген¬ 
тині і при зустрічі в Нью-Йорку, вони спільно пропонували: "ви 
збирайте матеріали, а ми зложимо фонди на їх видання і тим 
спільно зробимо акцію, яка піднесе пристіж української спіль¬ 
ноти в Аргентині". Такі пропозиції дали почин до того, що я 
відважився започаткувати заходи видавництва, що в першім пе¬ 
ріоді мали повний успіх, бо вдійсності в скрому часі я одержав 
фонди на друкарню і на закупно паперу, але опісля дальша ак¬ 
ція недописала, бо в Аргентині наступили критичні економічні 
відносини, а головно заіснувала надзвичайна інфляція, що до¬ 
вело до того, що ілюстраціина частина книжки зістала значно 
обмежена, бо не було фондів на оплату ілюстраційних кліш. 
ціни яких піднеслися потрійно. З тих власне причин зібрані мною 
документальні світлини, що моглиб виновнити ще понад 100 
додаткових сторінок зістали не використані, а остаються в ар¬ 
хіві, для евентуального використання в чергових публікаціях. З 
тих самих причин не було змоги помістити "світлин меценатів", 
як це було заповіджено в заклику видавництва, а містимо тіль¬ 
ки окрему "листу меценатів" та при цім прилюдно їх перепро¬ 
шуємо, за такі потягнення, що виникли не з моєї вини, а силою 
фатальних економічних відносин, які зістали основною причи¬ 
ною, що не було змоги виконати намічених планів Видавництва. 

На закінчення слід ствердити, ,іцо Видаництво не одержало 
належної підтримки українських скупчень та організацій в Ар¬ 
гентині, і тим самим було змушене шукати можливого виходу 
з цієї складної ситуації, здаючи собі справу, що це обнижує до¬ 
кументальну вартість книжки, — але в тім відношені не було 
інших можливостей виходу, що подаю до прилюдного відома, 
та прошу в шановних меценатів, жертводавців та читачів належ¬ 
ного вирозуміння та оправдання. 

М. Данилишин 
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РОЗДІЛ ЧОТИР НАДЦЯТИИ 


ЗАГАЛЬНІ ПІДСУМКИ ТА 
ДОДАТОК ВИДАВНИЧОЇ КОМІСІЇ 

1) Числові підсумки загальних здобутків 
наших громад. 

2) Висновки та побажання. 

3) Адреси організацій, парохій, преси 
та видавництв. 

4) Додаток Видавничої Комісії. — Листа 
"меценатів* і загальний виказ збірок, 
та заключне слово Видавництва. 




ЗАГАЛЬНІ ПІДСУМКИ НАШИХ ЗДОБУТКІВ 

Загально українці в Аргентині мають за собою вже понад 
80 років буття, але організаційне життя почалося кількадесяти 
років пізніше, однак його підсумки являються вповні додатніми. 
Помимо всіх пережитих труднощів та складних обставин, ук¬ 
раїнська спільнота в Аргентині спромоглася на значні осяги, що 
в продовжені наводимо в числах. 


ОРГАНІЗАЦІЇ: 

Товариство "Просвіта" з Філіями і "Веселка" 16 одиниць. 
Т-во "Відродження" з Філіями і "Калина" 5 „ „ 

Інші самостійні Товариства в Буенос-Аресі 25 „ „ 

Українське Католицьке Об’єднання Братства 

та сестрицтва при парохіях . 14 „ „ 

Братства Української Автокефальної Правос¬ 
лавної Церкви в різних місцевостях . 5 „ „ 

Український "ПЛАСТ" дім в Бс.-Айресі і оселя 2 „ „ 

Руханкове Т-во "СОКІЛ" в Кордобі . 1 „ „ 

Клюб Українсько-Аргентинський в Апостолєсі 1 „ 

Разом організацій та згромаджень. 68 

НАРОДНІ ДОМИ: 

Товариство "Просвіта" Філії і "Веселка" . 16 домів. 

Товариство "Відродження" Фідії і "Калина". 4 „ „ 

Кооператива "Відродження" . 1 „ „ 

Український "ПЛАСТ" в Буенос-Айресі і оселя 2 „ ,, 

Товариство "Сокіл" в Кордобі . 1 „ „ 

Оселя Епархії в Больсоні, гіров. Ріо Негро_ 1 „ и 

Українсько-Аргентинський Клюб в Апостолєс . . 1 „ „ 

Сестри Василіянки і Сестри Служебниці в різних 
місцевостях . а 

Разом домівок . 34 


ВИДАВНИЦТВА: 

Українське Товариство "Просвіта" . 1. 

Українське Товариство "Відродження" . 1. 

Видавництво Отців Василіян . 1 . 

Український Інформативно-Видавничий Інститут . 1. 

^^^Видавництво п. Юліяна Середяка . 1. 


Разом видавництв . 5 . 


ГАЗЕТИ І ЖУРНАЛИ: 

Тижневики "Українське Слово" і "Наш Клич" 2 


Місячники "Життя" і "Дзвін" . 2 

"Вістник" періодичне видання Епархії. 1 

Разом газет і журналів. 5 
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КООПЕРАТИВИ: 


"Відродження* і дві філії. з 

" Фортуна “ і 

"ТРИЗУБ- .‘ * ‘’; * * * ’ І 

Разом кооператив . 5 


ВИХОВНО-ВІД ПОЧИНКОВІ ОСЕЛІ: 


Веселка ' 4 Т-ва "Просвіта 4 * . 1 

"Калина* Т-ва "Відродження 44 . і 

Пластова оселя . 1 

Оселя Епархії в Больсоні. 1 


Разом . 4 


ВИСНОВКИ ТА ПОВАЖАННЯ 

Числена українська спільнота в Аргентині має за собою 
значні досягнення, але вони в порівнанню до її потреб не є 
вповні вистачальні. Щоб поодинокі наші громади могли дійсно 
розвиватися та належно служити нашим потребам і нашій за- 
іальній справі, вони мусять бути добре зорганізовані та куль¬ 
турно розвинені, організовані мусять бути в тім розумінню, що 
не мусять мати якнайбільше організацій, але зате організації 
повинні бути сильні, щоб могли належно заспокоювати потреби 
своїх громад. Зрозумілим е, що нам, як чужинцям, треба льоаль- 
мо ставитися до державних чинників, та у всій нашій акції при¬ 
держуватися формальних приписів та розпорядків, але ці наші 
повинності не обмежують нам культурно-освітню працю, яку 
всіма нашими си'лгми мусимо скріплювати, бо вона для нашого 
постійного розвою являється конечна. 

Не вистачає тільки бути невдоволеним, робити часті заки¬ 
ди, всіх і вся критикувати, а самим стояти збоку, бо нідвічаль- 
ність за наші недостачі спадає для нас всіх. Всі мусимо бути в 
рядах наших організацій, в них і для них працювати та спільно 
громадою направляти то, що увижається невистарчальним, та 
усувати з наших рядів те, що є для нас деструктивне та шкід¬ 
ливе. Спільно мусимо розшукувати причин, які гальмують па¬ 
ту працю і спільно змагати до того, щоб діяльність поодино¬ 
ких наших установ спрямовувати на такий шлях, який забезпе¬ 
чував би певні успіхи для нашої загальної справи. 

Дуже часто чуємо нарікання, що мовляв, ми українці на¬ 
лежно не зорганізовані. Загал маси нашої іміграції ходінь са- 
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мопас, а такий стан речей використовують ворожі нам чинники 
нам на шкоду, а є теж закиди, то, мовляв, інтелігенція наша 
відтягається від всякої організаційної праці та губиться серед 
чужого оточення. Самі закиди хоч би правдиві є не вистарчаль- 
иі і треба шукати основних причин наших недомагань, та спіль¬ 
но і пляново шукати виходу з цієї скрутної ситуації. Шукаючи 
тих дійсних причин, які стримують прогрес нашого організова¬ 
ного життя, дійдемо до висновку, що тільки мала їх частина 
походить від зовнішніх та від нас незалежних причин, а біль¬ 
шість їх залежить таки від нас самих. 

Щоби цьому зарадити мусимо всі стреміти до того, щоби 
наше організаційне життя спиралося на здорових основах, і як 
таке служило потребам наших громад і нашій загальній справі, 

а не поодиноких груп чи осіб. До цього мусимо викорінювати з 
наших рядів всякого роду розперезаність та критикоманію, бо 
це тільки нас роз’єднує та розкладає. Це якраз є причиною, шо 
багато наших громадян відтягається від організаційної праці, 
бо не хоче наражуватися на те, щоби попасти на непристойні 
чи навіть безпідставні напади невідповідальних осіб. 

Змагаючи за здорові основи в нашому організаційному 
житті мусимо мати на увазі те, — що сила наших організацій не 
в кількості г в якості! Організації повинні поставати для цьо¬ 
го, щоби доповнювати діяльність існуючих, — а не для того, 
щоби з ними конкурувати та їх поборювати, чи заспокою¬ 
вати амбіції тих, які перейшовши вже всі існуючі організації 
засновують нову для того лише, щоби мати змогу зводити свої 
особисті порахунки, або обчернювати інакше думаючих. Зно- 
ьа громадянство наше мусить вміти відріжнювати працю і ді¬ 
яльність таких осіб, що зі самопосвятою працюють для добра 
організації від діяльности тих, які хочуть, щоб організація слу¬ 
жила для їх користи чи для групових порахунків. Мусимо діяль¬ 
ність наших організатій проаналізовувати, та направляти, ви¬ 
бираючи все те шо є для нас корисне та успішне, а усувати все 
те, що є шкідливе та руйнуюче! 

Правда, що нашим громадам приходиться змагатися з ці¬ 
лим рядом трудностей та проблем, — але немає для нас іншого 
виходу лише той, що мусимо їх розвязувати та полагоджувати 
самі і то своїми власними силами. Ми ж українці з уродження 
нарід працьоватий і здібний і колиб не піддавалися різним 
злим нахилам іміґрантщинн. могли б стояти багато краще і то 
під кожним оглядом. 

Незважаючи на всі наші недостачі та труднощі, — ми ні¬ 
коли не сміємо падати духом, та впоювати в себе, що ми безпо¬ 
мічні та берадні, а завжди і всюди стреміти до того, щоби своє 
життя поправити. До осягнення того ми в перший мірі мусимо 
організуватися, що б зорганізовано і спільними силами нас всіх 
поборювати всякі труднощі та недостатні. Головним нашим ка- 
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піталом е: нгша працьовитість, витривалість та життєдатність, 

які забезпечують нам кращу майбутність. Змагаючись за наше 
спільне краще завтра ми мусимо всі якнайбільше працювати, 
бо тільки спільна, плянова і постійна праця дасть тіам певні ус¬ 
піхи. Працювати мусимо не в тім значінню слова, що треба ро¬ 
бити багато годин у фабриці, варстаті чи на власнім своїм гос¬ 
подарстві, — а треба працювати на всіх відтінках; для себе, над 
собою, в організаціях та для нашої загальної справи. До цього 
нам всім треба; постійно і всього вчитися! Вчитися; ремесла, 
гіромислу, торговлі, управи рілі та здобування і перерібки ріль- 
них продуктів, бо тільки це дасть нам амогу йти з духом часу, 
щоб осягнути нглежний розвій та поступ! 

Аргентина це молода і дуже багата країна, яка має великі 
вигляди розвою та можливості світлої майбутності, для якої ми 
ьк її правні горожани мусимо віддати нашу повинність. Чис¬ 
ленні наші громади повинні змагати до того, щоби в них були 
свої склепи, варстати та організації, які вповні задовольняли б 
потреби всего населення. Доки в тім напрямку ми належно не 
розвинені, доти ми не будемо представляти належної вартоети. 

Йдучи з духом часу набуваймо та збільшуймо свої власно¬ 
сті, розбудовуймо всі можливі для нас промисловості, органі¬ 
зуймо свою торговлю, чи то приватну чи кооперативну, скріп¬ 
люймо ряди наших організацій, а це дасть зміцнення нашій ко¬ 
лонії в змаганнях за її розвій та скріплення. Всі хто бажає кра¬ 
щого завтра для нашої громади в Аргентині, мусимо для неї 
працювати та старатися, щоби праця була корисна як для на¬ 
шого многострадального народу, так і для нашої прибраної 
Батьківщини та його свободолюбного народу. 



АДРЕСИ УКРАЇНСЬКИХ ОРГАНІЗАЦІЙ, 
ПРЕСИ ТА ВИДАВНИЦТВ 


УКРАЇНСЬКА ЦЕНТРАЛЬНА РЕПРЕЗЕНТАЦІЯ ”УЦР“. 

Голова п. Володимир Котульський. Сек. п. Дмитро Грабар. 
Секретаріят: 

Maza 150. Hueros Aires (1206). Tel. 97-6831. 

УКРАЇНСЬКЕ ТОВАРИСТВО "ПРОСВІТА 44 — 

Центральний Секретаріят: 

Soler 5039, 1425) Buenos Aires, Tel. 774-9212. 


Філія "Просвіти* Авежансда: 

Gral. Haz 102, Avellaneda (1870), Provincia Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* в Беріссо: 

Mcntevdeo 1088, Berisso (1923), Provincia Buenos Aires. 


Філія "Просвіти" Валентін Альсіна: 

Porania 950, Valentín Alsina (1822) Prov, Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Віжа Караса: 

Yerbal 3883, Villa Caraza (1822), Lanús, Prov. Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Сан Мартіні 

Belgrano 7(J5, San Martín (1010). Provincia Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Віжа Аделіна: 

Ucrania 2595. Villa Adelina (1607), Prov. Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Беразатегі: 

Calle 3 entr? 35 у 36, Htrazategui (1884). Prov. Hutnos A res. 

Філія "Просвіти* Гудсон: 

Sarmiento esq. Salta, Hudson (1869), Prov. Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Вільде: 

Paysandú 832, Wilde (1875), Provincia Buenos Aires. 

Філія "Просвіти" Ляважоль: 

Euscal Echea 755, Llavallol (1836) , Provincia Buenos Aires. 

Філія "Просвіти* Соляно: 

Calle 841 N? 2273. San Franc seo Solano (1881), Prov. Buenos Aires. 


Філія "Просвіти* Касанова: 

París 263 i, ls:dr і ( asanova (1765), Prov. Buenos Aires. 
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Пар° х, я Отців Василівн в Обсра: парох о. Орест Кагпл’кж 
ЧСВВ. Адреса: 

Cích. Barrero 752, (В era (3360). Provincia Misiones. 

Священики: c. Хркстофор Хомин ЧСВВ, і с. Микола Гем- 
баронський ЧСВВ. 

ГІарохія П. Р. Саенс Пеня: парох о. Теодор Винник і о. Ми¬ 
хайло Микицей. О. Д. Адреса: 

Parroquia Ucrania. Pie. R. Sáenz Peña (3700). Prov. Chaco. 

Каплиця і оселя Епархії в провінції Ріо Негро, адреса: 

Hogar Ucraniano. El Bolsón (8430), Provincia Río Negro. 

ЗГРОМАДЖЕННЯ СЕСТЕР ВАСИЛІЯНОК: 

Провінціяльний заряд: 

Caracas 370, Buenos .Vires (1407). 

Згромадження в Беріссо: Дім, школа і каплиця. 

Ucrania 1737, Berisso (1923), Prov. Buenos A*res. 


Згромадження у Віжа Аделіна — Монастир і Школа. 

Ucrania 2560, Villa .Adelina (1607), Provincia Buenos .Aires. 

Згромадження в Посадас, пров. Місіонес. Школа і мо¬ 
настир, адреса: 

Colegio San Pasilii Magno. Rsdemacher 137. Posadas (3300). Misiones. 

Згромадження в Апостолес: Дім і Школа. 

“Colrgio Cristo Rey”, .Apóstoles (3350), Provincia Alisiones. 

Згромадження в Л. H. Алем — Дім і Школа, адреса: 

“Hermanas Basilianas”, Leandro N. Дієш (3315), Prov. Misiones. 

Згромадження в Бовен: 

“Hermanas Basllianas”, Centenario s/n., Boven (5634), Prov. Mendoza. 

СЕСТРИ СЛУЖЕВНИЦІ — Головний заряд: 

"Hermanas Siervas de la Virgen Inmaculada" 

Ramón L. Falcón 3960. Buenos A res (1407). Tel. 67-4192. 

Згромадження в Ляважоль: 

Ucrania 50. Llavallol (1836), Provincia Buenos Aires. 


Згромадження в Чако: 

"Hermanas Siervas de la Virgen Inmaculada" 
Pte. R. Sáenz Pina (3700), Provincia Chaco. 


КАТЕХИТКИ — Преси. Серця Ісусового: 

"Colegio Santa Olga”, Oberá (3360). Provincia Misiones. 

УКРАЇНСЬКИЙ КАТОЛИЦЬКИЙ УНІВЕРСИТЕТ ім. Кли 
ментія Папи, Філія Буенос-Айрес: 

Ramón L. Faltón 3960, Buenos A'res (1407). 

Українське Католицьке Об’єднання: Головний заряд. 

Ramón І.. Faltón 2960, Puenos A res (1407). 

Катедральна Бібліотека, Школа І Гімназія: 

Ramón І*. Faltón 2960, Buenos A res (1407). 


ПАРОХІЇ УКРАЇНСЬКОЇ 
АВТОКЕФАЛЬНОЇ ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ 

Катедральний Храм в Буенос-Айресі, настоятель о. Сте 

пан Сергійчук. Адреса: 

Та rija 4063, Buenos Aires (1253). 

Парохія в Лянус: 

Parroquia Ucrania, Lanús O. (1822), Prov. Buenos Aires. 

Парохія в Беріссо: 

Parroquia Ucrania. Berissa (1923), Prov. Buenos Aires. 

Парохія в Чако: 

Parroquia Ucrania, Pte. Sáenz Peña (3700), Prov. Chaco. 

Братство Св. Покрови УАПЦеркви: Секретаріат і бібліотека 

Tari ja 4063, Buenos Aires (1253). 

Українське Євангелицьке Згромадження, "Молитовний дім“ 

Leandro N. Alem 62, San Andrés (1651), Prov. Buenos A ; res. 
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ДО ВІДОМА НАШИХ ЧИТАЧІВ 


Завершуючи свою акцію. Видавництво уважає доцільним 
подати додаткове звідомлення, уприлюднюючи повний виказ 
всіх тих Шановних Громадян, які своїми заходами чи по¬ 
жертвами спричинилися до уможливлення видачі цієї потріб¬ 
ної, але в наших відносинах коштовної книжки, стверджуючи, 
що без допомоги наших громадян із ЗСАмерики, Канади та ін¬ 
ших наших скупчень ми не були б мали змоги видати цю книж¬ 
ку нашими власними засобами. 

Заходи видання цієї монографії започатковувалися кілько¬ 
ма наворотами, але завжди з ви слідом, що це дуже коштовна 
справа і без придбання відповідних фондів нема можливостей 
приступати до її друку. Вихід з такої складної ситуації запро¬ 
понували нам колишні наші аргентинці, наші громадяни, які 
тепер перебувають в ЗСА, що в переговорах усних чи й пись¬ 
менних запропонували: "Ви приготовляйте матеріали до друку**, 
а за фондами на їх видання звертайтися до нас, а ми вам радо 
допоможемо**. Після таких згоеорень справа була розв'язана і 
тому Видавництво звернулося з збірковою акцією до наших 
громад в діаспорі, і з приємністтю треба ствердити, що 
не дало належний успіх. На вислані збіркові листи відгукнулося 
все наше завжди жертвенне громадянство, яке склало свої щед¬ 
рі пожертви, що запевнили можливості друку та взагалі дали 
спроможність покрити кошта видання, які в наших відносинах 
є дуже дорогі та ускладнені. 

В продовжені ми подаємо повний виказ всіх шановних 
жертводавців та збірщиків з належною подякою та признанням. 
Зокрема відмічуємо імена тих ЖЕРТВОДАВЦІВ - МЕЦЕНАТІВ, 
що жертвували на цю ціль поважніші суми бо немаємо змоги 
помістити їх світлин, тому Видавництво відмічує їх імена окре¬ 
мою листою, та за їх щедрий дар висловлює найіцирішу подя¬ 
ку. Глибоку вдячність висловлємо також і тим громадянам, що, 
переводячи збірку, складали також відповідні пожертви, що їх 
помішуємо зі заслуженою подякою та належним признанням. 

Висловлюючи глубоку вдячність поодиноким організаціям, 
збірщикам та всім шановним жертводавцям, — Видавництво 
сподіється, що поява цієї книжки не тільки, що піднесе 
пристиж нашої спільноти в Аргентині, але також скріпить в її 
рядах непохитну віру в нашу національну правду, а тим самим 
скріпить нашу всебічну акцію в обороні самостійницьких прав 
нашої поневоленої, але нескореної Батьківщини! 
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ПОЧЕСНІ МЕЦИНАТИ 


Поіменний виказ організацій та громадян, що склали, або 
зібрали більші суми пожертв на видавничий фонд Монографії 
заслуговують на спеціяльне відмічення як почесні меиннати, яки 
ми являються такі установи та особи: 

Організація Оборони Чотирьох Свобід України Головна 
Управа — Нью-Йорк. 

Союз Українців Католиків "Провидіння** Філадельфія. 
Український Конгресовий Комітет Америки Нью-Йорк 
Об’єднаний Український Комітет в Нью-Йорку. 

Дослідче Об’єднання 'Пролог** в Нью-Йорку. 

Братство Дивізійників в Нью-Йорку. 

Кредитова Кооператива "Самопоміч** в Чікаго. 

Кредитова Кооператива "Самопоміч** в Дітройті. 
Товариство "Просвіта** у Вінніпегу. Канада. 

Д-р Степан Банах — Вудбрідж, Н. Дж. 
п. Степан Стрільчук Чікаго. 

Інж, Роман Бігун — Чікаго. 

Д-р Олександр Фаріон — Чікаго. 
п. Івасівка Михайло Нью-Йорк. 

Інж. Луцик Іван Нью-Йорк, 
п. Приський Михайло — Нью-Йорк, 
п. Рибалт Ярослав Парма. 

Д-р Футей Богдан Гіарма. 

о. Декан Ярослав Сірко Парма. 

п. Калина Богдан —- Нью-Йорк. 

ІІроф. Евген Грицай Ірвінгтон. 

Всч. о. Ісидор Патрило ЧСВВ Рим. 

Інж. Дмитро романишин Кіченер, Канада, 
п. Рибак Ізидор Вашингтон. 

Пані Ганна Ухів — Філадельфія. 

Пані Тетяна Цимбал Філадельфія, 
п. Ганусяк Лев Філядельфія. 
н. Демків Іван — Нью-Йорк, 
п. Трубич Василь — Нью-Йорк. 

п. Реннер Володимир і пні Емілія Реннер, Нью-Йорк, 
Проф. Ласовський Володимир Нью-Йорк, 
п. Бурчак Михайло Йонкерс. 
п. Кавка Степан — Клєвелянд. 

Інж. Салдан Михайло Нью-Йорк. 

п. Іваницький Роман — Нью-Йорк. 

п. Винник Микола, Кліфтон. ЗС А. 

п. Дідюк В. — Канада. 

п. Ніньовський Михайло, Дітройт, ЗС А. 

п. Никон Степан, Беріссо, провінція Буенос-Айрес. 

п. Галатьо Осип, Буенос Айрес. 


п. Косюк Василь, Буенос Айрес. 

п. Самоверський Мирослав, Буснос Айрес. 

п Андрусяк Петро, Сан Мартін, провінція Буенос Айрес. 


поіменний виказ жертводавців 

В продовженні подаємо до публичного відома поіменний 
виказ шановних жертводавців, які склали свої добровільні по¬ 
жертви на видання Монографії, як рівнож окрему листу 
меценатів, висловлюючи всім глибоку вдячність та прилюд¬ 
не признання. 


Поодинокі пожертви зложили 
слідуючі п.п.: 

Доля рій 


Трубим Василь — Н.-Йорк 100. — 
Д-р Банах Степан — Вуд- 

брідж. Н. Дж. . 100. 

Організацій Оборони Чоти¬ 
рьох Свобід України. Го¬ 
ловна Управа. Н. И. 100. 
Рибак Ізидор — Вашинг¬ 
тон .. 60. — 

Пані Ухів Анна, Філадельфія 50. 

Пані Тетяна Цимбал . 50. — 

п Дідюк В. 66. 

Рсннер Володимир і Вмі¬ 
лій, Ксрюнксон . 50. 

Д-р Мороз Роман — Н- 

Порк . 20. — 

Воднар Василь Трой_ 25. — 

Винник Микола — Кліфтон 20. 

Дражньовський Олександр 5 

Разом 646 

Листа чис. 29. — Зібрав о. І. ІІат- 
рило ЧСВВ в Римі, на яку зложили: 

о. І. Патрпло . 25. 

о. С. Чміль . 10. — 

о. Р. Головацькпй . 15. 

о А. Глинка . 20. — 

о. В. Король. 5. — 

Разом — 75. — 

Листа чис. 32. — Збірщпк п. Аврам 
Адріян, на яку зложили слідуючі 
особи: 

Долярів 

Адріян Аврам . 2. — 

Софія Кривенко-Аврам _ 2. — 

Адріяна Аврам-Думанонська 2. — 

Любомир Думановський ... 2. — 

Сандра Думановська . 2. — 

Маріянна Думановська _ 2. — 


Долярів 


Тамара Думановська . 2. — 

Ірина Аврам Довбуш . 2. — 

Степан Довбуш . 2. — 

Марта Довбуш . 2. — 

Віктор Добуш . 2. — 

Разом 22. — 


Листа чис. 14. Збіршпк нроф. В. 
.Масонський, на яку зложили слідуючі 
особи: 

Долярів 


Я. Пастушенко . 5. — 

В. .Масонський . 10. — 

В Куліш . 10. 

Микола Куліш . 10. — 

/Клан .Масонський . 10. 

Марія Василик . 5. — 

І. Рожанковськпй . 2. 

О. С. Процюк . 2. — 

О. Неділько . 2. — 

А. Осадіїа . 5. — 

Людмила Волинська . 5. — 

Марія і Роман Кобринські 5. — 

Разом 71. - - 


Листа чис. 27. — Збіршпк п. Іва і 
Лемків, на яку зложили п.п.: 

Долярів 


Іван і Марія Лемків . 20. — 

Іван Вітюк . 5. — 

Иосиф Пацура . 5. — 

Теодор Кострнба . 2. — 

Іван Брішчак . 5. — 

Юрій Васелинюк . 5. — 

Теодор Боднар . 5. — 

Теодор Матвіїв . 5. — 

Стефан Ковалівський . 5. — 

Володимир Левенець . 5. 

Себастіян Подольськнй _ 5. — 

Лев Ґалан . 5. — 

Д-р Віталій Богданів . 10. 
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Стефан Рацин . 

Д-р Ярослав Воєвідка _ 

Теодор Воробсць . 

Іван Ґумовськнй . 

Меланів Чолій . 

Д-р Володимир Савчак ... 

Стефан Гробенським . 

Антін Мулнк . 

Л"Р Іван Макаревнч . 

Л*р Володимир Нестсрчук 

Микола Кунцьо . 

Петро Мальвут . 

Петро Вурнк . 

Петро і Марія Меуш . 

Корній Бондарчук . 

Теодор Бойко . 

Стефан Гуда . 

Стефан Забужний . 

Онуфрій Литвин . 

Микола Хомнк . 

Іван Мисько . 

Микола Фтомнн . 

Разом — 


Долярів 
2 . — 
10 . 

3 . — 
5 . - 

2 . — 
5. 

5. 

2 . — 
5 . — 
5 . — 
2 . — 
3. — 
5 . - 
5 . 

5 . — 
5 . — 

1 

10 . — 
5 . — 
2 . — 
3 . — 
3 . — 
178. 


Листа чис. 6. Збірщик п. Бої дай 
Калина, на яку зложили члени Цер¬ 
ковного хору Св. Духа в Бруклпні. 
та члени хору «Думка* н Нью-Йорку. 

Долярів 

Богдан Калина . 50. — 

Микола Винник . 2. — 

Іван Макар . 5. 

Степан Вовчук . 5. 

Проф. 71. Рейнарович . 5. 

Володимир Малярський _ 5 

Олена Даглнс . 2. — 

Віра Яріш . 2. 

Іван Кмнта . 5. 

Мнрон В. Сидоряк . 3. — 

Михайло Остлфійчук . 10. — 

Миром Сурмач . 10. — 

Григорій Даннлпшнн . 5. — 

Д-р М. Дорожинсььий . 20. 

Д-р В. Палідвор . 5. 

Петро Німеровеький . 3. — 

Проф. Степан Сенлені.кий 2. — 

Іван Подусовський . 5. — 

Михайло Шулер . 2. 

Омелян Ребіцькпй . 5. — 

Михайло Чаплннськнй _ 5. 

Іван Бродпн . 2. 

Микола Фечук 1. 

Володимир Корнага . 5. 

Інж. Мирослав Кулннич ... 5. 

Роман Куплии . 2. 

Мирослав Май . І. 

Д-р Володимир Богданів .. 10. 

Л-р Богдан Кекіш . 5. 


Роман Ониіценко. 

Д-р Богдан Бабій . 

Анатоль Качмарський . 

Богдан Бідяк . 

Проф. Микола Ничай . 

Володимир Слниі . 

Ольга Гаецька . 

Катерина Полянська . 

Петро Дяскевич . 

Степан Ганза . 

Михайло Дорож . 

Разом — 


Долярів 
5. — 
5. — 
2 . — 
2 . — 
5. - 
2 . — 
3 . — 
5. — 
5. — 
І. — 
5. — 
227. — 


Листа чис. 1!. Збірщик п. Рибалт 
Ярослав, на яку зложили слідуючі 
особи: 

Долярів 

Рибалт Ярослав . 50. — 

71ялюк Микола . 10. — 

Лис Сава . 10. — 

Мнхайлевич Лев . 10. — 

інж. Лагошняк Василь .... 20. — 

Вільшанськнй Андрій . 10. 

Корнацькнй Володимир ... 5. — 

Голик Павло . 10. — 

Д-р Футей Богдан . 50. — 


о Сірко Ярослав. 

Петрнна Михайло . 

Гурко Степан . 

Баслядинський Володимир 
Осередок СУМА ім. Б. 
Хмельницького в Кліпе- 

лянді . 

Венгріиі Петро . 

Валюх Анатоль . 

К іюб «Лис Микита* . 

Разом 


50. 

20 . 

10 

10 . 


25. 

5. - 

10 

10 . 

315. — 


Листа 

Магаль, 

особи: 


чис. 19. Збірщик Василь 
на яку зложили слідуючі 


B. 

М. 

C. 
Р. 
Ю. 
Б 


Магаль . 
Савчин 
Сскрета 
Порнгко 
Мпкитнн 
М. М ... 


л к 

Мгркурі 


— В. Р. 


Парсель Ко. 


Долярів 

. 5. — 

. 2 . ~ 

5. — 

5. — 
5. — 
5 — 
5. — 
3 . — 
2 . — 
Разом — 37. — 


Листа ч»*с 18. Збірку переведи 
п. Степан Стрільчук і інж. Роман Бі* 
гун в Чікаго, на яку зложили: 

Долярів 

Степан Стрільчук . 50. — 

Інж. Роман Бігун . -50. — 
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Долярів 

Юрко Горб . 20. — 

Юрій Кутовий . 10. — 

Михайло Орлин . 5. — 

Василь Кравець . 10. — 

Анна Тімоніи . 5. — 

Д-р Олександр Фаріон _ 50. — 

Тарас Бондар . 5. 

Іван Шевчук . 10. — 

Михайло Шевчик . 10. 

Михайло Бернацькпй . 10. 

Петро Лилик . 10. — 

¿Мирослав С. (нечиткий) ... 20. — 

Іван М. (нечиткий) . 5. — 

П. Слободян . 10. — 

Кред. Коопр. «САМОПОМІЧ* 50. 

Разом — 330. - 

Листа чис. 13. Збірщпк Микола 
Лсбедь, на яку зложили п.п.: 

Долярів 

Досл. Об'єдн. «Пролог* .... 50. - 

Микола Лсбедь . 15. — 

Д-Р Мирослав Прокоп . 10. — 

Мір. А. Камінський _... 10. — 

Б. Чайківський . 10. — 

Разом — 95. — 

Листа чис. 8. — Збіріцик п. Лев Гл_ 
нусяк, на яку зложили: 

Долярів 

Лев і Нелн Ганусяк . 20. — 

Катерина Дрозд . 25. — 

Союз Українців Католиків 

«ПРОВИДІННЯ» ....... 100. — 

Д-р Іван і Ярослава Лободич 25. — 

Тетяна Цимбал . 50. — 

Юрко Літинський . 20. — 

Юрко Лииіак . 10. — 

Евген Анрейчпк . 5. — 

Юліян Бернардин . 5. — 

Мкрон і Марійка Ільницькі 5. — 

Василь і Ема ГІослушні .... 10. 

Іван Вонс . 5. — 

Д-р Роман Дикий . 25. — 

Д-р Ярослав Яримович_ 20. — 

Д-р Василь Саляк . 25. — 

Д-р Василь Кострубяк _ 10. — 

Д-р ¿Микола Войтович _ 25. — 

Юрко і Маруся Циган .... 10. — 

Ярослав Гречка . 10. — 

Михайло Петрмшин . 25. — 

Іван Наконечний . 10. — 

Іьанна Арабська . 5. — 

Петро Капшученко . 10. ■— 

Разом — 455. — 

Листа чис. 25. — Збірщпк п. Роман 
Іваницький, на яку зложили слідуючі 
особи: 


Долярів 


Рсман Іваницький . 25. 

Лена Прощ, . 25. — 

Разом — 50. — 


Листа чис. 4. Збіріцик проф. Леч 
Грицай, на яку зложили слідуючі 


особи: 

Долярів 

ІІроф. Лев Грицай . 50. — 

Михайло Остафійчук . 10. — 

Ірина Кмстик . 5. — 

Всеволод Богацький . 10. — 

Володимир Роїовський _ 5. — 

Василь Харук . 5. — 

К. Шенк-Русич . 2. 

К. Форович . 2. — 

Тарас Василик . 5. — 

Володимир Лідик . 5. — 

Федір Сологор . 5. — 

Разом — 104. — 

Листа чис 40. — Збіріцик п. Степам 
Ковка, на яку зложили п.п.: 

Долярів 

Ковка Степан . 10. — 

Савчак Степан . 10. — 

Блат кін Олександср . 5. — 

Дідич Михайло . 5. — 

Гупаловський Петро . 5. — 

Бгнздун Василі. 5. — 

Стпусь Дмитро . 2. — 

Гейниіп ¿Мирослав . 5. — 

Г^ловацький Дмитро . .5. — 

Мудрак Василь . 5. — 

Триііняк Микола . 2. — 

Юіцак Іван . 5. — 

Стадиич Іван . 5. — 

Райца Петро . 5. — 

Разом — 74.— 

Листа чис. 5. — Збірщпк п. Михай¬ 
ло Ізасівка, на яку зложили п.п.: 

Долярів 

Івасівка Михайло . 50. — 

Пирський Михайло . 50. 

Голіят Р. Ю. — 

Горпсловський Микола .... 20. — 

Інж. Луцнк Іван . 50. — 

Королик Володимир . 20. — 

Т-во «БРОДИ» . 1.5. — 

Бачннський Юліян . 10. — 

Разом — 225. — 

Листа чис. 26. Збіріцик Інж. Сат- 
дан ¿Михайло, на яку зложили п.п.: 

Долярів 

Салдам Михайло . 25. — 

Смиків Володимир . 25. — 

Разом — .50. — 
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Листа чис. 22. Збірнім ; Кострубз 
Ярослав, на яку зложили слідуючі 
особи: 

Долярів 


Костру ба Ярослав . 5. — 

Гінців Роман . 3. — 

Микити Юрій . 2. — 

Разом — 10. — 

Листа чис. 1. — Збіршик д-р С. Ба. 


нах і п. Василь Матлага в місцевості 
Картер Н. /їж., на яку зложили: 

Долярів 

Сестриціво і.м. Св. Анни при 
церкві С». Димитрія в 


Картерет . 10. — 

Українсько Американський 

Горож. Клюб . 10. — 

9-тий Відділ ООЧСУ в Кар¬ 
терет . 5. — 

Союз Українок, Відділ 100 в 

Картерет . 5. 

Матлага Василь . 5. — 

Рачннський Іван . 2. 

Принада Богдан . 2. — 

Принада Розалія . 2. 

Янів Володимир . 2. — 

Головчак Михайло . 2. — 

Гпдзік Мирон .•. 2. — 

Разом — 47 . — 


Листа чис. 1/А. Збірщнкн д-р С. 
Баках і п. Кормило Галушка в Пері 
Амбой, на яку зложили п.п.: 

Долярів 


Галушка Кортіло . 10. 

Федншин Михайло . 5. 

Гадек Петро . 3. 

Моторний Теодор . 3. 

Бабин Іван . 2. 

III. І. (нечиткнй) . 2. — 

Разом — 25. — 


Листа чис. 3. — Збіршик п. МихаЙ. 
ло Бурчак, на яку зложили слідуючі 


особи: 

Бурчак Михайло . 10. « 

Козел Яким . 5. 

Гаврплюк С. Ю. — 


Долярів 

Відділ «ОЖОЧСУ* (Пані М. 


Кульчицька) . 25. — 

Козіиькпй Володимир . 10. — 

Кульчицькі М. В. 10. — 

Щур Володимир . 5 . — 

Врубель І'іосиф . 5 . — 

Український Народний Дім 

в Понкерсі . 20. — 

Відділ «ПРОВИДІНЯ» в йо- 

нкерсі . і0. — 

Український Конгресовий 

Комітет Н.-РІорк. 50 . — 

Об'єднаний Комітет міста 

Нью-Йорку . 50 . — 

Братво Дивізнйннкін Ста¬ 
ниця Нью-Йорк . 50 . — 

Разом — 260 . — 


Листа чис. 36. Збіршик інж. Дми¬ 
тро Ром.шиннім, Канада, на яку зло¬ 
жили слідуючі п.п.: 

Долярів 


Бнцик Василь (Гвелф) _ 20. — 

д-р Орський Василь (Ва- 

терлю . 10. — 

мі р. Романншин Олег і Анна 

(Торонто) . Ні 

Улючанськпй II. — (Торонто) 10. — 

Балам Михайло (Кіченгр) 10. — 

інж. Романииінн /І. і 0. 10. — 

Схдук Степан (Кіченер) ... 5. 

Малко Олександео (Кіч.) .. 5 . — 

Зубрицькпй Мнхйло , , .. 2. — 

Гриневнч Степан (Кіч.) ... 5 . — 

Голіяд Псіро (Престон) .... 5. — 

Новак Віктор (Ватерлю) .. 5 . 

Голіяд Іван (Престон) . 5. — 

Богдан Юрій (Престон) ... 2. — 

Разом — 104. — 

Поодинокі пожерти зложили п.п.: 
Листа чис. 17. — 


Долярів 

Інж. Клнм Павло . Ю. 

Листа чис. 16. — 

БілопольськнЙ Андрій .... Ю 

Лис»а чис. 34. — 

Голод Роман . 






































ПОЖЕРТВИ В ПЕЗАХ. 


зложили слідуючі п. п.: 


Никон Степан .. 100 000 — пезів. 

Косюк Василь . 100.000— . . 

Галатьо Осип . 100 000— , . 

СамоверськиЙ Мирослав . 50 000 — . . 

Разом 350.000 — пезіз. 


ДОДАТКОВІ ПОЖЕРТВИ 
на оплатку «кліш» зложили: 


Філія «Просвіти» в Гудсон . 50.000 — пезів 

Філія «Просвіти» у Вільде . 30.000 — . , 

Андрусяк Петро, Сан Мартін . 40.000 — . ♦ 

Микола Капеняк. Буенсс Айрес . 10.000 — , , 

Микола Винник, Сан Мартін . 10.000 — . . 

Філія «Просвіти» Авежанеда . 10.000 — , . 

«О.Ж.П.* Буенос Айрес. 10.000 — , . 

Братво Дивізийників. Б. А. 10.000 — , , 

Микола Гринішак, Буенос Айрес . 8.000 — , . 

Разом 178.000 — пезів. 


ЗВІДОМЛЕННЯ ВИДАВНИЦТВА 

Оголошуючи збіркові листи в доповненні вияснюється, що на видан. 
ня монографії вплинуло збірок і передплат на загальну суму $ 3.750. — до* 
лнріа. що їх не переводжено на оахунок пезів, бо як папіо. друкаоню та 
ще деякі видатки оплачувано доларами, які задержували свою вартість. Ок¬ 
ремо були ще також пожертви і передплата в лезах иа загальну суму 
528.000. — арг. пезів, — але все це разом не покрило видатків і тому не 
подається рахункових звідомлень. 

Кромі видатків на друкарню, папір та оплату ілюстраційних кліш, бу¬ 
ли ще другі видатки як виготовлення і висилка збіркових лист, поштова оп¬ 
лата їх пересилка та інші видатки пов'язані зі збірковою акцією. Окремо 
треба було фондів на виготовлення рисунків для поодиноких розділів книж¬ 
ки та на рисунок її обкладинки так, що заходи видавництва покінчилися 
дефіцнтовим вислідом. 

Вияснюючи складний стан Видавництва стверджується, що приступаю¬ 
чи до видання монографії не було притенсій на зиск а зроблено всі можливі 
заходи, щоб книжку видати знаючи, що акція ця не тільки трудна а також 
і коштовна 
















ЗАКЛЮЧНЕ СЛОВО ВИДАВНИЦТВА 


Гіропам’ятна книга "УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ 44 появляється 
немов завершення 80-річчя українського поселення в Аргентині 
і як вислід послідовної 50-літньої архівної праці автора, що 
приймав активну і постійну участь в суспільно- громадському 
житті української спільноти в Аргентині, колекціонуючи всі на¬ 
ші видання і карбуючи поодинокі події, що всебічно пов'язані 
з громадським, релігійним та культурно-освітнім життям наших 
численних громад в Аргентині. 

Зібрані дати і числа доповнені світлинами це документи 
пройденого часу, які призначені на те, щоб зафіксувати та за¬ 
кріпити історичну вартість тих подій, якими довгі роки встелю¬ 
вався тернистий шлях наших численних громад і організацій 
по всіх просторих землях Аргентини, що промощували собі 
його власними силами та засобами серед складних та трудних 
відносин нашої ¡міграційної дійсности. Збираючи їх автор ру- 
ководився обє ктивністю щодо всіх осіб та подій, дбаючи про 
точність та правдивість прожитих фрагментів всіх прошарків 
багатогранного нашого життя. 

Збірку заподаних матеріалів започатковано ще в 1028 ро¬ 
ці, але е матеріали, які вдалося набути ше з попередніх років, 
щоб подати загальний перегляд праці, головно з тих лочаткую- 
чих років нашого поселення, як признання тим многим, але ма¬ 
ловідомим діячам, що перенеслися вже у вічність не лише без 
признання, але й без належної згадки. Збирання ілюстраціями\ 
матеріалів в давніших роках спричинювали не малі труднощі, 
бо в наслідок тодішніх відносин не завжди вистарчало на про¬ 
життя, головно в часи безробіття та світової економічної скру¬ 
ти в 1930/32 роках. Однак найбільші труднощі з виданням цієї 
книжки цс була фінансова сторінка, яку допомогли рознязатн 
наші жертвенні землянки, що колись перебували в Аргентині, а 
потім переселилися до ЗСАмерики і Канади. Нони добровільно 
зголосилися скласти пожертви на покриття коштів Друку, що 
про це звітуємо окремо. Зокрема висловлюємо щиру подяку 
всім нашим співробітникам та всій українській пресі в діаспорі, 
яка допомогла нам своїми публікаціями пов’язаними з нашим 
видавництвом. Неможна оминути без слів подяки всіх тих осіб 
та організацій, які вплатиіи передплату книжки перед її появою 
бо лише тими зусиллями нас всіх ми спромоглися, що книжка 
"УКРАЇНЦІ В АРГЕНТИНІ- появилася друком в таких розмірах 
та в прилипнім і культурнім вигляді. 

Видавництво почувається до обов'язку подати свої ост 
точні вияснення, що воно мало заплямовані обширні плями до¬ 
повнення та узгіднення поодиноких розділів цієї монографії, 
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але це вимагало не лише нових заходів, а головно відложення 
видання на довший час, чого не поділяв автор і на його настсп- 
ливе домагання Комісія погодилася на певні уступки і ви¬ 
дання монографії переведено після прискорених плянів автора 
і тому всі неточності чи пропущений переходять виключно на 
цілковиту його відповідальність. 

На закінчення підкреслюємо, що характер і завдання цієї 
книжки з'ясовує автор в своїй передмові, де стверджується, 
що не видається вона для зиску, не для пропаганди чи інших 
прихованих цілей, а виключно для вшанування тих. які були 
піонерами нашого поселення, щоб тим вшанувати їх пам’ять та 
діяльність. 

Всіх передпатників, читачів та увесь наш зорганізований 
загал запрошуємо прийняти то книжку в кожду українську ха¬ 
ту, як доброго причте ія, та передати її як ПАМ'ЯТНИК нашо г о 
минулого для всіх виростаючих наших поколінь! 




F-ste libro terminó de imprimirse 
en los Tallere? Gráficos “Dorrego” 
en junio de 1970. - Avenida 

Doriejjo 1102. - Buenos Aires 







ЗМІСТ 


Число і зміст розділу. 


Сторінка. 


РОЗДІЛ ПЕРШИЙ: «ЧАСТИНА В ЕСПАНСЬКИИ ЛЮБІ». 

І Іеред.мова . о. 

Слово автора . 9. 

Україна — її населення та поверхня . 13. 

Українці в краях Америки . 16. 

Українська іміграція в Аргентині . 18. 

Декрети і документи . 29. 

Зміст поодиноких розділів в еспанській мові . .3#. 

РОЗДІЛ ДРУГИЙ: «ВСТУПНІ ПОЯСНЕННЯ ТА ЗВІДОМЛЕННЯ». 

Від Видавництва . 47. 

Передмова . 49. 

Аргентина — одна з передових держав Південної Америки. 52. 

Захоплююча панорама водоспаду «Ігвасу» . 57. 

Буенос Айрес перед 50-ти роками . 62. 

^ РОЗДІЛ ТРЕТІЙ: «ПОЧАТОЇ УКРАЇНСЬКОГО ПОСЕЛЕННЯ». 

Загальний перегляд нашого поселення ... 74. 

Коли почався приїзд та загальне число нашої іміграції. 78. 

Хто були перші наші поселенці в Аргентині . 79. 


РОЗДІЛ ЧЕТВЕРТИЙ:: «ЗАТРУДНЕННЯ ТА ЕКОНОМІЧНІ ВІДНОСИНИ» 

Відносини та услів’я праці в початкуючих роках . 

Колонізаційно-аграрні справи . 

Економічний стан наших громад . 

Кооперація серед наших громад в Аргентині . 


84. 

89. 

95. 

98 


* РОЗДІЛ П’ЯТИЙ: «ОРГАНІЗАЦІЙНЕ ГА МІЖОРГАНІЗАШИНЕ ЖИТТЯ 

Коли і як творилися наші організації . 

Назви організацій та роки їх існування . 

Жіночі організації .. 

Організації молоді .. 

МіжорганізаціЙні відносини . 

І Іерший Конгрес Українців в Аргентині . . 

Звідомлення про відбуті Конгреси та про діяльність «NHP» . 

Список організацій та характеристика осіб, що їх очолювали. 

Визначення 75-ліття нашого поселення . 
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^ РОЗДІЛ ШОСТИЙ: «РЕЛІГІЙНЕ ЖИТТЯ* 

Початі релігійного життя наших громад . 

Діяльність Отців Василіян .. 

Успішна праця Сестер Василіянок, Катехиток та Служебниць . 

Конгрес Українців Католиків та створення «УКО» . 

Всеукраїнська проща до Люхан ... 

Встановлення Українського Екзархату в Аргентині. . 

Українські Церкви в Аргентині . 

Постійний зріст релігійного життя . 

Українська Автокефальна Православна Церква . 
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Число 1 зміст розділу. Сторінка 


Видавництва .*.... .. 20!. 

Редактори та пресові співробітники . 204. 

Список голоніїійпніх видані» .. 207 

РОЗДІЛ ОСЬМИЙ: «ШКІЛЬНИЦТВО І\ СТУДІЮЮЧА МОЛОДЬ» 

Місій Рідної Школи в житті наших іромад . 212. 

Українська гімназія і Філія Університету при Катслрі . 214. 

Студіююча молодь серед наших громад . 210 

Список осіб, що набули університетські студії . . 220. 

\ РОЗДІЛ ДЕВ'ЯТИЙ: «РОЗБУДОВА НДРОДНЬОГО МІІСГІ ІІТВА> 

Плекання народні,ого мистецтва серед наїніїх і ромад .«,.... 227 

Хоральні та інструментальні гуртки . 237. 

Капеля Бандуристів ім. Тараси Шевченка . 235. 

Українські радіо-нередачі . 237. 

Успіхи українського балету . 239 

Театральне мистецтво . 241. 

Наші мнетці артисти та нисьменіїїікн . 243. 

\І РОЗДІЛ ДЕСЯТИЙ: «НАРОДНІ ДОМИ* 

Значення та завдання Народніх Домів . 247. 

Доми і виховні оселі основані здобутки наших громад . 253. 

РОЗДІЛ ОДИНАДЦЯТИЙ: «НАШ НОМ’ЯНИК* 

Історична посттать пам’яті о. Івана Сенншина . 261. 

В пошані піонірів наших громад . . 262 

Поіменний список померлих громадян . 277. 

РОЗДІЛ ДВАНАДЦЯТИЙ: НАШІ ГРОМАДИ В РІЗНИХ ПРОВІНЦІЯХ* 

« Сини землі» — наші рільничі колонії . 284. 

Українські громади u Вуснос Айресі і околицях . 28ь. 

Українці в провінції Тукуман . 296. 

Українська громада в провінції Сантяго дсль Естеро . 293. 

Українські скупчення в провінції Санта Фе . 29*. 

Українці и провінції Кордоба . 296. 

Українські іромадн в провінюії Чако . 298. 


.Іеіцо про українців на островах «Дельта де.іь Парана». 300. 

Українська громада в провінції Мендоза . ЗОЇ. 

Місіоіісс — колиска українського поселення в Аргентині . 302. 


\J РОЗДІЛ ТРИНАДЦЯТИЙ: «ЛІТОПИС ВАЖЛИВІШИХ ПОДІЙ* 

Хронольогічннй перегляд подій в житті капніх громад . 314. 

Відмічення 80-річчя українського поселення в Місіонес . 362. 

чУРОЗДІЛ ЧОТИРНАДЦЯТИЙ: «ПІДСУМКИ НАШИХ ЗДОБУТКІВ* 

Числові підсумки наших здобутків . 370. 

Висновки та побажання для будуччинн . 371. 

Адресар - організацій, преси та парохій . 374. 

«ДОДАТОК ВИДАВНИЦТВА* 

Під увагу наших читачів . 382. 

Листа «почесних мецинатів» . 383. 

Поіменний виказ жертводавців на видання Монографії . 384. 

Заключне слояо Видавництва . 389 . 
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